Google 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили ев. 
Сотрудники Google оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её B 
общественное достояние или не заявил на нев авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, K сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них — это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


© Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Google для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

© | He отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Google автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

© He удалять логотипы и другие атрибуты Google из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Google 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

© Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несете полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это еще совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Google, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Google 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу http: //Боок$. | 
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Апокр!Фи старозавітні, зібрані з рукописів українсько-руських. 


Y ЛЬВОВІ, 1896. 


— з —— 


Накладом Наукового Товариства імени Шевченка. 
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З друкарні Наукового Товариства імени Шевченка 
лід зарядом К. Беднарського. 
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б друкариї Наукового Товариства 1меви Шевченна 
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CODEX APOCRYPHUS 


е manuseriptis ukraino-russicis collectus opera Dr Joannis Franko. 
Vol. 1, historias apocryphas Testamenti Veteris ОН 


Ще бб. И ОДИ ДР DL DT LEE m. ЯТ АР I S IE, 


ANORPIOH I ЛЕГЕНДИ 
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Anokpien старозавітні. 


У ЛЬВОВІ, 1896. 


Накладом Наукового Товариства імени Шевченка. 
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Від Комісиї Археографічної. 
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Відповідно загальній програмі, прийнятій Археографіч- 
ною комісиєю Наукового товариства імени Шевченка, роз- 
починає BOHA сим томом другу серию своїх публікаций: 
Памятки українсько-руської мови і літератури (Monumenta 
Iinguae песпоп Jitterarum - ukraino- russicarum). Тим часом 
як перва серия: ЗКерела до історні України-Руси. (Fontes 
historiae Ukraino-Russieae (Rathenicac)) мають MICTHTH MA- 
териял історичний 1 переважно -- актовий, друга ся Ce- 
рия Mae подавати або материяли: ие друковані зовсім, або 
систематичні збірники материялів друкованих і недрукова- 
них, досі до систематичних колекций не зведених, або — 
на решті -- неприступні, рідкі старі друки, не повторені 
новійшими часами, -- що служать до пізнання мови укра- 
інсько-руського народу, з усіми його галузями, і письмен- 
ства, почавши від перших проб його на українсько-руській 
землі аж до новійших часів (устна словесність має свій 
орган в Ernorpaeiuním Збірнику Наукового Товариства 
jmenu Шевченка.) 

— Поле, як бачимо, велике, зібрані в комісиї Архео- 
графічній наукові сили згромадили і приготували значну 
кількість материялів, і видавнича діяльність комісиї здержу- 
єть ся поки що в скромних розмірах лише невеликими за- 
собами грошевими. Г так комісиї предложена тепер до BH- 
дання простора колекция памяток апокрифічної і легендар- 
ної літератури, що має зайняти кілька томів (до неї HA- 
лежить і сей том), систематично уложена колекция дра- 





1) Перший том його вийшов p. 1805. 
2) Пор. загальний проєкт в Записках 1895 p. I (т. V). 
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матичної літератури українсько- руської ХУТІ--ХУПІ B. 
(памяток друкованих і недрукованих), деякі старі друки, 
не повторен потім, AVI—AVII B., з повійшої літератури 
друкуєть ся ювилейний том писань IB. Котляревського. 
Можна лише пожадати, щоби комісня мала матерняльну 
спромогу як скорше прийти до висловленого ще з початку 
бажання: видавати що року один том материялів історич- 
них 1 один том материялів літературних. 


908 








ПЕРЕДМОВА. 


I. Ми привикли думати, mo з 1798 роком, роком Banana Кне- 
1ди Котляревського, розпочинавть ся нова доба в нашому письмен- 
стві, доба національна, що її властиво годить ся звати українсько- 
руською. В головному сей погляд без сумніву вірний; справді від 
часу Котляревського наше письменство приймає характер ново- 
часної літератури, стає чим раз близше реального житя, чим раз 
відповіднійше до вго потреб. [ мовою 1 способом вислову воно HA- 
ближувть ся чим раз більше до живого народа, обхоплює вест 600- 
верстви, входить чим раз глубше в душу народню, двигає думку, 
піднимає ідеали, збільшує засоби духової сили для боротьби за ті 
ідеали. | 

Та проте ми не повинні забувати, що й перед Котляревським 
у нас було письменство і були писателі, було духове житв, були 
люде, що сяк чи так вибігали думкою поза тісний круг буденних, 
матеріяльних інтересів, сяк чи так шукали якихсь ідеалів і доріг 
для їх осягненя. Певна річ, письменські проби тих людей були 
скромні; мало в них творчої сили, мало орігінальности. Вірні ду- 
ховому складови старої Руси вони любили ходити утертими стеж- 
ками і хоч може прінціпіально й не цурали ся новини, та для їх 
невеличкої осьвіти, для тісного кругозору їх поглядів і інтересів 
вона була недосяжна. Доволі 3 них, коли в тім тіснім кружку, CE- 
ред якого вони жили і для якого трудили ся, вони здужали збе- 
регти бодай зерно традициї, роздути бодай промінчик сьвітла. 

Загально відомо, як неприхильною була доля до памяток на- 
шого письменства. Починаючи з самого ХУЇ віку можна сказати, 
що все найкраще, що в ньому було, не мало щастя до друку, 
а через те й не могло мати такого впливу, який би мало 

Ачокр!фи старовавітні. 1 
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бувши надрукованим. Не попали в друк анї огнисті твори Івана | 
Вишенського, справедливо названі одним переписувачем „Книга 
Злото“, ані знаменита Палтнодия Коцистенськово, яні наші літо- 
писі старі й козацькі, ані більшина драм і інтермедий, ані много, 
много иньших праць, що довгі літа лежали в рукописах присипані 
пилом або зберегали ся по курних хатах мужицьких та дяківських, 
погорджені та зневажені тими нечисленними інтеліїентами, що 
з давен давна любили бігати на службу чужим богам і в погорді 
до власного народа і єго питомого духового розвою нераз випере- 
джували й чужинців. 

Розвій осьвіти і національного почутя в остатньому віці зро- 
див і у нас між иньшим також пошану до тих памяток давнього 
духового житя нашої нациї, зродив бажане збирати те, що ще мо- 
жна зібрати, що не затратилось в довгих лихолігях знищене або 
вивезене на чужину, а на підставі того зібраного материялу вни- 
кнути як мога в глуб душі тих давих поколінь, що в тих скром- 
них письменських пробах знаходили собі інгерес 1 вдоволенє. І ці- 
кава річ, що чим більше призбируєть ся у нас тих памяток, чим 
докладнійше ми з ними познайомлюємось, тим яснійше виринає 
1 зазначуєть ся у нас думка про одноцільність, нецереривну суціль- 

_HICTb літературної традициї і духових інтересів Ha протягу. нашої 
довговікової істориї. Шднесенв думки про ту однотяглість і суціль- 
ність, обоснованв в! подрібними та богатими Фактами -- OTCE Ba- 
жний здобуток новочасних праць історико-літературних у нас 1 на 
Вкраїні. Такі праці, хоч нераз на перший погляд дрібні і антіквар- 
ські, в результаті дають тривкий і широкий підклад для нашого 
дальшого розвою і мусять швидше чи пізнійше в широких і що 
раз ширших масах нашого народа відродити те почутя національ- 
ної суцільности та солідарности, що проривало ся в великих хви- 
лях XVII віку, та не могло довго встояти ся. Чуючи себе нацивю 
суцільною і солідарною в духових і економічних інтересах ми 
знайдемо тоді в собі самих, в нашій солідарности той огонь 1 за- 
пал до праці, котрого нам тепер так часто не став, знайдемо 
1 BCÍ цілою сутию відчуємо той спільний ідеал, котрого брак так 
многих з поміж нас гонить на поклони чужим богам. 

Уважаючи пзнанв нашої минувшини як в обсягу матеріяль- 
них Факг!в, так і в обсягу духової, літературної праці одним 3 
конечних причинків до нашого ренесансу национального і бажаючи 
докинути й свою цеглину до тої спільної будови, я предложив 
з початком 1895 року Фільольогчній секциї Наукового тов. імени 
Шевченка плян видати в ряді задуманих тою секциєю з Памяток" 
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нашого письменства систематичну і по змозі повну збірку прозових 
оповідань релітійного і сьвітського змісту, що знаходять ся по HA- 
ших рукописях XV— XVIII віків. По мойому пляну, одобреному 


секцивю а принятому завязаною пізнійше Комісиєю Археографічною, _ 


збірка повинна обіймати ось які групи: 

І. Апокріги старозавітні, 

II. Апокр!Фи новозавітні, 

ПІ. АпокріФи есхатологічні (про загробне житв 1 конець сьвіта), 
вопросоодвіти, віруваня, ворожби, заклинаня і т. и. 

ТУ. Легенди і апологи церковного змісту, 

У. Повісти і апологи сьвітського змісту. 

Тексти думалось видавати головно з рукописів, про котрих 
українсько-руське походженв нема сумніву, а по змозі головно 
з таких, де памятки літературні або мовою або й лтератур- 
ним обробленєм являють ся зблвжені до українсько-руського грунту. 
Значить, мені не ходить о те, щоби віднаходити по змозі найстаршу 
редакцию даного памятники, п противно; для мойого пляну “важиташ! 


eee 
власне найновійші, так к сказати, _ найбільше „популярн! українсько-, 
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руські єго переробки, Плян сей виплив до того не апріорно, з якоїсь 


доктріни, а з тої бо що власне такі новійші рукописи знай- 
шлись у мене під рукою, зібрані чи то мною самим, чи доступні 
міні в деяких наших бібліотеках. По мойому пляну думалось дальше 
користувати ся до сего виданя й такими памятками нашого пись- 
менства, котрих рукописи не були міні доступні, та самі памятки 
були видані иньшими вченими. Звісна річ, таких текствів безсу- 
мнівно  українсько-руського походженя опубліковано доси дуже 
мало; в першому томі маємо тілько один таквй текст, книгу Еноха, | 
видану Поповим з рукопису полтавського игумепа Геннадия. 

Само видане текстів мало бути по змозі відповідне сучасним 


вимогам науковим. Правило -- передруковувати з рукопису „слово, 
в слово і буква в букву" я задержав у свой свойому впданю, позволяючи, 
собі собі для ясности Г зрозушня думки текст даа аа модернізувати. тілько 
1нтерпункцию TA та класти великі „букви при іменах власних. Всякі 
мої додатки до текствів (вони мінімальні), поправки я! явних ПО помилок 
перепису вачів. доповненя, що повстають з розвязаня деяких титл, за- 


значені гранчастими с. скобками. _ Hagerpóuní букви з огляду лрукар- 
ського я поперецосив у текст. - 

До кождого тексту, хоч би й як малого. додані мною при- 
мітки, що показують чи то походженв даного оповіданя, чи паралельні 
тексти в иньших збірках і виданях, чи в кінці праці наукові NO- 
сьвячені тому оповіданю. В тих примітках і в OTCÍŘ передмові 
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A бажав би подати повний (по моїм силам) апарат науковий для 
тих учених, що хотіли би займати ся дальшою працею над досьлі- 
дами сих памяток. Для полекшеня тої праці мусять служити ті ва- | 
рианти, які списані мною при більшій части текстів чи то з руко- 
"писів, чи з друкованих збірок, де знаходили ся такі самі тексти. 

Перший том „Памяток“, що OTCE виходить у сьвіт, займають 
самі апокр!Фи старозавітні. Уже з сего тому, богатшого на тексти 
від кождої 3 тих збірок старозавітних апокріФів, які доси були NO- 
видавані, може переконати ся кождий, що українсько-руські руко- 
писи можуть внести чимало нового і цікавого в скарбницю знаня 
сего предмету. Се й не диво, бо Україна-Русь з давен давна була 
дуже важним етапом, куди переходили впливи полудневі на північ, 
західні на схід і східні на захід. Тай для самого пізнаня духового 
житя України-Руси, а особливо Галичини і Угорської Руси ті тексти 
дають цікаві причинки. Досить порівнати найстарші опубліковані 
тут тексти, винят! з Крехівської Пале, з пізнійшими, такими, як! 
бачимо в рукописах о. Яремецького-Білахевича, Теодора Тухлян- 
ського та Степана Теслевцьового, щоби зрозуміти чималу духову 
еволюцию, що в них зазначув ся дуже виразно. 

II. Що таке апокр! хи і псевдепіграфФи? Відома річ, 
що в старинних релігіях звичайно були книги доступні тілько 
для посвячених у вс! тайни культу, книги, котрих авторство при- 
писувано або самим богам, або якимсь знаменитим героям. Ті книги 
переховувано в храмах і держано в тайні, через що й називались 
вони по грецьки книги таємні — [127!х 0522092, libri secreti. 
Такі були у Греків книги ОрФея і Гермеса Tpicmeticra, у Персів 
Зороастра, у Вавилонян Санхоніатона i т. д. Що такі книги були 
і у Жидв, про се маємо деякі цікаві сьвідоцтва. Г так архіерей 
Гількія в 18-тім році царства Йосиї (623 до Хр.) знайшов у храмі 
і передав цареви якусь книгу, що стала ся вихідною точкою ре- 
Форми культу в Єрусалимі (II. Царств, 22 і д.). Чи будемо вважати 
разом з деякими вченими, що ся книга була та сама, яка тепер 
під назвою Второзакония входить в склад Мойсеєвого Пятикнижя, чи 
ні, в усякім разі з біблійного оповіданя видно, що знайдена в храмі 
книга до тої хвилі не була звісна ані царевп, бо сей ei дуже Ne- 
релякав ся, ані нікому з народа, значить була книгою таємною, 
коли не ad hoc написаною. Друге, виразнійше сьвідоцтво маємо 
в книзі Ездри (ПІ. Ездри, 14, 47—48), де сказано, що вернувши 
з Вавилона до брусалима Ездра знайшов там 70 книг, та йому ве- 
лено не пускати їх між людей, а сховати в храмі і давати в руки 
тілько мудрим. Бачимо з сего, що назва ,апокріФи" первісно не 
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була нУчим згірдним, а відносила ся власне до книг тавмного по- 
ходженя і таємного, чи то пророцького, обрядового, чародійського 
змісту, до книг, що мали в собі надзвичайну мудрість або надзви- 
чайну силу і до яких хто-будь не міг доступити. 

Та певна річ, що коли такі книги істнували і чутка про них, 
про їх мудрість і силу піцла між народом, заострена була, й ціка- 
вість і всякий бажав дізнати ся, що там 6 в тих книгах. А раз 
така цікавість була заострена, то дуже легко зрозуміти, що швидше 
чи пізнійше мусіли знайти ся люде, що зміркували вдовольнити сю 
цікавість і осягнути при тім свої власні ціли. Г ось почали тут 
1 там появляти ся твори — нтби то списані з тих держаних в тайн! 
або ново знайдені, рідко без'їменні, частійшє підложені під імя 
давніх героїв национальних, патріархів, сьвятих, пророків і т. и. 
Заслонені тими трімкими іменами новійшті, незвісні автори подавали 
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роацікавденому народови свої ідеї, _ погляди i осуди про сучасні їм 
події, про сучасних . людей, | перемітуючи ` "їх з оповданями. більше 
або менше Фантастичними | про житє 1 діла того героя, котрого 
зірму мав на собі даний твір. Особливо часи великого духового | 
зворушеня, часи переходу жидівства в християньство при домішаню | 
з одного боку греко-римських цивілізацийних, з другого боку OpieH-| 
тальних, перських а може й індийських релігійних елементів, зна- 
чить часи від П віку до Хр. до ПІ віку по Хр. були ‘порою зло- 
женя всїх найважнійтих апокріфів. Можна сказати, що коли в тім 
част жидівство 1 християньство в писанях рабінів, зглядно B Талмуд! 
і в писанях Отців церкви скрісталізували свою науку віри, то в апо- 
Kpieax обі ті реліїїї витворили рівночасно богатий реліїійний епос, 
що мов тінь чіпляючи ся властивої науки, йшов разом з ним 
із краю до краю, від варода до народа і хоча з часом бліднів чим 
раз більше, та про те не пропав, а від часу до часу оживав з не- 
сподіваною силою, набирав у себе нових ідей і нових Форм, запло- 
днював Фантазию народню, служав шдоймою пропаганди ідей рел!- < 
ийних і моральних — одним словом, вдгравав вельми важну ролю 
в історні духового розвою. Досить буде сказати, що вже жидівська 
секта Те ів мала свої таємні книги крім книг біблійних, 
а з християньских сект перших віків мало котра їх не мала. Осо- 
бливо богато таємних книг мала могуча секта Гностиків, що була 
властиво перським маздезмом прибраним y християнську одіж. Ся 
секта внесла велику силу оріентальних елементів, в тім числі 
й оповідань у християньство, головно при помочи скомпонованих 61 
прихильниками таємних книг, апокр!Ф!в, що часом задля 1х високої 
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поетичної стійности ширили ся й поміж правовірними христнянами. 
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I пізнійші секти, особливо Ман хе Ta Павлікіяне мали також сво/ 
книга, а витворена на тлі їх поглял!в на болгарськім грунті секта 
Богомілів уживала апокріФічних оповідань як могучого способу NPO- 
пагандо; в тій UTAH не тілько поперекладано з грецької мови BE- 
лику силу давнійших апокріфів, але скомпоновано HA їх взір нові, 
більше або менше виразно проняті ученем секти 1 ширено Ух по 
сумежних словянських і західно-европейських краях. Сею дорогою 
старословянські переклади і переробки старих апокріФів дістали ся 
й до вас. 

Треба ще зазначити, що в старій християнській церкві ПІ--ТГУ 
віку апокріфами називали ся зовсїм иньші твори, ніж ми привикли 
обнимати сею назвою тепер. Згідно зі старою традициєю иньших 
народів апокріфамп називано ті канги або ті додатки до біблійних 
книг, що хоч знаходили ся в грецькому перекладі Біблії (перекладі 
70-ти, т. зв. Септуагнті), та про те auf жид!веькою AHY християн- 
ською церквою не зачислювали ся до книг канонічних. До таких 
кних зачислювано 4 книги Маккавейські, третю кнпгу Ездри, книгу 
Товіт, кн. Юдіт, кн. `Варуха, лист r Єремії, Премудрість Ісуса Спра- 
хового,, Тремудрість "Соломона, | а крім того дсякі вставки в книгах 
ee AR ось молитву Манассиї (II Параліп. 33), пісню трьох 
отроків у печи (Дан. 3), оповіданя про Сусанну, про Вила і змія 
(в кн. Даниїла) і додатки до кн. ЄсФпрь. Натомісць иньші твори, що 
в наголовках мали імена давніх осіб, праотців, патріархів, проро- 
ків і т. и, а своїм змістом і вченєм або виходили по за обсяг HO- 
глядів біблійних, або й зовсім суперечили Їм, назнвано псевдепігра- 
фами, себто творами, що мають Фальшиві наголовки. Творів тих що 
до їх теольогічної вартости (з виємкою хіба книги Еноха) ніколи 
не ставлено на рівні навіть з книгами апокріФічними, які ми висше 
назвали, а тим менше з книгами канонічними. (Гл. про се Wetzer 
und Welte, Kirchen-Lexicon, 1855, Bd. Г. $. 326— 327; И. Пор- 
Фирьевъ, АпокриФическя > сказаня о ветхозавфтныхъ лицахъ 
и событ!яхъ, Казаць 1872, стор. 1—5; Th. Zahn, Geschichte des 
neutestamentlichen Kanons, Bd. I, s. 193— 140; 0. Zöckler, Die 
Apokryphen des alten Testaments nebst einem Anhang über die 
Pseudepigraphenliteratur, München 1891, s. 3—4; Ignacy Radlin- 
ski, Literatura apokryficzna, studyum krytyczno-historyczne (Przeglad 
Тусодпіому, Dodatek miesieczny, t. I za r. 1805 str. 72—78). 

Ш. Становище апокріФів у старій християн- 
ській церкві. Як відомо, в перших віках церков християнська, 
не мала ще свобі збірки канонічних книг; одиноким сьвятим письмом 
перших християн була старозавітна Біблія в такій формі, в якій 
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мали її Жили палестинські, а далі в такій, яку дали їй погречен! 
Жиди в бгипті в т. зв. Септуагінті. Ті дві Форми, як звісно, де 
в чому значно ріжнили ся, та в обох тих Формах Біблії вже були 
певні ступні сьвятости і віродостойности поодиноких книг. Бо коли 
Пятикниже і твори пророків („закон і пророки“) становили немов 
ядро канону, авторігет висший по над усякі сумніви, то иньші 
твори, особливо пізнійші історичні, мали меншу повагу або й зовсім 
не знаходили ся у палестинських 2Кидів (твори девтерокановічні). 
Уступи з тих книг, особливо з важнійших (з ,закона і пророків") 
відчитувано 1 обяснювано по синаїогах жидівських що суботи 
1 певно також по християнських церквах і зборах швтораста 
літ по Хр. Оттим то разом з християньством ширило ся також 
уживанє старозавітної Біблії в сьвіті грецькім і римськім (гл. Ed. 

Reuss, Die Geschichte der heiligen Schriften Neuen Testaments, 
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В пої 1887, S. 316— -318). Та проте головна сила християн- 
ської проповбди лежала в устийм викладі. Спори я Жадами заостро- 
вали інтерес і до жидівських книг апокріФічних, з котрих найстар- 
шою і найзнаменитшою була книга EHoxa. Нема сумиїву, що книга 
ст, написана коло 109 літ до Хр., за часів Христових була вже 
перекладена на грецьку мову; на неї покликавть ся апостол Юда 
у своїм шосланню (зач. 14); нею користували ся часто пізнійші 
церковні писателі аж до VII віку по Хр. (гл. Ed. Reuss, Die 
Geschichte der heiligen Schriften Alten Testaments, Braunschweig 
1899, s. 650—655). На взір сеї книги, для полемічних потреб або 
для ширеня сектярських поглядів повстала під руками християн- 
ських писателів шерших 4 віків величезна література по за обся- 
гом новозавітного канону. В тих творах в значній части перероблю- 
вано старші жидівські апокріФи або компоновано нові, припису ючи 
їх знаменитим старозавітнім особам, користуючись не тілько жи- 
дівсько-християнськими поглядами і переказами, але й ехідніми, 
перськими та індийськими казками (нир. оповіданя про Соломона 
1. Китовраса). Твори ті, відповідаючи потребам хвилі і настровви 
мас, швидко ширили ся серед християнських громад; сильна віра 
і перевага чутя в тих громадах мало місця лишали критиці. Тілько 
в ПІ i IV віці, коли церков побачила себе загроженою в основах 
свого істнованя незлічимими сектами, показала ся потреба консо- 
лідациї, вилученя здорового зерна від полови. Рівночасно з бороть- 
бою проти сект, головнож проти Гностикв 1 Ман хев, починає ся 
в християнській церкві складанв власного канону сьвятих писань: 
з одного і боротьба проти помильних, сумнівних, врегицьких, NA- 
губних писаць з другого боку. | тут розвій ішов ступнями. З разу. 
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ми бачимо три купи писань: канононічні (хжузихх Изм»), сумнівні 
(зуодочозулух або дуг рая) 1 несумнівно вретицькі, котрі опісля 
скинено на одну купу писань заказаних та шкідливих (21252212, з2 Фа). 
З часом деякі сумнівні письма, як ось Откровенив св. Твана, лист 
ап. Юди, другий лист ап. Петра, лист до Євреїв, листи ап. Якова, 
війшли в число книг канонічних, а решта підпала під назву апо- 
кріФів. Та про те не треба думати, щоби через те вони були цер- 
квою від разу заборонені або щоби навіть евентуальна заборона 
була дійсним засудом смерти для даного твору. Ті оповіданя за- 
надто тісно звязані були з духом часу, настроєм вірних, з місце- 
вими інтересами або закоріненими людовими віруванями. „Деяк! 
з тих оповідань — завважує вірно „Писиус“) — завдячують свов 
походженв одному тілько бажаню -- заспокотги побожну цікавість 
і охоту до чудесного у вірних, иньш! служили місцевим інтересам 
ріжних околиць і країв, та часто визнекувала церковна або догма- 
тична партійність побожну легковірність, переймала давнійші опо- 
віданл і перекази, щоби їх використати для певних змагань, або 
видумувала нові, щоби при помочи улюблених чудесних легенд 
рівночасно ширити сплетені ними штучно вченя і партийні погляди". 
Церков християнська і тут, як 1 в многих иньших разах, порадила 
собі дуже мудро; вона з разу не заборонювала вірним читаня 
і слуханя тих оповідань, а тілько старала ся очищувати їх із надто 
виразних єретицьких примішок, полишаючи Фантастичні оповіданя 
особливо там, де вони не суперечили Біблії. (Lipsius, ор. сій. I, 
6, 8). А коли дещо з тих письм і заказувано по соборах, то робило 
ся се досить нерішучо та несістематично, так «що апокріфічні пи- 
саня в старій християнській церкві бодай в перших трьох стол тях 
не стрічали собі в своїм ширеню майже ніякої перешкоди навіть 
серед правовірних, не говорячи вже про їх головних пропагаторів — 
вретиків. (Гл. крім цитованих висше книг М. Сперанскій, Сла- 
BAHCKIA апокрифическія евангелія, общи обзорь, Москва 1895, стор. 
1—3: Holtzmann und Zopfel, Lexikon für Theologie und Кіг- 
chenwesen. Braunschweig 1888, s. 27). | 

IV. Заборони апокр! 1 в i найстарші списи (Ін- 
декси) заборонених творів. Найстарші списи книг біблій- 
них, що зроблені були Отцями церкви в IV віці: Аганасивм Але- 
ксандрийським (ум. 372), Григоривм Назіанзеном (ум. 390), Amei- 
лохівм (ум. ок. 380), Кирилом брусалимським (ум. 386), КпіФанівм 


з) Rich. Alb. Lipsius, Die apokryphen Apostelgeschichten und Apostel- 
legenden. Еп Beitrag zur altchristlichen Literaturgeschichte. Braunschweig 1833, I, 1. 
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Кипреьким (ум. 403), не згадують ще нічого про кинги апокр!- 
фічні, хоча книг сумнівних, т. зв. антлегоменв Афанасий у свій 
спис також не вмістив, Та в постановах Лаодикейського синоду 
(ок. 367) ми знаходимо перший примір заборони книг неканонічних, 
тай TO не заборонявть ся читати їх або користувати ся ними для Hi- 
лей літературних; 59-те правило сего синоду забороняє тілько сьпі- 
вати в церквах торс {92255 92/505. Тілько пізнійше до 59 правил 
сего синоду додано 60-те правило, а в ньому подано перший звісний 
нам спис книг апокріФічних і Фальшивих, і заборонено -- вживати 
їх у церквах. Найстарші Номоканони грецькі, як ось канони Івана 
Схоластіка з УПІ (?). віку i Нікона Чорногорця (ум. 998) знають 
ще тілько 50 правил сего синоду; 59-те правило в давнім 
руськім перекладі по Ярославському списку з ХП. в. виглядає 
так: ,ЇЙко ни MHPRCK"BICh состакленъкъ NCAMORK TÄTE къ цркен, 
ни ненсправлен"міу ь книгъ STETS НЪ ТЪКМО нсправленъпа некаго 
и BETXATO завЕта. а иже кто лженаписанъна нечьстнкър книгъм 
дкъ СТ полдгавтъ на пагоукоу и канрикомъ и людемъ, да 
нзвержеть CA и KHHOBI да съжьгоуть см“ (гл. Срезневскти, 
Свіьдіьнія и замътки о малоизввстнъхъ и неизвзетныхъ памятни- 
кахь, XLI—LXV, СПбургъ 1864, стор. 286). A приложене пізнійше, 
неавтентичне 60-те правило сего синоду по списку Погодинського 
Номоканона XIV. віку вичислюв ось які апокріфічні твори, що BÍT- 
носять ся до осіб старого завіту : (59) „Яко ни млирьскънгъ състакле“ 
ных фалмовъ глетъ цркви, ни неиспракленых книгъ чтеть, но 
токмо > исправленъна нокаго н RETYATO завЕта. A HRE KTO лжена- 
писанъпа и неисправленъна книг полагавть въ пркки акъ сть), 
да извержет CA, A Книгъ да сожгоут сл. (60) Ненсправленъна же 
Книгъ! се соуть нмена имъ: Ядамъ, @нохъь, Дамехъ, Патриарси, 
матка Йосифова, Пслми Goasmonn, Ини ДЕдки, Олкленна 
Илинна, Окавленим Софоньина... Паралнпомена Hiepemkuna w nak- 
неньи, что Wpaa слали къ Вавнлонъ съ грамотою къ реми, 
Asana-ı Шковлича глемам ДЕсткица... 0 Соломони Цри н о Ku- 
токрасБ касни и кошоунты“. Се 60-те правило без сумніву — пізній- 
ший додаток, а B руській вго редакций в вже й писаня попа бре- 
ИМ болгарського, що вказує на словянську переробку. Ta хоча 
й 59-те правило, а властиво вс! постанови Лаодикейського синода 
збуджують у вчених деякі сумніви що до свов1 автентичности (гл. 
Ed. Reuss, Ше Geschichte der heiligen Schriften Neuen Testaments, 
Braunschweig 1887, ст. 360), то все таки маємо тут найстарше 
сьвідоцтіво про заборону вживаня книг шдозреного змісту. - 
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Троха пізнійше, йдучи за слідом грецької церкви, повстали 
синси книг канонічних у церкві латинській. Найстарші з тих спи- 
сів, як ось Гілярня 3 Поатьв (ум. 308), Філастрня Бріксенського 
(ум. 337), Руфша Аквілейського (ум. 410) не згадують нічого про 
ті твори, що ми тепер називаємо апокріфами. Великі вчителі за- 
хідної церкви бронїм і Августин згадують часто про писаня 6pe- 
тицькі, та не дають їх докладного спису, а собори Гіппонський (393) 
1 Картагенський хоча й заказали читапв неканонічних книг у цер- 
квах, та рівночасно звачно розширили обсяг канону, включаючи 
в него найбільшу часть тих книг старого і нового завіта, що давнійше 
вважали ся сумнівними. Тілько при кінці У. віку повстав на за- 
ході, мабуть у АФрицт, перший індекс книг заборонених, звісний 
в істориї під назвою Декрету папи Гелязия. Гелязий був папою 
від 492 до 496 p., а приписаний йому Декрет мав бути ухвалений 
на соборі римськім 494 р. Та вже Каве виказав, що про собор рим- 
ський в тім році не мавмо ніде ніякої звістки, далі, що Декрет 
у многих місцях перечить поглядам висказаним у безсумнівно 
автентичних писанях папи Телязия, а врешті, що в Декреті тім 
повийменову вано деякі книги видані геть по р. 494. (Сит Пе | тт Саме 
Scriptorum ecclesiasticorum historia literaria, Genevae 1705, р. 298). 
Та коли Каве з сего виводить неавтентичність Декрету, a з тої 
обставини, що про Декрет у перве згадують писател? ІХ-го віку, 
висновув здогад, що Декрет десь аж в тім часі був сФабрикований, 
то годить ся згадати, що ми маємо сьвідоцтва про старші проби 
зложеня такого індексу папами Дамазом (У. в.) і Горміздою (ум. 
593), а й Гелязнянський Декрет у деяких рукописах приписуєть ся 
раз сему, раз тому папі. Нема сумніву, що Декрет сей в тій формі, 
як його тепер маємо, в компіляциєю з ріжних часів, та певне й те, 
що в в ньому части дуже давні, бо згадувть ся про такі апокрі- 
Ффічні книги, що вже в VL. віці ледви чи були звісні на Заході 
(E. Reuss, ор. cit. 364). 
| З часом спис ацокріФічних писань у грецькій церкві чим раз 
більше розширює ся і збогачув ся: чи то повставали нові твори 
того рода, чи в ті списи втягано твори давнійші, та чомусь не втя- 
гнені в найстарші списки -- годі знати. Дуже данній, може з VL. 
або УП. віку грецький список, виданий уперве МонФоконом (пе- 
редрукований у Котеліера, Годі, Пітра) подає ось яких 14 староза- 
вітних апокріФів: Адам, Енох, Ламех, Патрархи, молитва ГосиФова, 
Елдам і Модам, Мойсеїв заповіт, вознесенв Мойгевво, псальми Co- 
домонов?, откровенив Ілиї, видіне Їсаїї, откровенив СоФонії, откро- 
вение Захарії і откровенив Ездри. Уложеш в початку У. віку Апо- 
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стольські конституциї згадують також про Фальшиві Pıßrix ča) $ рая 
Хорістод, A 3 старозавітних а дксурофа Мосс ка Бузу хо АЗ, 
"Нсаїсо зе хай Аай? хай Нух ход тфу трифу патихруби, едорокай те хай Andelas 
čy9pá (гл. Fr. X. Funck, Die Apostolischen Konstitutionen, Rotten- 
burg 1891, s. 93— 95). Ta про те треба тямити, що Bol ті списки 
книг неправдивих не були ще властивими 1х заборонами, не мали 
ніякої законної сили і не спиняли твореня чим раз нових книг 
сего рода, очевидно для того, що власне такі твори радо читали ся. 
Традиция, які твори належить уважати фальшивими, а які ні, довго 
ще не була всюди однакова; твори, що в старших списах знахо- 
дять ся яко фальшиві, не знаходять ся в списах пізвійших і на 
відворіт. 

Із початку ЇХ. віку лишив ся нам інтересний памятник візане 
тийської вчености -- Стихометрия Никифора (умер 828) — рід Bip- 
шованої бібліографії з поданєм, кілько віршів має кождий твір. Чи- 
таємо там між иньшим ось який спис старозавітних апокр!Ф1в: 
Ka. Зса wis Пхлайв sletu arizguzga: "Ембу, Патихруш, Просезу Пост, 
Мхдбул Мишбсіос, "Avazndıs Мобсбоз, "Адгхха, 17223 хх Мода, "НМав прог 
©1515, Усфомісо mpogmrsla, Жауаиез 150 катрав юж, Васи, "Ардхжсор, 
"Efex кой dav Wsvčsnívcaca (Fabricius, Veteris Testamenti Codex 
Apocryphus, I, 403). Мабуть на сьому творі опер незвісний автор 
свою статю „Synopsis sacrae scripturae“, праписану CB. АФанасивви 
і опубліковаву між єго творами (Athanasii Opera omnia II, 154), 
бо тут приведено ті самі anokpieu. Незвісно також, з якого часу 
походить статя „(Ouestiones et responsiones Anastasii Sinaitae“, тілько 
вона не Анастасивва. 61 словянський переклад в в Сборнику Свято- 
славов1м 3 1073 p., приписаний Григорию Богослову значить, буву же 
в Сборнику болгарського царя Симеона в початку X. або в кінці IX. віку. 

(Про се крім книг цитованих в тексті гл. Пипинъ, Для 065- 
ясненія статьи O ложныхъ книгахь (ЛЪтопись занятій Археографи- 
ческой коммиссін 1861 года, вып. І. СПбургъ 1862), стор. 1—2; 
У. Jagic, Орізі і izvodi iz nekoliko južno-slovinskih rukopisa. IX. 
Slovenski tekstovi kanona o knjigama staroga і novoga zavjetu pod- 
jedno s indeksom laznih knjiga (Starine, na svjet izdaje Jugoslovenska 
Akademija znanosti i umjetnosti. Knjiga IX. U Zagrebu 1877) crop. 
91—96; Павловъ, Шервоначальньй Канонъ, Казань 1860, стор. 
60 i вказані вже книги Порфрева, Рейса, Цана, а також велик! 
енціклопедиї Герцога і Плітта та Вецера і Вельте). 

V. Секта Богомілів і вї вплив на розширене апо- 
KpieiB по Словянщин). Розширенє апокріФічних оповідань по 
Словянщині тісно звязане с повстанвм і розвоєм секти Богомилів 
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у Болгарві i з єї розширенем по иньших краях. Як одна із многих 
галузтв Ман хейства, богомильська єресь повстала в X. віці в Трациї 
під безпосередиїм впливом вірменських ШПавликіян, переселених 
сюди візантийськими царями Константином RonpoHýmom 752 і Іваном 
Цімісхим 970, EpxiriB та Мессаліян, зайшла до Болгариї майже 
рівночасно з занесенєм туди християньства і швидко здобула собі 
велику популярність не тілько в Болгариї i Грецит, але й далі на 
захід. Головним основателем секти мав бути болгарський піп Єремія, 
що прозвав себе Богомилом, натякаючи на того ТеоФіла, що до него 
адресована книга ап. Луки про діяня апостольські. Сей Богомил 
жив, коли вірити деяким рукописним Тндексам, за часів болгар- 
ського царя Петра (927—968). Вже вкінці X. віку ми стрічаємо сю 
секту над берегом Алріятицького моря, в кінці ХІ. і поч. ХП. в. 
в Тракиї і над Чорним морем, та також у Сербії і Боснії, в ХПІ. 
віці в Дальмацні i Славоніїї. Рівночасно секта ширила ся далі на 
захід: через Ломбардію йшла до Італії і далі за Альпи, до Про- 
ванса, полудневої Франциї, до Парижа і Орлеана, до Бельгії і над- 
ренських частей Німеччини, до Англії і з заходу також до Чехії. 
Сектанти називали себе звичайно ,добрими християнами" або ,до- 
брими людьми“, та противники називали їх у Болгариї Богомилами, 
в Боснії Бабунами, часто також Манїхеями, Мессаліянами або Map- 
кіянїтами. В західній Европ! їх називали Катарами (від грецького 
292625 -- чистий) або Болгарами (Burgari, Bulgari, Bulgri, по Фран- 
цузьки Bougres) i T. и. Отсею сектою, як вірно зазначує Веселов- 
ський, ,словянські народи у-перве до часів Гуса внесли в загально- 
европейське житє свій, духовий вклад, що полишив тривкі сьліди". 

Чи просто з Болгарві або Сербії, чи через АФон, що також 
не лишив ся вільним від впливу сеї секти, богомильство доходило 
й на Русь. Проф. Веселовський догадує ся, що єретик Димитрий, 
про котрого появу на Руси згадує літопцись під р. 1123, був учи- 
телем богомильства. Дехто думає, що новгородські стригольники 
з ХГУ. в. також належали до сеї секти. ПроФ. Веселовський не без 
правдоподібности зближує проповідників богомильського вченя з тими 
„калками перехожими“, що в великоруських билннах і духовних 
стихах являють ся носителями слова божого і висшої правди. Чи 
так воно, чи ні, для нас важно те, що велике число апокріФічних 
i иньших оповідань у нас подаєть ся явно як „книги болгарські", 
»басні болгарські, а се в звязку зі звісним Фактом, що Богомили 
для своєї проповідн перекладали або перероблювали в дусі свого 
вченя старші, особливо Іностичні апокріфи, показує нам ясно ICTO- 
ричну стежку, якою йшлн до нас ті твори. Що вони вчасно звісні 
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були на Руси, се доказув один рукописний Пролог із XII. B., де 
згадуєть CA про „книги болгарські, A ще при кінці ХУ]. в. кн. 
Курбський чи може якийсь иньший Українець, перекладаючи твори 
Івана Дамаєкина, писав ось що про тодішніх кнажників: „бо нн\ш- 
него ВЕкоу мнаціїв са  фучтлн грЪхъ  радн наших  кол- 
ций K волгарскте Басни ако пач(є) в как'скіє кредни супражнают 
CA, прочитают й поуккалают их. NEKEAH Тк") келиких дучтлех 
разоум Ех наслаждают сл. Ги. IE Хі Бе ншъ, откорн нам Mii- 
сленнме S4UH й H3BABH нас Ф таковмкъ“. 7) Наша збірка апокріФів, 
вибраних із рукописів у значній мірі геть пізнійших від XVI. віку, 
буде ярким доказом на те, що популярність тих творів і пізнійше 
не вменшила ся, хоча звичайним порядком усяких культурних пе- 
режитків вони, стративши інтерес серед освічених веретов, спускали 
ся все низше і низше, до кругів сільського малописьменного духо- 
венства, дяків, міщан та селян. А який великий був їх вплив на 
віруваня і весь сьвітогляд нашого народа, про се найліпше сьвід- 
чить М. Драгоманов пишучи: ,Коли взять памятники ,народньої 
мудрости“ -- легенди, пісні, прислівя українські, та по ним харак- 
теризуватп народню релшю, то побачимо, що в ній над грунтом 
натуралістично-політеістичним лежить найбільше кора релігії ман!- 
хейсько-богумільської, як і у Болгар, Сербів і Великорусів" (М. I pa- 
гоманов, Чудацькі думки про укр. національну справу. Львів 
1892, стор. 278). Значить, хоча історичні сьвідоцтва про богомільську 
пропаганду на Руси дуже слабі і сумнівні, то сам Факт великої 

*) Отст слова знаходять ся в передмові до перекладу Богословія сьв. Івана 
Дамаскина, доконаного кн. Курбським (ra. Порфирьевъ, Исторія русской словес- 
ности 1, 545; Содовьевъ, Йсторія Россій VII, 218), та mini видаєть ся троха 
суинівним, чи конечно Курбський був їх автором. У моїх руках знаходить ся руко- 
писний переклад деяких творів сьв. Івана Дамаскина; рукопис (власність проф. O. 
Левіцького в Станіславові) походить з початку XVII. а може ще з XVI. віку; пере- 
клад без сумиїву зпачно старший, без сьалїдів бглорущипи, які мають знаходити ся 
в перекладі Курбського, і оте! слова, так як їх висше виписано, знаходять ся на вінці 
короткого посьлісловія до Дамаскинового твору „O Тресеуь?, Впрочім Курбський 
справді остро виступав проти апокріфічпих оповідань і жалував ся на їх популнр- 
ність у литовськіЙй Руси, пишучи 3 відси до одного московського монаха: „Противлю 
ся лжесловеспикомъ, преобразующимся въ пстовме учители, и пишуть повЪсть CO- 
противъ евангельскимъ словесемъ, и имена своя скръвше, да не обличени будутъ, 
и подписуютъ ихъ па святыхъ имена, да удсбно ихъ писане пріймется простыми 
и пеучепъни. Али не CIBINIBA еси, какову ÓBJY отъ таковыхъ въ литовской земли 
церковь Божи пріемлеть ? А постодьск!я слова превращаются, развращенів толкують, 
па свитыхъ хулу полагають. И отъ кнагъ русскихъ емлючи словеса развращенвыя, 
отъ Еремеи попа бодгарскаго сложены и ипыхъ таковмхъ и па Златоустаго ИМЯ 
подписано и на иныхъ святыхъ, яко щиты себЪ посятъ и изъ за нихъ на законъ 
Христовь поруганій и хулами стрваяютъ“ (Православный Собесвдникъ 1863, т. II). 
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популярности апокрФв, Їх називанв ,болгарськими книгами“, 
а врешті богомільська закраска релігійних вірувань нашого народа 
сьвідчать достаточно про величезний вплив тої секти на нашу кра- 
iny. (Про Богомілів і їх ученв вайстарші жерела — се писаня 
Eseimia Зигабена „Narratio де Bogomilis“ (ed. Gieseler 1842, Gotha) 
і вгож Пост» дсудату, B латинськім перекладі: Epiphanii monachi 
Zigabeni Orthodoxae Яде dogmatica Panoplia, hucusque Latinis in- 
cognita, et пипс primum рег Petrum Franciscum Veronensem е Graeco 
translata. Lugduni 1556, передруковано i B Maxima Bibliotheca Vete- 
rum patrum, і. XXI; Petrus Siculus Зотова лер тд хе $ Ха! pa- 
tatag ар со Toy Мамуаїоу точ ха Пхоймумжуифо Asyspévov, ВИД. у перве 
Радером 1604, потім Iisenepom 1846 i Мінем у вго Патролог!; „Не 
достойнаго Козмы прозвитера бесвда на новоявпвшую ся вресь 60- 
гомилю“, надрукована в „Православномъ Собесъдникъ“ 1864, T. II, 
202 i a. Is новійших праць вайважнійші: Wolfius, Historia Bogo- 
milorum. Virtembergae 1712; C. Schmidt, Histoire de la secte des 
Tathäres” ou Albigeois. Paris 1849: Fr. Rački, Bogomili i Patareni 
(Rad Juďoslovanské Akademije znanosti i umjetnosti, і, УГ); Gie- 
seler, Über den „Dualismus der Slaven (Theologische Studien und 
Kritiken, НО 11); загальні істориї церкви Пзелвра, Нсандра і др. 
ентщклопеди\ Герцога і Плітта, Ветцера 1 Вельте; А. Н. Веселов- 
скій, Калики псрехоже и богомильсків странники (ВЪетникъ EB- 
_ роны - 1872, aupbab); У. Jagié, Historija kujiževnosti naroda hrvat- 

skoga i srbskoga. U Zagrebu 1867, стор. 80—82; Jireček, Geschichte 
der Bulgaren 1886, стор. 171—184; Пыпинъи Спасовичъ, Йсторія 
славянскихъ литературъ, T. I. 88- 96 (німецьке видане); Голубин- 
скій, Йсторія церкви болгарской; М. Gaster, Grecko-Slavonic. Iches- 
ter lectures on greeko-slavonic literature апа Ия relation ta Ще folk-lore 
of Europe during Ще Middle-Ages. London -1887., crop. 15—45; Еп. 
ШПореирій Успенскти, Йсторія Aeona, ч. ПІ. СПб. 1892, стор. 
274- 280 i 861 - 917; Ів п. у. Döllinger, Beiträge zur Sektengeschichte 
des Mittelalters. Erster Theil. Geschichte der gnostisch-manicháischen 
Sekten. München 1890, стор. 34—51; MarBbů Соколовъ, Mare- 
ріаль и замітки по старинной славянской лнтературЪ, Москва 1888). 
| УГ. АпокріФічні твори на Руси і Палея. Is апокр!- 
Фічних творів, про які ми документно знаємо, що вони вживали ся 
Богомілами, більшина відносить ся до нового завіту, та були між 
ними й старозавітні. До них треба причислити опошданв про хрестове 
дерево і єго долю від часу Адама до Христа, видінє leaii, якесь MA- 
ніхейське оповіданє прозване ще в Гелязиєвім декреті „Contradictio 
Solomonis“, в котрому Веселовський вбачає прототіш пізнійшого опо- 
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віданя про Соломона і Китовраса, основаного на буддийсъкпх пере- 
казах з примішкою манїхейських дуалістичних вірувань. Та в уся- 
кім разї трудно думати, щоби веї звісні у нас апокріФи і апокр!- 
Фічні оповіданя прийшли до нас власне за посередпицтвом boro- 
мілів. Певна річ, чимала часть тої літератури йшла до нас і безпо- 
середно з Грециї (висше духовенство в домонгольській Руси було 
переважно грецьке) чи то способом літературної передачі самих 
памятників, що 1х перекладувано на Руси з грецької мови, чи то 
устно. Голубінський і Терновський справедливо звертають увагу на 
богацтво апокріФічних подробиць в писанях наших старих палом- 
ників, особливо Данила Мниха; а що таких паломників у нас тоді 
було чимало, то й не диво, що оповіданя принесені ними зі Сходу, 
всякали в народ. Певна річ, що й зносини Руси з АФоном причи- 
новали ся не мало до популяризованя апокріфічних оповідань без- 
посередно з Грециї. Тай дороги літературної передачі з давен давна 
були ріжнородні. Окрім творів запесених до нас богомільськими пропо- 
відниками чи болгарськими емігрантами богато апокр!Ф!в приходило до 
нас в нєвинній Форм! вставок у старі візантийські літописі. Ми знаємо, 
що вже в XII. віці у нас були звісні в старословянських перекла- 
дах літописї Георгія Амартола та Швана Малали. Літошисці ті, no- 
чинаючи свов оповданв від початку сьвіта, вплітали в него богато 
апокріфічних подробиць, а то й цілих апокріФічних творів. Г так 
у Малали знаходять ся апокріфічні оповіданя про Авраама, Мель- 
хіседека і Заповіти 12-ти патріархів, у Амартола крім множества 
поменших оповідань знаходять ся доволі обширні повісти про діс- 
путу Авраама з вгипетськими мудрецями, про похороненв Адама 
в брусалимі, про Мельхіседека, про смерть Мойсея, про Соломона, 
і южську царицю і т. д. Ба навіть у книгах призначених для цер- 
ковного вжитку, в Прологах і Четях-Минеях уже від ХІЇ-віку ми 
знаходимо апокріФічві оповданя, між иньшим „Видъне Heaiu“, 
„ДЪствицю Такова“, „Паралипоменонъ пророка Iepemiu“, „Слово 
Меводія Патарскаго“, „ЗавЪты 12-ти патріарховь i т. i. (Про се гляди 
TepuoBckiň, Изучене византійской исторш, т. IT, passim; Го- 
ay6uuckiä, Исторя русской церкви, т. I 757 1д.; Сумцовъ, 
Очерки истори Южно-русскихъ апокриФическихь сБадацш цд пі» 
‘сень, Кісвь 1688, стор. 1- 10). 

Особливо важне місце в ряді книг того рода займав Палея, 
що у староруських письменників тішила ся дуже великою поша- 
ною і в многих |ндексах знаходить ся в числі книг не тілько до- 
зволених до читаня, але по просту канонічних. Під назвою Палеї 
звісні були в старій Руси два твори, що не мають іс собою нічого 
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спільного: т. зв. Палея Толковая або Палея съ толкомъ і Палея 
Историческая, що в рукописах має звичайно титул „Книга бытия 
неба и земли“. Якийсь час, при малій знайомости с текстом тих 
памятників, думали, що Палея Історична є скороченвм Палет Тол- 
кової. Близше познайомленв с текстами показало, що ся думка 
хибна. | коли нині походженв Історичної Пале: можна вважати 
в повні виясненим, TO Палея Толковая ще й доси 6 твором загад- 
ковим. Що до Палеї Історичної, котрої текст видав Попов (Андрей 
Поповь, Книга, бьтія небеси и земли (Палея Историческая) 
съ приложешемь _ сокращенной „Пален русской редакцій. Москва 
1881) n ми можемо вважати доказаним, що вона — твір візантийський 
1 не пізнійше ХИ. віку була перекладена на мову старословянську 
в Болгариї. На Руси, особливо північній, вона розповсюдилась аж 
у ХУ. віці — давнійших списків 61 не маємо, так само як не MA- 
ємо списків швденно-руських. В північній Руси, правдоподібно в Нов- 
городі, зроблене було в ХУ. або ХУГ. віці скорочене сего твору, що 
іноді в рукописах називає ся Палейныя Очи. Що Історична Палея — 
твір первісно греко-візантийський, се не підлягає сумнівови, бо між 
рукописами надворної бібліотеки у Відні віднайдено єї грецький 
оригінал; виписками з него користував ся при своїм виданю Попов, 
а шовний текст єго, що має титул "Чсторіх RAKA) тесіуву ans то) АЗлщ, 
надрукував пок. А. Василєв у свотй збірці памяток візантийської 
олітератури (А. Vassiliev, Anecdota graeco-byzantina, pars prior. 
Mosquae 1893, crop. 188--292). 

Зовсїм иньше діло — Палея Толковая. Про походженв сего 
твору йде доси суперечка в науці. Бо коли давнійші вчені вважали її пе- 
рекладом із якогось грецького оршналу, то пок. Тіхонравов мабуть 
у-перве вказав на те, що не тілько грецького орналу сего твору 
доси не віднайдено, але навіть у старій югословянській літературі 
не маємо ніяких 6TO сьлідів. Усї доси звісні сниски сеї книги 
(з XIV—XVÍ. віків) — руські, а перед кількома роками знайдено 
на Афон! записку 3 XIV. в. в котрій сказано, що автор 61 довго 
шукав за списком Палеї і тілько по довгих зусилях одержав його 
з Руси. Опираючись на тому, а також на змісті Палеї Тіхонравов 
висказав думку, що твір сей зложений був первісно на Руси. Сам 
зміст Палеї сильно промовляє за тою догадкою. Палея -- се 61- 
блійна історня старого завіта від сотвореня сьвіта до смерти Соло- 
мона, оповідана по части після книг Бития, Icxoaa, Числ, Второза- 
кония, Руф, Ісуса Навина, Суддів, Самуїла і Царетв, а по части сво- 
бідно з значними вкороченями та ще значнійшими вставками. Ветавки 
ті двоякого рода: оповідаючі та навчаючі — і полемічно-екзететичні, 
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Полеміка Пале! вся систематично звернена проти Жид, i власне 
ся антіжидівська тенденция Пале! в очах Тіхонравова була найсиль- 
нійшим доказом на Te, що Палея зложена була на Руси-Україні. 
Ми знаємо, яке важне місце займали жидівські впливи в старій 
Руси. Хазарське царство в Криму мало пануючу династию 1 стар- 
шину жидівського віроісповіданя; жидівські міснонери ходили по 
Руси; вони грають важну ролю в оповданю лїгописця про хрещенв 
Руси, а віднайдені недавно жидівські реляцні про сю подію не по- 
зволяють нам віднести наше літописне оповданв в обсяг легенд. 
1 пізнійше виливи жидівські не ослабли, як се бачимо з повстаня 
вресі „жидовствующих“. Значить, був у старій Руси дуже живий 
інтерес — поборювати жидвство, живійший, ніж нпр. у Візантії 
або в Болгариї. Певна річ, плян -- провести в однім творі поле- 
мічну противжидівську тенденцию через усю старозавітну історию, 
побити Жидтв сьвідоцтвами їх власних сьвятих книг, був сьмілий 
на маловченого Русина. Та чому би автором сего пляну не мав 
бути якийсь Грек, що навчив ся писати по церковному? Другу, 
для нас далеко важнійшу половину Пале! займають оповіданя, 
взяті по части з Біблії, по части з писань жидівських, а також 
цілі апокріФічні твори вставлені в текст чи то без ніякої зміни, чи 
в скорочених редакциях, чи в кінці розширені специяльними поле- 
мічними вставками. [ так тілько в Палеях стрічав ся тзв. коротша 
редакция апокр!Фа „ЗавЪты 12-ти патріарховь". Крім апокрігфічних 
оповідань вставлено в текст Пале! обширні уступи із Шестоднева 
Івана Ккзарха, твір Епіфанія Кипрського :,Про 12 каменів на Ha- 
груднику архиєреєвім", деякі части старохриетнянеького Фізполога, 
велику часть оповіданя сьв. бфрема Сирина про Йосифа Прекрасного. 
1 т. д. В екзеетичн!й части автор користував ся старшими Отцями 
церкви, проводячи систематично думку про преФігурацию нового 
завіта в старім; особливо богато черпав він тут із Вопросоодвітів 
Феодорита Кирського. Рамки для такого твору як Палея були 3 давна ro“ 
тові в Візантиї. До найстарших старозавітних апокріФів належить 
TaB. Мале Битиє, T. в. оповданв про сотворенв сьвіта аж до часу 
Мойсеєвого законодавства на Синайській горі; і тут в рамку біблій- 
ного оповіданя вставлено богато апокріФів і цілий твір в немов KO- 
ментариєм до кн. Бития. Твір сей дуже часто цитують старші пи- 
сателі церковні, хоча тепер грецький текст вго затрачений і тілько 
недавно віднайдено сей твір у етнопськім перекладі в Абісеннії. 
Значить, можна CYMHÝBATH ся, чи автор Палеї знав що небудь про 
сей апокріФ. Ta за те далеко близше єго були візантийські літо- 
пиец! і хронограФи, де так само оповідало ся історию старого за- 
Ачокріфи старозадітні. 3 
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віта з апокріфічними вставками. А що до самої методи писаня чи 
компільованя дуже важним взірцем і заразом жерелом для автора 
Палеї був болгарський Шестоднев, що приписуєть ся |ванови k- 
зархови. В остатніх роках підійшов дехто з учеників Тіхонравова 
(головно Михайлов) до досьлідів над Палевю ще з иньшого боку. 
Коли Палея, так як вона в, була перекладена з грецького, то певно 
перекладач робив свов діло за порядком, не завдаючи собі праці 
компілювати цілу книгу на ново з готових уже перекладів старо- 
словянських, а в такім разі єго текст ріжнив ся 6 від иньших CTA- 
рословянських текстів тих самих творів. Правда, що до таких апо- 
кріфів, як Заповіти 12-ти патріархів, Откровенив Авраама, sKurus 
Мойсея і т. и. можна би сказати, що в полемічно-екзеїетичний твір 
вони були вставлені пізнійше, вже на словянськім, навіть на руськім 
грунті, значить, тотожність тексту їх палейних редакций з CAMO- 
стійними ще не доказув, що Палея зладжена була самостійно на 
Руси. Тим то д. Михайлов узяв ся порівнати такі уступи Палеї, 
що конечно мусїли належати до 61 первісної основи, а власне уступи 
виняті з книг біблійних. Здобутки дослідів д. Михайлова ще не 
опубліковані і ми не беремо ся їх наперед угадувати. 

Не менше важне питапв: Коли зложена була Палея? При- 
хильники думки про грецьке походженв сего твору посували єї 
початок до IX. або й УШ. віку; розумієть ся, коли принятн, що 
вона була зложена на Руси, то прийдеть ся посунути 61 початок 
геть у низ, до XI. або ХП. віку. Варто замітити, що обік Жидтв 10- 
леміка Палет звернена також подекуди проти Магометан, та чинить 
се завсїгди користуючи ся полемічними працями старших грецьких 
писателів, а не знав нічого про Татар на Руси (се зазначив Срез- 
невський, прихильник думки про грецьке походженв Толкової Палеї, 
гл. Hasberia Академін Наукь, т. X, стор. 191). Найстарший рукопис 
Палеї, сипсок Олександро-Невськот Лаври, походить з кінця XIV. в. 
— решта CHHCKÍB, а звісно їх доси мало що не 20, походить із ХУ. 
1 XVL віків; пізнійше Палеї вже, здавть ся, не переписувано. Та 
одно треба ще завважити: в найстаршімі списку старословянського 
церекладу літописі Малали пз. „Изложенне © АКтКхъ миром“ 
знаходять ся вставки, яких нема в грецькім орігіналі сего твору, 
винят! власне з Палеї, що таким робом мустла вже тоді (в XU. віці) 
бути готовою ; чи була звісна переводчикови Малали, пресвитерови Гри- 
горию, як думає Пион (Істория слов. літ. 1, 78, нім. перекл.), про ce 
треба сумнівати ся. Чи знав Палею безпосередно автор нашої „ПовЪсти 
временньхь лЬьть", чи може тілько посередно з тих уривків, які 
в. влітописі Малали, про се питанв доси спір не рішений, Треба завва- 
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жити, що перший товчок до наукового досьліду над Палеєю вийшов 
власне від істориків, що займали ся критичним розбором нашої першої 
літопнсї. Ще 1846 р. кн. Оболенський показував на Палею як на одно 
з можливих жерел нашої літопису. Та єго думка, повторена 1851 р. 
в передмові до виданя Літописця Переяславля Суздальського, і думки 
Ундольського що до Палеї (гл. вго БибліограФическія разъскан!я) BH- 
сіли в повітрі, бо оба ті вчені не були обзнайомлені докладно 
зі змістом Пале! і вважала її за рід хронографа. Тілько 1856 р. на се 
питанє звернув докладнійшу увагу проФ. Сухомлінов, присьвятивши 
цілий розділ своєї праці „O древней русской літописи какь памят- 
ників литературномъ“ (стор. 54—64) розборови питаня про залеж- 
ність нашої літописі від Палеї. Користуючи ся пергаміновим спис- 
ком Пале із 1406 p., що належить до Троіцько-Сергієвої Лаври, 
він виказав, що наша літопись у трьох місцях має уступи виписані 
більш або менше дословно з Палеї, а власне 1) дещо в відзиві 
грецького міснонера про віру Болгар (у Пале! в аналогічнім місці 
говорить ся про віру Магометан), 2) довгу проповідь тогож MICHO- 
Hepa, де він викладає біблійну історию, 3) оповіданє про будову 
стовпа вавплонського в початку літописі (ті місця приведені пара- 
лвльно в книзї Успенського „Толковая Палел, Казань 1876, стор. 
118—127). Та не ве! ті місця мають однакову доказну силу. Бо 
коли відзив місионера про віру Болгар тілько с трудом можна HA- 
тягнути до Пале! i приходить ся підшукувати йому паралел! по ріжних 
ei місцях, а уступ про стовп вавнлонський 1 в Пале і в літописі 
майже дословно взятий із Косми Індикоплова, то найбільший уступ, 
схожий у літописі 1 в Палеї -- проповідь міснонера-ФілосоФа перед 
Володимиром, зовсім не в силі потвердити сего доказу. Опираючи ся 
на стародавню мову сеї проповіді Срезневський бачить в ній одну 
з найстарших памяток нашого письменства, що походить ще з Х. віку 
1 була первісно зложена по грецьки (Извфетя Академи Наукт, 
т. X, стор. 9). Те, що в вій 6 схоже c Палеєю, се виривки із ano- 
кріфічних оповідань про упадок Сатанаїла, про смерть Авеля, про 
зшсутв людей перед потопом, про Авраама 1 Мойсея. Розумів ся 
само собою, що коли ті самі оповіданя знаходять ся 1 в Пале, то 
вони мусять мати подібні уступи. Та сю подібність можна вияснити 
спільністю жерела, тим більше, що про дословну схожість, котра 
би примушувала нас думати, що у автора літописі чи то автора 
проповіді ФілосоФа був той самий словянський текст, який 
в в Палеї, нема й мови. Таким робом докази Сухомлінова не остоюють 
ся супроти докладнійшого аналізу і новійші історики (Ягіч) вважа- 
ють знайомість нашого літописця з Палеєю більше ніж сумнівною, 
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Коли припустити, що Палея повстала па Руси, то що найбільше 
можна віднести її до першого розцьвіту нашого письменства в ХИ. 
або XIIL віці. В ту пору складались у нас такі замітні і обширні 
памятники, як Літопись, Патерик, руська редакция ХронограФа, — 
значить, говорять прихильники теориї Тіхонравова, чому Ó не могла 
повстати й Палея? На Руси вона була потрібна раз тому, що Ja- 
вала добрий огляд змісту важнійших біблійних книг, котрих пов- 
ного перекладу у нас не було до ХУ. в., а по друге тому, що в до- 
датку давала толкованя на вс! важнійші уступи тих книг, полемі- 
зувала з Жидами, а вставленими в текст апокріФами відповідала 
й на такі питаня побожної цікавости, на які зовсїм не відповідала 
Біблія. Прихильники теорш про візантийське походжене Толкової 
Палеї (Срезневський) бачуть важний на се доказ в самій назві сего 
твору, що лишилась грецька, 1 в деяких грецьких словах, що 3HA- 
ходять ся в тексті. Та треба тямити, що ХронограФ, Патерик, [зма- 
рад мають також грецькі назви, хоча були зложені на Руси, 
a збірка КааФ має навіть жидівську назву, хоча також зложена була 
на Руси. Грецькі слова такі як аеръ, газоФфулакія, Ja- 
зоурь, мантия, паниканьдЪло, скима знаходять ся 
і в Шатсьюй літописї. Натомісць за словянсъким > походженвм 
Пале! промовляє те, що до основних єї жерел належить Ile- 
стодневъ вана Екзарха болгарського; твір сей, як звісно, тілько 
в части 6 компіляциєю з грецьких писателів, а подекуди має уступи, 
яких нема у Грекв -- і власне ті уступи в також 1 в Пале!. 
Уступи ті є і в найстарших списках сего памятника, так що при- 
хильники візантийської теориї MYCÝJH для виясненя сего Факту 
скомпонувати нову теорию: що та часть Палеї, де автор ei черпав 
із Шестоднева болгарського, первісно мустла бути коротшою 1 тілько 
на словянськім грунті була перероблена і доповнена вставками 
з болгарського Шестоднева (Успенскій, ор. сії, 127-126). Жаль 
тілько, що ся теория основана на голім здогаді і є власне petitio 
principii, а не фактом. 

Посереднв становище між прихильниками погляду про переклад 
Палеї з грецької мови, а погляду про єї зложенє на Руси заняв 
московський учений архімандрит Лсонід у своїй монументальній 
праці „Систематическое описаніє Славянороссійскихь рукописей 
собранія графа А. С. Уварова“, Москва 1894, т. ПІ, стор. 8-9 
1 361--369. Подаємо тут 600 виводи 600 власними словами в пере- 
кладі на нашу мову. ,Грецького орійналу Толкової Палеї в повнім 
БТ складі доси ще не вказапо. А що окрім деяких почастних візан- 
тийських жерел відкрито й деякі словянські, а власне Злалоструй 
болгарського царя Симеона і Шестодневь Івана Екзарха болгар- 
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«ського, що, як звісно, оба відносять ся до X. віку, 1 що 8 числа 
книг старого Завіта, які знаходять ся в Толковій Палеї, остатньою 
являвть ся перша книга Царств, а книги Царств (усі чотири) також 
були перекладені на словянську мову в Болгариї в Х. віці Григо- 
риєм пресвитером мнихом (про се гляди запис у Збірнику, де міс- 
тить ся переклад Григориїв хроніки Малали; Збірник той був 
у XV. віці переписаний із рукопису XIII. віку, власне з 1261 р. 
і знаходить ся в московськім архіві міністерства справ внішніх), 
то приходить ся міркувати, що Толковая Палея була перекладена, 
або радше сказати, скомпонована також у Болгариї в тім таки 
Х. віці. Списав її (скомпонував, чи зложив) правдоподібно той сам 
висше згаданай пресвитер мних Григорий, що переклав дві візан- 
тийські хроніки: (Амартола i Малали і надто зладив перший сло- 
вянський Хронограф, користуючи ся при тім хронікою Малали і тво- 
рами ЙоснФа Флавія. Ся догадка тим більше правдоподібна, що 
в згаданій збірці в переклад хроніки Малали повставлювано ті самі 
біблійні книги, які в в Толковій Палеї, а також і ті самі староза- 
вітні апокр!Фи, як ось HND. Слово про Мелхіседека і Заповіти 12-ти 
патріархів. А з того, що в Палеї розбираєть ся стихира на сьв. Пя- 
тидесятницю, яка звичайно має напис „Творен!е царя Льва премуд- 
раго“, що вмер у 911 році, просто виходить, що Палея mycina бути 
зложена в першій четвертин! X. віку, до 927 року (рік смерти царя 
Симеона). 

„Сей висновок — пише далі архим. Леонід — не суперечить 
здогадови висказаному д. Успенським в єго праці про Палею Тол- 
кову (Казань 1876), що прототипом або головним жерелом Толкової 
Палеї міг бути не дохований до наших часів твір сьв. Кирила Фі- 
лосоФа „Прене сь Гудеями“, написаний ним по грецьки і перекла- 
дений на словянсъку мову вго братом сьв. МеФодпвм. Сей твір ділив 
ся на 8 Слів, а Толковая Палея, як ми зазначили висше, в своїй 
найстаршій редакциї ділила ся також на 8 відділів відповідно до числа 
вісьмох старозавітних книг, що входили в єї склад, при чім Kuury 
Py® злучувано B 0100 с книгою Суддів. 

„Завважимо ще, що вичислюючи грецькі жерела Толкової 
Палст досьлідники не звернули доси уваги на одно 3 найважши- 
ших: в се твір звісний під назвою „Бесфды св. Кесаря“, перекла- 
дений на словянську мову B X, віці; пізнійші руські книжники дали 
сему творови назву „Вопроеы Сильвестра и отвіть Антонія"? (Арх. 
Леонидъ, ор. cit. ПІ, 8-9). А в додатку до сего тому вчений 
архимандрит подав близшу відомість про ХронограФ зладжений 
Григориєм 1 про самого Григория, що вмер ешскопом у Охріді 
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около 1012 року. Gro перекладом Амартола користував ся наш пер- 
ший літописець, а той список, що був у руках нашого літописця 
(з кінця ХШ в.) знаходить ся доси в бібліотеці Московської Jy- 
ховної Академії. 

- . Хоч і як богато має за собою ся здогадка, та все таки до 
ловної доказности їй дуже далеко. Треба би поперед усего порів- 
няти текст Палеї з текстами тих Григориєвих перекладів, тай тоді 
‚ще не буде виключена думка, що Палея таки повстала на Руси, 
при чім складач єї міг користувати ся готовими вже перекладами 
і компіляциями Григория мниха. 

Що торкаєть ся до жерел Палеї, то Успенським і Ждановим 
показано в ній виривки із творів Северняна Гавальського, Козми 
Індикоплова, Івана Дамаскина, Епіфанія Кипреького, IBana Екзарха 
болгарського, Івана Златоуста, Василия Великого, Inuonita, Феодо- 
pura Кирського, а також Четы Минсі, берема Сирина i візантий- 
ських хронік. Сумнівна в запозика від Златоструя (Жданов, 
Палея 249). 

Та се не все. Палея від самого єї появленя аж до най- 
пізнійших списків раз у раз міняла свій зміст. Майже нема двох 
списків сего памятника 30BCIM однакових, хоча у всіх основний ха- 
рактер однаковий. Одні уступи пропускано, другі додавано. Майже 
вс? суцільні апокріФічні оповіданя вставлені були в текст Пале! на 
словянськім, правдоподібно на руськім грунті -- се признають на- 
віть прихвльники візантийської теориї (гл. Ждановь, Палея, 
Университетскя Йзвістія, Кіевь, 1881, сентябрь, стор. 253), а деякі 
з тих оповідань, нпр. про Соломона і Китовраса, взяті може навіть 
не з грецьких, а безпосередно з жидівсько-тальмудичних жерел, на 
що вказує слово шамір, котрого руський перекладач не міг 
узяти з грецького (гл. Веселовский, Слав. сказанія о Соломон 
и КиговрасЪ, 212). | те 

‚ Не вдаючи ся дальше в розбір сего питаня ми завважимо, що 
спеціально як скарбниця ріжнородних апокріФічних оповідань Палея 
мала величезне значінє для перехованя і популяризациї тих старих 
літературних памяток. Тілько просьлдженв веїх звісних списків 
Палеї зможе дати HAM виображенє про повний обєм апокріФічних 
оповідань, що війшли в єї склад. Перешуканв одного або двох 
списків може довести до хибних думок. Бо коли HOD. доси по пу- 
блікациях Пипіна, Тіхонравова та Порфірєва, по специяльних пра- 
цях Успенського та ЯАданова сей остатиїй вичислив усего тілько 
17 цілих апокріфів або маленьчих апокріФічних оповідань поміщених 
у Пале, то у нас із одної Крехівської Палеї надруковано їх 40 
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(або числяча так як Жданов усі Соломонівські оповіданя за одно" 
— 34), значить, що найменше в двов більше, тай то ми певні, що 
не одна апокріфічна подробиця в тій великій книзї уйшла ще нашої 
уваги. (Про Палею крім творів цитованих висше гл. Горскій 
a Невоструевъ, Описаніє славянскихь рукописей московской 
Синодальной библіотеки, отд. II, ч. 3, 1362; Тихонравовъ, статя 
по поводу виданя Пишна „Ложныя и отреченнья книги“, Русскій 
ВЪстникъ 1862 г. январь; ПорФирьев»ь, АпокриФическ!я сказанія 
о. ветхозавътнихъ лицахъ и собнтіяхь, Казань 1872; вгож Истор!я: 
русской литературы т. Г; В. Успенскій, Толковая Палея. Ka- 
_зань 1876; A.H. Попов, Книга быт1я небеси и земли, передмова, 
і вгож Обзорь хропограФовъ ь русской редакцій, 1866 — 1869 ; Hop- 
Фирьевь, Апокр. сказ. о ветхозав. лицахъ и собнтіяхь по руко- 
писямъ Соловецкой библіотеки; Жданов», Палея, в київських 
Универентетекихь nal извъсияхъ 1881 р. за сентябр I боро Bece- 
ловскій, Славянскя сказанія о Соломонв и Китоврасъ; II. В. 
Daru Be Критико- -библіограФическія замітки объ наданіяхь, 
_и изелЕдованяхъ опо русской словесности за 1892 годъ. Кевъ 1893; 
Палея Толковая по Коломенскому списку 1406 г. изд. ученнковь 
Тихонравова, передмова). | 
УП. Словянсько-руські Індекси книг забороне- 
них. Певна річ, що правовірне духовенство в полудневій Словян- 
щині, а особливо на Руси, виховане в грецькій церковній традвциу, 
не могло рівнодушно глядіти на прилив апокріФічної літератури на 
сей грунт. Bono мусіло тодіж остерігати вірних перед читанвм тих 
творів: вони розбуджунали Фантазию, розпалювали чутв, та рів- 
ночасно підготовлювали грунт для єретицької проповіді. От тим 
то не диво, що тодіж  появляють ся в словянських списках 
і грецькі Індекси, а на словянсьюм грунті, в розпалі боротьби 
з богомільською сектою, вони значно збогачують ся, бо словянські 
єрархи втягають до Індексу статі чи то написані, чи тілько пере-: 
кладені або перероблені Богомілами, особливо їх учителем, попом 
бремією. Вже ся одна обставина, що у вах звісних нам руських 
списках книг Фальшивих в згадка про того бремію, каже JO- 
гадувати ся, що Індекс словянський в головних варисах зложений 
був у Болгариї і тілько відси пішов на Русь. Правда, Срезнев-. 
ський доказуючи, що Пандекти Нікона Чорногорця були з грець- 
кого перекладені не в Болгариї, а на Руси, твердить при тім, 
що й Індекс руський перекладений на Руси просто з грецького, 
за чим. промовляв i та обставина, що у полудневих Словян, 
у Сербів i Болгар, доси не віднайдено ані одного списка Індекса, 
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а на Руси ix знаходить ся богато. Та на ce вірно відповідає 
Ягіч, що хоча тепер і нема югословянських списків Індекса (проф. 
Ягіч опублікував один сербський текст |ндекса по двом спискам, 
що один із них походить з ХУ. а другий 3 XV]. B., та текст сей, як 
показув пр. Ягіч, в перекладом руського тексту сеї статі), та се 
ще не рацня думати, що їх ніколи й не було; могли бути та 
позатрачувати ся, а може тілько доси ще не віднайдені. Нема 
причини твердити, що Ніконова статя про правдиві і Фальшиві 
книги не була звісна у південних Словян в ХП. i ХПІ. в. в еловян- 
ськім перекладі. I цізнійші руські редакциі Індекса вказують сьліди 
південно-словянського походженя, особливо виданий Пишном текст 
Погодинського Номоканона XIV в. , Заходить питанє, які статі в тім бол- 
гарськім Індексї в перекладом із грецької мови, а які походженя 
словянського ? Грецьких текстів Індекса пізнійших від часів Фотия 
нема опублікованих. Зі звісних доси словянських Індексів бачимо, 
що навіть такі речі, які би по заголовках можна вважати оріїінальними : 
творами словянськими, 6 переклади з грецького, як ось майже все те, 
що приписувть ся бремії попови болгарському. А в такім разі 
легко може й сам Тидекс бути перекладом з грецького. Маємо доси 
так много доказів цілковитої неоршнальности староболгарського 
письменства, що швидше можна нам дарувати й найбільший пессі- 
мізм, ніж onTimiam“. Так думає проФ. Ягіч у своїй низше названій 
статі про Індекси книг правдивих і Фальшивих у Словян. 

Може бути, що до болгарського, поки що 30BCÍM гіпотетичного 
а доси нам незвісного |ндскса ті думки в повні підходять, та треба 
сказати, що в руських Індексах ми бачимо велику ріжнородність 
не тілько в упорядковашо титулів, але також в їх складі і в числі 
наведених творів. Надруковані у нас обік себе два укр.-руські 
Індекси, що ріжнять ся певно протягом 50 - 80 ліг часу, не більше, 
показують найкрасше примір таких ріжниць. Правда, загальна 
схема всюди однакова, та про те ми мусимо думати, що під ру- 
ками поодиноких переписувачів на Руси Індекси ті чи то вкорочу- 
вали ся, чи розширювали ся, не маючи ніякої сили закона. Ta Ha 
основі якого матернялу руські редактори могли вкорочувати, а осо- 
бливо розширювати зміст Індекса ? Аджеж певно тут годі було до- 
давати щось з Фантазиї, а з другого боку майже не підлягав нія- 
кому сумшвови Факт, що далеко не всі апокріфічні твори списані 
в старих і новійших Індексах, звісні були на Руси і загалом в цер- 
ковпо-словянських перекладах. Значить, мусимо приняти, що головна 
основа новійших наших Індексів і пізнійше плила з Грециї, де та- 
Boze Індекс мусів с часом поповнювати ся супроти того, який ми 
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бачили нпр. у Стихометриї НикнФоровій. Та з другого боку являвть 
ся можливою і висказана була деякими вченими, HOD. пок. Драго- 
мановим, думка, що й на словянськім трунті, особливо на Руси, 
повставали с часом нові апокріФічні оповданя, що також попадали 
в Індекс. Думка ся дуже правдоподібна, хоча ніколи пе треба за- 
бувати, що деякі словянські апокріФи дуже легко можна вважати 
оршнальними творами тілько для того, що їх грецькі оршнали ще 
поки що не віднайдені або й на завсігди пропали. 

Найстарший Індекс писань церквою заборонених стручавмо 
у нас зараз на зарані нашого письменства, бо вже в T3B. Сьвято- 
славовім Сборнику 1073 р. Між статями того Сборника одна мав 
напис „() абалкскънгъ оустакъ“ (к. 204), а в ній знаходить ся за- 
гальне упімненв : ,ксфугь оуво штжжинх и дкавольскнихъ |кннгъ| 
кр Кпъко OVKAANAH са“. А на к. 253—254 тогож Сборника знахо- 
дить ся статя ,Богословкца ® слокесъ“, ЩО становить, по думці 
Пишна, ,правдоподібно найстарший із усїх Індексів, які були 
в староруському письменстві" (A. Н. Пыцинъ, Для обьясненія 
і т. a. ст. 10). G се впрочім дословний переклад грецької статі, яку 
по рукопису X. в. надрукував МонФокон (Bibliotheca Coisliniana 
193—19%) пз. Чиюдмує» тоб єожууємстод ооо Фа тфу іт». „Na да 
оуво не штюжнми прКанштажть са къннгамн — пишеть ся 
у вступі сеї статі B Сборнику — многын во въкажть ненстовъна 
нсказъ, приими н син MOH нзкъравъм люкочисльникь“. За сим 
перечислено книги канонічні, а із ANOKDI$IB вичислено 13 старо- 
завтних („И жанкоже съкрокьнъкъ: 4. Йдамъ, Е. Юнох, г. dla- 
мкъ [в ркп. Малехъ|, A. Патрьарси, Е. ААолнтка Иосифова, 
5. Юлдад’, 3. Закктъ ААооусинъ, й. Въсходъ ДАооусинъ, Я. Waa- 
моси Соломони, 1. Илинно мвакленне, Та. Исанино вид Бнив, ТЕ. 
Софеннино швавленик, Г. Захарнино шкленніє) і 11 новозавітних. 
А що Сьвятославів Сборник 1073 р. в тілько кошвю Сборника бол- 
гарського царя Бориса (царював 956--987), то очевидна річ, що 
й сей Індеке із грецької мови перекладений був не де, як у Болгариї. 

Другий що до часу Індекс, що звісний був на Руси в ХП.або 
в початку ХИ. B., се той, що в в Тактиконі Нікона Чорногорця. Він 
мав вже 15 старозавітних апокріФів, а власне окрім названих у Сбор- 
нику: Ясно 1 @здры Фкрокеньє; надто твір названий у Сбор- 
нику „Цатрьлосн“ тут називаєть ся „ЗавЕтъ патридрст Кн“; те що 
там Єлдад, тут „Ебльдадъ и Модадъ“; те що там ,Бьсуод'ь 
ААооусинъ“, тут „Възнесение Wonckego“; те що там „Захарнино 
авление“, тут „Захарьино Фкровеньв“ (Пипань, op. cit. 22—14). 

Ачокрфи старовавітні. | 4 
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У перве B XIV. віці появляєть ся у нас у T3B. Погодинськім 
Номоканонї згадане вже (неавтентичне!) 60-те правнло Лаодикій- 
ського собора з несумнівно словянськими, властиво болгарськими 
додатками, з острою полвмікою проти болгарського попа бремії. 
Сей Індекс, що послужив основою BEIM пізнійшим руським Індек- 
сам, показув вправді менше число старозавітних апокр!Ф!в, ніж MU 
бачили в попередніх, та тут знаходимо пропущені деякі твори з дав- 
нійших Індексів, а вичислені нові. Загалом апокріФічних оповідань 
старозавітних тут вичислено 12, та в тім числі в незвісні давний- 
шим Індексам: „ПКсни  Давидокн", „Hapaannomena Июкрем Кина 
W плненьн, что wpaa слали къ Вакнаснъ сь грамотою къ lepe- 
min", ,Дванадесать [макоклича гАемам dkcrenua“, „О Apsek 
крестнЕмъ нзєбшеніє стъпа Трца? і вкінці „О Соломуни pu 
но КитокрасК касни н кощшоучъ“. Натомісць пропущено тут зві- 
сну Грекам та незвісну в словянськім перекладі книгу Елдад i Mo- 
дад, пропущено АсенеФ, оба апокрФи про Мойсея, Видінв Ісаїї 
1 апокаліпсіє Ездри. Пишн не сумнівав ся про югословянське NO- 
ходженв сеї інтерпольованої редакциї 60-го правила Лаодикійського 
собора (ор. cit. 25). I справді, вже через те, що в ній таке значне 
місце займає полеміка проти попа бремії, ми мусимо припустити, 
що отся редакция Індекса повстала в Болгариї. Иньша річ, чи той 
вї текст, який маємо в Шогодинськім Номоканоні, передає вірно 
болгарську редакцию. Ми здавть ся, що тут дв! обставини насу- 
вають деякий сумнів: пропущенв повісти про АсенеФ, звісної у по- 
лудневих Словян (сербський текст 61 из. „Жил е но нспокЕдан/е 
Acenegi льштере Пентефрінни н како извть в |осифъ пр Ккрасни 
въ женоу ск Е“ надрукував Ст. Новакович по рукопису ХУ в. 
в Starine т. IX, стор. 27-47) і ветавленв 1 TO аж при кінці с иска 
новозавітних апокр!Ф!в повести про Соломона i Китовраса. Повість 
ся появила ся на Руси в XIV. віці (одинокий список Палеї з XIV, в. 
ще не має 61) із якогось мабуть не грецького жерела; ми не MA- 
вмо ніякого сьліду 61 істнованя у Болгар, так що правдоподібно 
титул 61 вставлений був у Індекс таки на Руси. 

Пізнійші Індекси апокріФів на Руси являють ся головно KOM- 
бінациєю тих двох найстарших типів |ндекса, які представляв 
з одного боку Сборник 1073 j Тактикоп, а з другого боку слов, 
редакция правила Лаодникійського собору. Та обік комбінациї шз- 
нійші Індекси завсїгди вносять якісь нові титули. Г так ндеке HA- 
друкований Калайдовичем в додатку до вго праці ,Їзаннь Ексархь 
Болгарскій" Москва 1824, стор 208--212, по списку 3 XVII. в. мав 
14 титулів апокріФів старозавітних, хоча сьлідом за правилом Ла- 
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одик. собору пропускає АсенеФ, Елдада i Модада, Восход Моисеев 
і апокаліцсіс Ездри, та з тогож правила пропускав Ламеха 
і Пісні Давидові. За те знаходимо тут у перве втягнені „Адамль 
завътъ“ і ,Лобь Адамль, что седмь царей подъ нимъ сЪдБли“. Те, 
що в усіх дотеперішніх Індексах називало ся „Молитва ГоспФова“, 
тут називає сь ,СиФова молитва", 

У виданій 1644 р. в Москві (друге виданє вийшло 1786 р.) збірці 
статей названій ,Кириллова книга“ сей руський Індекс у перве 
появив ся в друку, хіба може деякі єго редакциї були друковані 
в недоступних міні Номоканонах друкованих у Київі в рр. 1620, 
1624, 1629 та в Москві 1639. Усіх старозавітнвх апокріфів, які най- 
меновано в тих і пізнійших руських Індексах, вичислює Тіхонравов 
26 (Памятники I, стор. І--ПГ). Користуючи ся єго списком і ува- 
гами ми переберемо їх за порядком. 

1) Адам, в у веїх Індексах грецьких, в Декреті Телязия 
і у всіх Індексах руських. 

а) Адамль завЪтъ, у Греків незвісний, у перве названий 
у Iunerci Калайдовича, в у нас в Індексі Яремецького-Білахевича, 
та нема в Індексї Теодора з Дубівця, заховав ся тілько в сирий- 
ській мові, перекладений і виданий у Mina (Migne, Dictionnaire des 
Apocryphes I, 289- 388). 

3) Лобъ Адамль, что 30 службъ въ немъ и седмь 
царей подъ нимъ сиділо, у Греків незвісний, у нас у перве 
названий у Інлексї Калайдовича. Тіхонравов подав повисший титул 
із якогось незвісного нам Індекса Книрияна i Зосими; такий же 
титул мав й Яремецький- Білахевич, a T. з Дубівця троха відмін- 
ний „Аск Яламев. ож au нем цркєн сем“. Текст сего апокр!Фа 
доси не віднайдений, бо ті оповіданя, які 6 в нас про лоб Адамів, 
не підходять до сего титулу. 

4—5) О древЪ крестномъ. Тіхонравов розріжнює два 
твори: один, що до Hero в Індексі Лаодик. собору додано „нзвЪ- 
щене св. Тройця" і другий, при котрому Innere Новгородський 
додає „Ереми пресвитера“. Твір приписаний Gpemif болгарському 
видав недавно Соколов (Матерьяль и замітки); в такім раз! лишавсь 
нам ще одно оповданв про хрестове дерево, власне те, з якого ми 
подали виривки і яке приписувть ся Григорию Богослову. Та титул 
„naBbujegie св. Тройця“ до сего твору таки не підходить. Треба до- 
дати, що кождий поодинокий Індекс знає тілько один апокр!Ф про 
хрестове дерево, гл. наші оба на стор. 5. 

6—7) Енох. Тіховравов знов розріжнює два твори: один, що 
знаходить ся у BCÍX найдавнійших [ндексах, а другий, що в деяких 
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пізнійших руських Підексах має титул „O ЕноеЪ, что былъ na NA- 
TOMB небеси и исиисалъ 300 книгъ“. Правдоподібно під апокріФом 
„Енох“ треба розуміти знаменитий давній твір, T3B. „Книгу Еноха“, 
a під статвю названою в пізних руських Індексах — один уступ 
із тої книги, що заховав ся в многих руських збірках і часто пе- 
реписував ся, тзв. „Отъ кингь Еноха праведнаго“ (гл. про се A. H. 
Поповъ, БибліограФическіе матерьялы I, 81- -82). 

8) Ламех, є у всїх грецьких Індексах, та текст сего апо- 
кріга ні у Греків ні у нас незвісний; ті оповіданя про Ламеха, які 
в у нас і по других збірках, здаєть ся, не мають с тим затраченим 
твором нічого спільного. 

9—10) 12 Таковичь глаголемая ЛіЬствица. Сей титул 
знаходимо тілько в пізних руських Індексах, Тіхонравов бачить тут 
два окремі твори і додає: „Въ составъ книги „[аковичи“ входили 
„Откровене Авраама“ и „ЛЪствица“, потому указане индексовъ 
я раздъляю на 18b части“. Та вся ота замітка Тіхонравова ні на 
чім не оперта. Апокріфічної книги „Гаковичи“ чи „12 [аковичь“ ані 
Тіхонравов auf взагалі ніхто не бачив, а щоби в єї склад входило 
„Откровеше Авраама“, се припущенв зовсім незрозуміле. Я думаю, 
що далеко відповіднійше буде вважати , 12 Таковличь“ і „ЛЪствицу“ 
за титули одного і того самого твору, звієного тільки з Палеї. Чо- 
му би сей твір міг одержати назву „12 Гаковличь?“ Се вимагало би 
близшого досьліду. Чи не міг до сего дати причини той уступ у CA- 
мому творі, де Яков заклинає Бога, називаючи його 12-верховним 
1 12-личпим і приводячи 10 (може первісно 12) єго імен? 

11) Завьть патріархов'ь, ву BCÍX найстарших Індексах, 
звичайно пз. „Патрархи“. 

12) Исаакъ сонъ видЪ — столпъ посреди двора, архан- 
гель Миханль Авраама возносиль на небо и даль ему видіти, что 
дъютъ на земли и судилъ UMB. (У звісних нам Індексах сеї статі 
нема. Тіхоправов надрукував апокріфічну статю такого змісту по 
рукоп. Троіцько-Сергієвої Лаври ХУ1. B., гл. Памятники, I, 79—90. 

13) Молитва Госифхова -- так у найстарших грецьких IR- 
дексах; тілько в Індексі Калайдовича XVII. в. читаємо „CueoBa“, 
а в сербськім Індекеї ХУ. B., переробленім з руського і виданім Ari- 
чем — „Сисинова“. АпокріФ у словянськім письменстві незвісний тай 
загалом затрачений, гл. Migne, Dictionnaire des Apocryphes I, 708. 

14) Асеневь, уперве названа в Тактикош Нікона Чорногорця, 
на Руси незвісна, за те звісна у Сербів і популярна колись у Чехів. 

15) Мойсеевъ завЪбтъ, апокріФ названий у старих грець- 
ких |ндексах, у нас незвісний, хоча в в Індексї Яр. Білахевича. 
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16) Исходъ (восходъ) Моисеевъ криво складенъ, по 
грецьки "Аухл из — апокріФ звісний також у найстарших грецьких 
Індексах, текст у нас незвісний. 

17) Елдадъ u Модадъ є в старих грецьких Швдексах, 
у нас і загалом незвісний. | | 

18) Псалмь Соломонови, в в старих грецьких Індексах 
і заховали ся в грецькім тексті (BCÍX 18), на словянське мабуть не 
були перекладені. 

19) ПЪенп Давидовм. — грецькі Індекси про нах нічого не 
знають; у нас вони у-перве названі в правилі Лаодикійського со- 
бору болгаро-руської редакції, зрештою незвісні. 

20) Ил1ино обавленіє, в в грецьких Індексах, на Руси 
текст сего апокр! Фа незвісний, та 6, здаєть ся, в старім болгарськім 
перекладі. 

21) СоФоніийно обавлен1е, звісне в грецьких Індексах 
1 в грецькім тексті, хоча у Міня вго нема, на словянську мову не 
перекладене. 

22) Захар!ино обавленіє (так само). 

23) Исаино видініє, звісне в грецьких Індексах а також 
перекладене на слов. мову, текст вго по староруському рукопису 
ХП. в, що знаходить ся в бібліотеці Успенського собора в Москві, 
видав Попов (А. Н. Попов», БибліограФическіє матерьялы I, 
Москва 1879, стор, 13—20). 

24) O пліьненін 1ерусалимскомъ, Паралипомена 
[epemiHHa, что орла слали съ грамотою въ Вавилонъ 
къ Еремеи. В грецьких Індексах сего anokKpida нема, а так само 
нема вго ще в нашім Сборнику 1073. У перве названо його в пра- 
вилі Лаодикійського собору в Погодинськім Номоканоні XIV. в. Тіхо- 
нравов ідентіфікує його -- по мойому без підстави -- з апокріФами, 
що в грецьких Індексах (нпр. у Нікона) мають назви Варуха і Авва- 
кума. Сам Тіхонравов видав у своїх Памятноках статю, що відпо- 
відає вповні отсему титулови (1, 273 - 297). Апокрігічну повість про 
Варуха опублікував Соколов по старому сербському рукопису (Ма- 
терялы и замітки) і вона с повістю про бремю. не має шчого 
спільного. 

25) Суды Соломони, апокр!Ф у перве названий у Кирило- 
вій книзі 1614, згаданий i у Яремецького-Білахевича, в грецьких 
1 загалом у старших Індексах незвісний. 

26) О Соломон и Китоврасв, згаданий у перве в Пого- 
динськім Номоканонї. Варто згадати, що в однім Іидекеї походженв 
Китовраса приписуєть ся Грекам: „все лгано — кажеть ся там 
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про сей апокріФ, — не бывалъ Китоврасъ на земли, но еллинсти 
ФИЛОСОФЫ ввели" — гл. Пыпинъ, ор. сії. 32. 

До сего Тіхонравівського списка треба додати, що в rss: 
метри! НуєіФоровій названий осібний anoKpie про Авраама, що 
вправді не згадувть ся в наших |ндексах, але текст єго знаходить 
ся в словянськім перекладі і осібно (OTKpoBeHie Авраама) і в ско- 
роченій палейній переробці. Дал! у тогож НікіФора згадано книгу 
апокріфічну Даниїла; про неї також нема звістки в наших Індек- 
сах, та 6 з неї цитати в Пале! (гл. у нас стор. 152), а й текст 6Y 
звісний був не тілько у полудневих Словян, а й у старій Руси, голов- 
нож на Вкраїні, i по білоруському рукопису XV]. в. опублікований 
був з паперів пок. Попова М. Сперанським (Поповь-Сперанскій, 
БибліограФическіе матеріаль, Москва 1889, стор. 58—68). Грецький 
текст сего апокріФа незвісний в цілости, відривки зібрав Тішен- 
доре, гл. Apocalypses apocryphae, p. ХХХ-ХХХИІ. Твір сей, есха- 
толойчного змісту, війде в третій том нашої збірки. 

Можемо бачити з сего, що староруський Індекс не був any 
сістематичним ані повним списом YCYX звісних на Руси апокр!Ф!в, 
не говорячи вже про апокріфічні подробиці, що пришпилювали ся 
до поодиноких подій і осіб біблійної історвї. Що він не мав ніякої 
обовязуючої сили, се розумієть ся само собою, а в такім разі бе- 
ручи практично він радше заохочував ліодей до читаня апокр!Ф!в, 
ніж зупиняв їх від сего. 

УПІ. Вплив апокріФів на писану і устну словес- 
ність україпськоруську. При такій популярности апокріфіч- 
них оповідань на Руси від найдавнійшої доби 61 письменства не 
диво, що твори ті мустли мати значний вплив на писану і устну 
словесність як великоруську, так 1 українсько-руську. Правда, для 
просьлідженя впливу апокріФів на нашу писану словесність доси 
дуже мало зроблено. Про. Сумцов заледво доторкнув ся сего пи- 
таня, вказуючи в своїй праці (Очеркь исторш Южнорусскихъ ano- 
криФическихъ сказаній и пісень, 2- 10) відгук апокріФічних опов!- 
дань в писанях Данила Паломника і Івана Вишенського (про сего 
гл. Ів. Франко, ван Вишенський і sro твори, Львів 1895, стор. 
166, 437). Я вкажу тут ще кілька прикладів, зовсїм не маючи пре- 
тенсиї вичерпати сю тему. І так у Данила Заточника знаходимо 
одно місце, що пригадув Соломонові слова про дім царський, 
у котрий добро „сюди входить а туди виходить" (гл. наше видане 
стор. 290). Данило Заточник висказує сю думку ось якими слова- 
ми: „Якоже море не наполнить ся многи рьки приємля, тако и домъ 
твой не наполнить ся множество богатьства привмля, зане руці 
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твой яко облакъ силенъ взымая отъ моря воды отъ богатьства дому 
твоего, трусят в руць неимущихь" (Поповъ- Сперанский, buó- 
ліографическіє матеріаль, 26). Богато натяків на апокр!Фи знахо- 
димо у Галятовського в 6го Ключі Розуміня. I так в казаню на 
Рождество Христово він говорить, що Христос „яко Богъ устрашилъ 
болваны B GrunTb, же на землю попадали и покрушили ся“ (к. 3) — 
те саме, що оповдавгь ся в апокр!Ф! про бремію (у нас стор. 306). 
В тімже казаню оповідавть ся, що „Адамъ гды убраный был в шаты 
скуряные, смвялъ ся з него Bor» мовячи: „Се Адамъ бысть яко 
вдинъ от насъ“ (к. 4). G се дословне повторенв палейного MÍCHA, що 
приводимо далі в отсїй передмові. Про те, що Бог виганяючи Адама 
з раю дав йому шкуряну одежу, гл. у нас стор. 23. В казаню про 
Іллю пророка Галятовський оповідав, що [114 взятий був вихром, але 
не до третього неба, бо ,третв в небо емпірейське, друге твердь, небо 
Фрмаментове, а пророк [лля взятий до першого неба, шовітрного, 
на огнистім BOJÍ з огняними колесама занесений до раю земного 
і там живе доси в тілі смертельнім, аж перед кінцем сьвіта умре 
з. руки Антихристової" (к. 47—48). Адам згрішив у раю о 6-тій 
годині (к. 248). 

Натяки на апокріФічні оповіданя знаходимо і в Акафістах, що 
пішли до нас із Візантії, та на Руси дізнали чимало переробок. 
Г так в Акафісті Ісусу Сладчайшому читаємо: „Идолы бо, Спасе 
нашь, не терпяще твося KPBNOCTU, падоша“ (Собраніе 20 АкаФистовъ, 
Львовъ 1872 ст. 52). В АкаФісті чесному Хресту читавмо цікавий 
опис неба, що де в чому нагадув образ книги Еноха: „Ангеловъ 
предстательства сь праведныхъ чинами крестообразно обстоягъ 
престолъ твой, Царю славы, въ четвероугольномъ граді твоемъ 
вышнемъ“ (тамже 61). Тамже чигавмо про упадок прародичв у раю: 
„Радуй ся полудню спасеніе отъ 6bca полуденнаго прельстившаго 
въ ран въ полудне“ (тамже 64)*). Ha Адамів запис даний Сатан! 
натякавть ся в Akaeicri Сграстем Христовим: „Гисусе пригвожден- 
ный, пригвозди рукописан!е грфховъ моихъ“ (94) і B Акафист" непо- 
рочному зачатию Мари: „Радуй ся, невещественный угле, имже 
сожже ся Адамово рукописаше“ (173). Для прикладу, як перероб- 
лювано у нас Акафісти шдгоняючи їх під лад народніх шсень, при- 
веду один уступ Акафіста до чесного Хреста, винятий із рукопис- 
ного Акафістникі, писаного 1571 р. в Стародубі; сей Акафістник 


*) Деякі цікаві матеріяли про ,біса полуде.ного“ зібрав др. Клим Ганкевач,; 
ra. Clemens) НапКіемісі) Die Mittagsstunde im Volksglauben, у фелетоні - 
віденьської Presse, 1894.: | | Ж ii 
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в р. 1691 належав до попа Степана Ходзінського в Лопатин! 1 зва- 
ходив ся перед кількома роками у проф. Вол. Шухевича. |кос 2 
АкаФста до 4. Хреста виглядає там ось як: 

Радуй ся, яко для плоду древнаго выгнани быша наши предкове; 

Радуй ся, яко на T06b отпущены CAT наши грЪхове; 

Радуй ся, яко для древа осудивше ся оумрЪти — 

Радуй ся, тако тобою достойны быша ожити. 

Радуй ся ключю рай земный намъ отмыкаяй, 

Радуй ся Херувима пламенное оруже отгоняяй! 

Радуй ся древо носящее Ноя съ животными, 

Радуй ся древо дръжащее Ха съ язвами! 

Радуй ся отрасли зеленая, юже принесе Bb ковчегъ голубаца 3 

Радуй ся знамя высушившее силоу нашего оубийца ! 

Радуй ся, тебе Хе на свонхь раменохь носяше, 

Радуй ся кресте, тебе оубо Яковъ патріарха прознаменоваше, 

Радуй ca, внегда сыны [осифа крестообразно благословляше. 

Радуй ся, на тобв Мойсей повъеилъ воужа мБдянаго, 

Радуй ся, и тобою уздравилъ всякого вжаленаго (к. 109— 117). 

Про „Херувима пламенное оруже“ гл. у нае стор. 28; про- 
знаменованв хреста Яковом троха інакше оповдавть ся у нас 
стор. 121. | 

В опублікованім мною шкільнім діалогу ХУП. в. пз. „Бенкетъ 
духовный“ (Кіевская Старина 1881 р. т. 37) знаходимо також де- 
кілька натяків на апокріФічні оповіданя, Г так говорить ся там, що 
десять зацовідів Божих виписано було „на камени предорогом“ -- 
порівн. у нас 241. Читаємо там також: 

"ШПьитанье, През якіе речи Адамъ в раю согрьшиль? 

„ОтповЪд. Для пяти речий; през виденіе очима, презь слухь 
оушима, през осязане рукама, през запахъ ноздрей. 

„Пътаня. Кто первБй ся народиль, ньжели отець и матка? 

„Отпов д. ДБти Адамовы, понеже Адамъ не вст рождень, 
але сотворенъ. 

„Цытанье. Котор!и дЪти сварили ся первЪй, ниж ca народили? 

„ОтповБд. Сыны [сааковы, близнята Савулъ u Таковъ нём: 
ся народили, въ животь матчиномъ войну точили, бо единъ другаго 
за ногу тягнулъ“. | 

Що в старих українсько-руських драматичних творах мус\ло. 
бути чимало апокріФічного елементу, ce й не знаючи Їх зовеїм 
можна би з гори сказати по аналогії середньовікової релігійної 
драми всеї Европи. Ті тексти наших старих драм, які опубліковано 
доси, в повні потверджують сю догадку. Г так в драмі , Алексій 
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божій человЪкъ“, виставленій у Київі 1673 p., зараз на початку чи- 
тавмо ось яке оповданв про ÓYAT ангелів: 

През вънеслость думного ангельского чина 

Люцифера ангела, той тому причина. 

Гды Богу не хтіль во всемъ онъ повиновати, 

Замислилъ ровный зъ Богомь престолъ будовати.. 

А такъ 35 евьтоноеца сталь Люциферомъ спроснымъ, 

JB преев%тлого сталь темнымъ, брыдкимъ и незноснымъ, 

Изъ высокого неба низверженъ до ада 

‚ 3b BCBMH тьми, кторыхъ зъ нимъ една была рада. 

(H. не. Русскія  драматическія  пропзведенія 
1672--1725 годовь. С. Петербургь 1874, т. І, ст. 5). 

Плачем землі за Адамів гріх починаєть ся дія перша комедиї 
на Рождество Христово (Тнхонравовъ, ор. cit. I, 316). В тій самій 
комедиї бачимо виразний натяк на палейну статю про бунт ангелів 
у віршах: 

Горе, ахь! Люциперу и цілому. аду! 
Такъ то намь милость божа сотвори отраду: 
За вдинъ токмо помыслъ BCEXB съ неба свергаетъ. 

Тутже виступав i Валаам пророкуючи про прижд Христа (I, 
360—361). В ряді пророків, що проповідали прихід Христа, рабін 
цитув й Соломона: 

Й Соломонь премудрый тоже глаголаше, 

Яко TO въ се время быти имБяше. 

Написалъ: „Родится мужъ въ іюдейстей стран, 

Иже праотцевъ спасетъ зъ пекелной отхлани“ (1, 377). 

На якімсь апокріФічнім пророцтві Аввакумовім оперті слова 
другого рабіна про місце, де мав родити ся Хриетос : - 

Въ Buejiemb роди ся, а въ коемъ же місті,. 

Braňub о немь Аввакумъ сице даетъ вісти; 

Тако отъ Аввакума 65 пророкованньй :, 

„Посреди двохъ животньхь будеши познаннь!й" (1, 378). 

Оповданв Рахилі в тійже комеди! основане по части на творі 
съв. берема про Йосифа Прекрасного; говорить ся тут, що Рахиль 
породивши Йосифа бачила в сиї.вго будущину : 

Зряше того ведома, егоже связаша, 

Яко плЪнна раба отъ братш. продаша, 

Плачуща, ръдаю ща, къ рождьшеи вошюща: 

„Рахили, o Рахили!“ слезнЪ глаголюща. 

„Рахили, мати моя, почто мя остави? 

„0 мати! чадо твое отъ злыхъ рукъ избави!“ (|, 383) 


Ачокріфи старозавітні. о 
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На томуж оповданю основана й драма ,ЇосиФь патріарха" 
представлена в Киїзі 1708 (Тихонравовъ, ор. cit. II, 356—427). Ha- 
ведемо 3 неї тілько розмову Пентефрия з жінкою по вивисшеню 
Йосифовім (II, 423—424): 

ПентеФрій Не вЪси ли, что нывВ сотвори ся 
Bo бгиптЬ? 
Велможа Не вЪмъ. 
Пент. Страхъ велій намъ роди CA. 
Велм. Kit страхь ? 
Цент. ІосиФь, рабь нашъ, господинь намъ HBIHL 
Єсть и всему бгипту, и се во едивВ 
Чести зъ Фараономъ днесь славно посажденній 
СЪдитъ яко царъ, всьми чтомій, возведеній 
Бо есть на престолъ царский. Азъ же страха ради 
Изійдохь тайно, да не съ тобою и чади 
Нашими велить мя днесь погубити, нли 
Въ изгнаніе послати. 


Велм. Ни, не бой ся. 
Пент. Ни ли 
Ты внимаеши, нили познаеши бЪдът 
Сея? 
Велм. Днесь тобЪ правду всю открію. Виды 


Премногими азъ прелщахъ ГосиФа къ волЪ 

Моей, но той презиралъ мя. Азъ же оттолЪ 

Взискахъ ему отмстити, что его не прелстихъ, 

А яже онъ претерпіль муки, азъ сотворихъ. 

Се по моей неправдЪ, нЪсть бо онъ повинвій 

До такія мерзости, но мой самъ безчинній 

Разумъ сіє сотворилъ. 
Ileur. О дютЬ мні нинЪ! 

Что се дерзнула еси, безумна? По вині 

Нашей всяко убнеть нас». 
Велм. Не бой ся! Знаю 

Азъ, что онъ незлобивъ есть, и милости чаю 

Отъ него получити. Азъ бо есмь виною 

Его нинБшней славы: аще 60 бы мною 

He былъ оклеветанъ, то не былъ бы въ темници; 

He бывши, не зналъ бы царъ о немъ. Ко толицЪй 

Же славі азъ то его приведохъ. 

Та безперечно найцікавійший апокріФічний епізод знаходить ся 

в віднайденій мною Пасхальній драмі, що зрештою вся основана на 
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апокріфічнім євангелию Нікодимовім. До старого завіту відносить 
ся там епізод с Соломоном, аналогічний с приведеним у нас опові- 
данвм (283—294). У Пасхальній драмі Люцицер roproe по виході 
Христа з пекла с праведними душами: 


Тилько зь едного страху ледви сижу, 

А по старому предь собою едного праведника вижу. 
Питаю ся я тебе, Соломоне, чему ти ся тутъ зосталъ? 
Подобно мні тебе Христось даровалъ. 


Соломонь до Люцнпера мовить: 

Южъ повторне Христось по мене прийде: 

Страшный былъ его первий приходь, | 
Еще другій страшніьйшій буде. 

Люциперъ мовить до слугъ свойхъ: 


Слуги MOH, узмЪте, 

Царя Соломона изъ пекла выпровадзте! 
Не жалую его, 

Aut Христа того, 

Нехай сюда більше не приходитъ, 
Пекломь нашимъ и нами не тривожить». 


В моїй розвідці доданій до тексту сеї драми (Кіевская Ста- 
рина 1896, т. LIV, стор. 25 - 29) я, не знаючи ще тексту оповіданя 
в рукописі Ст. Теслевцьового, а тілько порівнюючи драматичну 
сцену з віршею і з єї рефлєксами в устах укр. люду в Харківщині 
i на Угорській Руси, а надто вказуючи на те, що така лвгенда про 
Соломона незвісна доси в крузі Соломонівських лвтенд, а що HA- 
томісць у старих західно-европейських драмах 6 епізоди, хоч і без 
імени Соломона, аналогічні з отсею сценою (anima infelix, що хоче 
вкрутити ся між праведників, та її лишають у пеклі; Їван Хре- 
ститель, що лишав ся в пеклі, та чорти його вигопяють; якийсь 
піп, що дурить чортів, буцім то Христос задля него ще раз прийде 
руйнувати пекло), що мусіли дати зміст отсеї сцени, висказав до- 
гадку, що до імени Соломона OTCE оповданв приложене було вла- 
сне у нас, на Вкраїні, 1 то поперед усего в драмі. Віднайденє ста- 
рого прозового оповіданя сего змісту по моїй думці не то що не 
суперечить тій догадці, а тілько доказув, що Пасхальна драма 
з епізодом про Соломона вже вкінці ХУП. в. була звісна на Угор- 
ській Руси, що доволі правдоподібне з того огляду, що текст драми, 
віднайдений мною B новочаснім списку в калуськім повіті, мусів 
від давна знаходити ся на нашім Підгірю, що з давна мало часті 
звязки з Угорською Русю. 
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Я не буду вописувати натяків на CTAPO3ABITHI апокр!Фн, які 
знаходять ся в укр. руських віршах, тих цікавих памятках нашого 
письменства XVII— XVIII. віків, що в значній части виплили з драм. 
Зверну увагу тілько на один важний а доси мало студіований па- 
мятник нашої духовної літератури, на „Богогласник“, збірку духов- 
них пісень, видану у-перве в Почаєві 1790 р., а потім ще кілька 
разів у Почаєві (1805, 1825) у Львові (1852, 1870), частями в По- 
чаєві (1800, 1806), у Перемишлі (1834), у Китв і т. д. І так під 
ч. 38 читаємо там пісню „Плачъ Адама праотца из рая изгнаннаго“, 
а в ній між иньшими знаходимо ось які апокріфічні подробиці: 

Морска пучина, вода глубока 
Была моб вмЪсто моста широка, 
Ho ce волны на MA возстаютъ, 
В глубинь гробъ оуготовляютъ. 
Обладахь вебми звърми нЪмвтми, 
Царь быхъ поставленъ владфти ими 
Но и гласа ихъ днесь бою ся, 
Да злыхъ зубовъ ихъ сохраню ся. 


) 


I кінчить ся пісня майже дословною параФразою того плачу 
Адамового, що приведений у нас па стор. 28—29: 
Раю святьйшій, саде Владики! 
Врагь азь явих ся Богу толикій! 
Ты мні оубо купно споболи, 
Шумомь листвій Творца утоли! 


Пісня про пророка [лию (u. 202) основана на тих самих ano- 
кріфічних жерелах, які зведені у нас. Читаємо тут між иньшими : 
Ангели тя в пламень огнси повиваху, 
(Родитель в CHb вид) и огнемъ питаху. 
И предь вторымъ страшнымъ пришествем Христа 
Ты обличити лесть прійдешь Антихриста. 
Те саме говорить ся й про Еноха і сьв. Івана Евангелиста : 
Гди CA имать судъ зачати 
И Антихристь людъ прелщати, 
Предварятъ дни TIA 
Тоаннъ, Енохъ и Иля (4. 190). 
І в другій пісни до сьв. Івана: 


Понеже былесь списатель новой благодати, 

Имашъ оубо предь днемъ страшным в тБлеси предстати 
Купно сь Илею u Енохомъ в mipb 

Предъ Антихристом всЪхъ оутверждати в вірі (ч. 189). 
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Про бунт ангелів мавмо в Богогласнику кілька цікавих пісень, 

В одній читавмо немов живцем виняте палейне оповданв: 
Люциперъ decrHbňmiň во тварехъ 
Помысливъ равенъ быти Богу, 

Зъ найвышшаго престола в небі 
Вчиниль себв во адъ дорогу. 
Сдва бо Михаилъ мечь пря, 
Гордый князь въ адъ слеті вошя: 
„Соромъ намъ уже во вфкъ буде |“ 

. О праведньйшій Божій суде} 

А початок сеї пісні: 
Воннства небевнаго силы 
Михайль святый воевода; 
Чрезъ него во демонской брани 
Совершенна стала ся згода. 
„Кто як Богъ!“ рече, „поклонвм ея, 
„Вси купно смиренно молЪм ся!“ (4. 128). 
‹ Друга пісня ще виразнійше натякає на апокр!Ф, бо заховув 
й назву Сатанаїла: 

Реклесь: „Воньмимъ!“ Миханле! 
„БЪжи в тму, Сатанаиле... 
ХтЪлесь бити: равенъ Богу, 
Падъ пкъ молнія подь ногу“ (4. 157). 

На оповданв про хрестове дерево натякав шсня на воздвиже- 
нив ч. Хреста (4. 72), де мовить ся про Icyca: 

Три древа возлюбивый. 

В пісни „Пресвятьй и живоначалньй Тройци“ натякаєть ся 

на оповданв про появу Бога Авраамови: 
Аврааму оуподобимся, 
Тройци пресвятой поклонимся : 
Сей трохъ зрЪлъ, вдинаго 
Реклъ Бога небеснаго (ч. 65). 

Наша новійша література Mas дуже цікаве сьвідоцтво пере- 
ходу і перетворюваня апокріфічних мотивів у поетичній ,народній 
Біблії" Степана Руданського, т. в. в тім циклі поем, якому він дав 
титул „Вайки сьвітовії в съшвах“ (опубліковано недавно A. Крим- 
ським у Зорі 1896 р. і осібно, гл. Твори Степана Руданського, т. II 
у Львові 1896, стор. 80--227). Руданський вложив свої співи в уста 
старого лірника, а зміст їх узяв із оповідань народніх, уважаючи 
ті оповіданя витвором власної Фантазиї укр. народу. У пятьох роз- 
ділах тої поеми подано 06b які апокріФічні оповіданя: 
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1. Початок съв! та. 


1. Сулірка Бога с Сатаналлом при твореню сьвіта (II, 95--101), 
2. Сотворенє Адама (II, 105). 

3. Опис раю (II, 105—107) 

4. Упадок чортів (II, 110—112). 

5. Адам вигнаний з раю i чорт (II, 119 - 120). 

6. Kain i Авель (II, 120—191). 

7. Адамова слабість i Сифова подорож до раю (II, 123 - 125). 
8. Адамова смерть i похорон (II, 126—126). 


II. Велетні. 

9. Beneraf i їх зопсутє (II, 127—128). 

10. Чорт не дав Новви будувати корабля (II. 133 - 134). 

Ш. Цар Давид. 

11. Написанв Псалтирі (II, 146). 

IV. Соломон (тут зведено сам! так! оповданя, яким нема, 
паралєлів у ваших текстах. 

Пятий розділ обіймає апокр!Ф!чн! оповіданя новозавітні. Твір 
Руданського визначуєть ся великою простотою оповіданя, близького 
своїм складом до народнього, гарною мовою і декуди піднимаєть ся 
до високої поетичности. Се один із многих у всесьвітній літературі 
прикладів літературного обробленя тем, що первісно з книжок пе- 
рейшли в уста народні, а відси дійшли до поета. 

Що торкаєть ся нашої устної словесности, то тут вплив апо- 
кріфічних оповідань був далеко значнійший і дуже глибокий. Io- 
сить буде сказати, що самі текста тих оповідань доси знаходять ся 
в руках нашого селянства, чвтають ся письменними а радо слуха- 
ють ся неписьменними людьми. От тим то й не диво, що з уст 
українського народа збирачі позаписували доси велику часть тих 
апокріфічних оповідань, які є в нашій збірці. Про. Сумцов у своїй 
цитованій уже праці звів до купи і старав ся науково пояснити 
українсько-руські людові апокр. оповіданя, а поперед усего старо- 
завітні в ось яких групах: 1) сотворенє сьвіта, 2) походженв чортів, 
3) сотворенє чоловіка, 4) Адам 1 Esa, 5) походженв велетнів, 6) no- 
топа сьвіта, 7) Самсон, 8) цар Давид, 9) Соломон. Про. Сумцов не 
мав під рукою книжних текстів укр. апокріФічних оповідань в такій 
повноті, щоби вго висновки могли бути повні, та й по написаню 
вго статі призбирано і опубліковано богато нового матеріялу із уст 
нашого народа, що назвемо поперед усего прекрасну збірку Іванова 
(Ивановъ, Изь области малорусскихь легендь, Этнографическое 
обозрініє т. У, УП, IX, ХШ- МУ, XVII і XVII, особливож ono- 
віданя на старозавітні апокрігфічні теми т. ХПІ - XIV, стор. 65 - 98, 
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r. XVII, стор. 70-91 і т. XVIII, стор. 85--120). До сего треба до- 
дати дещо, що в в збірці Грінченка (Згнографическе матеріяли, 
_Червиговъ 1895--1896), в Житю 1 Слові 1895 та в Кієвской Ста- 
puab passim. Праця проф. Сумцова про се питанв вже тепер не 
може вдоволити; новий робітник на тім полі знайшов би вдячну 
тему і богатий матеріял. Звісно, чимало українсько-руського ма- 
теріялу втягнули в свої праці проф. Веселовський (гл. вго Разыс- 
каня Bb области русскихь духовныхъ стиховъ, Южнорусскія били- 
нъ, Опыты по исторіи развитія христіанской легенды, Слав. сказан1я 
о Соломон и Китоврась), пок. Драгоманов і иньші сучасні вчені. 

IX. Збірки і виданя текстів апокр! Ф 1 чних опові- 
дань старозавітних. Збиранв і публіковане текстів апокріФічних 
оповідань почало ся майже рівночасно з почином новочасної науки, 
з розвовм тав. гуманізму в західній Европі, з розбудженем інтересу 
до історичних досьлідів. Перевага релітійних і церковних інтересів 
у ту пору звернула увагу вчених людей на історию церкви і рел!- 
тійного вченя, на історвю вреств 1 сект, і ось ми бачимо, що вже 
в ХУ. i ХУЇ. віках обік житий сьвятих та творів Отців церкви вчені 
люде починають відшукувати і публікувати твори церквою заборо- 
нені, єретицькі, апокріфічні. Про них часто згадують Варенніус, 
Коккус, Лекієн; першу збірку текстів видрукував у Базилеї про- 
тестантський теолог Неандер в додатку до греко-латинського виданя 
малого Лютерового катехізму 1543--1518 пз. „Apocrypha, hoc est 
narrationes de Christo, Maria, Ioseph, cognatione et familia Christi, 
extra Biblia, apud veteres patres, historicos et philologos reperta“. Ще 
в XVL віці другу подібну збірку опублікував Глязер у Гамбурзі. 

В ХУП. в. ряд знаменитих учених працював над збиранвм 
1 вияснюванвм апокріФів. Згадавмо тут поперед ycero Льва Aja- 
ция (умер 1669 p.), котрого обширна праця De libris apocryphis 
лишила ся неопублікованою і тілько пізнійше частями олубліко- 
вана була Mikem у ero ШПатрології. T. Іттії видав 1686 працю De 
pseudepigraphis Christi, virginis Mariae et apostolorum. Ta веї ті праці 
мають нинї хіба бібліографічне значнв і являють ся тілько слабими 
пробами супроти знаменитої праці Фабріціуса (родив ся 1668), що по 
довголітніх приготованях видав 1703 р. двотомову збірку С .4ех apocry- 
phus Novi Testamenti. B р. 1719 вийшов третій том сеї збірки (допов- 
неня до новозавітних апокріФів), а 1723 вийшов у Гамбурзі „Codex 
apocr. veteris testamenti“. ,Справді трудно знайти книжку того рода — 
говорить один новочасний учений — щоби мала в собі стілько ріж- 
них заслуг, званя, вчености, глубокого розуміня східніх і старинних 
MOB, ясности, тверезого суду і прозорого вислову". Праця Фабріціу- 


сова зробила велике вражіне на вчених европейських. B р. 1788 
зібрані ним тексти. були перекладені на мову англійську і видані 
в Оксфорд! 3 обширними коментариями Джеремією Джонсом. В Лон- 
дон? виданий був 1779 p. також французький переклад апокріФів, 
доконаний аббатом Біжі (псевдонім Вольтера). В ХУПІ. віці повиходило 
також немало студий про ті твори (Bjoerik, De libris apocryphis 
Veteris Testamenti, Upsal 1723; Eranius, De libris Veteris Testa- 
menti apocryphis in genere, Lund 1133; Eichhorn,: Einleitung 
in die apocryphischen Schriften des Alten Testaments, Leipzig 1795). 
Is праць і видань XIX, в: згадаємо тут тілько такі, що відносять ся 
до «старозавітних апокріФів, отже поперед усего ряд праць про 
епопськ! гапокріфи (кн. Еноха, Мале Битив, Вихід Тсай і т. u): 
Hoffmann, Das Buch Henoch. іп vollständiger Übersetzung. mit 
fortlaufendem -Commentar, ausfůhrlicher Einleitung und erláuternden 
Ехсигвеп. Jena 1833, 1838; Dillmann, Das Buch Henoch übersetzt 
und erklärt, Leipzig 1853; вгож переклади Малого Бития і книги 
Адама в Евальдових Jahrbücher der biblischen Wissenschaft 1848, 
1850— 51, 1852—53. Далі важна 6 книга Gfrörer, Prophetae vete- 
res pseudepigraphi, partim ex abyssinico vel hebraico sermonibus 
latine versi, Stuttgard 1840. Ha жаль, усіх тих доен названих книг 
я не мав під руками влаштовуючи своє виданв, а тілько при AA- 
дженю отсеї передмови я ‘ми користувати ся найповнійшою з YCÍX 
дотеперішніх збіркою апокріфів, зладженою аббатом Мінем (тексти Bei 
в перекладах Французьких) і виданою пз. Dictionnaire des Apocryphes 
t. I, 1856, t. II, 1358. В обох томах сего виданя поміщено ось які 
зпокріфічні твори старозавітні : | 

1) Книгу Адамову, що доси вважав ся сьвятою книгою Ca- 
бейців або Мандаїтів чи то Християн по съв. Івану, що живуть при 
устях Тигра і ЕвФрату; твір сей, у- перве опублікований шведським 
ученим Норбергом 1815—1816 p., поданий тут у траур пере 
кладі доконанім Ф, Темпестіні (1, 21- 290). 

2) Адамів заповіт або боротьба Адама i Еви c POS 
по їх вигнаню з раю, твір Тностичний, поданий тут у перекладі 
з двох сирийських рукописів бібліотеки ватиканської в Римі 
(I, 290-388). | | 

3) Книгу Енохову, перекладену з мови етопеькот 
(1, 425—514). | 

4) Третю книгу Изи ри, перекл, з грецького (I, 595—570). 

5) Четверту книгу Ездри, переклад з. латинського 
(I, 579- 648), 
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6) Вихід Їсаїї Ha небо, переклад з етіопської мови 
(I, 648 - 674). 

7) Урнвок апокріфічного жития ІЇсаїї (І, 703 -- 704). 

3) Урнвок із апокріа: розмова Йосифа з жінкою Пентефрия, 
винятий із вавилонського Талмуда (І, 705 - 712). 

9) Третю книгу Маккавеїв (I, 715--758). 

10) Четверту книгу Маккавев (І, 745 - 850). 

11) Молитву Манассні (I, 851— 852). 

12) Заповіти 12-ти патріархів (I, 853--918). 

13) Псальм 151 (І, 937--938). 

14) Псальми Соломонові (І, 939—956). 

15) Пісні Соломонові (1, 956—958). 

16) Переписку Соломонову є царем Сидону i c царем бгипту 
(1, 958--960). | 

17) Жидівські і магометанські легенди про Авраама (II, 27—40) 
1 про Адама (II, 40—58). 

18) Історию Антоха ЕшФана (II, 106 -112). 

19) Лист Bapyxa (II, 162—167). 

20) Приповідки сина Сирахового (II, 168—176). 

21) Розмови Давида з Богом (II, 191 - 195) i арабські легенди 
про Давида (II, 195—201). 

22) Уривки з апокр! Фа Елдам і Модал (II, 219—220). 

93) Йовів заповіт (П, 403-- 419). 

94) Арабські 1 жидівські легенди про Йоспфа патріарху 
(II, 420--431). 

25) Зміст апокріфічної книги Ісуса Навина (II, 441—446). 

26) Легенду про покуту Лотову (II, 469 -- 470). 

27) Слово про Мелхіседека (П, 593 - 587). 

28) Зміст слова сьв. Мефодия Патарського (було друковане 
по грецьки в книзї „Monumenta patrum orthodoxographa“, виданій 
у Базилеї 1555 p., a по латині тамже ще 1498 i 1516 — II, 615—621). 

99) Легенди про Мойсея і відривки апокріФа „Шднесенв Мой- 
сея на небо“ (II, 625—631). 

30) Легенду про Натана, ту саму що в у нас, із Епіфанія 
(II, 633). 

31) Арабські легенди про Ноя i ero жінку (II, 641—648). 

32) Арабські легенди про Соломона (II, 840—871), европейські 
легенди про него, розмову Соломона в Сатурном i т. 1. (11,872--885) 

33) Anokpie про Товю (II, 1047-1066). 

34) Переклад жидівської книги Яшар (II, 1087— 1510). 


Апокр!фи старовавітні. 6 
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Грецькі тексти деяких старозавітних апокріфів опублікував 
Тішендоро у своїй книзі „Apocalypses Apocryphae“ i Росиянин 
Василєв (Anecdota graeco-byzantina, Mosguae). | 

‚ У Словянщин! на апокріфи звернено увагу від хвилі відро- 
дженя науки і дослідів над словянською старовиною. Шукаючи 
памяток старословянської мови перші діячі відродженя Добровський, 
Копитар, Востоков, Калайдович, Kennen, ШаФарпк часто натикали 
ся на ті твори; Карамзин і Сахаров опублікували дещо з них. Та 
перший, хто зробив пробу їх широкого, наукового обробленя, був 
Пипін у своїй многоцінній ще й доси книзї ,Очеркь лптературной 
истори старинныхъ повістей и сказокъ русскихъ“, що стала CA BH- 
хідною точкою для всет новочасної наукової праці на тім полі і по 
думці шок. Драгоманова що до свовТ наукової стшности 1 що до 
свого впливу на дальші досьліди може сьміло ставити ся обік зна- 
менитої БенФеєвої передмови до Панчатантри, що вийшла о 5 літ 
пізнійше, ніж Пишнова книга. Пипінови треба також завдячити 
першу сістематичну збірку текстів староруських апокріФів. Збірка 
та, що становить третій том памяток старого письменства, видава- 
них коштом князя Гр. Кушелева Безбородко, вийшла в р. 1862 
і містить в собі ось які тексти старозавітних апокріФів: 


1) ©) нспокКданін Gerunk u № къспрос| К| вноучат ва н м со- 
akann ЯдамовЪ (два варіанти). 

2) © виноград К и како расташе. 

3) O глав Ядамок Е. 

4) казани о Nok (ia Слова Me». Патарського). 

5) Изевр'Ктеніє астрономін (маленьке оповіданє). 

6) Про Meayicereka (палейна і проложна статя). 

7) Слово св. Akanacna w ЙЛелуїседеців. 

8) Книги w Aepaamk прашци и патріарсн. 

9) АЖсткнца. 

10) ДавЕтъ патріаруокь (видругувано тілько завіт Рувимів 
і Симеонів). | 

11) Житіє сватаго велнкаго пророка Moncea, сказание БЫТА єго. 

12) 9 смерти ОЗЛХЯнсеовК. 

13) Сказаніє о переход'К Чермнаго мора. 

14) ПовКств w Китокрасі. 

15) Сказанїє о подземномъ челов Кк Кк. 

16) Сказанте © царевн "Е. 

17) (9 оужичкей прин. 

18) Соломоновы с8ды. 
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19) O царі Ayapiank. | 

20) О третей притчЕ цара Соломона H о NPEMSAPOCTH єго 
н каковы кысть CHAR отца єго Давъмда, сванма ABS мбжей. 

21) Притча цара Соломона © цари КитоврдсЖ. 

22) (указание © прем8дростн царю Соломона н о Южской 
цариці н о фнлософКхъ. 

23) ПовЕстъ царю Давида н сына єго Соломена н о нхъ 
NPEMSAPSCTH. 

24) ПокЕстъ дикна о царн Соломани. г 

95) 0 npopork Ієремін, изъ Єпифаніж © СЕ. прорекакъ. 

Збірка сеся, зам тна особливо богацтвом Соломон вських легенд 
була для свого часу дуже важною появою, та теперішнім вимогам 
науки вона не відповідає. Пишн не дбав ан! про єї повноту, ан\ 
про систематичний добір, ані про докладне відданє текстів, затер 
усі особливости списків, навіть транекрібував усі тексти із кири- 
лиці на гражданку. Одним словом, тексти єго мають вигляд змо- 
дернізований. Хибою сего виданя 6 також брак орієнтуючої перед- 
мови; її помістив Пипін у журналі „Русское Слово“ 1862 p. п. з. 
„Ложныя и отреченныя книги русской старины“. 

Ще перед тим, 1856 р. npoe. Буслаєв у першім томі своєї 
книги „Историческе очерки русской народной поззій" стор. 484—492 
дав короткий огляд змісту деяких старозавітних ANOKPI$IB, помістив- 
ши на початку того огляду Індеке книг ложних, винятий із одного 
Соловецького рукопису XVII в. А в 1862 той же Буслаєв надрукував 
у Тіхонравовськім журналі , Літописи русской литературы“ обширне 
оповданв про Соломона з рукоп. ХУШ в. (ЛЪтописи IV, 112— 153). 

В р. 1863 вийшло в сьвіт знамените виданє апокр!Ф!в, доко- 
нане прог. Тіхонравовим (Н. С. Тихонравовъ, Памятника отре- 
ченной русской литературы, т. I— II). Мала се бути прилога до 
праці ,Отреченнья кннги древней Россій", та праці сеї Тіхонравов 
так і не написав. Перший том збірки Тіхонравова обіймає апокрі- 
$H старозавітні і містить | 

1) Три тексти оповдань про Адама 

2) Два вдривки із книги Еноха. 

3) Оповданв (маленьке) про Ламеха. 

4) Два тексти оповідань про Мелхіседека. 

5) Два варіянти апокр!Фа ,Откровеніє Авраама“. 
6) Смерть Авраама. 

7) Ліствицю. 

8) Дві редакциї Заповітів 19-ти патрярхтв. 

9) Исходь Мойсеев». 
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10) Соломонъ и Китоврасъ. 

11) Суды царя Соломона. 

12) Повфеть о плъненш Терусалима. 

13) Слово о исповъдани Еввинф и о болЪзни Адамов. 

14) Слово о древВ крестномъ. 

Надто з текстів другого тому сюди відносить ся слово МеФодня 
Патарського, напечатане тут в цілости аж у чотирьох варіянтах. 

Супроти виданя Пишна збірка Тіхонравова значить великий 
поступ. Тіхонравов підготовляв своб видане далеко стараннійше, 
вибирав для друку по змозі найстарші і найліпше заховані тексти, 
силкував ся в друку віддати текст як найдокладнійше, а в сумнів- 
них місцях подавав варіянти иньших списків або свої здогади та 
уваги. Хибою вго можна вважати хіба те, що 30BCÍM не узгляднюв 
збірки Пипіна і передруковує деякі тексти, що вже були там по- 
міщені, та й ся хиба вияснюв ся тим, що збірка Тіхонравова, здавть 
ся, приготована і видрукувана була ще перед 1862 роком і тілько 
автор своїм звичаєм не випускав 6ї в сьвіт, так що Пипін випере- 
див його своєю, більше прихапцем зладженою збіркою. В усякім 
разі збірка Тіхонравова була першою пробою систематично і вповні 
науково зладженого виданя словянських апокріФів. Що перша проба 
не могла зараз бути повною, розумієть ся само собою. Сам Тіхо- 
нравов чув се і зараз по виданю своєї збірки почав думати про єї 
доповненв і ось уже в 1868 році він предложив петербурській AKA- 
демиї Наук нову збірку текстів, що мала становити третій том Па- 
мятник!в. Академия почала друкувати сей том і до 1872 р. було 
надруковано 6 листів, та Тіхонравов чомусь закинув дальше дру- 
кованв, зажадав звороту свойого рукопису і ті б листів побачили 
сьвіт божий тілько по єго смерти, в 1894 р. в 58 томі „Сборника 
отд. русск. языка и словесности“, видаваного Академивю Наук. 
Видрукувано там ще два варіянти „Смерти Авраама“, один із py- 
копису XIII., а другий із XVII. B., новий варянт „Повести о пл- 
неній Терусалима“ з рукопису ХП B., „Вопросы Іоанна Богослова 
Аврааму о праведныхъ душахъ“, сербський переклад „Видъня Hcaiu 
о посльднемь вікі" і старий переклад того самого апокріФа з py- 
копису XII в. (той сам текст був тимчасом надрукований А. Н. Io- 
повим у вго „Описани рукописей библіотеки А. И. Хлудова“) 
і вкінці „Откровене Варуха". 

‚ В усякім разі збірка Тіхонравова дала товчок до нових праць 
над досьлідами старого словянського і специяльно руського пись- 
менства. На єї підставі написана була в р. 1864 статя Лавровського 
„OGoapbHie ветхозавітньхь апокриФовъ“ (Духовный ВЪстникъ, TOMB 
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IX.). Апокріфічній літературі посьвячені особливі відділи в оглядах 
старої словянської літератури Пишна і Спасовича 1865 і Яйча 1867. 
B р. 1872 вийшла статя „Библейская письменность каноначеская, 
неканоническая и апокрифическая" архімандрита Михаїла, друко- 
вана в ,Чтеніяхь въ обществЪ любителей духовнаго просвъщеня“ 
за лютий, а також важна діссертация I. Порфірєва „АпокриФическя 
сказанія о ветхозавътнъихъ лицахъ и собътяхъ“, видана в Казані. 
Ставши професором Казанського універсітету IlopeipeB посьвятив 
свою силу головно збираню і студіованю ашокріФічної літератури, 
до чого добрий привід і богатий матернял дали перенесеві з Соло- 
вецького манастиря до Казан! і віддані бібліотеці тамошнього уні- 
верситету старі рукописи. В р. 1877 вийшов перший том вго збірки 
текстів з увагами пз. ,АпокриФическія сказанія о ветхозавътинхъ 
лицахь и событяхъ по рукописямъ Соловецкой библіотекн" (в 17-тім 
томі Сборвика“ петерб. Академи! Наук). В р. 1879 Порфірєв видав 
перший том своєї ,Йсторій русской словесности“, а в ньому дуже 
богато місця посьвятив оглядови апокріФічної літератури. В кінці 
в р. 1890, уже по смерти ПорФрвва вийшов другий том вго збіркн 
пз. , АпокриФфическія сказанія о новозавътнъхъ лицахъ и собътяхъ 
по рукописямь Соловецкой библотеки“ (в 52-ім томі „Сборника“ 
Атадемиї Наук). Збірка ПорФірєва не визначуєть ся такими при- 
кметами, як збірка Тіхонравова. Він пішов сьлідами Пишна, тран- 
скрібуючи кирилицю на гражданку, тай рукописи, якими він кори- 
стував ся, загалом не старі тай не особливо добрі. Та про те в тут 
богато цінного, особливо ті новійші переробки, яким підпали апо- 
кріфічні оповіданя у московських роскольниюв. При тім автор 
добре познайомлений з давнійшими західно-европейськими виданями 
апокріфічних текстів і дуже часто порівнює староруськ! тексти 
з грецькими. 

Обік Тіхонравова стоіть Срезневський як один із головних 
промоторів студий над старим письменством. Знаменитий філолої 
і палеограФ він лишив по собі довгий ряд праць, що доторкають ся 
й до апокріФфічної літератури, та головно треба тут згадати вго 
„СвъдЪня и замітки O малоизвЪстнихъ и HEH3BbCTHEXB рукопи- 
сяхъ“ (всього 90 розділів, а деякі з них -- цілі монографії). В тій 
праці, можливій тілько в такім центрі як Петербург, де зібрано 
величезну силу рукописів, подано або повні тексти, або вривки або 
звістки і вказівки про богато творів апокріфічної літератури, та 
подано також богато основних розвідок про поодинокі памятки або 
рукописи. 
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: Видавничу працю Тіхонравова в Москві провадив дал! 6ro Me- 
тодом ученик 6ro Попов. Вн видав Історичну Палею, а в своїх 
„Библографическихъ матеріалахь? (друкували ся в „Чтеняхъ обще- 
ства истори и древностей“) він подав цілий ряд важних апокр!Ф!в 
із дуже старих рукописів, додаючи до них дуже цінні, головно 
філологічні уваги. Одну часть зібраних ним матеріялів видав по єго 
смерти Сперанський. Деякі апокр!Фи видав Попов також у зладже- 
нім ним описі рукописів Хлудова, та сего коштовного виданя я не 
мав у руках. 

Смерть Тіхонравова дала привід вго ученикам видати в повні 
той твір, що в староруській літературі був найважнійшою збіркою 
апокрев -- Толковую Палею. Виданє старанно приготоване до 
друку розпочало ся в 1893 р. і тепер текст Палеї вже видрукува- 
ний увесь. Рівночасно богате „Общество любителей древней пись- 
менности“ розпочало друк тої самої Палеї, тілько по иньшому, 
пізнійшому рукопису, фФотолітографічним способом. Сего виданя 
я не бачив. 

Із новійших росийських праць про апокріфічні оповіданя в nep- 
mim ряді треба назвати праці проФ. Веселовського, головнож вго 
-»зСлавянскія сказанія о Conomoab u Китоврась" 1872, „Опыты по 
истори христанской легенды“ (Журналъ министерства нар. про- 
свъщеншя 1873— 74), ,Разьмсканія въ области русскихъ духовньхь 
стиховъ“, ,Южнорусскія былины“, „Изъ истори романа и повЪста“. 
В прилогах до поодиноких розділів своїх праць проФ. Веселовський 
друкує іноді нові тексти апокріФічних оповідань. Загалом праці єго 
показують найкрасше, який богатий та плідний матеріял дають 
апокріФи для студий літературних в найширшім їх розуміню. 

По за границями Роси! головним огнищем студій над сею 
літературою є Югословянська Академия в Загребі, що в своїх 
виданях оголосила доси поважний ряд цінних текстів апокріфічних 
оповідань. Головними робітниками є тут Серб Ст. Новакович і прое. 
Ягіч. Не маючи у Львові під руками (скандал!) сих для всякого 
Славіста необхідно потрібних видань і користу ючисе тілько прина- 
гідними виписками, які я поробив собі в бібліотеці словянської 
семінариї у Відні, а також бібліографічними показчиками Козака 
і Прейшена (в Гарнаковій „Geschichte der altchristlichen Litteratur 
bis Eusebius I, В) a подаю спис старозавітних апокр!Ф1в, опубліко- 
ваних у тих виданях: 

1) O создани Адама (подав upoe. Ягіч, Arkiv za povjestnim 
Jugoslovansku IX, 105--108). 

2) Книга Enoxa (подав Ст. Новакович, Starine XVI, 70—81). 
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3) Откровенів Авраама (подав проф, Aria, Arkiv IX; 83.--91): 

4) Асенех (подав Ст. Новакович, Starine IX, 27—42). 

5) Тов (подав Ст. Новакович, Starine X, 159 - 170). . 

6) Житіє и жизнь светаго и праведнаго Това (подав др. 
Полівка) 

7) Параліпомена Єремії (подав Ст. Новакович, Starine VII, 
40—48); сербський текст опублкував також A. Попов, Описаніе 
рукописей Хлудова, 406--413.. 

8) Откровеше Варохово (подав Ст. Новакович, Starine au, 
205 — 209) ' 

9) Видъне Исали (подав ові Споменик III, 193). 

10) Видъне Данійлово (з югослов рукопису опублікував прое. 
Макушев у журналі Русскій Филологическій въстникъ УП, 23 - 26). 
Сербськими текстами із старої збірки добутої в Альбанії проф. 
Сречковичем у Білграді покористував ся: й Москаль Соколов, опу- 
блікувавши в своїх „Матералахъ и замфткахъ“ ус! апокріФічні OH- 
саня, що в Індексах приписують ся болгарському попови брем!! 
і додавши до кождого з них цінні уваги. В Чехії опублікував де- 
кілька старословянських апокріФічних текстів (із рукописів, що ко-: 
лись належали до Шафарика) др. I. Полівка; в Болгариї видав, 
збірку старих текстів із Тиквенського рукопису Начов. У нас опу- 
блікував др. Ом. Калитовський апокріФи 3 рукопису Теодора Попо- 
вича Тухлянського, проф. Сумцов подав у „Клевской Crapunb“: 
огляд укр.-руських апокр!Ф!в і їх сьліди в нашій устній Niteparypi; 
я подав у Зорі 1886 р. звістку про Дрогобицький рукопис і деякі 
виривки 3 него, а в „Клевской Crapuub“ звістку про рукопис 0. Яре- 
мецького ae, дрогобицький текст Жития Адама 1 Еви 1 ono- 
вданв про лоб Адамів із рукопису о. Яремецького. 

В Болгари: опублікував прое. Драгоманов свої многоцінні до- 
сьліди про деякі легенди, де також часто доторкавть ся й старо- 
завітних апокр!Ф1в, напр. в розправі про Едша. | 

У Поляків памяток апокріфічної літератури загалом мало: 
Дещо зібрали і опублікували етнографи O. Кольберг і Сьвентек. 
Дуже гарну працю про найстарші апокріФи надрукуван Радліня 
ський у місячнім додатку до Przegladu tygodniowego 1894—1895.: 

Х. Рукописи визискані в сьому томі. Лишаєсь нам ще 
сказати декілька слів про рукописи, з яких ми брали тексти і BA- 
риянти зведені в отсьому томі. Їх не богато; богатих рукописних 
збірок, таких як у Росиї, у нас нема; переважна часть рукописів, 
по яким зладжено отсю збірку -- приватна власність моя або друз 
гих людей, річи позбирані припадково, уривки і шматочки чудом 
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якимось уратовані від затрати. Подавмо тут їх огляд, зупиняючи ся 
докладнійше на однім, а лишаючи собі подрібні описи важній- 
шах рукописів на пізнійше, 

1. Крехівська Палея. Ся богата криниця, відки взято 
найбільшу часть текстів поміщених у сьому томі, се грубезна книга 
іп 4-іо, власність бібліотеки Крехівського Василиянського манастиря. 
Писана на сірім, не глянцованім папері вона числить тепер 674 
картки (1148 сторін), хоча в рукописі в більше або менше значні 
прогалини, де бракує карток (1 картка видерта між стор. 340 —311, 
дещо, здавть ся, бракує між стор. 1068 —1069, між стор. 1132-- 1133). 
Картки ані сторони не нумеровані, кустодів у низу нема. До стор. 
1119 уся книга писана одною рукою, дрібним, гарним почерком, 
цолууставом, не добре читким хіба для того, що слова писані часто 
без розділу. Киновар уживаєть ся в великих буквах, в титулах та 
при доконуваню поправок; поправки ті, роблені на полях тою CA- 
мою рукою, яка писала всю книгу, сьвідчать про те, що перепи- 
сувано текст старанно, а потім порівнувано з оригіналом. Кожда 
сторона сего першого рукопису має 28 рядків письма; 16 карток 
зшито в один кватерніон. Оправа стародавня, рукопис захований 
доси добре. На двох місцях рукопису на полях в низу знаходить ся 
підпис даввійшого вго властивця. I так на стор. 346 читавмо: Jan 
Zolkiewskiy Nazolkwie Hetman Polny Когопу, а на стор. 1132 у дру- 
ге: Jan Zolkiewski Nazolkwie Marszalek у Hetman Polny Korony. 
Hetman Polny Korony Polny Korony“. Ti сам! два слова: Когопу 
Polny, нацисані, мабуть як проба пера, тою самою рукою і на стор. 
1133. А що між стор. 1132—1133 в в рукописі прогалина, а слова 
на стор. 1133 в немов продовженвм підпису зі стор. 1132, то видно, 
що вже тоді, коли писано сей підпис, в рукописі була та сама про- 
галина. A що Ян Жолкевський умер 1623 p., а підпис вго знахо- 
дить ся також на другій, значно новійшій части нашого рукопису, 
то вже з сего огляду час написаня головної, старшої части мусимо 
відносити до ХУЇ або й ХУ віку. Як показують проби мови і пра- 
вописі сего тексту, подані у нас, маємо тут діло з редакцивю 
руською без сьлідів болгарщини: великого юса (ж) зовсім нема, 
замЪець В уживає ся дуже часто е, рідко уживає ся обік BI старинне 
"м, та часто замісць м стоїть і звичайне и (рибы); вонож нераз за- 
ступає й місце $ (по Антохи, 1021); з і b в середині слів заступлені 
звичайно голосними о і e (нпр. Потоломей зам. Пътоломей); строго 
проведена ріжниця між e і в. Все те показув без сумніву полуднево- 
руський характер списка. 
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Від стор. 1120 до 1142 писала якась пізнійша рука. Письмо 
вельми характерне, від полуустава переходить до скоропист. В кінці 
на стор. 1143--1146 писала та сама рука, якою писана перша часть 
рукопису. Остатня картка записана знов иньшою рукою. 

Головного титулу рукопис наш не має. На першій стороні під 
дуже прімітівним  коноварним орнаментом написано киноваром 
у два рядки звичайними дрібними буквами: „Книги глаголемам 
палемай толкованна съ ьгомъ починабмъ TH БАКИ Мч. Як бачимо, 
титул книги „Палея Толковая“ був для переписувача незрозумілий 
і він напутав (а може і в своїм оршналт знайшов!) Палемая Толко- 
ванна. Далі йде звичайний початок Пале: BZ прежде keby кЕЪкъ 
ни начала HWEA ни конца шк|о| БЪ силенъ, перкоє сътворн анГлы 
скол дум, сл8гы ской, Фгнь, плалмнь“ (пор. Палея Толковая, 1). 
До 79 сторони іде перша часть Палеї, тзв. шестоднев, т. в. істория 
твореня сьвіта з коментариями і полемікою з жидовином майже 
на кождім кроці. АпокріФічних оповідань окрім про Сатанаїла тут 
нема ніяких, та за те в цікаві причинки до стародавнього прпро- 
дознавства, оповіданя про зьвірів і птахів, про риби, про устрій 
людського тіла і т. д. 

Від стор. 79, від титулика „W змий“ починавть ся оповданв 
про гріх Адамів і вго вигнанв з раю. Приводимо тут для доповненя 
того, що виписано відси в нашій книзі, ще один уступець апокрі- 
Фічного характеру: „Нарече) Йдамъ Има жене свовн: жизнь, Ако 
та Ати CTR ксьма жившим. Сътворн ГЕ Ба Arams й жене вго 
онзы кожаньїй й Фвлече м, рекше в тело перстнеб, Зане ж(є)| 8сты- 
дн CA теплота Зма 6вго, й ктом8 же не МОЩИ превмкати ни CAS- 
говат | н| EMS с горними снлами, но WEAFIIH CA къ теле CE мкожіє) 
й Е кожаньїа ризьГ. ГАТЬ книгъ?: на толмленїд вложен  съгрЪ- 
UHRUJEMS Й мчню освжденномв, аки в темници с5ців в NOTE 
лица вго. Peu[e] же ГЕ RZ: „се Ядам выс[ть| ако единъ © нас!“ 
(пор. U. Тол. 155--156 стор. 84—85). І далі вияснивши ті слова божі 
яко наругу над Адамом і над вго бажанєм — бути рівним Богу, 
автор пише: ,йзгна Ге Ядама того дні, вънже престбпи, K ке 
чер8, й WCBAH делати землю, ® наа же взатв вък| тъ|, й Всели 
CA NPAMO рак. Влма SLO мнози стазаюци Фа) глть: колько 
ДАННИ превыс[ть] Ядамъ в ран? йний SEO глть: $. часокъ, понеже 
въ 5. час распат въ | те) Спск, й въ $. час прист8п! ГЕ й мвличи 
Самарлньн$ я Ф rpkya ю WYCTH подавъ 6H код 8 ЖиЕВ. PATA же 
БЖственсв писаніє, шак/о) м. днин превъмс| тъ| Йдам в рай, тем 
Вво послед и сТый црквный лик вднною всего ABT[A] въ м. днни 
крепок пост держати" (пор. П. Тол. 157—158 ст. 85). Коментуючи 
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наведені у нас (стор. 28) слова про Херувима, що по вигнаню Aa- 
MOBÍM приставлений був пильнувати дерева животного автор запи- 
тув Жидовина: „Развмебшн alu], © жидовнне, что єсть древо 
животное, когда ли ст пн керовнм W древа жикотна? не 
вгда AH CA Бъдр зи на MkcTe крайневе зовомо Голгота, рекше 
локнов место? т8 во пропат$ въвшю Ку й авнб проразн Ka- 
мен четнаа та HA кровь до главы! Ядамокъ! й очищшь ю HSCTH, 
да то вндевъ херввнм Зствпн [W] древа жніко|тнаго (стор. 87, 
пор. U. Тол. 161—162). 

Ha стор. 88—90 находить ся розділ „W зачатьй Кайна“ — 
розвідка Фізиологічна, цікава тим, що висказув погляди супротилежні 
тим, які висказував про се Арістотель і які за ним повторяла B CE- 
редв1х віках західня Европа. Бо коли Палея зачатв дитини приписув 
тому, що „W м$жа ст 8денсб йскипенїє семенноб примешаєт CA 
против соуцін крові женьстєн", а в такім разі „съсадет са W 
ст дена моужескагГо) семени... Ю жены же) крокъ тепла смерзъ- 
ши CA въ плоть преткаравт са“ (88 r. II. Тол. 164), натомець у 
зах. Европі аж до кінця середніх віків держав ся погляд, „guod 
mulier est frigida et humida а natura, vir autem est calidus et siccus. 
Frigidissimus virorum est calidior calidissima mulierum“ (Albertus 
Magnus, De secretis mulierum. Amsterodami 1660, p. 17—18). Про 
Кана і Авеля говорить ся, що „Кайнъ БК перваго rpkya зачатокъ 
й престбпленїд запокед|н| uni, Йвель же плод смирента выс[ть | 
й чадо желана й смртнаго ФкЪта“. Є се натяк на оповданв, яке 
знаходить ся в гностичнй книзі Адама (Migne, Dictionnaire des 
Apocryphes I, 290 і д.), що у нас в цілости не була aBicHa. Тутже 
автор додає увагу: „но й Arrewn |Дноген?) фнлосод реч) юноши 
нКковмв BEC постава шатаюціа [sic!] са: Olik твой панъ тевЪ 
вседлъ“ (92, П. Тол. 171—172). 

На стор. 94—97 6 статейка „W дши й SME й W развме“ — 
проба середньовічної псіхології; стор. 98 „w Канніє|", стор. 101 
„© ЗЕТиний Йкела“ „ crop. 103 „6 реженти Gužoge“; ся статейка 
кінчить ся ось як: „POAH же Пдам г г. СНЫ: Канна, Пела, Снфа, 
й две дшери: Язарз, Ясоуал8. Й по поведе! ю БИК дасть ИМЕНА 
ECEMh зкерем Й скотом й гадом й ривамъ й птицам Й CROHM 
чадом, Ядама [el създакъ ГЕ й имл дал, тако ж| й Gase. 
Mean le) оукквнь кыс[ть] W врат[а] скобго Кайна. Кайнь же 
помть COR'k жен сестра скею перквю „ЯЙзарв, Сифъ ж|б поатъ 
кторбю сєстр5 свою Alcsamd. A HNAE гАТЬ дщери Яламли перв вю 
Каламанв, a вт сою Йдлеєкерз" (104). Се остатнв реченв важне для 
того, бо по думці 2Кданова вказув, що автор Пале! знав Слово Me- 
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Фодия Патарського, де власне так! 1мена мають дочки Адамов. Та 
реченв се може бути пізнійшою вставкою руського переписувача, 
в чім укриляв мене й те, що цілого сего місця у Коломенській 
Палеї нема. 

| Назва внука СиФового Каїнана „TOAKSÉT са гнЕзникъ И рев- 
ность“ (ст. 105, П. T. 196). Про голуба, що його Ной випустив із KOB- 
чега сказано, що він , принесе к Нобви © свцець |51с !] Aperannıy NATO- 
ропесменбю масть", а порівнюючи Ісуса Христа с тим голубом 
автор додав, що „сей SRO голввь Д-писмень Ek, A. четь BWWHATO 
MHpa Фвразъ носай же Дуъ стый“ (ст. 119. Тут у перве автор 
Пале! цитує свов жерело: Пентете вх © книг прописаніо|. Говорячи 
про жертву, яку приніс Ной Богу по потоп, автор додав: „ннчто: 
*|e] BO т8ка И кости злоконне весть“ (ст. 115). Говорячи про те, як 
Новві сини розділили між себе землю, автор подає цікаву географію 
все! звісної йому землі. В ній дві річи звертають на себе нашу увагу: 
переважна часть далеких країв і народів має назви взяті живцем із 
грецького (Яррнаной, Йбрканой, М агардой, Парфой, Герсаной, Gas- 
вмой, Коссибй, Дрвсишй, Камилищи, Гаюфиной і т. д. ст. 123), 
а друге -- особлива увага автора до земель словянських і тих, що 
були сумежні зі Словянами. Зараз на початку говорячи про АФета 
автор каже: „ПфКт8 же аша са поліноцінкід И западный страньі : 
Мидна, Лнванїй, словенескъ Азък“ (ст. 120). А дал! вичислюючи 
ріка в краях АФетового коліна автор крім одного Тигра знав тілько 
словянські ріки: „ДЗнай, Днпръ, Десна, Припет, Дкіна, Болхово, 
Boara“ (ст. 126, П. T. 240). І далі вичисливши народи АФетового коліна 
автор додав характерний уступ: , Сказаше ж(є) KHHORÍ всех азъмкъ пле- 
лень сну. аже) рассна по лицю вона земли Сима, Kama, Йфета, 
йннй же шзьіцю не разоумно азътци прозкаша с| 4), но по азъ/кв 
HUJEMS некедоміми азъкъ менити 4. мы жіє) Fame по речи азъ!ка 
cgoer[o], иж) © Яфета мзыцн йзюді(с)ша й к части erl[o] ce- 
дать: а-6 каразьскь, Е. мзык словенескь, Г. Чюд[н|, A. Ink, 
е. Лопъ, S. Пема, 3. Корма, й. Печера, д. Srpa, 1. Дитва, al. 
Штказн. er. По$си, гі. Недрека, ді. Mepa, єї. Лордка 51. Me- 
ера, 31. дЙЛЗрона, иг. Корсь, al. Зимьгола, К. Дивъ“ (стор. 
127--128, П. Тол. 243). 

До стор. 281 канвою оповіданя служить книга Битня. Від 281 
до 366 ідуть Заповіти 12-ти патріархів, що заповнюють прогалину 
між кн. Бития а кн. [ехода. Від 366 до 500 канвою оповіданя слу- 
жить тав. Пятикниже Мойсевво, відси до 554 кн. Ісуса Навина, від 
555 до 612 іде ки. Суддів, далі йде „Си же напнсан|а| с8ть в кратце 
He книгъ шсмих W Рвфе“ до стор. 620, по uim на стор. 621 чита- 
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вмо новий титул: „(она же книгъ! вписані) соут в кратце книг|а) 
б-а W Gamona[el прроци й © бабле йри й о прочих Щрег, Й Ha- 
чало Ймоут сице“. Icropua Саула йде аж до стор. 690, історня Да- 
вида від 691 до 776, істория Соломона від 776 до 541. Тут властиво 
кінчить ся Палея, хоча остатня полеміка з „Кадовином знаходить 
ся на стор. 817 при нагоді толкованя пророцтв Соломонових про 
Христа. Те, що йде далі, се короткий, літописний перегляд усіх 
царств жидівських аж до вавилонської неволі, перегляд зладжений 
на підставі З і 4 книги Царств і кн. бремії, до стор. 987; тілько на 
стор. 957--963 вставлено з книги Даниїла оповданв про Сусанну. 
Далі йдуть виривки із кн. Даниїла, Ездра, Маккавеїв до стор. 1027; 
відси починає ся короткий огляд істориї Римлян аж до Різдва Хри- 
стового, ст. 1039, і далі літописним способом оповідаєть ся істория аж 
до смерти Константина В, на стор. 1077. Тут особливу увагу звер- 
нено на перший собор Нікейський, а й дальше про собори оповіда- 
вть ся досить подрібно. Старанно позаписувано такі справи, як при- 
несенв ризи Богородиці з Капернаума до Цариграда (1077), про 
соромітну смерть вретика Ария, про Юліяна апостату (1078-1084), 
про другий собор (1084—1086); про дальших царів говорить CA 
дуже не богато, а тілько докладнійше про собори церковні, прина- 
гідно згадувть ся про землетрясеня та комети (1095). При Маврикії 
оповідаєть ся ось яке диво: „При cem же нареди ca] детишв въ 
Цриград || везъ Sun й везь р8къ, на лядвнакъ EMS ривей KROCTA 
пороцинъ въ мсразъ кожные ръвм, Mech роди са W S. ногах, 
TAABB Имена лвовъ МБразъ превелни, выс[ть| же въ Фракии Е. 
АКтиша родиста са, EAÍN № четмреу Horay, а добгый W дв8 
raasd. ГАТЬ ЖЕ нЕций ® окразник: „не зналин еть сіа) влгое 
въ граде, нж[ ацюіє тако родн ca“. акн же ca в pak nak 
сянцю кшедшю чакощвразне две Жжъвотн, МЗЖА И Жена, А же ны 
нарнцаютъ са р Ккше Пнакі: сладко ГАТЬ, кесма ЗАрътвАще, 
Мвразь же НаВть ® главы до пУпа чаАческаго, прочеє же птица. 
м$жь же Красноперьсеци бдинъ, жене же AHILE й власи черьмни, 
подобно же Й м8жь, сесца же имнаше кезк Бласъ, BAACH Же HA 
чернь. Дюд| н 6 же с патриархом чюдаши са клатвы приложиша 
тКма малженома, да не вида раздроушит, да же Ксн видат. 
До д-го часа вси люд|ПЕ вндаціє AHRAAVŠ са, такоже паки E ре- 
коу книдоста. снима же погразьшима коркодили въсплмвше Й 
скочивше мног’ы чак помлоша. ико коркед | н|лъ зкеръ єсть 
келнкъ квпно же й риба W rasen даж й до коста. Й WEpa3% 
Креста 6го ако чернь Камень ЄСТЬ, чрево же его ЕКло й ногьї єго 
АД. й увость ENd велий сстръ, в кревте же Его едина кость, 
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конца йзостуєна шко Й терннє, мко пнле збкн конци, й кибтъ 
т№мь жіє) на на гнЪвавть са й многы творнтъ мзвьГ. глава же 
8m8 при pamk йсуодації: дондеж(є| не жинет [sic! зам. з'кнеть), 
Звернна глава 6CTh3 єгда Ж|| зннеть сть. все єсть до pamě 
SERAHHÉ творл. Зсикавбтъ же сего многаждм адръна к тон же 
puk сбцін, мвразь Им$шь пес, й таком нравом: RO оуста 
свой KOPKOAHAR тако Фкръзъ почнкаєть, H шдрим же WEANABIUM 
CA к калъ н Зсты єго къ чрев 8 исшедшн И растерьгнікши скоро 
Исходнт ДФуодемъ erlo] й мртка остаки вго“ (1096—1098). 
В сьому оповданю вельми цікава згадка про Влу, Русалку юго- 
словянську. Очевидна річ, що реченв се могло бути написане тілько 
в Сербиї або Болгараї, а се давало би привід думати, що той, хто 
писав Крехівську Палею або єї орШнал, користував ся для допов- 
няючої части якимсь хронограФфом югословянської редакциї. 

Далі згадавши про царів Іраклія 1 Констянтина автор уміщує 
обширну статю ,(9 Бау мете", зовсїм відмінну від тої, яку знахо- 
димо в додатку до Ковельської Палеї (зміст 61 я переповів і розі- 
брав у своїй статі „Podania о Mahomecie u Slowian“ Wisla VIII). 
Ся статя кінчить ся характеристикою околиці. Дамаску, і тут чита- 
вмо ось які займаючі відомости: в тім краю „вина ж/б н CMOKBH 
за Т. міь зоклют, прочих же плод ® года до года) УБЪЕМАЮТЬ, 
величество ж| гроздна кнна: два на древе NOARHMET. пигань Ж|е) 
(ако смоковницю к северном8 же предел. корень ж(б въмвабта 
пламеней вразень йменемъ калтарнт, Ф него же K вечер8 CHI- 
єть скКт, ни кмиже) Ф чАкъ въскопабть 6го можеть, Зане B% 
окраз|) оумарит вго, токмо аціє коренн прикоснеть cla] фкрбгь 
рікою. мкопавше корени Того Й пъ приказавши въстеръгнет 
коренн того песъ, последствва чак В Хоташю, 4516 Змрет пес». 
корени же Того прикасають веснвВюшимь, Юпоушаеть, ЕК с8 W ко- 
рени Изгонимв“ (стор. 1101). Говорячи про Палестину автор зам!- 
чав: „еци же Й в Палестине Источникъ цілемю полакам, к немв 
x[e] Гь п тъшествовакшю nosk думъТ, Й Дреко стойть Есель NE- 
дВгомъ врачьва: вгда Йміснфь Ха вземь съ сТоую Бцеюб Hau 
къ Египетъ, й да на землю преклони (а), древо поклони с|4|, 
єго же) Фкраз даже до НнК Хранит поклоненіє" (ст. 1102). Се 
оповіданє про дерево, що похилило ся до землі над утікаючим 
Ісусом, узяте із незвісної в словянськім перекладі апокріФічної 
ввангелиї съв. Матвія (гл. С. Tischendorf, Evangelia apocrypha, 
Lipsiae 1853,  Pseudo-Matthaei evangelium, гол. XX, стор. 83). По 
`коротких замітках про дальших царів і про собори ширше опов!- 
даєть ся про Льва Ісаврянина i „© попраннй стуъ Иконъ“ (стор. 
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1105—1108). Говорячи про Львового насьлідника Констянтина автор 
додав: „При семь Понтейсков море поморзе |516! зам. померьзе| 
р. попришь 4 в габБнн5 лакот A., на TO же сн 8 падшю възра- 
ст ЖК дрвгък К. лакотъ. февралю ж[ на много дни кри раскрб- 
шнкшю сЇа| шко горы, тако пос8ды кси ко град|З| доплмвъше 
© великых же коръ тЕХ Е. кр Фтергъша ca: Wanna скріши с|4|, 
A Apšratá къ градв приде И ® мснований градъ потрасе «| 
по келик 8 Й MHOSH домове распадаше сі а) (ст. 1108—1109). При 
пізнійшім Константин“, що царював разом з матірю Іриною, опові- 
даєть ся про семий собор, на котрім проклято латинян за 34 єресі 
(ст. 1109—1112). Далі оповідаєть ся дещо про Льва Арменина і про 
смерть царя Феофіла, сина Михайлового (ст. 1112--1117). 

Від стор. 1117 хронограФ приточений до Крех. Пале! робить 
ся для нас більше цікавий із за звісток про Словянщину і про 
Русь, які в нім попадають ся. Ми подаємо ті звістки в повні, бо 
вони важні для характервстики жерел, з яких черпав автор сеї 
Палеї, I так на стор. 1117 читавмо: „По Фнищфиле црткока Mu- 
Кана снъ вго съ Мтрью Фебдорою akt A. а вдинъ Г. AKT, 
а c Басильёмь лЕт|с| фднно. И при семь йрствнй въ R. AkTÍOJ 
цретва єго криієна выс[ть] земла келгарьскай й при Борисе кнази 
Болгарьстемь. В АКт|е| "5. таг. преложиша книгъ © греческаго 
аЗъка HA словеньскый мзыкъ Кирнлъ фнлософк с Лефедъьбмв, 
Я npex[e]) тЪхъ акт Словени й Кривнци уоднша к Барагом' 
Й рЪша: „Земла Нша велика Й добра и WEHANA, а нарада к ней 
NETS, й дад( ите намъ кназін), да кладеють нами“. Й извраша 
Г. врата HC роды своймы: старт седе в Новеград| 4 Рюрнкъ, 
а Сннедусъ на Beat W3epn, а Тобкорь въ Извсръске“ (ст. 1118). 
Оповідаючи дал! про Михаїла царя візантийського автор вплітав 
тут оповданв про перший напад Руси на Царгород. „PSch же кнбтрь 
сбда вшедше много мнеж ство Звнистко ХрТьмномь сткориша, 
къ ABY стоу лодий Костантинк град бкобжиша. Црь же вшедъ 
ARA въ град, BHHAE с патрнархомъ Фотеємк к соуций цркки 
сти Бци Блахерн , Есенен ю молё8 съткориша. йма же се при- 
атъ мЕсто некотором8 кнзю Сквфанинв Блауерн 8 нарецабмвю 
TS EMS SEBENS кыкшю. таче E2KCTREHSKO стым Бца ризоу съ kc- 
MH Изнесъше в мор CKSTR Омочнвше. ТИШИНЕ ЖЕ кмкши Й морю 
Зкротнешю CA, й акиє коура с ветромъ въста Й кълндми BEAH- 
HMH ВЪЗДЕНГШНАМЬ CA засокь KESBOXKHAIC Pich й лодь | възмате 
й к верегоу приверже ЙЗЕН. таковъна й BRAN ИЗКЕгивтн шко мало 
( ннхъ н къ своасн с повежениблуь къзкратнша с[^|“. На тійже 
стор. 1119 в ще коротенька замітка: „@ akr[o] „зумн. йде Игоръ 
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на ГрЪкъТ въ „Г. коракль“. Тут кінчить ся перший рукопис, Від 
стор. 1120 пише вже иньша, мабуть пізнійша рука, хоча текст 
ABJIA6Tb ся безпосереднім продовженєм попереднього. Та в Формі 
букв і в способі писаня бачимо значні ріжниці. Новий писець не 
уживає $, а тілько у, не має так само як і старший ж, мав иньшу 
Форму в, не розріжнює звичайно є і є, пе вживає "m ані hl; знахо- 
димо тут також поодинокі букви курсівні (A, въ, м). Г ось на кінці 
стор. 1119 читаємо: „В лЖт|о| -S. У.“ а Ha стор. 1120: „ки. нн- 
дикту нюнна MĚLA въ Т. Днь приплуша Русь на Конъстантинъ 
град в лодикъ „т, нж[е] й СкЪди [sic П глемъ, ® рода варажска 
сушем. много ж[е] й BEATE зло створиша Русь прежіє) даже) грец- 
ким ковмъ пришедшим. тогда во суд всь пожгоша, а йуже ймин 
пл Кнникин, OBBy растинаху, другма же шко стража поставлаюци 
стр лами pacrakaayy [sic!], бпакы руці свазавше Гвозди же- 
АКзнъ посред Ко Главы BEHBAXY Ямъ, многи Ж | сТХъ Цркви 
гневни предаша. Роман же посла на дроменъ FAHKO же) каше 
в КонстантинК граде съ Фиуфаномь патриккмъ. Фед фан же 
пом й людн| йнма Фурждикъ преж(е) й Дготокнвъ, потом же 
й слезами севе Футкердикъ Руси фжидаше є лодыхъ на на Йти 
Яскрь стъпа |51с | зам. стлъпа| глемаго фора, стражннца, в ней же 
й WEHR влагаєм на просв цинм ноши. с(н| на фустьн Понта, до- 
врередна Понта, стражю Aka, Зане ту частое развойнич| ство 
на страны нагнане, Яу же ИЗБН Й раклін. ту дожда полка рускым 
лодьамъ раздруши Фустреенмм, прокъ ж[ лодін міБратнша са 
на сКгъ Русь н мнозн погывоша“. 

На тій самій 1120 стор. читаємо: „В akr[o] «Єтг. Костан- 
тнна Филосефа, нарица е мън Курилъ. Створил грамоту словен - 
скым (стор. 1121) азъмком глемую антицу. въ дін ААнуаила ція 
греч|Искаге 1 въ Дни KHSA Рюрика нокгородскаго, Єгожіє| сймв 
PYCKAA ZEMAA преиде. грамоті. Греческую грамоту створн- 
ша 3. муж: Палнмид, Кадмнлнсти, Снмсенъ, (Jnoxapiu, Дуімнись. 
Снце le] рече) стми Кирил: „fak сим словом молю а) Бу, 
Бже ксеа тварн зажителю видимма Й невидимых! Га Дуа посли 
жъващаг| 9), да кдохнет ми въ сраце слово, еже БудеТ на V- 
ступ всЕмъ жнвущшимъ в заповЕдех ти. 5. ко єсть) ск Етнл- 
ннкъ жизни, Законъ твси свЪт стезамъ менмъ, иже нуеть 
єйгльска CAOBECA Й просит дары ТЕФА NPIATH сЛОВЕНСКО ПЛЕМА. 
къ криєнію ко WEPATHUIA с|а| всн, людіїїє ткон нарецін c[a] xo- 
таци, MÄCTH ткога устаціь Вже но мні ННЕ пространно no- 
дажь слово, Wis й che Й сТын Аше, просацієму помощи ® теке. 
ты Бо даеши достойным силу, оупостась же) всакую ц”Клишн. 
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фараона MA Зловы H3BARH, уерукналску ми мысль И сумъ даждь, 
$ ЧСТНАА й прстал три печаль мою на радость преложн, ціЕло- 
MAPNO начну писати чюдеса ТЕФА преднкнаж SAO. шестокрилать 
снау примъ съшесткую по са Клу фучтла мото, йменн вго 
й АЕлу nocakava, tank створю 6Гагльское слоко, укалу коздаа 
прет Би трин во ČAHHOM EXKCTRk, юже поет RCAKA [SIC |) везрастъ, 
бунт й ст аръ, съ тконду разулиюм, язык новъ увалу BO3A4A 
цю й сну й сТму AX єму чсть й слава Ф всем ткари И ды- 
Ханта й непревредолмма кЪкъ амннь“. Потом же малом Атом 
минукшимоь круієна ERIC ть) землю рускад во дни БаГов Ернаго 
usa Воледимира, сна GTocaakaa, внука Игорева й Олжина, no- 
ложьцил прькоє начало крцинга Е Земан рускон, пракнука н Рю- 
рикова“. Далі йдуть на стор. 1122—1130 діспути ФілосоФа (Кирила) 
з вретиком, Козаривом, Жвдом і латинянами, винят! з єго Жития. 

Въпроси же) гла фнассофа логофет" црвъ строитель: „Xo- 
mky oska[k]ru, что echte] фнлосед| Па?“ on же реч: „Eim 
й чачскммь Бътамъ разумъ, єлико может члкъ приванжити 
c[a] БЗЕ, ако А Ктедь Й оучит чака, по мвразу й по под|оєїю 
къти створше вму й". 

Mikro БЕ Йнантн патргархъ бресь воздЕнглъ ГЛА НЕ ТЕО- 
рити четь иконам см, й согнаша й со стола. дн же реч: „на- 
CHAŤEM MA согнаша, й а не препр Квин, не может во никто [EJ 
мене препрЕ ти“. црь же с патогархом оустрейвъ философа посла 
к нему реккі „Ale можнин оуношю сего прпр Ети, 1 стол свой 
прунмеши“, он же оузрфк филосефа оуна тЪлса, А не ЕЕдъи 
стара сума в нем, н к нему еретик рече): „некозлежне те Е 
пр AkATH со мною". 

Duascog peule]: „Не людскаг!е| окычам дръжи, но вжіа за- 
пов Еди зрн. ако ж|є) во члкъ Есть W земла, a Alla Баль COCTA- 
Елена, Ты Ж|е) чАЧЕ ZEMAA Еси I по что гордиши ?“ 

Паки жіє) penlel Еретик; „не NOASBAET ас Ввнь UBĚTEUL 
HCKATH ни стараго на BOHHS n- я 

Филосод речи): „Сам на са вины йцієшн. | пакъ оцн 
MH, в кою версту CHAN in Aula телесе | 4 

Єретик реч |): „Ma старость“. 

Фил. реч |): „TO на кою та Брать |51с || след, на телесную AH 
Или на дШшекную 1“ 

Он xe речі: „На дшекнБю“, 

Dna. реч): „то нн К ли уецеши кр Кил Ки свюти? да не 
гли к нам тац Ку притач, не Безпремени БО цвКтець Яцимъ ни 
Те на BOHHY гоннм", 
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Й паккі єретик реч ||: „како крту резъманну [sic!] не 
КААНАЕМ CA, 4 вы дци лице ИКОНЕ судеть до пер йн, и кланаєтє 
CA 1 четнев творите Н не стмдите [4] 3“ 

un. peule) - „Четъри BO части HMAT кртъ, аще см раз: 
друшить; аци й WAHHA часть кудет, суже CROHO мвраза не 
йклаєт. РЕ Нкона Ф лица мкразъ мвлаєть й пед|о ки Toro, єго 
ж|е| писано“. | | 
per. реч: „Како CA кланлете крту Без HANHCANIA, A БЫВ- 
wem йнКм кртом? а Икона аще [ne] ймат писана Имене, не КАА- 
наєте Са) вн?“ 

Фил. речі: „Всакъ во кр тъ подоєо|вів ймат й Wepa3 

KOTA Хка, 4 Иконы ксЪ не нмут вдинаг|о| фраза". 
pem реч|є): „Bey ркшу к Wovcito: не сткориши всакого 
подо)віа, вы же) како твораци кланаєте с А?“ 

Фил. реч | «|: „Aype Бъ реклъ: не сткориши всакого под[о|- 
Ela, то право пришн. Иже со єсть) реклъ „всякого“, рекша: не 
достеннаго“. 


Єретик же недооум что Е й оф молча H посрамль са, 
Й послань смс тъ| тъ жи филосод въ Срацинм. H въ Сра- 
цинех ЕЕша написали дКалонескь Мвразъ на BORY двересъ крть- 
AN скъу кн р гаюци са KOTRAHWM. й рЕша: „межеши дн, фило- 
софь разум Ети, что то ве[ть|3“ Ze 
о Фил. речіб: „Вижю Швразъ дЕмеонекъ A мню, ако ту 
IKHRYT кртьане внутрь і дКлони не могут жити с ними, КЕжат 
© них пон A йд'Жже сего знамена HŘTY ENÉ, то с ними іі 
внутрь“. 
не сул” ша противу что pen. Й пакъ pkına aaa 
„Хе RZ Bath ВЕЛИТ Rak. ЛЮЕНТН враги г не противысти c[A] зло 
Akwıpum, вы же) противу вьёте Шружієм". 


Фил. peule: „Авила запов Кдма вудушема в закон, кто 
свЕршал закони йклаєт са: Или Едину Хранит, HAN же) Werk?" 

Óun ж [| рКша: узнжід werk“. | 

Фил, реч): „BA реклть єсть: за фынллфаа свом Брага! 
MOAHTE, 4 не за ратных й за ИновЪрнма, иже с8т врази сжти. 
й скобму врагу не воздакати велит БХ зло 34 зло, свон же сут 
намъ вразн домашній, a не нновЕрници. Й пакъ реч Ге: волши 
CEA AOEBE KTO МЕНТ, же) Дійю свою положит За друты скол? 
то ти не 34 погань й йнов'крньм, мы ale. Apyra даа ce Ak- 
смь» да NEC TEAECEM A АШа погъвнет“а | m ši 


Ачокріфи старозавіти!. 8 
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Пакъ нЕкто КозаринЪ къпрашав рече: „како вы 304% 
\кычан ймате, иже вы CTARHTE UPA иного коліна, а не Ф того- 
x[e] коліна". 

Фил. peule: „Йво БХ постави к Сасула micro ДЕда, 
А HE Саоула DAGMEHH, но Извранаго по срдцю Его“. 

Козар. речіб: „бы Фуво книгы держите в руку, ® них 
RCA притча гаеть, ии Ж | не тако, но © персін всю мдртъ ако 
поглоцину Износим ю“. 

Фнл. речі: „Aue съ вид КА мужа Hara и глюша: азъ 
Имам много злата Й сревра, Жлъ Бы AH Есн Ему вфры кнда 
нагаі" 

(Ou жерече: „ни“. 

Фил. реч: „Тако й азъ Teck глю: не йму ЕЕрм лжамъ 
твонмъ. АШЕ ли єси MOFAOTHA всю мдрсть? да скажи ми, колико 
вс| тъ) лЕтъ © ААскста до Ха й келико редовъ 1“ й не оумЪ ek- 
шати, Й пакъ peufe] Козаринъ: „mm во єднного БА кКруєм мко 
x[e] Isatkn, а вы въ трцю“. 

© na. реч“: „Вньгы прочкыд препев. Кдают въ единого Ба 
в Кровати въ ток eyso супестасех сура: SUR, слово й AX имже 
встъ власть Едина И гъстко й цръстве й снла и слава 9ца 1 CHA 
і стго духа“. 

Козар. рече: „Како ce вс[ть|: три слакы славите й не сра- 
мате ca], 4 мы Еднну славу дежнм 7“ 

Фил. genlel: „Книгъ повКдают: слово H дуь — те дци 
кто ток’ чТъ ткорнт, слова же) н AXA оустъ ткону не къ чть 
ймут, друзін же все троє къ чТь имут, KOTopin ж[‹] суть 
чтн ние $“ 

Он же реч|б: ,йже все троє въ чТь нмуг“ я 

Dun рече): „Го TH мы 6смы су Bra чтнЪише всКу ває, 
иж е) слушаюци пррчскаго гласа тако й ткорнм. реч во: ГА 
посла мА н Ay 6го“. 

жид реч: „Како может Ба вмфетитн ca] въ чАка 
й члкъ въти 14 

фил. реч: „Что в ть] © кидимъа твари чТнЕв 
всего 1" | 
Жна рече): „Чакъ по вжію WEpa38 створ“. 

Фнл. речіє: иа по что глеши Бу не могуциг чАкФлА ETA 
ни вм'кстити с|а| в чака? БХ может вытн чАкъ, 4 члкъ не MO- 
жет въмти RZ, а BZ ксе могай й ведК ca вмЕСстнт. ВА во Moy- 
сукно мель са И ку км Кстити C|A| Е курю й въ шблакь 
Й в Anm й ко пучин9, й ААсисн ре думь стоик навченъ, 
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EO Marek й pyuk свон простръ, реч): въ rpomk й въ вурК 
й въ глсБ трувнЕм не мавляш CA, Ги, но BCEAH CA ко оутрову 
ншю. вижь, жид|о | вннь мко может вселити са)! Й BCEAHA CA, 
шко le] Moycin peule].“ 

Жна речі: „Пръвын законъ кому дасть ВХ, Bam ан, 
нам an?!“ 

Фил. реч): „Да первъм ли дръжите?“ 

Жнд реч | А: „Toro во пудіс|ваєт дръжатн“. 

о Фил. реч: „Aue Хоцієте первън дръжатн, то швр”Езанта 
дншнте са) [sic ! зам. anumTe ca]. нан да повЪж мн, въ шкрЕ- 
занін AH прьєми законъ, Или Е не вр Ъзамн 2“ 

Жид речі: „мы мнимы. ако въ wepkaanin“. 

Фил. реч: „Нобви да BZ пръвми законъ по запов Бдан?н 
й по Фпаденїн ЯдамокК, зав том нарицаа законъ, ркъ: се Азъ 
зав%шаю завЕтъ мон с тоБою й сЕленем TROHM Й всею ЗЕМЛЕЮ, 
н TPEMH заповЪдмн дежим: все задните мко Зеле Травнов ČAHKO 
на йєсн Н лико на земли Г кодах развЪ маса I крови дша 6го. 
Яже со пролить кровь чачку, ском єму E тог(о| м Есте про- 
лївт сл.“ 

Жид речіб: „Mu дръжим  пръвми закон Monciwer, 
а сего ність) нам BZ рклъ „законъ“, но „Ззавът“, ако Й в рай 
Ядаму заповЕд а|, ї къ Йєрааму wepkaanie, д не Законъ“. 

Фил. peůlej: „BZ гла къ Яврааму: даю законъ въ плотн 
вашен, єже й знаменіє реч[, шко вудет лежю мною Й тобою. 
тож пакъ я въ Шрем Кн реє): послушанте завЕта сего, 
Г възглшь, peule], к мужем Ібдовим живущим во (бала Е 
й peulelun к num: тако ráT ГЕ BZ [илвъ: проклат члкъ иж) не 
послушаєт зав та сего, нж(є| запокЕдах къ WMA вашим въ днь, 
вонже Извед[о]Х А нз земля бгупетскы“. 

Ana реч|б: „И мы такожіє) нарнцавм завЖт законшм, 
й флнко дръжаша законъ Morciwe, всн Бу Sroanwa Tarw же 
й мы дръжим й не створим иного вытн паче| сего, 4 Въ къздвнг- 
ше инъ законъ попираете БЖТи закон.“ | , 

Фил. реч |Я: „ДоврЕ дЪемъ, ацю Бо вы Якрадмъ не мл 
са по wepkaanin вс|тъ|, но держал вм Нобвъ завЕт, то не на- 
реклъ вы са друг жи. | Лоу н посл Едни) написа законъ пер- 
ваго не дръжа. Тако й мы по сну мвразем Хходнм I W Ба 34- 
конъ пріймше держим, да вжта запоєКдЇк)| ткрдо пребывает. 
дав во Моёвн закснъ не сказа &му, шко й другын дам, но въ 
Е Еки пресъватн въ дшю живу ни пакм Явралму WEŘTORAHÍ: 
давъ не возкЕстн 6му, ако й другын кефу дати Morciosn. то 
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како вы держите законъ Morciöen, a BZ гать къ Языком, ако 
преставлю закон | Moycios%, а йнъ дамъ. Бреда ка. Бо Гать: CE 
днье придут, гатъ Ге, й зав раю дому Ібднну H дом Їйлву 
зав'Кт HOR, не по завфту Иже ЗавЕфау юцмь ну въ днь вмшю 
ми за руку ну извести ну из земля вгупетскых, ако И ти не 
превъша в ЗавЪтК MOEM, й аз козненавил ЕХ ну, мко Си закКт 
мон, иж[+| завКщах дому Їбднну й дому lany, зак Кл" нов». 
по дн мінфу реч[ Ге: й даа законы мод помышлени ну й на 
срдцю имъ напнюшу а, й ТЕ вудут мнК людії)є й азъ BZ ну. 
| пакъ тож!!! lepemka речі): тако rate ГЕ: станете на путех 
H видите й въпрашаете на стєза THA праккіж, й OVBHAHTE, кын 
вс| тъ) путь Tan истинными, уод|ніге по нему й Фкрацієтє бци- 
цієнїє |зіс!| дшамъ вашим. й рКша: не йдем. поставих В Бас 
BAWETHTEAA Й pky: послушанте raacla] трувы! й р Есте: не CAV- 
шавм. сего радін) оуслышите азыцы пасуцієм стада в них. Ї aule: 
слыши Нво і кнушн землє! се ази навожю на awAln] СА Зло, 
ZANE словес прркъ мону не внаша И законом, имже пррци пропо- 
кф даша, Юрннуша. не токмо ж[+] CHMH слевесм оукажю, ако 34- 
конф твон преставт, но ИНК ми вннами многими WW прркъ 
авлено“. : | 

Жид peulej: „© Сима сЕма клскеноє, въ! ale] нЕсте“. 

© na. реч: „МЕ |тъ| вам ничтож в том KÁBNÍH, но 
токмо Бу Хвала. CHUE EO рече): сленъ Ге Би Снмокъ | 4 къ 
Пфету глтъ, © него ж/б) мъ 6смы: „Да распространит БА Hädera 
H да RCEAHT CA B села Симова. то се оуже єсть) всіми skaomo, 
ако кртьан“ вселиша C[A] в каша села, рекше во Ерлмъ, 4 потом 
Е къщимин, а вы по RCEH земли расточи И равогаете A потом 
пойдете в муку вЕчнук“. | 

Й потом колі не ovmk жил о кинъ ОкЕ щати, но xnalo)- 
винъ рече: ‚бы са тпорите БАНИ БъТН оуповаюци на чака, 
а книги проклинают такого". 

Фил. речі: „Проклат an єсть) ARA, Hau БАВНЪ 2“ 

(9 нже peule: „Блкнъ“ : 

Dna. peule): Й мы на того же) супокавм, на него жів) 
й Дкдъ, реч|б Бо въ Yank: Нео чАКЪ Мира моего, нанже оупо- 
Bay. Чакъ єсть) Хо. а иже кто оуповавт на проста чака, того 
H мы проклинавм“. 

Жнд реч: „Како вы wWepkaanie Юметаеть a Ху не 
Юкергшу CA, но по закону свершившу 1“ 

Dna. реч [+]: „Иже ко рече) первое BZ къ Явраламу: се вудн 
знаменіє межю мною й тобою, да тако й съкръшн пришед. Ф 
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Якрадма во до Ха тако дръжаша, а прочеє не дасть мимо йти, 
но Е того место криюніє дасть". | 

Жид речі: ,Почто пръвти ne пріаша сго знамена, a Бу 
оугеднша 3“ 

Dna. реч 1: „Никто ж(б во © них di а) дек же 

ИМЕ, шко жі Йкраамъ йм'К АЕК Kenko A Г-юю раку такожі(г| 
аковъ úmk A. жены, того ради су грапи EMY жилы стъгньима 
й Wroak WKANK ca к женам приступати, | преложи Яма &му 
Інль, нжіє) вс|тъь|: зран Га!“ 

Жид реч: „Како вы ca идолом кланаюци са) By 
фугажавте 3“ | 

Dna ФкЖціа: „ПръвКе c[a] насучите разд Елати Имена: 
что вс тъ) нкона, что вс [ть] й Идол. | тако МАЪВАЧИ поступайте 
на кртТаны. Ї. во имен в вашем" азмцК лежит W семъ. въпро- 
шю же) вы н азъ: МЕразъ ли скинта, южі) BHAk на ropk Mou- 
Сн и изънесе Han WEpd3k раза? и мдфтію сд Ела прикладне 
Мраз, клины й OVCMIJ И сърсмм Й Хеувимъ Израдны. Ї лонеж(й 
то како ствсри, наречем ли вм того ради APEBY н сусмом Й 
сорсмим чТь творити 1 кланати ela] имъ а не Бу? Тако жі! 
HW Соломони цркен, понеже) иконы Херувимскы й аггАкъ) 
и unky много Мвразъ йм'Каше також 4 й мы крт7ане офгождь- 
шим бу Чть kem, ЮдЕлаюци добрее ® дЪмоньскых швраз“. 

Слъшавше же сн Козаране рекоша: „ein фнлосод съ ЕЖИЮ 
помоціїю всю гордыни на землю нзверже, 4 срациньскую на шнъ 
пол мора првръж |“. 

Gras x[e] Костантинъ $uaocwa сію грамоту створи I пре 
дасть © МоракЪ, Чцим, Aagom I прочим азмком, потом Руси, 
растуцію же вжію сученію зами же) дТакол не Tepna того, вшед 
въ свом съеуды, в AATHHY, нача многъ SAW въздкизати. | съвра- 
ша са) єпіїм 1 попове 1 черноризци латиньстін акы вормунъ HA 
соколъ, БЪЗДЕИГОША Треазьочную Ересъ ГАЦИ: „чачь како Ты всн 
створнл грамоту словенскую й сучиші а книгам ннЕмъ азъком, 
Их же ність) никто же) вр Кал ни апслъ, ни римскыи NaNENihy 
ни Григорін Бословець? мы жиє) три токмо измкъ HMAM[H], ймже 
ASCTOHT токмо славити Ба: 6крейскъ, латыньскы, греческь", 

Финал. реч| 1: „Ne идет am дождь на всЕх равно W Ba? 
ни ли слнце такоже) сїаєть ? те како вы не стмдите (а) тремы 
Изъкн слава, A прочим азмком слЪпом й глухым велаче БюТИ, 
д Ба ткораци немошна, ако немогуціа сего дати, Їли закистнва 
мнаци Ба, ако le] и самн EcTs закнстнви. мы ж(е| мнегы роды 
знаєм ймуціє кннгъ. въ свой имъ мзыкь й Бу славу воздаюціє 
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CBOHM азъком в разум истины, tale] ыы Пръси, Ярменн, (сура, 
Ягазн, Араклане, вгуптане 1 йнін мнози“, І далі (стор. 1128—1130) 
він доказув цитатами з письма сьв. MO треба подавати людям 
науку і слово боже на зрозумілій для них мові. 

Порівнюючи отсей текст з Житивм Константина (Důmmler- 
Miklosich, Die Legende vom heiligen Cyrillus, Denkschriften der 
k. Akademie der Wissenschaften, Wien 1870, Bd. XIX, стор. 214--229), 
бачимо в :HAMIM текст! виривки 3 глав А, 6, 9, 10, 16 Toro 
жития, вкорочені, та декуди з замітними варіантами. 

На ст. 1130--1132 читаємо далі | ось яку записку: „6 Акт DE ‚STB. 
Кирил фучтль слокеньску азыку ма декрала Al. ДНЬ EHER МЕ. АТА 
й многы просв Ктивъ Kamin БЖстЕНИМИН K Гу Диде Т положен є 
выс[ть] в РимК въ upken стго Климента. Gex[e) вудн вЪдомо 
ксКаи мзыкы | всфми людми, мкс руски азъкъ ни Фкуду x[e] 
npia ВЪрм стыд сем, 1 грамота рускаж ннкнмь же) ававна, но 
токмо самфмь Бмь вседръжителем Оцем I сномъ 1 стмь думь. 
Володнмир8 дуь сТын вдохнул вру прати, 4 крцине © Грекъ 
1 пречи нарад цркенъи, й грамота рускад шкила C[A] Вмь дана 
є Корсун Руснну, © neta fe] нафучн ca Фнлосся Кестантнн», 
Фтуду сложивъ й написав книги PUCKAIM гам. EBPEHCT Ки 
грамот тогда же извыче ® Gomopannna R КорсоунК. тъ же 
мужх Русннъ ваше БАГОЕКренъ, постомъ й доврод Етелью, въ 
че rin КЪРК Едннъ бУЕДИНИЕ са. Й тъ бдинъ Ю руска азъка 
МЕН CA преж е урстіань сын, Но невКдом никимь жіє), Фкудъ 
всть. Tu же вък|тъ| въ Ann ЛАнханла upa й Ирины слговЕр- 
яма. | потом послан вме| тъ) Костантинъ K Мораву Muyanısm 
црмь, моравьскому кнзю проснешу философа, й тамо шед на- 
очи Мораву н Дахно й Чен Г прочад мзыкы 1 в%ру правослак- 
ную ої гверди к них 1 кингы написа имъ рускъллъ галь, H доврК 
гнасучикь й Фтуду иде в Puma I ту разкол CA Г МЕЛЯЧЕ СА 
‚5 чернма онзы 1 нарекоша има бму Курил. к тен болести пре- 
стакн c[a]. Потум многым аКтим минувшим й пришед вон 
латыньскын в Mopasy и в Чек н к Дахы раздрушиша в®ру 
пракок Жрную и рускую грамоту Фкръже, A латиньскую грамоту 
бо вфру постави, правым вЪрм Иконы пожже 4 Сйпъ посЕче 
4 другма изгна. Н Иде Е рускую землю KOTA й ТЕХ къ скою 
ЕЪру прикестн. | тамо поктенъ възс| те | кон датинкскъци n]. 

„По Muxanak жі сънна „NK мнози. | потом црь выть] 
Pod | при того ujevek крети см pdckwn ups Володимиръ 
ко град Ж Корсуни в аЪт| #5. V. ИдЪже книгы щверКтоша «Га, 
TS й круен!в вр те сл: р8скым DÁMA писаны Бъша книгъ, Сице 
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Раси kpıpente Wspkre Са), ако же) Наьтаном на ropk Gunan- 
сти закенъ И грамота дана Быс[ть] ААсустови й людн насучи, 
ку н Навгннъ законъ внесе R% lan ь. (Оле upalo]j! Юкамо 
Morcku со [См законъ й грамоту й попы BLEEAOCTA E ЗЕМАЮ 
Кранмьсквю й люл[н] наоучиста й скинію принесе I прочад всем. 
Ge x[e] кыс[ть| того чюдн Ев й днен ЕЕ, sko „вдному Болодн- 
MHPY дал RZ принести в рускую землю врун круленте и грамоту 
й книгъм WERKTIHWA, errais, апа, фАтрь й попы и Климентовм 
мощи і BCA съсудм црквных, Иконы й кртъ. | пришед, в Русь 
і крти BCA люди руса земля. Ом чюдіо), шко вторьн lepaava 
на земли мви Са) Кевъ I втерын Aorcin мвн с) Болодимеръ. 
"WHR ст Бннъми Законъ въ Грлим Е Флё8чающь W идол, сен четую 
вру й B круние ст: BBOAALJEG в жизнь вЕчную; нъ ко едином$ 
Бу кельше прінти с Законъ, сь же крою крурентеддь всю землю 
рускую приведе къ пртфн трци WO й (Ну? стму дуу й довро- 
Akten получи жизнь вЕчную. Ї awalije тему ж же) наоучн 
Т введе въ Црство НЕСНОЕ. WHAMO къ вднинЕм АЙсломь речено 
Гмь: „не сувон СА малое стадо", — CAE къ вскм тиж ве. 
чено; WHAMO м. Днін й г. Монсін Закенъ давъ престави [a], на 
горі погрекень, — съ же АКТ A. й Г. вывъ во стмъь кфуінін і Е Кру 
чтв COBAWA, запов КА н| FRA свершивъ преставн cla] к pšuk вжін 
предак дш8, тло же єго Чстноє положено сме ть) въ Ццркви 
etwa Бил. юж[ самъ созда, | съл тъ) вторын Костантннъ 
SsmMan р 8скон Болодімирь. (G) стаж úpa Костантине ї Волод!- 
мнре, помозита на NPOTHEHMA сродниксм ваю й люд|н) извав- 
дайте Ф всакіа BRAN рречскідй й р ска! W мн FOŘUJKEM молитд 
‹[^] Бу, ако Нлйфа дръзновенв к Бу, да сйс8 сл Блю МАТВА- 
мн! молю c|a] й мил са дЖжю списанимъ грамотнца сем малылд, 
юже) воувалаа ваю написах недостоннмн“. OTCE одиноке місце, 
де переписувач говорить сам про себе і тут очевидно кінчила ся 
книга B тім орійналі, з якого переписаний наш рукопие. Чи можна 
з тих слів висновувати деякі здогади що до часу напиєаня того 
первовзору, а бодай отсеї молитви? Міні здаєть ся, що вова досить 
виразно вказує на добу князівську, значить, найціанійше | на 
ХІУ вік. ží 
Te, що ще в далі в нашім рукописі, очевидно оленів новій- 
шого писця, виписані з якогось хронографа, без звязку е попередвім 
1 без ладу. I так на стор. 1132 написано киноваром: „Сишова часть", 
по чім виписано каталог народів подібний до того, який ми бачили 
висще в Палеї. Між етор. 1132 i 1133 в прогалина і на crop. 1133 
вінчить ся оповданв про якогось царя, що звоював Халдейців i Пер- 
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B „даже й до Вавилона, такожіє) й Ясією й Еврепею й Ger- 
Вес рекше Козары, на BCA Еовкавъ примёч! 4. Пої том выс[ть] 
раме Тре®славныи“. Далі йде оповданв „© Ери“ — се не. 
пророк, а такий цар італійський -- 1 приводить ся „Сред и м ст Би 
трци“ (ст. 1133—1185), потім „w Фист 6“, „9 ФВлисК“, „м Ян- 
гирЪ й Велес“ (1134- 1135), „w Йрака фнлосефК ткрстЪ“, що 
винайшов порФру, „ум Dapk й W ЯЙкрамЪ из Цоских книг писано“ 
(в тілько хронологічні і родословні дати і шматок біблійного опов!- 
дайя, 1135—1136). Далі знаходимо „тлъкокан о потнри Соломо- 
nk“, надруковане у нас (стор. 294— 295), «потім каталог пророків. 
1 пророчиць, надрукований у нас (стор. 322-323), а далі на стор. 
1138— 1139 поміщена статя „Полортово W вії. amad, ЙАЖ кождо - 
ny nponort Aa [u] ка Ж сумроша", а на стор. 1139 — 1140 „Torox[e] 
м) ©. пах“ . Кінчить ся писане другого писця зводом хроноло- 
тічних дат від Адама до різдва Христового і відси до хрещеня Руси 
(стор. 1140-1142). Далі на двох картких писана рукою того 
писця, що писав початкову часть рукопису, знаходить CA иньша 
хронологічна таблиця, а власне „Црстко урстьшньсков гр Ъческоб. 
къ Mourpaak“. Починаючи від Констянтина В. показано, кілько 
котрий цар панував і якої був віри. Кінчить ся каталої словами: 
Скожій спъ ДААан$нль прю начать цртковатн в akr[o] 5. Ф. 
ча.“ Сей Манул II. Палеолог царствував, як звісно, від 1391 до. 
1495 р. Очевидна річ, що отсей каталог писаний був за вго пано- 
ваня, значить, перед 1425 р. А що каталог сей, як сказано, писала. 
та сама рука, що писала головну часть рукопису (про се перековув 
нас не тілько ductus поодиноких букв, але й правопись), то се. 
місце дав нам одиноку безпохибну основу встановити дату написаня 
нашого рукопису -- на першу четвертину ХУ. в. | 
Остатня доклиєна картка -- шматок церковної відправи по 
покійнику, очевидно вирвана з якогось иньшого рукопису. 

OTce по змозі докладний опис сего цікавого 1 важного руко- 
пису, головно що торкаєть ся вго змісту. За ласкаве випозиченв. 
sro з бібліотеки Крехівського манастиря нехай міні вільно буде 
на сьому місці зложити щиру подяку настоятелеви того манастиря 
о. Звмбі. | 

2. Рукописний відривок XVII B., з якого у нас пере- 
друковано скорочену редакцию статі про 12 каменів, знаходить ся: 
в моїм постданю, куплений у одного аниквария у Львові. Се відри-, 
вок якогось більшого рукопису, IN folio, писаного гарним полууста- 
вом з киноварними орнаментами та ініциялами 1 містить в собі. 
крім отсего. також деякі апогріги новозавітні, оттим TO я подам. 
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вго доклади! ший опис і зміст у передмові до другого тому се! 
збірки. | 

3. Рукописна збірка о. Теодора з Дубівця, в моїм 
посіданю, походить також 3 XVII. а може і a XVI. B., in quarto, 
без початку і кінця, містить богато статей апокріфічного, легендо» 
вого, проповідницького та полемічного змісту. Рукопис писаний 
двома руками, не дуже дрібним полууставом, що по троха перехо- 
дить в курсив, а декуди курсивом. Докладнійший опис подам у ne- 
редмові до другого тому. 

4. Рукописна збірка попа Стефана Теслевцьового, 
писана на Угорщині при кінці XVII. або з початку XVIII. в, опи- 
сана буде докладно в ,Записках Наук. Тов. ім. Шевченка". 

5. Рукопис о. Яремецького-Білахевича, описаний 
мною по троха в Кіевской Старинь i в „Житю і Слові, Писаний 
одною рукою він датований, так що ми можемо докладно знати, 
де 1 коли писані були поодинокі статі. Детальний опис подам 
у „Запиеках Наук. Тов. ім. Шевченка“. 

6. Рукопис о. Теодора Поповича Тухлянського, описаний д-ром 
О. Калитовським у Зорі 1885 р. 

7. Рукопис Іспаський, описаний мною в Жатю і Слові 
(т. 1, 1894 р.) 

8) Уривки Дрогобицького рукопису описані мною 
в „Зор“ 1886. 

9. Замойський рукопис, що знаходить ся в бібліотеці 
львівського університету, буде описаний в передмові до другого 
тому отсеї збірки. 

10. Так само до другого тому лишаю опис Ковельської 
Палеї, що знаходить ся в надворній бібліотеці у Відні, бо в дру- 
TÍM томі мн! прийдеть ся користувати ся сим рукописом для BH- 
даня двох важних новозавітних апокр!Ф!в. 

Кінчачи отсю передмову я розстаю ся з працею, що мало не 
через два роки завдавала міні богато труду та заразом була відпо- 
чивком серед важких обставин того духового і товариського житя, 
в яких міні доводилось жити. Я чую добре ei хпби, та надіюсь, що 
справедлива критика, витикаючи їх, зверне увагу й на ті тісні гра- 
ниці, в яких з гори знаходпла ся моя змога -- зробити сю книгу 
ліпшою, повнійшою і більше відповідною вимогам сучасного видав- 
ництва наукового. В кінці складаю тут щиру подяку BCÝM тим, що 
причинили ся до виконаня отсеї праці, а поперед усего Впов. прое. 
М. Грушевському за вивднанв в Тов. ім. Шевченка накладу на 
друк книги, а TOBApumam M. бндику, учителеви в Голіградах ва 

Ачокріфи старозавітні, 9 
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доставленв міні рукопису о. Яремецького-Білахевича, о. M. Зубриць- 
кому B Мшанци за доставленв міні рукопису Дрогобицького, B. Гна- 
тюкови за доставленв міні рукопису о. Ст. Теслевцьового і селяни- 
нови Гулейчукови з [спаса над Черемошем за доставленв міні 
Тспаського рукопису. 


Львів 9. січня 1897. 


Др. Ван Франко. 


I. Тндекс книг правдивих 1 заказаних. 


A. Рукопис о. Теодора 3 Ду- 
бовець (стор. 164--166). 


©) книгах, котороую по- 
доваєт чести, Бетуаго 
Закона кк. 


"Гол'ко во слышахом © жн- 
док къшсражен!е. А-д Бмт||а, 
& Искод, г Декитм, А Числа, 
е Атормизакен, S 
Сждна, й Ржа, © A Царствта, 
Г Ездра, a Woatwp, вг Прит- 
чи, гі Цеоковник, Ai ПЪсни 
MECHEM, єї Бов, таж ||| ві Про- 
porn: а Iweia, Е fimoc, г Mu- 
Ха, А wa, є Iwna, S Якдей, 
3 Наум, й Яквакжм, 9 Go- 
фон, © Яггей, at Захарта. Bi 
Manayia. Гаже| вел| и къ про- 
рок: а |сата, в Сремеа, Г Езе- 
кенл, A Данил, nocem Варжх 
посланіє. 


Некагож|д Зако на: 


A вУглисты : Margeň, Mlalp- 
[ко], Лоука, ан. Потом по 
АПСЛЬСКХ перце послан: не 
съворных 3: 2-є © Їзковла, 
к Пегроко, Г-є Иудноке, A Io- 


Апокрфи старозанітні. 


ic Накин, З 


Б. Рукопис о. Гллі Яремецкого 
Білахевича (стор. 315—380). 


©) книгахъ вмтейскик , 
пророческих Стараго 
ЗакКта, : 


ну же принала стаж сокор- 
над Цркокъ апостолскад, HY- 
же подокаєть НАМ XPHCTÍA- 
ном чети, нуже встъ всЕХЪ 
ма, ® ннуже й парамей чтвт- 
са (не вичислен!). 


© кннигакъ Новаго За- 


кКта: пруИде КО НСТИННА 

Гдь ншъ Хртос Снъ н 
Слово EXE 

Мокаго же ЗавКта: Evraia, 


Akania апостолска, Послана 
1 


,, -те. 


2 


Anno. Tlagany посланіє Al: K 
Римланом Art, R-a къ Ке |- 
риндом, г къ Галатом, A къ 
Edkecwm, € къ Филип пи ум, 
S къ Каласаєм, З къ белоу- 
на нем, и къ Erpewan, 9, г, 
a къ Тим аю, кг, гі къ 
Титж, ді къ Филнмоноу. По 
cem Iwansgo Wkporenis. 


Iwan 3Baaros[er], Iwan Aama- 
скнн, Iwan @бархь, Iwan ЛЖ- 
сткичник,  Григери  Кгеслок, 
Гонгерій Декапелит, Курил Я- 
лебандренскін, Дішнисїн Йаре- 
‘пагут, Ginewn Bronpnemen, 
Срофей, къписана вийа Яфи- 
‘ненскаго, Дорефей, Дегрола- 
mea, Япанаанфи, Бар’лам. G- 
фрем, Баси) А Нелінікій, Пан- 
лек! +). Лимонир, Патерик Nu- 
ла, 1садфь, Павел ААднактискти, 
Mažum. Вас|и| АТ! нокый, Xpa- 
norpag, Палеа, Єклисїдсть, Ile- 
стоднк, Poascaasie, Чен. 
ЛЪствица, Женчжг, Злато: 
стужи, Глжвина, Бнсерь, Крн- 
ница, Иусифь, Margen, Коз ма 
Ин диктоплов, Янастасій Gu- 
найскід горы, Яданасїн Белні- 
кій, 16 Єємнрамни, № бира- 
Хек, № Декокь, № Мавкин, Г 
къпрошенга фнансофок, ві Ja- 
коклич, Нифенть, Ш'чела, Ion- 
TOUHHK, Зір'цало. 


ANOCTOACKAA различнад, Япо- 
Kaanı uch Мана Бгослека н 
проч. Главъ Ивуглистъ встъ 
ксКхъ K3, нуже въ церковном 
п'Кнїн подоваєт намъ XpicTia- 
номъ чести. 


В нигы прпдЕнму H Его- 

носних Фі ншикхъ па- 

стирей и Зчителей RCE 

AENCKHX, HRE СВТА СТ 
книги. 


Книга Дішнисїй Преаупагнтъ, 
книга Їсродей Ядунскій, книга 
Racnaiň Парійскій, книга Баси- 
лій Ямасійскій, книга ХК ппо- 
лнтъ папа Римскій, кннгд були- 
вестръ папа Римсктй, книга Ra- 
CHATA Белик W постничестє К, 
книга  Яданасїй Beankia Flae- 
Хан. на Ярианн, книга Григорій 
Бгослевъ, книга Григортй New- 
кесарійскій, книга lwanı Jad- 
тосустій, книга Маргариту, 
книга Златострёй., книга fu- 
дриатнсъ, книга № сцинств?, 
книга Кфлнъ Дамаскинъ, книга 
Iwann СЗайхь, книга Iwan 
ДААКстенчинкъ, книга | (Фина- 
дикъ, книга Григорій Декапе- 
лить, книга Григорий папа 
Римски, книга Григорій велн- 
кій Прменн, книга Григорій 
Десссловецъ, книга Григерти 
(іннайскій, книга Вирнл Яле 
Зандрійскій, | книга Кирна'к 
lepscaanmekTů, книга Григорій 
архнетиь Geadnckin, книга Гри. 
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гори Amnpurerin, книга Грн- 
гори Цам клакк, Книга Григо- 
рій Якраганскій, книга Кирнлъ 
(злокенскій, книга Возма Пре- 
звитєрь, книга Ямфилохи H- 
конійскій, книга Паладій мних, 
книга Ирнней ЙДЗгдонскій, кни- 
ra Петръ Дамаскинъ, книга 
Спнонломй _ Тримифинскй. 
книга Златій Чопик, книга Я- 
настасїй Єннайскім гори, KHH- 
га Снмемнъ Бгопртемецъ, кни- 
га Снимешнъ Днвногерецъ, KHH- 
га  Симешнъ  ІєрЗсалимскій, 
книга Снимешнъ  нев/и BDO- 
словъ, книга бууодій, книга 
Bapaaam [n] Жасафъ царевич, 
книга Ефрем Сурин, книга 
ААл5нмъ спокКдникъ, книга 
Mažum Грекъ, книга Даниил, 
книга Миконъ. книга Ннаъ, 
книга Онюдор Єдєкій, КНИГА 
Шоснфь, книга Пакедъ Mona- 
сїйскій, книга Геннадій зовем 
Залатестрій, книга Хронограздк, 
книга ФРодослоків, книга Гл8- 
кина, книга Бнсеръ, книга Hp- 
ницы, книга ДЛєдодій Патръ- 
скій, книга Пчела, КНИГА Ak- 
тописецъ Велика горн, КНИГА 
Maxapiň Велики, книга |си- 
доръ Mnašciwra, книга Исин 
ХИ презвитеръ, книга Aiwntpa 
ZOREMOF зерцало MHPOZPHTEA- 
но, книга BTOPOE Зерцало: Бе- 
сКдословів дши с ТКлем, кни 
га Йугвстин Иппона града еппъ, 
книга ларйунъ Беликій, книга 
Геаоргій Писидъ, книга Їоснф'ь 
Ааттадінни, книга Козма Ин- 
дикопловъ, книга Козма Халкн- 


ам r- 


+ 


Слаш 


Я секниги лжикми их же 
НЕ NOAOBAET ЧЕСТН. 


Ядам. Енох. Даме. Патртар - 
сн. Лолитка Iwenkora. Gaam. 
Мал мы Соломоновын. атнно 
щваклене. Gokonia шкавленіє. 
Петрово муваклене. | (Овуодн 
ANOCTOACTÍH. Варнавле песланте. 


донскій, книга диудеръ GTS- 
днтъ, книга деудеръ ЯвЗкарь 
елкпъ Карийскій, книга слакъ 
(снринъ, книга Дородей, книга 
Оуставъ стикъ WTI, книга 
Пандектъ, книга Анменись, 
книга [© Сираховъ, книга Gao- 
воположникъ. книга Закон- 
никъ. книга ЄСтоглавь, книга 
Яндрей Юреднкій, книга IS- 
стннъ фнаїозофи, книга Nu- 
фонтъ, книга Єпифаній Кипръ- 
ски, книга аковъ Жндокннъ, 
книга СеВдевник, книга k- 
n’kıa weıpata, книга дка|на| де“ 
сатъ ЛА Кн и мКсачнихъ Четь- 
HY, в них же написана житі 
стикъ пророкъ и апостоли и 
стителей н прподевнихъ щъ 
ї страсти мчнчскиа, книга Па- 
терикъ Сгупетскти, книга Па- 
терикъ печери Вивскйа, КНИГА 
Патерикъ азввчни, книга Па- 
терикъ Єкитскій, книга Пате- 
рикъ Ієрбсалимскій, книга Па- 
тервкъ Стпа Гери, книга Ннлъ 
Сунант, книга Каменъ кКрн, 
книга Boca, книга Ялфакит 
АХовній. To с8ть преданнйа 
книги, нуже подобаєть Ham 
хрстианем правов Криим почн- 
тати н нз них са пезчатн. 


Книгы инънте, ну ЖЕХОТТА- 
немъ о пракослакнъ MK 
(далі вишкрябано) сб тъ же cin. 


GocTARAEHNÍH мирстій псаль- 
ми, вже встъ спа: Гридите всн 
кКрнїн. Й Apsroe град Кте. И 
крт8 откога  водрвзшвем на 
земли. Патрпарси. Ядамъ. G- 


Павле wsagaenie. Oyunnie Ran- 
ментово. Grraie © Вар навъ. 
Gvraie © Фомы. Паралипоменон 
Сременна. Сдвавлени, что Ak 
wpaa слали въ Вавулон 3 гра- 
MOTOR, то л'жа. Сжтже ина 
многа Ф A жи слевесни сложен- 
на словеса, HY же разсматра- 
KUH четн: W древо коста CO- 
A'rano.  Елистелта W. недели. 
Въпрос Пардоломняоє къ Бин 
A krerRo Хко но Bosneclelnin 
Петрь продал X4 wrpou тем. н 
рыБы ДЖ по сжххж Ходнли. и 
что Бин псуожденіє по моукам. 
H что Ak вид Клн й Makapia 
г чрънцн. й что шпоздить поп 
л“тГоу)р гтю и врата HECHAA за- 
твараютса. й лов Йдамок аж 
къ нем цркви сем. W Gonomonk 
кошеуны й касни HW Ку то |вра- 
ck вг ІЯк(о|влич глемла а Кстен- 
ца. Gern ж[ и йн'де й МЧЕНИ- 
ческаа МЧЕНТА ложнаа, не TAK 
ако W нну праве. Гедр Та mäe- 
nie Нстинно веть]. Климентово 
MYENTA a Ka. ч! то дк й Микита 
преь сйь выл Йнат?еко мченіє 
л жа. й Климентово Ян'кир'ска- 
го Axa. | Иных соут "много 
лжій в вжетвенем писани. 
| тъ| пе словоу A жикъигъ сло- 
кесЕй Бресей. ложнаа CAORECA СТА 
невКжам на соклазнь. ако се 
ХЖдън Инсманоканжни: (Sic!) 
су поповь по MATEENHKOM HAH 
MATBRI HA ЖИВА, Исказади Ehl- 
AH самн вретици Й правила 
Апаскаа съкФр над ENHCTOAEM. 
ланж ® собор сТых Wis йскоу- 
сили Й Испракнаи, 
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ноу. Сифока матка. Пдамовъ 
закКтъ. Mwrcwen закКтъ. 
Waamn Geaomonsen.  Наїнно 
waasashie. Їсанно виденїє Hra- 
ковла повКсть, Пе w- 
EABAENTE. (Окуодн апестелст?и. 
Нарнавнно посланий. Павла ano- 
стола A ktanie ле ж нее. Павлово 
швавлене.  Єугблїє © Барнавн. 
Gvrate © Bomu. Паралипомена, 
что Wpaa слали в Бавилен ко 
lepemkw. С тъ же ї ина мно- 
га сложенна, Еже ЄСТЬ са: 
бопросн уана Бгослока. EXE 
рече: слиши праведный Iwane. 
Toroxe вопроси ко Arpaams W 

праведник дшахъ. Hapkoaomrk- 
євн вопросн ко Ritu како Хта 
родила. @пистолйа W ндлмхъ. 
Й w древ К крстномъ (два сло- 
ва вишкрябан!). Хожденіє Пет ро- 
ко по кознесенїн Гднемъ, что 
Фрочатем Хрта продавали. н 
что PHEH по с8у8 ходили. ДКт - 
ство ХТокс. Кцино усжденіє 
по м$каХ. Довъ Пдамокт что 
дканадесатъ савжевъ в NEM H 
седмъ црей подъ ним сид Клео. 
Имена Яггломъ. Пр Енте Alta- 
воле со Хртемъ. () сл8жек 
таннъ заден что поздить 
WERANEO н врата нБНам За“ 
твориютса и агган попа кле- 
нвтъ. (0) пвстелницЪ AMarapin 
мнисК римстКмъ, что три 
чернци нашли єго за дваде- 
сать попонцгк W рам. (G) Ви- 
ToRpack Т № Соломеновихъ 
ложнихъ с 8д Кхъ. @) дв8наде- 
сатнук Иакскличъ глаголемам 
аКствица. Дкдови пЕсни. Go- 


Пола Ае _. 


феони  мівакленів | (0 Apenk 
кртнЕмъ. что ХТа в пепн CTA- 
кнли. Й какъ XC пабгом мурал, 
то рем попъ колгарскій се- 
Mara. С Втже T W мвченицЕхъ 
лжею складено, а не такс, мко- 
же в МЕ неакъ и к ПролозЕхъ 
писане. Tewpriers м8чене, ЕЖЕ 
рече W Дадтана пом жлвчен. 
Никитино мбченів, налицаюціє 
вго црева сна. Єустратієко M8- 
ченїє | Нпатієко мвчне, что 
седмію оулнралъ н седмію W- 
жна». Климента Янкирскаго 
мвченте И нифу т многих лжею 
складено. Соуть жен ина MORA S 
BSRECTRENNHMH писани ложнам 
оученіїм напнсана W Тнихъ на 
пакость некбжам, к них же 
дожній мітки м трысавицах 
H W нежитЕх нощ нед55 Кук, 
нмже вретици Тсказилн црков- 
нам предана н апостолскам 
пракнла, пишвВщше лежнад CA0- 
Кеса, 


Подавмо ci два українсько-руські індекси як малий причинок до JO- 
сить уже обширно! літератури про сю тему, гл. Калайдовичт, Тоаннъ 
Екзархь Болгарскш, Москва 1824, приложеше, стор. 208—218; А. H. 
Пыцинъ, Для объяснешя статьи 0 ложныхь книгахъ, друковано в JIB- 
тописи занятій Археографической коммисси, 1861 г. вып. I. стор. 1—45; 
И. Срезневскій, CBBTBHIA и замфтки 0 малоизвЪетныхь и нензвЕст- 
нъхъ памятникахъ N. LV. Пандекты Никона Черногорца, друковано 
в СборникЪ отд. руескаго языка и словесности имп. Академій Наукъ, T. XII. 
Спб. 1874, стор. 217—296 і осібно; У. Тар! с, Орізі і izvodi iz пеКо- 
liko južno-slovinskíh rukopisa, N. IX. Slovenski tekstovi kanona о knji- 
gama staroza i novoga zavjela podjedno z indeksom laznih Криса, 
друковано B Starine, na sviet izdaje Jugoslovenska Akademija znano- 
51 і umjetnosti, knjiga IX. U Zagrebu 1877, стор. 91--116. Про зна- 
чінє індексу і наших текстів в порівнаню з иншими досі звіснний гляди 
передмову. 


a de ed В Fra — 


ll. Від сотвореня оьвіта а до смерти Христа. 


Рукопис о. Теодора з Дубовець, XVII. в. (стор. 117--123.) 


Слово W създанТти HEJ й зема К й к'шитькон 
твари Ги RABH № че. Въ началЕ ты Ги землю мснова й д'Кла 
PŘKA TROEO CAT НЕСА. та погивноут. тмж|е| превъклешн въ ЕКкъ 
(Мал. ра). ако шдеждж свнєши ну й ZMĚHATCA, й ты сам ки 
й лКта TROA не шскоуд Бют. въ 4-Й днь съткори БЪ HBO й 36- 
MAR й съткори скКт й дук, сажж[а]ци EMS Т чиновъ: агган 
й друагіли многоючитій, Серафим шестокрмлатій й претан, на- 
чала й власти Й CHAM Ї гвства, Г чинь фпаде вторын днь раз- 
лоучн код|м): поль ну възвед| 6) на Нєо, нарече море на АНЦЕ в'сва 
земля. Г-Й дНь рече Бъ: да възкрастнт земла в'сако дреко пло- 
довнтоє й везплод нов й BCA сады й зрак доуврак нын й к'сакоу 
стравоу. къ A й днк сътвори Бъ слнцє, лоуноу й 56 Езд, 
й Aupaxs Сотоноу Йо чі чнном сконм, печ[| АТакол: поставлю, 
прот одъ свон на 583 1,4 й БЖАХ под (о)венк Bau нем8. къ. Ен. 
ДАНЬ реч!) бк : да НЗЕръжЕТ земла наред JETREDTONOTOMH гадни, 
sehon A й скоты й птиц. къ SH днк тече гк: съткорнм чАка. 
по мраз 81. СВОБЛАЖ.. И. пе. USACEIM Ядам създанк выс[ть] 
W «| см)и частТи: 4 час |тъ| © землК, к © мора, г W сАнца, A W 
камен, Є 0 швалк, 5 W к'Ктра, 3 W скЪта, и W стго дуа. тЕле 
© земаК, © мера крокь. W санца Win, Ф камене кости, й) Фклака 
мысль, Ф кКтра ЛХь.  CRŘTA разжм, W стго AXA прерчстке. 
реа Bra къ CHOV скобмоу й стмж AXd: die Сотона Фпадет, 
го крагь мвитсА нашемоу създаню. аци не сам Ядам carpk- 
шит, то по нем кси чаци, ток мо повКдит съмртк. Изкед| | 
Ядама на пръвы сан. й сєжіб съ зданта Ядамла строй Бги 
сейсніє JÁKOM. вгда же създа Brn Ядама, й Зраше В нем Пак да 
й зраше Пегра: но Пакла каго пропокБдоуша - н късхъ- 
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шаю[ша] на ран, а Петрови Bra поржчи ключи HECHMA. н раз! 8|- 
міки ца rasıpa къ Сноу а Сна къ ix, НЕ PACTAAN HO EO БАШЕ 
сект их: достоит тн Не прежде всего състакнти врачеванта, 
соц анти Ядамова паденіз. W Сів, слоко, сїаніє славы MOEA, Аше 
ПОМАШААЕМО съткорнти чака по щвраз|Б| свевмж, достонт тн 
въ плот || ВЪБЛЕШИСА, достеит“ тн ми апслъ прати. AlaEsa_20._ 
npia сАЖГХ СОЕК змію на прелест!|Ь) й Пдам8) H КСК Удкола5 
тако пріємши слоуги скол, създанта, H НА БЛАГО HAOVYHE I ши. НА ты 
HCNABHH, Сноу ЕЖн, монм смотре вм  послешн прер кът препо- 
вКдати въ плот|и| ткоє пришествте. съгласно вмк| тъ|: прежде 
създань къс| ta] Ядам, прежде процікразнся NAOTÍK| AX OB над, 
npex[e) ancanı, теже| am. Пакель глегь: пръкън БГословецк 
Петрь. ре) ко Петрв: Ты єси Хе снь Ба жикаго. Iwan кГослови 
пишет : Йскени Eb слеко A слоко БК © Ба н RK uk слово. A се 
йскони © Ба й RCA TĚM вълша й Без него ничтож| не выс[ть|. 
такожіє) всн айсли й вигансти. пишег Навел: неначаднюм ни жн- 
тію конец нмы[й] духом къ послоушестко Сна кжіа. Iwan пишет: 
БА никтожЕ) николиж|б) не кидК, "токмо єдннороднаго Сна 
смій къ OHK Ючи, Снь вго ИспокКда. кидиш, неразаоучна ска- 
зает: сь глет, искони © Guam Ба; паки глег: СНь єго йспо- 
кБда к дон yu. 

Graa съткери Бі"ь ксю ткарь, въ дНь 5-й речі): стткорнм 
чАка по мкразоу скобмоу н по подобію то в [ть] мраз: Бгъ 
Й сум й слово, слышан 6, Alla, И конанте й киденте. 4 BM Безна- 
чалень, невидимьій, несьзданньій й непр'Км'Кнень Й MÄCTHRR й прав- 
ДнЕь. почстк ткора к саколоу. YAKOY, ржкама єго създа Й доунж 
на лице Hama AXA жикотен й @укх „скткори не ДЖНЖ на AHUE 
EA, но ЕЗАТ ребро съ плотю й съ Alle, й сътвори вм ЖЕНОК. 
3-ю части (зам. чести) почет Erd! A почеть — ржкама Его сътво- 
ри, Е — дув въдуноукь, г — слокесна го соткори, A — само- 
Елас| т)на єго съткори, Є почсть — женж EMA съткорн, $ поЧсти 
-- съткорн ран, насадн й оукед |) вень, 3 честь — CHT "Керн єго 
цра всКм земным. Й КНАК діакод TAKORA чАка четна И закид Ъ 
вмоу : еж 4 cam Фпад( 4, тожієї й Ядама скокоднт. peule] ко: 
не СЪЛИю сумрета, нА BA дета раз 5 а Кюща Аевро й зло. Сете- 
на хотАЇЙ) суподовити CA [KFA] й Фиаде [A] Ядама пред стн. изгнан 
сме тъ| Ядам из рад Й ROCEAHCA къ строкь Ян фнлїй. й показа 
вмоу Bra рискаль Й моткікоу й peule] Бгъ: въ потік лица твого 
enken Ха ken. трънк Мсгрый прозакнет ® ржк ткенки. Й Erek 
ре: ты в печали родишн чада. й Зача Канна оу престоупленін, 
A роди Кайна й Саноу, Якела й Язарін: KTO са родн, TO CA За 
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са подль И начаша плодити са. й потом показа Емоу R колм, 
й нача Кайнъ фрати, Явкель куца паствнти. рече! Бъ Ядам8: 
въздаванте жертвоу Boy M сксего притажаніа, принесе Кайнь 
жрътвА Боу Ú жита. не пра Dre, не| зам. но | презри NEUČTO, БАШЕ ЕФ 
Кайнь въ грЕсЕ зачатса, ТЕм не пріат Его Бъ. дары. Ивел же при- 
несе дары W тоука WEAL скойхь; призр Bra на даръ й сузат. 
За To краждова Канн на Якела й бувн Его. И лежаше не погревен 
„А Лт. сей выть] пръвын MPTREU на земли. Ядам же й бука не 
домъканста са, камо ECO под'Жкти й уодаціа над нь. й вид БЕК 
Ядам Е грълицК: едина фумре A држгад похова ю. й то вид ста 
й погрекоста й Явела, A преста плач. жит же Ядам с дктой А. 


й реди Єнфд. сегож( | печаша, Сна выс[ть| с лКт н Є й роди 

носа, И CÍ же нача зал СИ ть ан nan 
роди Manenaa, Manena роди Єреда, Йред @ноха. Енох роди. 
Mapbňcanov, ЛАарфвсал роди Aameya, — сїй нача лоукы чинити бо 1. 
й стр Блъ стрвгати, сїн застр Бан Bagua. зане каше положи Bra ah | 
3 mapenin на Кайна: 4-6 — БА разгнЕка, B-e — Фца WCKPREH, 
Г — мТри везчадноу CHTRODH, Д-є — врата OVEH, -6 — кровь 
nponia, 5-6 — землю мсккръни, 3-6 — Ядама WE новн. Дам родн 
г сны: Дофафоу, Denonoa, Боувала. [Aolpadk Бгъ състрон Mo- 
лот й Kabıpk зкер'же й показа бмж PŘAOV н сен вы[сть |..... Бжвал 
Фуставн гжелн й пригждники. А Моёви повел чинити KOB чегь 
® древа връкжнан на горах Дравитсках къ долготж T локот 
А В широтоу й 4 въ вмсотж А. в'ніндєт Non к кък чегь И жена 
го й CHOBE Его (Й снвъ єго) Й жены CHER его Й CHBE CHEM єго. MO- 
Benk BR фукєсти W чстъу за Крий й птиц четых по 3, 4 W не- 
четых по Е. по потопЕ изыйде Ной йс ковчега, принесе жер'твоу 
BÁCEH W птиц четных й ZEkpIŘ четму. мона коню Бк БАГОМХА- 
ніє. до потопа же не AAH маса ни пили кина. сей смс Th] NOREK., (Ма. 
підница на ЗАДН потом запов Кда Noten й сном 6го гла: се кам 
показжю, да ACH ты |и| CHRE твон|в DET. ну) й ред их разв кроке 
АША ну. проклат чАкь, нж|є| не кмиоустит крьке на землю. Non 
выс[ть| $ akt й роди Г снъ: Сима, Хама, Ифета. Въ лЕТт|е) 
Х-го Ноека жикота й вмс|гь| потопь на земли. W Йдама до no- 
топа АКТ "5 й С МИиЕД род Г. жит же Ядам за прислоушаніє 
Акт A сот й А. къземша Аггли Tkao Его й положн|ша nocoka 
земля, Hacke] TA распаша. шко во pie. SEMCTÍH посьілають BH- 
новаткін въ темницоу, тако пжетн Бъ Ядамоу выти ду сКни 
съмртънКи й ко тмЕ сЕда Ядам Фу dak "Я ф. ржетво Хко сице: 
мврзченн Ки Alpin mTpn єго Кфсифоки, прежде не| желн) снастас| 4 |, 
кр те а) Amsıpn въ чрвК W Дуа ста. выс[ть] Хо въ вден- 
9 








Апокріфк старозавітні. 
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СТЕК ai ART, съ оучнки CEOHMÉ вме| ть| ні AkT 4 сувКраж СТС 
бублїє A а Кт а). в'єбу akt A й г. почта кмсіть) въ чац Ех 
N HS: въ Юца й мтре Е АКтЕ, су цркки єї akt, къ домоу IW- 
сифокК А мецЪ. Na єї лЪто йзколн Гк въплотитис[а]. Я по коз- 
necenin Гни въ домоу Бгослека ai АКть A ксКкх akt © ржстка 
Хва до Ядама "Є НД. Пютого стана $ родн са Хе. © ржстка 
Хка до Константина ціа T й ї. И ожеское црстко разориса 
Вавулонлнъм, вавулонскоє Пръсм, пръское еранмом, Терлимсков 
риммским, римское An тикристем, Йнтиуко Хстолм HOTAŘETCA. 
роди ca Хе 3 днь 4 кретисіа| къ Г час неши. MÁTE вы ть) въ € 
час нощи, распат выс[ть] вь $ час AWF, къскрсъ къ 8 час нощи, 
възнесесл къ A час ДНЕ меца мал. 


Ся статя — компіляция ріжних подробиць біблійних і апокріфічних, вибра- 
них головно 8 Палей! 1 із Житя Адама і Кки. Тексту єї я доси не находив печатапого. 


ба - 


Аналогічні уступи 0 сотвореню Адама з в1сьмох частей гл. в BO- 
"просо-одвітах сьв. Івана Златоустого, Василя Великого і Григорія bo- 
гослова (Н. С. Тихонравовъ, Пачятники отреченной русской литера- 
туры II, 433) і далі в отеїй книжит; иныш імена дочок Адамових подає 
Слово Меводя Патарського (Тихонравовъ, ор. cit. И, 213, 226 
1 далі у нас), ще иньш находихо в Крехівській Цалеї в уступі, котрий 
печатаємо далі між легендами про Адама; о тім, як дві горлиці навчили 
Адама похоровити трупа Авеля гл. И. Я. Порфирьевъ, Апокриф. 
сказанія O ветхозав. лицахь и собмтіяхь, 106; о сімох пімстах положе- 
них Богом на Каїна гл. Порфирьевъ, op. cit. 104; А.Н. Пыпинь 
Пахятники старинной русской литературы Ш. 172; о дозволі Ноєви 
1 6го потомках їсти мясо гл. далі легенди про Ноя. 


----------------------- 


Ш. Сатана л i бунт ангелів. 


A. Крехівська Палея, стор. 36—39. 


O Сотонанл | Е). Въ син 8во!) |4-тий| див вдинъ © 
англъ нареч[а]вмый GaTanana, Иже Вко KK старншина десатом8?) 
чин ,?) виде ко Зкраси EK ткердь TB, 9 ниже р'Куом, и землю, 
H развеличишас |“) гордостію й рече) в помысле скоєм: коль 
краснам HM NOANECHAd сн.) но не вижю жикоушаг[о] на ней. да 
прнйд на землю?) й мевлад а ю бю й KSAS ако Бъ, й поставлю 
претлъ мой на Фклацкхъ. И") TB акіє свърже й Гео съ йєси за 
гердестъ помысла Єго, по неМЬ Ж Є| спадоша иж е ваше") под нимъ 
чинъ Ї. тий шко песокъ просвшас|+| с NECH И проразишас|4| къ 
пренсподнама. дрізий же) ну на земли выша, 0) дрвг|а|а же W 
ник на къзд сК повесн дрханглъскый глас. Прунстратигъ же!) 
Миуана сы начальник Й коєкод( а) снлы RA, йного чин[а| силь?) 
старишнна, RHAE Фетбпника CHAAIA съ чнном CBOHM й зкбчним 
FÁCMK, крепкми й стретной 3) ре: кънмемъ ! Й ГАСМЬ СИЛЫ 
всех поувалнм йстиннагіо| Ба.) рекъ: кънмем, ако създани 
єсме!?) на CA8KES Ф него й предстомци Boy, что подисте й стко- 
ристе. ркъ: кънмемъ, что всме!!") вънмем с трепетом савжаци 
Бо! рекъ: кънмемь, шко ск Ет касі 1 |е с намн,!7) й ні Ж'?) © скК- 
та Фваншистеса й выс[т TMA. рКкъ: кънлемъ, мко си раз- 
ГОРДЕВШЕ погыкоша.!?) мъж) вънмемъ. шко БИН са жителе 
стретнина 6ге.??) блышакше же) дЕЪмони глас дрхангла ААиха- 
Hala) й актв повешени вышла на |а|ре?") первни же) тюмін) спадъ- 
ша 23) демоны H*“) преразншаса 2") въ прейсподнам, й с8ть шко H?°) 
rašcu, й ти Wroak не скЕдат!?) ничтож | в мирі. 4 ee Ф ніх 
на земли пад|о|ша, то тн дЕлают Злад уодаціє по земли съ?1) 
сконм[н] премстьми. посл'ЖКднамж(є| Нук Зсгаки архангаскый 
глас по 460$, й тн оуБо??) висат,??) что MOPŠIJE пакость ткоритін| 
TROPATR тов.30) Ge же 869 Сатана старей ве Въ чин5 ИЖЕ БЕ?!) 
под нимъ, приставник БЕ земном8 чинВ й Земан БЛЮД|еннЕ прн- 
вмъ.3?) и W Ба встествомъ не лВкавъ ЕК Исперва, но влгъ сън |. 
не могъми же) Терпети честь, ЮЖе вм$ въдасть ткорець, И CAMO- 
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Еластною колію CHRPATHCA W ECTECTRA И БЪЗДЕНЖЕКА помыслом 
на сътвершаг| е! й Ба, съпроти| ки с| 4122) вв ммсай, да А-н 
Дет Зпник кыс[ть], къ скоєй nardek привлечеса, Фпад?“) вагстн 
въ?5) Zak вик | тъ), сконм покотеніємк. TMA сме| ть| й Швръзеса?) 
къст8д37) Єго, й спаде MHOKECTRO Иже BAXŠ педъ ним, нареченми 
чинъ англскъ.3?) й погввиша власть силь, нЕ Имоуть же??) моцін 
ни владеть!?) кммъ оуже Юпадъше сана скобго. мкГо]же й въ [6 
ве) пишет: попзцинтемь“?) єйнмоь кеснвшас| A] єго ранм.“) Й въ 
вуагати пишеть пакъ, мко ни на скнньшу"") власти не Нбци,“?) 
аци не настройню 078) Ба пбстими воудоут. но попбшенію"?) БИК 
съвшю тогда мог тъ Й прошвразвютъс|4|“#) й премендютве| 4 | 
матекем мачтъ“?) ткораци. вм же) всть вмти, те ни англи 
BHAAT HH спадшн??) с НЕТ. шклають ЖЕ AH КОГДА?!) англм, то 
посълавбмн W Ба мклають Н??) пререшн HW BEAATR®) свонм 
STOAHHKOM, да тем вликож | гАть?”) анган, єсть й Боудет. Про- 
рицають??) же ли Бесеке пелшевником?8) й чародеем н WEBABNÍ- 
ком прирншющшнм,#7) то не BCA въ ПрАмо кмкают :?8) цівогда BO 
далеч, нъ вмвают кидащь,??) дозгонциж[е| по смотренію реквт, 
йнногдаже Предшаюцие некКрныл WEABAABT на погыкель, ВлекВще 
на погмкедь Кознъмн й лестъми мат ше й лежами см8шають 
мъ ймъ.8?) аціє ко къ?) истин когда ркоут. то конець реч[н] 
тод къ зло съкрашаюткес|4 | й?) ткорит | н| келаще лжют, да темь 
не подававт вКрекати. 8) но мке $60 се есть, шко по уупаден!не“) 
англомь т Е мь нЕ | тъ| Sie покаднід, 8) також(є| й члкеомъ по 
смерти. спадин же 8) ти (хатанаб?) поллмкла скобго??) наречеса 
претикнике?) кии. к ноже ауКсте постаки Гко старейшинеоу 
А\нуанла. оспадший же чних нар Ккоша?) дЪллони, © них же Гк 
Warn?!) слав й стсть?) й скКтлость вывшюю на нвсЕХ??) 
преж Е), но преложи 4 къ дуъ TEMEN й по вездоуукв“) міклєгати 
на?) покеле, спадшагож е?) м'Жсте чин(іл) ї-го 8мысли Ба. 
съткернт|и| чака, да скКтлость й кенець!) спадшну предати 
Нмавт?”?) Бъ пракокЖрикім.??) но банкож ?9) оуказмкавт вы 
БЖественоб писан! гЛціє: иже Бо?!) пострадаше За HMA скоєго 
влдкъ, сТнй прерци, айслн,?!) сТли й прпденъи ликъ ллчнтческьий 
то ти WEFTORAHTA W Спса получиша. 3?) W нихь же великми Па- 
веук Гать: аціє многа TOMAENIA, иск шен?а придша стій, но аше 
й чюдесъ делателн?) сподовншаса?!), йли??) к pakay лежащад”?) 
MSpa йстекають??), Han?) кості, йли??) класом или платнною??) 
0") ризи СКОНУ БЕСКІ йзгонат, но си Вво кмша MOCASUIECTRORANÝ 
в Крею, но не прийше рече) Павлу,” швегокання?), но токмо 
WE'RTORAHHS"") оул8чиша славы те”) нейзреченнкм венца приати, 
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мкожіє| й свидК)тельегвветъ Павель гла: Бої W нас колше нечто 
прозрекшю,??) да не БЕЗ нас TUN”) свершатса. Boy $5097) найпаче 
о чаЧестем роде проммшлаюцію Й Южидакшю NOCAŘAHHY, да 
Toro рад|и| грЕшници треперют дни") того, кънже Имавт??) с8- 
дн? | и) RZ. да гебнне й м$кам стостьным!0°) предани воудвть. 
npageannun'‘!) ж|е| радвютса © дни томь соудном'??) и жд ти 
св Ершента, да сверъшенн кЗд тъ!) с8ци Ф влАкы Ха, въ англъ- 
скый чин къствплиш| е) Toy предстан тв. 


1) Кол же 2) Кол. том 3, Кол. н znak 4) Кол, paaseanunca 5) Кол. коль краснам 
сн 9) Кол. дод.: н прнм$ землю 7) Кол. уас. 8) Кол. суша ?) Кол. vac. 19) Кол. і Ков. 
падоша ?!) Кол. Ков. уас. 13) Кол. Ков. сы 13) Кол. Ков. крЕпкън страшнын 1“) Кол. 
Ков. гасмъ снлы похкалн кс®х Ба !°, Кол. Ков. ксмм 18) Кол. Ков. жсмм 17) Кол. Ков. 
ако с тъ вы‹[ть] с намн 18) Кол. Ков. н nák же 1?) Кол. вонмКмъ шко сафт выс[ть]| 
с намн 20) Кол. ціяє те речене пропущене, Ков. дословно схоже з Крех., тілько зам. 
сгретнма стоїть вірно: сътрашнма 21) Кол. ate, Ков. ар 32) Код. спадъша, Ков. спад- 
шен 23) Код. Ков. уас. #4) Кол. Ков. проразншась 25) Кол. Ков. уас. 29) Кол. ни кндатъ 
27) Кол. Ков. то тн X?AATR по земли АЕлаюци зада ?") Кол. Ков. уас. 3) Кол. Ков. 
висаче 20) Кол. Ков. что могвци пакостн ткорать 3!) Кол Ков. vac. 33) Кол. Ков. при- 
uma 33) Ков. сокарогнкитнся 3“) Код. Ков. н (бпаду 35) Кол. Ков. нк 35) Кол. Швержесм 
97) Кол. R стбдл 38) Кол. нареченъй англъ; Ков. нареченми чинъ англкскмн 29) Кол. Ков. 
же суже 49) Кол. Ков. класть *') Кол. Ков. Hoak 2) Кол. Ков. пзцинъюмъ 4) Кол. Ков. 
ранамн 44) Кол. Ков. надъ ск’ ньммн 45) Кол. Ков. нм тъ 48) Код. Ков. аци не настрен 
кын © 47) Кол. Ков. пвцинью же +“) Кол. Ков. преовразютъь са) “? Кол. Ков мечты 
50) Кол. Ков. спадшен 51) Кол. Ков. коан 53) Кол. Ков. уас. 53) Кол. Ков. келащю 
54) Кол. Ков. гають 55) Кол. проричють 58) Кол. волшекником 57) Кол. проричюци 58) Кол. 
не RCE кпрамь къкаю-ь 29) Кол. далеч[] съваюшн н кнда $0) Код. клеквци ACTMH козньмн 
мат ци суми и ажемн см шаюци 91) Кол. уас. 82) Кол. сврацавт 83) Кол. дод. Toms 
64) Кол. Фпаданни 85) Кол. дЕшнна; Ков. покашніа 88) Кол. уас. 97) Кол. дод. грішн 
68) Кол. m 99) Кол. свпротнаннкъ, Ков. протненнкь 70) Кол. нарекошас[^| 71) Кол. Ши 
13) Кол. четь 79) Кол. на ннхъ “) Кол. по вздвхомъ 79) Код. vac. 79) Кол. в спадшаго 
же 77) Кол. да скЕтлосте н кЕнъца 79) Бол. нмать 7") Кол. після сего додає: н наре- 
шаєтксїа) чннъ Г-н чакколюкъзнън 80) Кол. шкожіє) 31) Кол. дод. стан 8) Кол. сулбчн- 
ша 83) Кол. Ков. aktean “) Кол. Ков. дод. кытн 82) Код. nan 99) Кол. мжаци 8?) Кол. 
мюро нсточают #8) Кол. an 8?) Кол. планнтою; Ков. платиною 90) Кол. vac. 21) Код. vac. 
93) Кол. овЕцаним 93) Кол. окфтоканив 24) Кол. ткош 95) Код. прозрацю 99) Кол. уас. 
97) Кол. Фуко ?8) Кол. две ??) Кол. нмать 1") Кол страшным 101) Кол. прамдни 192) 
Кол. по соуднъмъ са д.: нмже принм овЕтованив 103) Кол. ас. 


Статя винята із Крехівської Палеї; варіанти зведені по друкова- 
ному текстови Коломенської Палеї з р. 1406 (значено Кол.) і по руко- 
писному текстови Ковельської Пале! (знач. Ков.`, що находить ся в надвор- 
ній бібліотеці у Відні (Cod. Slav. 9). Коложенська Палея лежить в основі 
критичного виданя „Палея Толковая, по списку сдфланному въ КоломнЪ 
въ 1406 r., трудъ учениковъ Н. С. Тихонравова. Москва 1892“, де наш 
текст містить ся на стовпцях 73—78 (стор. 37—39), a в нотах зведені 
варіанти між иньшим і Ковельського списка. 


— 


ze: 


14 


Б. Рукопис о. 1лл! Ярежецького-Білахевича стр. 149—150. 


Слово W сотвореню дгглъ й Друаггак й м прочіну 
EF3NAOTHNY снлахъ. 

Теди Ткорщъ небій гди соткорй HBO й землю, сЛице, Milk, 
зв здн на НЕК, A потом сткорй Бгъ, предв Кчна4 мбдрость, 
са гн свом агГли, друаггли, керзвими, серафнмн, начала, класти, 
путолн, господсткій, снан. ОСоткорна декать чинокт на хвал8 
скою, 4 дештій чинъ цігненній. Сатананлъ KHAR сабга БЖТИ nep- 
шій ї найстаршій внлъ коєкода. Й даль Єм8 кнлъ Бгъ десатвю 
часть ROHEBÉ. Тогдн мня GaTanaHa помислил: Азъ поставлю 
престол сев К на горах високих на ROBASCK под небом н KBAB no- 
довен Bra вншнем8. No Бгъ Сткорнтель зналъ єго помишленіє. 
Тогда Bra творец posrukraaca на Сатананла. В той часъ угнъ 
пред ним козгорит CA, мкрстъ єго Б8ом Kenia, WCHL W лица єго 
КОСПЛАНЕТ CA. Й козгрнм'К HEO й WEOAOKH стали трЕскати, мки- 
AH са гради, мгненниа стріли, молнім, влискавнци великйа. Б той 
час злаклъ са Сатананлъ, сталь теленъ Н Злалъ 3 некесь 30 
ксЕм Хором сконм И легли дггли єго с невес А ANA HM HO- 
їй. Вндычн тов Apdrie кори ї Зстрашили са предвКчнаго Бга 
творца. Б той час архагглъ ДАнханлъ поднавъ волскъ, HA HEM- 
же Бгъ npearkuniü сина Клъ, возопнє же гласом ве имъ: Вон- 
мим! Понмим! СТам сТнуь! А той час ЗкрЪпил агган й рече 
нм: hoamkmo Bra некеснаго на помоцгь! Видичи тоє аггли й 
сокралн са вен ко CTOMB арунстратиг 8 Muyanıas н запКли пКснъ 
агглск в: стъ! стъ! сть! Господь Сакашда, їсполнь НЕХ й ZEMAK 
слави єго. (то тов значит собор apyarraa ААнханла. поста- 
кнл Бгъ творцъ архаггла ААнханла на несу старшим чинена- 
YAAHHKOM, коєкодою НЕНИМЪ, A GaTand ТстрВтна їз нека, й стал 
Діакслом, непрпателем дшевинм. И такъ, єратім, не котка Ga- 
тананлъ EHTH агглем прес Ктлим, й За тов дучинил CA темним, 
Так й ми, Хрйтпане, не БЗД МО гордіє, ABHMO Ne кикерженніє БИЛИ 
Из цретейа ненаго, ann Сатана изгордКлъ кна на HEBECEK Й спал 
из лика агглекаго Бгъ, предвЕчнаа мвдрестк, не теринт гр Кха 
гордемв ЧАККВ. 4 смиреннемв клагодатк давт, А COPAHM претн- 
вит см. Мкь чаккъ запорохн к окё не можег держати, так 
грЕшник не может к царств нЕсномок вити. Бг8 нашемв слака 
ко кКки амннъ. 

Аналогічні тексти звісні з рукописів пшівнічно-великоруських, гл. 
И. Я. Порфирьевъ, Апокрифическія сказанія 0 ветхозавфтныхЪ AH- 
цахъ и собнтіяхь. (116. 1877, ст. 83—89. 
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В. Рукопис XVII. в. о. Теодора з Дубівця ет. 116. 


Єгда насадн Bra pan й нев К Tor Aw нн дггла й НИКОГО!) токмо?) 
Ten?) ботона?). й?) что келаше TR салитн, Сотона*) крадоша 
W ксакого?) сада потай Га?) й разскиа NOCH" ka бла. Гк рече): то’) 
коудет т ло моє й аз сам КАДОМ, И 7 TOS воудет на прогна- 
NIE. Изънде?) вонь И реч|ю) Garanana: Ги БАКИ, | колко HACAAHyORR./") 
ГЕ реч: тж смв dan песо Ед paa. й егда!) йзмиде GaTanana, да 
видит") древо свое, дреко же єго [в тексті хибно дреко вгож: |!) изгна 
‚Из рад. й noupank Сатананл й выс[ть] ДТАКОЛ. AERO же ИЗрасте 
на Г столпы: ванн стлъпь Ядамокв,!“) втерїн столпь Вувнн. 15) 
Г-Н стол'пь песрБд сам.) да бгда!?) съгрЕши Ядам й бува, 
тогда паде Яламека час|ть| въ okem нарнцаёмы!) Тигрь й зне- 
се?) бго."?) й букина часть) к ран naar, да Егда высть потопь, 
тогда!) на код К потопънКи Изынде. да ЕГда Нссаче вода, дре 
кож при мнрст Ки pkıyk.'’) 

1) ни англъ ни когоже 2) ДОД. самъ 3) vac. “) GaTananan же 5) всего 6) сад въ ГА 
7) Toy ") а“) шеду 19) вже насаднуока 1!) єгдаже 13) н вид 17) нодреко sro 14) Ядамъ 
15) Gera 19) дод. Гк 11) era же 1") уас. 1?) дреко міста при мЕ7р стК pkuk, var. мор ст+. 

Текст подібний з відмінами зведеними в примітках був напечатаний 
в книзі: Н. Тихонравовъ, Памятники отреченной русской литературы I. 
стор. 306—307 i 310 (Слово о древв крестномъ 1. і II.) 


Г. Рукопис Бідахевича стор. 108--109. 


Єгда садна") Гдь рай, тогда Сатананл*) W ксакаго древа?) 
Крадаше), Hmiad), ако не вЕсть Гдь, й посипа посред k“) рам крим 
ca W Tau Toraa ГА Ah АХъ [свой] вн тръ поселн н рече: се Co- 
борь, ТЕЛО моє й AX k мой, EBAH на прогнаніє дПакол8 а ЧЛЕКОМ 
на веселіє. 7) Ї по йзвольнїю том$ сотворилъ чАвка Ядама?) й дал?- 
вм8 рай.?) Toro ради дпакФлъ проклать БнСТЪ ;!?) тогда нарече 
їма вм8 дішакол Того радн Фригнвса!") WT Aa дпакол й Изшед '?) 
рече ко Бг: Гдн БаГлкн, Колко насадні?) рам!“). Гдь рече: кем 
Блгсловенна CSTA и 43 посред К рам!) 6гла пріде Сатананлъ,!5) 
да виднт древо єго....17) гонаши Из рам, Изгна!*) й почерн!.!?) 

1) садн *) Goronana 3) сада +) оукрадани 5) н мнаше 8) nocpka 7-7) зам. сего чи- 
TAGMO: и помысан Гкон реє): сів что ты саднль, БЖАИ TH на прогнаніє, діаколе, 4 VÁRKOM 
- вес[#]^16 *) зам. сего дод. такожде букоу ? 9) уас. "") вать] 11) Wonnoyca 1?) mer 13) na- 
садиков 15) уас. 15) садн 19) ботонанль 1) тут у Біл. пропуск., в рка. о. Теодора 
з Дубівця читаємо: да внднт древо егож[е] иосадн тогда древе гонаше і т. д. 1") нзгна- 
ша вго из рам 1?) печр an, 
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Аналогічний текст находить ся також в рукописі о. Теодора a Ду- 
бівця, стор. 103; відвіни єго супроти тексту о. Білахевича зведені 
в примітках. Текст аналогічний до В. і Г., тілько з виразним початком 
„Тако егда насади Господь виноградъ“, без чого наші тексти po- 
блять ся тежні, напечатаний в збірці Пишна (А. Н. Пыпинъ, Отре- 
ченныя книги, в виданю „Памятники старинпой русской литературы из- 
даваемне графомъ Григоремъ Кушелевыхъ-Безбородко“, выпускъ MIL., 
С. Петербургъ, 1862), стор. 7, по рукопису XVII. B. is Рунянщвеького 
музея ч. 380. 

Зведені тут апокріфічні легенди про Сатанаїла 1 бунт ангелів мають 
бев сумиїву дуалістичний характер, хоча не менше виразно видно в них 
змаганв прислонити сей дуалізм акцентованем ангельського початку CA- 
танаїла і діяволів. Тексти з більше різким дуал!стичнич характером 84- 
ховали ся У Великорусіву ‘особливо у раскольників; один такий текст по | 
Соловецькову рукопису XVII. в. напечатав Порфирьєвг, ор. cit. стор. 
87—89. Дуалістичні дегенди о сотвореню сьвіта були B остатніх роках 
предметом вельми широких і важних дослідів А. Н. Веселовського, 
Разьсканія въ области русскихь духовныхъ стиховь гл. ХІ--ХУ 1 М. 
Драгоманова, „Забблъжки върху славянскитВ религиозно-етически Je- 
генди, II. Дуалистическото миротворение“ (Сборникъ за народни умотво- 
рения, наука и книжнина, вздава министерството на народното просвЪ- 
щение, кн. VIII, 257- 314 і кн. X, 3-- 68). 


er GET 
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ГГ. Про рай. 


— 


А. Крехівська Палея, стор. 68—69. 


Й насадн ГЕ RZ рай въ Єдеме на косточе.!) Єдемже 860°) 
сказ8Єтса пнша вАгФвонна й влгопримтна,?) разнозракн“) воню 
подающши, пиша кеспечална вєселацін Вмъ й сраць пиша STE- 
шине?) й покой, й?) пиша й?) Зпесщрен!6?) й несказанно вже на- 
сади десница 6го. с8ть же Зво в NEMA“) дрекеса Красна И цветна 
й высоко керун скоймн оукрашени”) й в Ктвемн CKOHM[H] сукрашенн'?) 
ні9) прекланаюціє са") дол8. також(є) 9) всако!?) насажденїєм разно- 
виденїєми й аЖпотою.!") йуже плода?) й лКпота!8) листєні!?) HH- 
колиж | не?) ЗкКдаєть.?) Apdraam[e) W ннуь цев Етър єлгоконід 2?) 
подають Беспрестані довротою й красотою й RHAFHIEM?!) странным. 
шакожіє) нелзє ну мврети ЯХъ??) вАгоконнейша Й многоцк"їтна BH- 
дента 23) вгда ли покебть“) дук улад(єїнк, й АБВ къзинюмнт?5) 
Аревеса?в) тикостиве ) звічне Й шюмейвм вАгокОНЕНА") дмуа- 
юци ваанта.2?) 

вкедъ??) TB члка. Фнюд8 же?) выс[ть]| Тєченіє ск Етнанн- 
кома, Фтвдоуж 3?) начало житию члчю вгож) създа. ке же TB 
в рай издрастнлъ k Вх всяко древо красно кзором??) й докро въ 
СНЕД„3“) й дреко животное посреди рад. тако й крестное посреди 
3EMAA, HRE ZORET CA древо спснне.3?) H древо развмнов,38) имже 
веть вКдат[н |3?) доро й зло. словом Зко почтена??) въингъша 
H Eike по WEpa38 БИК кытн Ядам$. HmbácTa 960 развмъ AOBP8 
й 348, но Исквсъ злом последн прийста. 

1) Код. gocreuk 2) Кол. уас. 3) Кол. кагоцаКтна *) Ков. дод. веселацін мъ 5) Код. 
от шеньм 8) Кол. vac. 7) Код. оупеціоєньк 8) Код. дод. Ф«трь ?) Кол. оукрашино 10) Кол. 
уас. 11) Код. пркланаюціює| а| 12) Кол. таже 13) Кол. zca !*) Код. насаженнівм разно ak- 
петою н кндЕннвм 15) Кол. плоду 19) Кол. vac. 17) Код ансткив 18) Кол. vac. 19) Кол. 
оувадавтъ 30) Кол. клговонно 2!) Кол. одфньюм, Ков. ekakulema 7*) уас. 22) Кол. тут 
KOK.: Ком ждо нуь, сов Е клекбци нозлрн [н] вндЕнив 3%) Код. повннеть, Ков. повфнеть 
29) Кол. яшюмать 29) Код. дод. та 27) Код. стнхостью 29) Код. вагоконні 39) Кол. ek- 
иннвмъ 30) Кол. areas "1) Кол. дод. суко 32) Кол. Шнбдбже 33) Кол. во взоръ 24) Кол. 
mn 29) Код. спснна 38) Код. развмно юсть 27) Кол. внд[Ж]тн 2?) Кол. почцина 


Апокріфи старозавітні. 3 
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Гл. Палея толковая ст. 62, стовиці 123—125, відкіля взят! BA- 
ріянти поміщені у нас B примтках. Гл. також И. Я. Порфирьевъ, Ска- 
BAHIA о ветхозавътньтъ лицахь и собътяхъ по рукописямь Соловецкой 
библіотеки, стор. 89—90, також палейний текст. 


Б. Рукопис о. Білахевича, стор. 408. 


Й насадн Бгъ рай на костоцЕхъ ко @демЪ, Т въкеде тб 
чЛкка, єго же созда. Й прозаве Bra вци Ф землі всмко AERO 
красно ко кид'Кніє T докро ко сн'Кдь, И дреко жизнн посред К рам, 
й древо еже BHABTH развмно довр8 й лвкакв. 

РКка же їсходить їз Едема напаштн рай. Тамо разавчает 
са ко четнри начала: йми единой Физднъ, сії WEXOAHT'E всю 
землю (килатск 8, тамо OVES вст злато, злато же Юнса землі 
есть AOEPO тамо встъ Анорабъ й каменк зелени. йма prkuk 
второй Ги/нъ, сїй Увкходыши всю землю Едийискв. РЪка тре- 
таа Тигръ, спа Яд ши прамо Ясна мъ. Р'кка четвертла Ефратъ. 


Хоча поміщений тут палейний текст не має в собі ніяких апокр!- 
фичних подробиць, TO про те вн заслугув на увагу як давня 1 дуже ще 
слабка проба мальованя пейзажа словами. Статейка о. Білахевича до no- 
дробиць узятих з Біблії дочшлюв деякі подробиці, котрих там нема; Ci 
подробиі (географія рік випливаючих із раю і мінерали, які находять ся 
над тини ріками) взяті з якогось середновікового ляпідарія (статі о JO- 
рогих камнях), котрих образці будуть поміщені в одній із дальших KAH- 
жок нашої збірки. 


W. Опов!даня о Адам! i Кві. 


— 


А. Рукопис о. Теодора з Дубівця стор. 108—116. 


Слово м Ядам +. Ги вла. W. Ядам БЕ въ рай прежде 
съгрЕшен а. й все HMĚAUIE въ похоти!) свом. й ECA BR NO- 
Хотеніє кеждааше ?) вгда изгнаха Его?) йз рад. й chart) въ ČAFMk 
пред дверми рам?) й вид. сень, како хоцит род[н]тн Ее ка) Ra- 
йна й Якела, й A которое лКто!) коцит Фувити Кайнь Йвелд 
ского врата запрЕтн емоу дггль Гнь не покфдатн Erst. Й TA 
превъс| тъ| A сот") akt й A.) й том!) в'паде в воле тъ) чрев“ 
ноую!!) й не пов даша, !?) что EMOY за вол | тъ). Й съврашас|+ | 
W мала до велика. кси чждаукж са й глаша ЕккЪ: W мтн наша, 
Ты вЪси кса Таннаа!3) й кленнад, “) повЪжь нам, што!) Wie 
наш колит. всКу выша!) людні над Йдамом 3!) сет тисачій. 
W Сека меч: покКм кам чада мож. Єгда сьткори Bra ран и ксю 
к сглен" ноук. й сътвори ца вашего Ядама й мене. й предас[ть|'*) 
нам pan й всю скоты й гады й всю птица прънатаа. Ядам 
клюда!?) фусточноую странсу й сЕвернвю,?) й Азь ЕЛЮДСОХИ) 34- 
падноую й южноую.??) й тако предас[ть]?) нам ГАР) й реа 
нам: к.е?8) CHkaanTe““) в рай, єдного же Wnaro?”) не ck- 
данте древа. И показа нам древо,?") й възмнде ГЕ на нбса, 4 мы 
Меладаком в рай, й Без повела мого й Пдамова вси звЪр!в 
Н скоты й гади ни смЪжха?) ни кодитн ни лєчи, ни пити ни 
йсти, дондеже покел'Куом нм.3?) тогда прунде!) AlaBoa скЪтел 
ко дггль й рече) к нам: что Bam рече ГО сти Han не ACTH 
в рай? Ядам реч: к'са рече нам стн,??) токмо єднаго древа 
ре) клюстисі а) W него.) діавол рече: много жалоую вас, NO- 
неж е) не разіз|м'Кбте. Аціє вмсте № того снвлн, й вы высте BSH 
Бъли.3) то рек??) діакол Фйдь Шер Ете змію й naoyul ю. змій 
мнацін ко дггль 6 тъ| й поїнде къ мні й показа мн дреко 
й плод го.36) шко ФукКдак 4зь, ко змта ість) люкнка (sic!) 
Boy пач) в'єку кауишн, й взах © него й зъйдохь.??) срдце 
моє восмоутнс (4?) въ мн напрасно. ER мою стран |") древеса 
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повер гоша листа йзь же BINIHAOY под древо, W него“) снлох, 
H възвах дама И ркох:“). приди зде,“?) Ядаме да внднши 
келіє"?) чюдо. Азь дуста“) Фвръзех, й азък mon глаше въ мнЕ 
CAM, йко да с "нКс| ть). fam такожде прінде Н снке|т к]. н'5) ©- 
керзостаса Фчн наши,“) й вид КуовЕ наготоу нашом, й CP ALE Ha- 
ше КЪСКръЕК на похот й выс[ть] тако."?) ксе древіє??) покер же 
листвте, Єдина НЕ покер'же смокка :?) Ядам въспллкасм вел млн?) 
peu[e]: G) жено, что мн съткори!?”) такожде??) и срдце моє не 
Warkancad?) © Ядама. Видео| ком под] древо, єж(є) не повръж|е) 
лнстеїа й CUIHYOM листеїє слмокок ное Й CHTROPHKOM МД БАНИ 
св. тегда чюдо чюком”“) глас на NECH глюци. йруагбльо?) при 
зывает Агглм :96) прінідінітє вси, глет Гк,8?) да с'ніндемі?) въ 
ран, понеже съгрЪЕшна ве тъ?) Ядам. тако снунде съ всеми 
ÄTTAN своймн й ста npcTan nocoka paa.““) Възка ГЕ Ядама гла- 
com келим : Ядаме Ядаме, Где 6сь? ФкЕЩШа Ядам8!) й гла мно- 
го.) възашас|4| ärran сверКпо віїбшці нас Изгнаша нас H3 paa.°°) 
Ядам же млашес|4|,“) како Gymaácpaurca ГК W нас, й не nov- 
стиш нам. 5") друаггль ійлк 55) млашк|А| къ прстлоу8?) непре- 
стан но W нас. тако йзгнаша??) нас з раю й поустиша.??) миж(є) 
скдокхомовь Єдем'к.") "дам паде на лнцн своем") й плакаса. 
й TR съткорнком и?) діїн. йзнемож(є) дша нша гладом. Й ре 
кох къ Ядамоу: гне мон Ядаме,??) востани, да пойцива"“) сок'К 
Храминоу, 5) Дже BO срдце мее Wroacabao“) гладом й Alla МОА 
| Элиза. 77) Ядам же възникноувь й 09еч[#]:7°) © буке, находит на 
срдце мов, да разорж Нконоу ткою, но ме иам с към ЕМТИ 
й кою са Ба й срдце моє не Фд Ели?) ca W тебе Й къстак ше 
| WERHAOK®)) всм ZEMAA й не ШЕ Ктоком сн бъдно"!) ничто, токмо 
ROA чец й згр Кв сел'ноє З) й пакн NPÍHAOKOM въ Едем й плака- 
Хом CA со къздмканим Я реч Ядам: ГИ, припоустн"?) 
вона, "*) „Да TA поманоу. тогда посла ГЕофеміань й ливан Й aa- 
дан. й в'зат Ядам й съткори млъвоу къ Вх. тогда SVMACHAH 
ca ГЕ. дггль Їшйль?) Флоучн З ча (тъ| Ф pam й подасть) нам. 
й прежде наждохом са плода тръновна за A ANÍN, й потом 
бузат п’ Г шеницоу й вино Й Й ма ко, H AASXOM H насмітнусм са 85) 
Изгна к'са скоты?т) й а йз рад й предас|т ь | Ядамоу. Ядам 
же Флоучн й"?) сетксри дич пнтомоу??) й нарече | ксБм скотем?”) 
Имена Й ВСЕМ зв рем") и ксбм варем arbranıpnm.’?) реч ГЕ 
„къ Ядамоу: тер не н влъчец йз деленн?) TROHY да прозавнег. 
й помт дам волм Й взорм ") й пруиде?) дТаволь И ста пред 


| вол:??) не дам!??) ToBk зема К урати й равстати,!?) понеж(є) 


nn 
ET už ый 


волъ?8) й не дадше?") єм(8) зема В «рати. Й рече?) emoy Ala- 
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MOM вс|тъь|"?) земла, 4 БЖТАа!") CAT нбса H рай. да Аци коциши / 
мой EWTH, Тож землю раветай, Аше Хощеши An вжін выти, TO 
йдн'о) в рай. Плам реч: кжа CAT нбса й ZEMAA Й BCA Back 
Лен над. діаволь не дас тъ“) Emoy,!”) рече): не дам те К зема 
Шрати, но запиши м нЕ!) ржкопнсаніє сков, еже |”) въ 6сн мен 
Быль, тож землю работай. Я рече) Ядам: ча ве[ть|"”) земла, 
того й Asa И чада мож. ЕКдаши") во Ядам,!"?) сюити хоцит 
Tat?) на землю A реднтн са ® АЕм. дуавел Чікрадоваса "") REAHKO 
й реч): тако запиши mk.) й й в'зах""") къ рбко'7) чер'ннло!!2) 
Н запнса pskonucanie!!“) Яламоко A дер Жаше 6го.!) дзь'?!) рекох!) 
къ Ядамоу: THE, покажимоса!?3) поститн, Єгда Како йзкакит нас 
ГЕ © діанола сего, Ядам рН: пост kmoca!*) м дтн. Єува реч А: 
гів пости) M Анти, дзъ M дНїн. 128) й реч[ 77) мн Е: кънйнди"") 
къ рЕкоу гр: 7) й псложн| камен на глак Кк ской!) А Apariň 
под ногн скож!1) й стой?) до вым Фу код!) й не слоухай HH- 
кого, да не паки прел цина соудешн.!#) Й сътвери ми БЕдигь 
съкровень й peule] ми: не йзмндні?) дондеж(є) азъ пруидоу.!?9) 
й въстакк Пдам понде къ ерданк кажтнся. TÁ сънидеша| са | 
ксн arkpie й п'тнцік й множ(є|стко дгГль плакауас а) за Яда- 
мом, Ядам погржзн ca въ вр дан , й Toy") превме| тъ) Ядам 
м дни. тогда діаколь прійде къ мні) шко дггль св Етелк 
слезъ роначи"“) по земан Їн феч |") буке, услышал Da MÁTEOV 
TROI и нас АгГль своих послоушал молаціну CA ці товК, й посла!) 
mens Бк, да Изынднин 93 р'Кккм.О) Азь не кКроках 9) й пакн 
г) Ana прінде діакол'") сьткорив'сєа) Ядамовкім мвразем 
й много БЛАЗНАШЕ“) мене; is не Измилех, ден деж] вижеу кК- 
лигь, еЖ| А ми рече) ПАЖ . бгдаже съкръшис|а) Ядамоу м днін 
ї йдаше Ф Їбрдана й arte Alanonin са Кд понхедации къ 
мн.) й фувомвса велико, Егда!?) како пред цина коудоу.!?") 
й вгда внл-К!!) дам Сувж!"?) во вод'К й къзрадеокаса кел'мн. б 
гда пруиде къ мні й не ВЕр7овак, вм то CNN MOH Ядам, ден 
дек) показа мн!) вБлигъ.!8) тогда wkpokax, измидсх H3 
рКкъ. тогда скободн нас ВА W дідкола. и ckaoyom въ du- 
АТАМЖ.157) й Ta родиса Каннь й Явел.!°, когда WEA скоты П.- 
сахо\ ?) въ вдинь AHR веста!") Йдам W ложа свобго Й реч|(н):!91) 
W жено, съкръшнс 4) AKT ді Ф рожденіа снкь ншну.!") кръве 
Паєлевм: фуівбнієм Кайновмм.!?) дан же ми бела, да шедин 
Мвраціом ну.!8) ко!) слмшак азъ Й pacnaanyca й срдце Mor“) 
й всяди”) Ядам'?) пойдь WKOKTE Якель закслота, Й ннч не 
рече) Емоу,1?) акож | пече) бмоу дггак. принесе Якола й постакн 
го на МЕстК ркомБм Риун. тегда родихь!"?) Сифа й ріку: гне,!") 
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не злосрднт срдце ско?) сж «| родну CHA пакн мЪсто Йвелж.!") 
й наркех йма мох Gug. тогда клик ноукь дамо") м буво, 
буке. млъчн (7) pkuin свонх, фуже ко мен WÚmaak вс! та) дуь 
въ mut. Сифь!) реч): гйи") mon, Яж 430 къ фан!) A прине- 
соу ти H3 рад: видишн!??) й фупоксйши се К.") Йдам речє): како 
тъ, CHOV, да к'нійдишн въ рай?!) не тако вс| тъ), нж HAN про- 
тнвь рай, плач, Еда Како припоустнт ти BZ Ф древа маслична,!??) 
да виждж дождь, ETAA како напонт ми са колк|тъ|. что ми 
вс| тъ| Болес| тъ). 183) дам вее: W сйоу,"!) велнкомю ИМАМ KO- 
местъ.!!5) бгда нз гркших й Мтн TRoA, тогда реч | Ta: $ множ8 
йстогнаніє Твое. иж) в сгда въ печалн пресъвабши, 6) й дам тн 
O й К шзюн.я) 4 за!) чревом, A Е Шчима, потом nocak- 
доую! 119) по FAHNOŘ. А мтри вашей peule]: ксегда max твои 
Ювладает!??) тобою, гда раждаешн чада, CMPTÍEO растер забїшиса.о!) 
вистав?) бнфк пенди?) съ мтрию скоєю. й видК ČE ва лютаго 
св ра рко)|маго _Гоъгхша гонаща cha Сифа.!?) въстак шн реч) 
къ немоу:!?) W зЕЪрж,!"8) не помниши ли, како ты см Беша уста 
свел рознати! т) на шкраз Ежій, или како СМ%лЬ єсь!??) увьавнтн 
JMEN скол нань 109) тогда зкЪрь Wrkıparn къ був peuls] 202) 
и букс, Ф тв") zauls]aoca 4-6 зло. како ты см? Ела вс|н) фуста 
ском рознатни??) на снЕд. еж 4 peufe] Ге не Асти? того ради?) 
KAS азь чада TROA пожстн. тогда бука късплакаса.29) слышно 
смсіть| то Ф къстока й до запада. й peu[e] 295) W горе мий, Ги 
Бі mon, Фсе Е й до кфка уоцит клатн ма к'сакін Изъмк. тогда 
Снф рече): ZSKAHNA ТА ЗА роу. : лежи къ ложи своем до СЖАА, 
тако ЕГДА дръзлеши на снКд члечю N й тако пребывает въ КЪ- 
KW.) Gug Иде съ маткою скоєда) й плакаса противь раю NO- 
смпаюцін пръст ю глав| 8) свою. шкисіа)| emor?”) др хаггави”) 
н реч: что кътвте?!) реч(є) Сиф: Ги, Milk мон колнт, желаї ть 
БАГ! ранскіа, Хоцет кидКти © ложа масанчнаг|2), Егда како 
S TOAHTCA колк[ть] єго, тогда Ap хагглк рече Сифоу: Снфе. не 
амаєт дамо, исцКалнтиса, понеже) привлижи | шае[ a] дни го?) 
къ CMPTH.) й дукрьшін ApıBa дгГам,?!?) © негож+ Harman вміст) 
Ядам йз рад, й дас|ть| Сифж. Сифь принесе Ндеж | лежа Aram.?'‘) 
й кидК тогда?) дам й позна Его й пріат Его й възод кноув 
вел мн й звит ккКнець)) й козложи на глав скею. й кндК Гню 
пріємлюціє дшв 21°) й кид бука кадиуницоу Яс ладаном кадаців 
тКло Ядамоко й тріє дгглн ска дркжіаїціав. къзрКви на НЕО 
и вид Екь???) дшоу Ядамокоу??!) недалече ГА???) croayoy, Й MHO- 
жіє ство сту arran млацівса)|?23) за дама. й Єгда въста Ap- 
Хаггль Muyanı, тогда к’сн дгглн мол кноуша.2?“) тогда Фулмлср- 
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Auca ГЕ й простер ржкж свою?) й птат Auioy Ядамовоу. й no- 
сад друаггла?8) погрев сти тЕло Йдамоко.??) й нафучи?") Сифл 
й кзаше ТЪло Его й кнесоша па мЕсто рекомоб Гержси влато.223) 
тогда") скопаша FASER, 217 дрхаггль МАнханл знамена грокъ.2?!) 
H със| ть| глас съ нбсе гла :232) Йдаме, Пале! Ayam’”) речі): се 
436, Ги. ГК рече): сице рекоу тов'К: ZEMAA 6CH й къ землю паки?) 
пондешн. Й землні) рече): 1ROA © твонх те Е приносаціє 
w всЪх.238) й тако погркоша Йдама Из в Кнцем, аж| ЕК?) на 
глакЕ #го. Сува?) умылным гласом млашеі а) къ Boy гла: Ги, 
прінмн Дук мон. й тако 5 Ana?) приклони глак 8 й придас| тъ) 
АХь свон къ Boy.) й Toy погрекоша букв й сна en Agena.) 
й тж Израстоша древо Из KH ца Из главы Ядамокм. 


Б. Дрогобицький рукопис 1743 р. 


Виписуємо з него тілько відміни проти тексту А., додаючи для 
повноти деякі відніни 8 тексту Тіхонравова. 


Житіє м Пдам Е т СЕК ти one mute нхъ. Й H3- 
гнанїю нз рад й AKO кна. по согр ЕшенТю. Др. en 
ми; Их. въ воле своей. ?) Др. | всі no KOKAENÍH єго похождаше; 
Tix. въ воле его хожаху. 3) Др. Тзгна «го Бгъ; Tix. изгнаша его. 
*) Др. сКлъь. *) Др. Tix. райсквин. 5) Др. Tix. уас. 7) Др. й к кото- 
рих «Кт; Тіх. въ коя літа. 8) Др. Х akr; Тіх. 79. 9) Др. Tix. vac. 
10) Др. Tix. уас. И) Др. червонвю. !) Др. не genaues; Тіх. не Bb- 
дяху. ") Др. кса танни; Тіх. вся его сокровенная. 19) Др. vac. !) 
Др. почто; Тіх. что се елико. 18) Др. Tix. бяше. №) Др. Х. Tix. 7000 
нужъ. 18) Др. предалъ. 1) Др. соклюдаше; Тих. блюдяше. 20) Др. 
дод. горб. 7") Др. соблюдоуь. ?) Др. западнам и южъншм. 8) Др. 
предал. *) Др. намъ в рУці рай. 29) Др. Тіх. вся. 29) Др. cSylata. 
Их. си ядита. 27) точню вдннаго; Тіх. а отъ единаго древа. 29) Др. 
тоє; Тіх. древо. 2) Др. не сл Бша; Тіх. не сифяху. 29) Др. поке- 
лКхъми; Tix. повел ховБ ииъ. 3) Др. прнимдъ. 3) Др. Есе нам no- 
peak; Тіх. вся рече Богь намъ. 33) Др. © него vac.; Tix. блюсти би 
c[a] намъ, 3) Др. и кнлн EHCTE мко Ban; Tix. и вы бы есте бози 
были. 39) Др. рекшн. “) Др. дріко плодовнтое н красноє; Tix. 10- 
каза ивъ плодъ древа. 8") Др. Й змна ЕК люкам Бг8 разв всЪХъЪ 
вацией н даде MH плоду, 431 же взакъ и снЕдехъ. тогда 3) Др. 
Tix. возмутися. 39) Др. во моей странК. “) Др. Tix. © него же “!) 
Др. гла; Тих. pers. 4?) Др. ГДне; Tix. 845. 43) Др. великое; Tix. Bu- 
диши ли, Адаме, великое чюдо? 4) Tix. А уста. 45) Др. замісць слів: 
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мко да... ДО WREPZOCTACA Mac: егда приать Йдамъ й вложн ко 
дуста й снКдокъ, тогда Юкерзостаса; Тих. Приять Адамъ и сн дь 
и отвергостася. 46) Др. нанню зам. наю. “) Др. срдце наю коз AE- 
жаше на порохъ |[мб. зам. порокь!; Tix. с. н. восхотБ на похоть и бысть 
тако. 48) Др. тогда кса дрека; Tix. вси древеса. 49) Др. смоковни- 
ца. 20) Др. горко ї *') Др. что мн таково соткорнла вси? 27) Тих. 
якоже. 23) Tix. не отдалися. 51) Др. Тіх. тогда слышахомъ. 29) Др. ag- 
Хангели; Тих. vac. 7) Др. © аггли глюци; Тіх. vac. 57) Др. гла. Гдъ 
уас. 53) Др. книнд$тъ. 2) Др. согр®шнуъ Евка Її. “) Др. постарам. 
в) Др. снмъ. 92) Др. рече: ce зде всмъ, ГАн. гласъ ткой оуслн- 
шахъ н CMHPHYCH, се нагъ есмь. что сотвернлъ єси? рече Пдамъ: 
жена прельсти ма, юже ми сн | дал...) дала мско. Рече Гдв: a Жен 
кто прелъстн? Рече: зміа. Рече Гдь: понеже прест пи Запок дъ 
мом й послвшалъ (сн жены, сего ради ко пот лица своего сн Ксн 
raka. Muk же рече: въ печаль роднши чада. 4 змнін| рече: 
подъзати ввдешъ по земли Й чакомъ пити стеречи, A WHA ТЕК 
сотретъ главз. | шко Фать єй ногн н ста позлати (Sic!) й кра- 
сот єй Шатъ, BO БИЛА шко агглъ, A Бридкост на ню кложилъ. 
по cem повел К ГА к изнатн (sic!) нз рам B текстах Tix., Пишна 
i Порфірьєва сего уступу нема. ©) Др. тогда пошти аггли ском no- 
кіюшеє нзгна нас из рам; Тіх. Пояша насъ ангели свир$ ши, побиюще, 
и изгнаша насъ изъ раю. ©) Др. егда како. ©) Др. й не МиЗетит нас. 
Тих. має се місце так: Адачъ же моляшеся и плакашеся и глаголя: 
„Послабите намъ, егда како умилосердится Господь о насъ.“ И отпу- 
стиша насъ архангели. 55) Др. vac. “) Др. Бгв. 99) Др. nana. 99) Др. 
не пЗстн. 7) Тих. сЪдохомъ во единомъ туждени. !) Др. на лице 
скок. 7?) Др. й плакаса м оди!н. 7) Др. Тих. vac. “) Др. поцінва- 
ema; Тих. ищеве. 75) Др. храними. “) Др. мгланКло; Tix. оляде. 
т) Др. во muk ммал!. 79) Др. Ядамъ же рече 79) Др. не МУдали- 
са; Тіх. не удаляется. 80) Др. й швнидохомъ. 9") Др. нКчто снЕдн?. 
8) Дв. токмо UEKTH селннн согрЪБваста; Тіх. токио чволъ и траву 
сельную. 83) Др. прест5пи ми. “) Др. коню. 2) Др. уас. 8) Др. від 
слова плода до насътикомса Уас. 8) Др. скотм й гадн. ») Др. 
Ялам же соткорн. 8) Др. н'Ккоє питомо мавчнкъ сев К на потре- 
88. 29) Др. vac. 21) Др. и всём зв Крем vac. 2) Др. тогда рече. 23) 
Др. дЪлани; Tix. длан, ") Др. нача мратн. 3) Др. пришедъ. 7) 
Др. воламн; Тіх. и ста пред волами vac, 27) Др. неда. %) Др. гли. 
99) Др. уас. 10) Др. не дамъ азъ. 1!) Др. vac. 1?) Др. уас. 193) Др. 
уас. 1%) Др. кжам. 1) Др. пондн. 195) Др. не даде 197) Др. дод. 
мратн rám, далі аж до: запиши vac. 18) Др. мЁнЪ. 19) Др. нже. 
по) Др. уас. 11) Др. видаше “?) Др. дод. нже сним [мб. сіль scil. 
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єжій| 13) Др. час. 14) Др. сурадовас 1) Др. запиши pöKonncanne 
ское Тих. додає ще: да еси мой, тогда мою звилю работай. 15) Др. кзм 
17) Др. Tix. уас. 18) Тіх, плеча 19) Др. і Tix. додають за сим: сице 
рече: чия земля, того и азъ и чада моя. дияволъ же ваятъ рукописание 
10) Др. u держа к себе; Тіх. и державе. 1?!) Др. азъ Ева 127) Др. 
рЪхъ. 198) Др. поканмосм, гДне да нзвавнт нас 129) Др. поканмо- 
са 15) Др. ти постъ 18) Др. н азъ 5848 1) Др. non. Ядам 
128) Др. внити 1) Др. ко Стнръ рКкв 130) Др. на глав8 свою '31) 
Др. vac. 12) Др. стонт. 193) Др. ко вишн® вод К 18) Др. після сего 
додає: Язъ pkya: соткорн мн внангъ сскровнъ. н даде MH 
н рече 1) Др. Фт | д8| 79) Др. дод. ик тек 17) Др. eo pkurk 
138) Др. ко женК 39) Др. зам. слезы роначн хає: слонце реснаше 3 
Tix. слезы оряще vel отъ тряще. 319) Др. и глаше “!) Др. послали 
12) Др. © ріки сна #3) por. зам. сего mas: тогда Ядамъ не ak- 
ревал вм$ 14) Др. во трети и| #8) Др. vac. '*) Др. соткоритис 
M47) Др. соклазнише мене “8) Др. прих. к. мнК час. 19) Др. да не 
10) Др. есмъ 1") Др. дод. мене 1?) Др. vac. 198) Др. велико 129 Др. 
не в Бровакъ, дондеже 12) Др. показалъ мн висть !") Др. дод. 
свой 17) Др. но знйдоусмъ въ Маднамъ #8) Др. після сего має: 
Єгда же козрастоша, Каннъ ЕК работа землю, а Якел скоти па- 
саше в жертв 8 ткорнша wea hrs, Каннъ ® плодовъ а вел W 
скота. н не приатъ Бгъ жертв Каннок5 д Йвелек 8 люваше н за 
то возненавид k Каннъ Явела. н рече Каннъ ко Йвелю: nona Емъ 
на поле, и пондоша WEA на поле н тамо суви Каннъ Явела врата 
своего. 19) Др уас. 169) Др. косгавв 1!) Др. Tix. рече ко ин 
162) Др. рожденні єго 18) Tix. mas се місце так: отряжена есть кровь 
Авелфва 0у6. К.; Др. попутано: кроке Яведевн оувненнвм Канном 
14) Дрог. Тих. его 19) Дрог. а 166) Др. распалиса сраце moe 187) Дрог. 
ВсКдъ 188) Дрог. додає: на мсла 199) Дрог. Тих. и не рече ему нич- 
тоже 170) Др. тогда азъ родихь 1!) Др. гдне мен 17?) Дрог. не 
злаго роднит срдце Moe (9) Дрог. оуже poanyh сна к мКсто Йвелм. 
14) Др. тогда Ядам клатеокъ см 15) Др. weranun сім 19) Др. По 
смъ Сифъ 07) Др. Wye (8) Др. понд$ во ран 1?) Др. да вндишъ 
180) Др. фупокеншъ секе 19") Др. цу (HS монн, како ти внидешъ во рані 
182) Др. не Тако єсть но тако: но пондн протнв 8 рам н плачем, 
да не како прист$пит © дрека Бг8 маслинна 18) Се вісце попсо- 
ване в ркп. о. Теодора, B Дрог. читавжо так: да оувндитъ, како оупс- 
контса БолЕзнъ МНЕ. н рече Снфъ: a мкам встъ вол знъ 1 
14) Др. сн$ мон. 185) Др. волзнъ 186) Др. н ксгда BO печалн пре 
вВдешн 187) Др. вол зни #8) Др. волезнъ 19°) Др. nocakaštu 
19) Др. да мвладаетъ “") Др. а єгда ражьдаєшн, то смотію 
Апок фи старозавітні. 4 
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растаешн са 12?) Др. воставъ 19) Др. понлек рак 195) Др. н nak 
дка люта зк Бра рекомна Горгоній гонациа сна на Guäa. 2) Др. 
WHA же слншакши к нем рече 18) Др. м за КрВ нечисти|н). 197) Др. 
развейстн 13) Др. см Кашъ 1°) Др. на насъ 2") Др. рече en 201) Др. 
® TEBE ктъ 27) Др. како ти см” Кла дуста Фкерстн 23) Др. даа 
того 201) Др. додає: горке 2) Др. тако rau 209) Др. заклинаю та 
Brom живнм, зк КрВ мкаанни, да превнкаешн в ложи своем до 
CSAHATO дне, гда тако дерзаини на измдение чАка. 27) Др. пре 
EHBAET тамо ЗкКр ко вЪкн. ?“) Др Я Сифъ икдъ со матернею 
сксєю 29) Др. имъ 219) Др. додає: Гднь 73) Др. почте naayers 
22) Др. Win ткон 29) Др. приклижи ca днъ єго 25) Др. додає за 
сни: н скенчаша са днне єго суже 77) Др. тогда OVAOMH дрека 
друангелъ BO ран 77) Др. принесе Ка Пдам8 27) Др. вид Ж то дреко 
218) Др. кКнцк є того дрека 2") Дрог. и кил К рзкв Гню приєм- 
шбю дШВ єго 229) Др. возрКкъ Сифъ [nal Не н кидЪ 2) Др. 
®ца ского Agama #2) Др. ндамч © Гда *) Др. молацінуса 
31) Др. opmoakoma 27) Др. додає: ко дамб >“) Др. агіла. 27) Др. 
да сопратаєг Tkaa Ядамока 3") Др. насучитн 27) Дрог. и кзат 
агглъ т'Кло Ядамоко й знесеєго на МЕсте рекомсе Терзснй влато 
239) Др. Газ 291 231) Др. vac. #2) Др. гЛюцін #1) Др. vac. 21) Др, vac. 
25) Др. Ядам же 28) Др. дод. и за кса #“) Др. иж БК #“) Др. 

ega 2") Др. к седамн днк 2") Др. преклони глав$ ни сумре 7) Др. 
и погрве ю Сифъ влизъ сна на Якелм. Решта vac, 


В. Is Слова св. Меводія Патареького. Ркп. XVIL в. стор. 1—7. 


[ отворене сьвіта ї перших людей, Te перший гріх T вионане 

з раю]. беткори Бгъ © начала скКтъ, НКО й землю, й не ко xi- 
трослекци глютъ, землА сетксренна нд троут китерк й на три- 
дсеткі й на же Езнемъ стедп в, но не бстъ такт, NS йко же 
писан! 6 глетъ: дутверждей ни на ЧЕМЪ же земаК покеленїєм'ь сы. 
сперва соткори Бъ HBO й землю, нФ невидима кмла 3EMAA NH 
Фукрашенна, й TMA керх8 сездна СА й дуъ Бжій нешаше са керу 8 
Бездны ко трек коморіуь, TO Єсть стад Трейца. И рече Bra: 
да Б8леть секть! й в TOM часК BHAR СККтк, й нарече Бгъ 
скЕтъ днь, 4 TMS нарече ноциь. Бо переїй же днь сетвори тверди 
Й код8, аже ЕК под ткердію Й іже ЕК над ткердіб й нарече Бгъ 
твердь NEO. Я ко торій днь COTROPH землю, й севеквпи ROAB, 
KE подо нЕСЕМЪ Ко сенъми CBOÁ, H KH CA сша. и ндрече Бъ 
сВшВ землю, A составы кодных нарече море. Б тей днь pasA k- 
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АНША СА води, поль Hyb возыйде на NEO, |полъ же Na] землю. 

ко трей днь соткери сАнце BEAHKOG ск Ктило в начатокъ ДНЮ, 
й дрвгов скКтило соткори в’ начатокъ нощи Й ав Бздъ на фукра- 
шенїє NES. Й во четкертій AHA сотворн Бгъ mópe й р кн й йсточ- 
ники Й 6зер4 й китъ келика Й кСАКЕ рикм ткораци А плодъ. 
И во патій лНь соткорн RCÁ зкБрми земных по род8 нут й ксАкъ 
гадъ й ксбкб птиці пірнат по род 8 йхь, й призрК Біл на RCE 
созданіє скоє, Й вміло AOEPO келми. H рекъ: Соткорим чакка, да 
мукладаєть всКмъ ИЖЕ HA Земан И комори N на возд сЕ. И ко 
шестъй днь сеткерн Бгъ чакка Ф сми частій: тЕло ® персти, 
мысль ® WEAAKA, кости Ф камень, крокъ Ф чермнаго мера, WH 
© санца, дихание Ф кКтра, тепадта © \гнА, 4 АШВ самъ Бгъ 
водунвкъ й южнки вге. И рече ем8 Б'ь: что Еси вид kan? бно 
же рече: ВидКхъ, ГДн, теке на кот пригкожденна, й @ще вид Ку 
Пегра HaSipa к Рнлуъ, 4 Пакла к Дамаскъ, а Мате к. Земаб 
члкой деца, 4 Марка ко Ялебандрію, [Wanna ко бдись. Й рече 
Бгъ: не декрб бсть съти чАкк в EANOME на земли, соткбрим Є UV 
помещшниц . Й кложи сонъ ко Ядама й кннАкъ с него рекро мен- 
шеє й соткерй 6м8 ind. И посад Бгъ Агбла свдего, й кЗАлЪъ на 
gocrouk Язь, на зап4дЖ Докрд, й на юзЪъ Mkcakre, й на сЕ: 
кери КОръ, Й снмй четйрма слокы нарече Има 6м8 Пдамъ. И коз- 
ЕВдикъ 6го й показа EMU ж!нВ Й рече: UTO сії Єсть? Сн же рече: 
се кость Ф кости моед й плоть W плетй мевд. Й пече Бгъ: тов К 
да ЕБЗАЕТЪ жен4, Да нею щладаешн. И даль Em Бгъ дсврд 
слово Й нарече HAMA EMS Йдамъ, перъкти чавкк на ZEMAN й прркъ. 
Соткорнгь же высть Ядамъ во шестій днк, 4 BO седмій AHL 
почи Бек © ксЕхъ дКлъ свдйхъ, тотъ же AHL BATEH VE Й Мстълъ. 
И сотверн Bra прогикъ сдмъ дни САМ тисачій Акт. И ná- 
садн рай ко Сдем КК ко косток в й BOBELE ТЗ чакка, Єгожі CO- 
ткори, й ЕСЪА БГь в рай BCÁKO дреко красное, И дреко животное 


посред k рад, Й древо разбмног, ЕЖЕ RHAKTH Довро H зло. P-kka же 

течетк ИЗ басма Й вапайачк рио 2 ФУБАВ разд'Жлаєтся на чо- 

Тири рЕки: ВМА первой офи Фнссон', сій WEXOAHTR всю земак 
баладсквю; ИМА кторой ріці Гаунъ, сід входить зма 
бані псквб з) HmMA трегей рКЦК Тигок, СГА мвуодити всю землю 
Песйрійскію ; ймА четкертой рКЦК Єфратись. Й рече Бгъ дамб: 
M ксАкаго дрека сбраго ко рай AKA, A ® дрека развмнаго не 
ккашай; де ли кквейта, сауртю фумрега. H призва Бгъ BCA 
скбгы земна , й кск птица Henna, Й рече Бгв Ядам8: нарції 
Hua нмен4 И нарече Ядамъ Hmend всКлъ звВремъ земнймъ 
Й ксЕмъ птицам нЕНнмауъ. рече Bra: ты мвладдешъ Нм. 
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Ядамъ же И Еква KOAHCTA к рай ма Hard, но не кна Еста Ha- 
готы CRÓEA. 7: ; й всБхъ зебоєй на земли. 
Й мече змТА кб Berk: чого не повілік Бгъ камъ в квсити рече 
ЕЕ: (© древа развмнАге; рече: Аше в квсита, смоттю Фумрета. 
И рече 3mlÁ: ні смртю фуларіта, но раззм®тн в дете шко Бгъ 
Докроє й злое. (ŠERÁ же nocadwäsum змії EKSCH ® древа раз8м- 
наго й дасть Ядамб й снЕдеста. И МФверзеостК са wun ЕК ма 
й Фувид Еста са мко ндга й Закрнста. CA анств мъ смоковним. 
Фуслишаста Bra код Аща ко вечер Фу рай, й сокриста са. Й козка 
Бгъ гла: Ядаме! Йдаме! гдебсн? И рече: седзъ, Гди! Преса вшакъ 
заповЕдъ ткою Й скри CA W лица твоего. И рече Бгъ: KTO та 
прелстн? Єн'жі рече: ená, 4 Gerd змій. Й рече Бъ: проклята 
ESAM змів © всЕкъ зкЕрей зимнйхъ! Na чрекК ткоемъ да пре 
"СААНКАЕШНСА вса дим живота TRÓSTO, й Б8дн вражда MEKAS 
| чавкомъ й тосою, Ad зришй \нбго пати, д нъ твсед глёвы! 
Вев Е же рече: MHÓKAE ФулмнбжВ печаль твою, Й» в’ печали поро- 
дИшн чада тво. Йламв же рече: ко песлвшалъ CH гласъ жены 
TRÖFA й нЕпОВЕЛ Кннаго тм древа B'KÖCK Ah CH, проклята 3EMAA 
в да хъ твону й в пот лица себего да ach каКвъ свой, AOR- 
А Же возвратиши СА къ землю, W на же взАТЪ Есн. И сеткери 
иа дамі й жен Єго рызн кождню й влече ИХЪ Й Язведе HR 
Из рад. Й char Ядамъ npamo раю плача сл й вый CA каменем 
ко перси CROA FAA: раю, раю, KPACHAA докрбто, мене ради насаж- 
денъ вси, Еввъ ради заключенный! Шомани мА раю швмЪнкмъ 

лїствїй ткойкъ! MÁTNKE, MOMHASŮ мА падшаго! 
наставн Бгъ керввнма со щрзжемъ гненым стреци 

Ератъ блемскыхъ. 





Апокріфічне Слово Меводія Патарського о податку і кінці сьвіта 

було в цілости напечітане Тіхонравовим в чотирьох відмінних текстах. 

‚ Ми розбиваємо першу часть сего памятника на уступи, котрі печатавно 

м окрежо мж легендами про Адама, про Ноя, про Тзм та та про Гедеона. 

Друга часть Стова натежить до літератури есхатологічної і буде Hane- 
чатана в однім із слідуючих товів нашої збірки. 


Г. Із Крехівської Пале, стор. 82--83. 


[0 изгнании Ядамокн.) Йзгна ГЕ RZ Илама й Gens йз рад 
й постаки Хербкнм|а) й пламеннов Шр вжив Фврацаюца с[^] ура- 
нит | н| пбть древа животнаго. й підкаша Ядам горце гла: раю 
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претий, иже мене рад|н| насажнъ а Сккъ рад н| затворен! Но 
молю TEBE соткоршаг[о|] й мене създакшаго, да неколи твенх | 
цаКтецъ насышию CA. 2 


В Кол. ані Ков. Пале! сего уступу нема, 


N. Рукопис о. Іллі Білахевича стор. 106—110. 


[Смерть Адама). Ayam ваше ко Єдем' пред, дкерми райскими 1). 
Єгдаже?) приклижи са EMS смртв.3) развод са вельмн“, Ядам'). 
Сндъ копреоситъб) мтере свона Єкн?) и рече:8) ПокЕж мн, мтн 
моа, чем8 7) тако?) WTI. мой Болит? ДААного диквю са том8.8- 
Ти же вса знаєши, ти Мти мой, развмКеанн, чем8 волит.*) Єва 
рече: СНВ мой,?) желает Ядам!") штиль) ткей!!) клагам райскйа. 1 2) 
Сндъ рече: живъ Гдъ!?) Бгъ мой, аз - м пейд8 въ рай“) A прн- 
нес єм3 W раю!?) дЕторасли"") райскиа 15). Б тей час костакъ! 7) 
Сндъ") й Иде") во Едем?) й оуслиша гласъ глюций:“) (Сиде, 
Сна стани СЪ ме,?2?) не можно т тъ нБкем8?) прійти! Сндъ 
рече: Гадни, Dun мей кант за?!) клагам райска и тего радн пр?н- 
док TB.) 5°) Ton?) час?) Ягглъ Господень принесє Gnas"") 
г лКтеростн?) прати й рече вм 8: Ge ест древо просв Ециен!е??) 
MHP, CE встъ дреко?") коскресенте мертким, се єсть древо во?!) 
спасен? е??) мир в кЪрзющшим?? 1 ко?) него, Г) в црсткїє вожте?9) вній- 
AST. Азем (ндъ?8) (099) arraa?®) г?) ар ти?) н29) принесе Яда- 
моки.З?) Ядам же?) вид?) из?) позналъ?”) те) akTopocan““) 
н козъдунв велмн н рече: Се) сть Древе“?) разб.млног, сего ради 
изгнан 1443) со“) Єкою'?) из рам. N взать єго й сплетъ“?) сев К'?) 
кЕнецъ н вложи“) на TaaBd свою й сумре И погрекоша"?) Ядама 
co вЪнцем“?) ко Єдем Б пред?) Братин?") райскими. 8?) И израстеша 
Г по$ти на главни Йдамсвн,?!) с KOPENÍM єдина, а Ко версКкуъ раз- 
дКлакше са на трое. И коз Иде ко древо Из Єдема велнкоє KH- 
сотою И красотою, й тоє встъ животное, 

1) Пред ранскълма дкерьмн 9) й вгда Ж | 8) сьму ть +) уас. 8) Снф же спь 6rfoj 
npsen 8) уас. 7) почтд се 8-3) азь, бо ты ClE развмЕтн маєш, чего радн се Болит. 9) дод. 
Єнфе, всегда 19) vac. 17) уас. 12) дод. Toro радн колезнь cla 6moy 13) уас. 14) зам. сего: вь рай 
каьніндоу 15) U рам 19) уас. натомісць додано: да внждоу вгда како не възколнт 
17) й выстакь 18) уас. 19) позде 20) час. 21) глюфк 22) зде 33) не кьзможно вс[ть| само 
инкомоу 24) желаж 3?) уас. 38) уас. 37) бмоу 27) хас. 27) дод. ксемб 29) уас. 2!) vac. 
32) спбніа 38) кБржюцин 29) уас. 35) вь црстко йксноє 29) уас. 27) flaamoy 28) vac. 
39) позна бго 47) vac. 41) се 42) дод. разлоучни н 49) сых 4%) уас. 49) вьспаете 48) cork 
47) възложн 77) поховаша 49) дод. къ горі Сиклат® 50) vac. 51) Відси саїдує копець від- 
мінний, котрий тут наводимо: Й пакм сьставльшеся бднно вы’ [ть]. Й расте древо Танно 
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въ -крат  разаЖайюце | а) на троє A паки «кстабци C[A]. възъйди кс джо йзь блема 


A 


велико высотою Й красотою. й никтеж[+] того не вЕдаше. й то ве[ть] древо жнкстною. 


Похожий сербеький текет по ркп. Григоровича з ХУ. в. напечатав 
Н. Тихонравовъ, Пам. отр. р. лит. I, 303-309. Є се частина 
псевдешграфа „Слово святаго Григорія Богослова о крест u о Адам 
и за два разбойника“. В рукописі о. Теодора з Дубівця находить ся сей 
текет на стор. 100—101. Відміни єго супроти тексту о. Білахевича по- 
дані в примітках. 


E. Крехівська Палея, стор. 104--105. 


(© сдейний стю й Тройца). Й кысть Ядамъ в немоши 
й посла сна скобго Сифа ко кратом рам гла: да пресишн OV Ta 
й посает!) агглъ ской, да дасть мн масла ® древа ллилеванна,?) 
AA вых помазалъ тела мобго немешнаг>. 

Язъ же Снфъ єгда ЕКХЪ мела Га оу кратъ бдемвских, 
зара?) ann mu с|4|, арханглъ Гнь ААиханл: азъ же) єсмь по- 
стакленъ чреск встестко чАче. Тов К Все?) PEKS Онфе не мозн тю 
TPBAHTH се слезами мола са масла ради миловаНТА, да пома- 
жеши Фца скоєго Ядама колезнн телесни 6го. Темьже Ннемь 34- 
коном не можешн ® него пришти разкеб в’ последнай дни. Єгда 
Исполнена коудоут „и ф акт, то прилет на землю CHA ЕЙИ’) 
Хек н съткорит къ: кресенїє т'КА8 Яламок8°) й WIKHRHT телеса 
мрткых. й тъ придІніск къ ЇЄрданстєй ну кртити са й вида 
изыдег © коды, тогда ® блиа мати єго?) помажет RCA ккрвю- 
ад Н коудет бл мидлоканій H пороженн коудоут кодек й лом 
в’ жізнь кКчнък. тогда при дет къзлювленмй CHR БИН ХХ й кке- 
деть Фца твобго Йдама к рай къ Aperd лилоканта. 

Й жит fam къ строке Ads nn akt An А й сумре 
й кземъш|е|"?) аггли т'Кло єго й погрекоша!!) посред, Землю къ 
Срам“, йдеже распаша Га, Єже ca наречеть!?) ловнов м'Ксто, 
евренскы Голгофа. 

1) дод. тн 3) мнлоканні 3) за раем “) уас. Š) суке 9) троудитиса| съ 7) дод. Kos- 
люкліньй ") Ядамлю 7) ское 19) кзешаж(є) 11) дод. б 12) нарицает. 


Статя напечатана у Н. Тихонравова, Памятники отреч. русск. 
лит. I. 17-- 18 3 відмінами поданими у нас в примітках; вона винята, 
з Новгородеьког Палет писашог в р. 1477. В Колом. аш Ков. Налет сего 
уступу нема, 
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Ж. Рукопие о. Іллі Білахевича (стор. 80). 


(Слово © глдк К Ядамоєвт, како ккоренм ЛЕЖАЛА). 
Глава Ядамска ко корени дрека лежаше коло ÄIrpdcaanma. не ЕК- 
даше нКуте. ко вденъ днъ Соломон цръ пешелъ на локн. 
Сденъ равъ єго ношаши црскій плафъ, T астрдва й корта, | ©- 
А Кли ca © Соломона. Внезап В же внсть Бра келій. МН PARK 
оукнид къ пецир 8 й скоренна са в TER пецієрб. A вид КЕъ тако 
ако кость камень BEATŮ, дикаше са. Бара же дождевнам преста, 
равъ же Ис пеарери пріїй|де ко цію Соломон8. (Соломон же со 
ги Квом рече Єм8: чтож ткорнш? плацгь мой ECH кзалъ, а мене 
ESpla потопила, A тн чем8 не змокаь єси? Ракъ же пече: Госпо- 
АННЕ мой, аз м Якид Влъ онрерб й койшелъ, A тай пещера KO- 
станда. Цръ рече: дзъ й пойд8 й кижд8 ва. На Зтрін же 
АНь пойузак Соломень к napepk й SKOK ную перерв. 

пскел Ко Мчиститн ® перстн й © корКна. НокидК Соломон 
й позна, же то не инира. дае глава Ядамека. И Зраз8 мау, 
акъ Там WHA принесенна кисть И совра Соломон всю Держакв 
скою й рече: Како м соткорю, TROPHTE кси тако. Селемонъ же 
REM рікомію й рече: покланаю тн са ко перкой ткарн Господ- 
ней. Народ же ккеск тако соткерн. И сотворикии MATRB над 
главою келн... на горб ГолгедК. й того ради нарече Анторги со 
гра... й тоу кисть гдрици BCÉMU Ієрсалнм8. 

В кінцевих рядках деяких слів не можна прочитати. 


3. Дрогобицький рукопис ХУПІ в. (стор. 5.) 


(О глав ЯламокЖ, которвю принесли AkmonH 
з древомъ). Яко позна Соломон, нж то Ядамока голова, 
Й принесе ю посред К Єрбсалнма. й снидоша са KCH людне, 
нопокеАкК им кСКМ гам: коже мене видите ТКораціа, тако н Вн 
ткоркть. И Соломон взат камень, и поклони са вмз глюши: 
Поклонаю см тов К ако вжой перкой ткари. и керже каменъ на 
глак 8 Ядамок5 гла: н повнкаю та шко прест паника сЖжна. 
И Rech народу вергъ KAMEHHEM на глак8 Ядамок8, н сотко- 
риша на тем мКстК [холм гЛеммій| вврейскомъ (Sic!) шзиком 
Голгода. И тамо погрекоша глав Ядамов5. И то кист соворище 
всем5 Иервсалим8. 

Аналогічний до наших текстів Ж і З текст є у Пипіна, Пам. 
стар. русской литерат. ПІ, стор. 8. 


Зведені тут легенди про Адама 1 Кву -- далеко не все Te, що 
маєть ся на сю тему в апокріфічній літературі вагалом. Дечого 
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B южно-руських рукописних збірках апокріфів NOCH в загалі He від- 
найдено, впр. Житія Адаза і Еви в першій редакції; подав! нами два 
варіанти того житія, А. і Б., належіть до другої редакції, котрій 
проф. Ягіч прямо приписує южноруське походженв, а котру MH рад- 
нійше згоджувмо ся признати болгарсько-богомльською переробкою 
грецького житія першої редакції. Про се, як і загалом про літературу 
сего житія гл. знамениту монографию проф. B. Aria (У. Jagié, Sla- 
узспе Beiträge zu den. hiblischen. Apocryphen І. Die altkirchensla- 5 


=== 


vischen. Texte. des. Adambuches. Denkschriften der kais. Akademie. 
der Wissenschaften in Wien,  philos, histor. Classe, ВТ. XLIL Wien 
1593), далі доповненв до неї лра Й. Полівки (7. Poliv ka, Die Vita 
Адае et Evac In der altböhm. Literatur. Archiv für slav. Philologie ВА. 
ХУТС/186 - 199) і мою рецензію. (Kure і. Слово IV, 474-416), Що до 
інших подробиць згаданих у зведених тут текстах, то годить ся 
вавважити, що уступ о зложепю 1шени Адамового з чотирьох сторін 
світа (стор. 27) походить із жидівсько-тальмудичного жерела, на що 
вказав Барац (Г. М. Барацъ, СлЕди  іудейскихь BO33pBHIŇ въ 


№ 
жі ще 


древие- руеской пис! менкости. `Льтопись Исгорико - филологическаго .06- 
‘щества при un Новоросстсконъ университет в IV. Византійсков от. 
двлеше II., Одесса 1894, Хровика, - стор.  16--183. Інші подробиці 
наших апокріфів (про бунт ангелів, про гріх Адана і т. 1.) гл. 
М. Grinbaum,. Beitráge | zur.. vergleichenden. „Mythologie. aus 
der Hagadda (Zeitschrift der deutschen Morgenländischen __Ge-_ 
sellschaft, Bd. ХХХІ, Leipzig 1877, стор. 231—934). а також. В. єго. 
книзі „Neue Beiträge zur т. Sagenkunde“, Геу4еп_ 1892. 
в главі о Адам. Тексти церковно-словянських апокріфічних легенд 
про Адама напечатан! в циованих уже збірках Пишва, Тіхонравова 
i Порфірьєва, грецький орігінал першої редакції в книзі К. Тішепдорфа 
(K. Tischendorf, Apocalypses apocryphae, Lipsiae 1366); латин- 
ська версія, на котрій взвачни части опиргв ся друга редакція старо- 
словявська, напечатана з узглядненєм 0 численних варіантів  тамже, 
a оброблена В. Мейерон (W, Meyer, Vita Адає et Ехає, Abhandlun- 
gen der philos. ша Classe der kön. m. „Akademie zu 
всіх ні оо чив ‘ся до и. гл. надто в книжках Порфі- 
рьєва „Апокрпфическия сказанія о ветхозавбтнъкъ лацахъ и COÖHTIAXL“, 
Казань 1873 1 єгож „Апокр. сказ. о ветхоз. лицахъ и COÖLITIAXB по py- 
кописязь Соловецкой библиотеки“, Петербургъ 1877 „Сборникъ отд, рус-- 
скаго языка и словесности Ихи. Ари Наукь, т XVII, V. 1) ст. 31—40,. 


VI. Від Адама до Ноя. 


А. Is Крехівської Пале стор. 104. 


(Діти Адамов). Выс[ть] всКХ леть Ядамовекъ шж(к) житъ 
рожь Сифа akt 3 сот. й род[н] сНы Й дфирн. й выс[ть] кеккъ 
akt Ядамовых akt А сот ил. Реди же Ядам г осбьі: Кайна, 
Якела, Сифа, й ARE дцюрн: Зар8, Ясоудм$. й по нокеленіб БИК 
дастъ HMEHA кседк Зкерем Й скотом Й гадом Й рнбамъ й ПТН- 
цам й сконм чадом. Ядама le) сездакъ ГЕ й Hma дал, також 
й Екзе Явель же) оувъбнь вмк © врата свобго Кайна, Кайнъ же 
псать кторвю сестрі свою Йсвамб. а Инде глтъ дірери Ядамлн 
перввю Каламан8, д вторвю Идеверв8. 


В Коломенськім і Ковельській списках Пале! сего уступу, крім 
першого реченя, нема. Ті сажі подробиці має коротенький текст у Пор- 
фирьева, Сказ. о ветхозав. лиц. и соб. по ркп. солов. библ., стор. 
247— 248, винятий з руського перекладу Хровіки Георгія Амартола. 


Б. Із Крехівської Палеї, стор. 98--99. 


(О Кан). И poaln] Ядам!) сна?) й нарече йма ЕМВ Кайнъ. 


сей сме| тъ) первагіо| грЪХ|аР) плодъ. аци во не вы Ядам прест8- 
пня") чресъ покеленїє. не вы Кайнъ оувилъ?) врата CROEFO, не 
Бы потепъ?) на земаю вылъ’). но W семъ развмейми, мк[о] кто 
HMEET възлюбленнвю ABS), то по свобн?) воли уесцієть'?) съ- 
чтати (SÍC) мвж 8 EA. дЕца же вЖсть и развмКвть, шко съ- 
чтатн cla] єй coyaom Фца свевг|о). но не всл") с8ть полна- 
юціні?) законъ. не терпаціє до Фца скобго покеленід. но аци KO- 
торад снавднть честь Фца скобго, то!) Утиидши ©") пазвум 
®ца сковг[>] лювима HMR въвавт н плед 64 БАвНЪ Бмвавт po- 
Antsama”). necmwicaenna") же аще й кЪстъ!”) на кракь, но не 
дождеть целом8дрий (ца свобг[о] #8) вагвена, но за!) распа- 


Апокріфи старозан!тн!, oD 


V 
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x 
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ЛЕНИЕ впадаєт тай) и?!) невгодна пред Юумь своим MBAAĚTCA. 
Також 4 й Ядам єгда не кк си древа щсавшан? 4. то не CTMAA- 
ста ca”). вгда ли кк систа, H дузреста са Wsa Hara. TS же 
й припдмсан!6?), TB же й крнаста са. KHEMS же БА ОМ Кк реклї: 


16) Ядаме, ты съгрЕши, A мы садртик ФеВждени смкомъ ! С) 
tů н, змкиа послВша?!), жевьскый род BESKUCTHEME низкержена Í 


Не?) си кса йсправи ГЕ. © Ядама Же |) нзкеде?) жен Бес 
семени 528) та же й ред н| са?) © прчтки4?) дЕца?) без семени. 


ожеекю внид|Е)?) прелєсть Й паки ФО жены роди ca ГК спсеніє 


HAMR дарзиа. древом предксти крагъ Ядама, й пакы кртнммъ 
Арекомъ?) Sen ГЕ врага. Яламь древа вкВшк крипашас|А|; Гоу 
препат 8 вывшю тма вме| тк| по всей земи © 5. ча [а] до 4. 
yacla]. шестое же рекро въмс| ть| Єкка Ядамв; Е шестеб же ревре 
пронзоша?) Ta й акт Изыде кров й вода), новый закКтъ къ 
Фстаклєніє грКуеокъ. й пакы Ядамоми чАкомъ RHHAJEJ в нм 
CMPTR, й пакъ Ба чакъ кмс|ть| й чакемъ кеслртик сподовнуол- 
CA и пог вленвк пицио рад мврегохем. 

1) Кол. уас. 2) Кол. снъ 3) Кол. хас. *) Кол. аще ко КЕ Идамъ не оукКдалъ 
5) Кол. оуки 8) Кол. потопа 7) Кол. хас. З) Кол. дкцю ?) Кол. ксн 1") Кол. дод. ю 
11) Кол. кск 12) Кол, полняци 13) Кол. дод.н 15) Кол. нзъ 1) Кол. праро,,нтелема 19) Кол. 
неломысанмам 17) Код. 1 Ков. дод. тут: ко ощь ми класть ю 18) Кол. уас. 19) Кол. n; 
Ков. за 29) Кол. н та 31) Кол. vac. 22) Код. стмдашетаса 23) Кол. препомсанню 29) Кол. 
дод. а 22) Кол. уас. 29) Кол. ко 27) Кол. пронзведе 29) Кол. ne-ckmené 2?) Кол. то н cam 
poaHca 19) Кол. прчстоК 3!) Кол. дкцн 32) Кол. дол. к 3%) Кол. кретемъ дрканммъ 
54) Кол. пронъзнша. 


Гл. Толковая Палея ст. 92--93, стовпці 184 — 186, відки й подані 
повисш! варіанти. 


B. Із Слова Меводія Патарського, pen. XVIII в. стор. 7—9. 


(Каїн, Авель i Сиф). ho тридцатоє же) ATO заченши Скка 
реди Канна й сестрв его Каламбн$. Й Еще по гридцати „Ara 
редії Якела й сестр8 Ero Дека. Н Быс[ть| Якель паст SKA W RiLÁW'h, 
a Кайнъ ЕК ШрА земаю. По мнозК же крімени принесъ Каннъ 
Brs жерткб Ф плед збмнну, Якёль же прикед(є| W кн скойугк 
агне Бг. И приза К Ben на жертк$ ЯЙкблек5, A на КайневВ не 
презр Б. Й Юскоркж Кайнъ келми. Й реч Br» Кайн в: Aaa чого 
смУтйш са? Неркдне мйсла принсль ECHO жерткв свдю пред 
ма. Покай ca! Потомже рече Кайнь ко Якілю крат$ скделаВ: 
пойдКмо на поле! И сме|тк| ходАчнм им’ по пдлю, к'незап 
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возме Кайнъ камень Й дувй Якіла врата ского. И рече Бгъ ко 
Кайн в: где есть Якіль крат твой? A рече Канни: не ККмъ! 
Єгда 434 страж бсмъ колт8 мбем 8? Й рече Бъ: кровъ врата 
ткдего воШетъ ко мнК Ф земля. H нн преклат тії на земли. 
Й мече Кайнъ Без: Аци тако MA кмсть слоко TRÓE, да кс къ 
Wspkránů мА бувмет mat Й положи Bin знаменїє на Кайн%, 
не Авъти Єго wkkomsxe Й въс| TR) Якёль перкій мртвецъ на 
земли. Й ксли СА Кайнъ в землю на н[схе [А прямо, Сдем8. 
Жена же єго заченши Й роді CHA Сноса. И u% Зиждад градъ 
й нарече ПмА градв Toms Внбсъ. Роди же ca вносі стъ Гай- 
Adan, А Фи ГайдАда ЛАалелейлъ, 4 су Maneaenaa ААадвсдлъ, Ma- 
д8сайлъ же роди дам а. сій же Да, чук Sem два EpáTa @нб- 
Хока, MOATR conk жен в EA Яд дъ. й реди cím8 ЯдВда Iwenaa 

ceň БЪ Фцъ живших ко крокКх. скотпифины У (sic!) Йма 
Брат 8 Его И валу ; сей же БАШЕ прегвдница й гЗсай... Слай же 
роди Tartaä й uk Такіль ковачъ мКди й жа з8. Сей же Ad- 
мкъ й Кайна бук. Оувид е же Пдам ins скбю ŠRES, Й 3a- 
ченши реди сна, й нарече НМА EMS Снаъ. Й реч Ядамъ: Aaa 
ми Бгъ сего cha ду м'ксто Йвіла, Єгоже sw Кайнъ. Й Toms 
Си посла Бі громбт8 дисат слокъ: Йсконн sk слово; 
ак пардалнакъ: Й скбни соткори Бгъ нво Й землю. 

® того пойде жидовское MAMA. 


Поміщений тут уступ із Слова Меводія Патарського вяже ся без- 
носередно з тим, що був поміщений висше. 


Г. Із Крехівської Пале, стор. 105. 


(Про Сифи). бысть же) Снфъ моуж праведен. CEM BAAHA 
выпил?) крейска писмеїна), да выша развмна| н| сйоке чавчестий 
чюд са ГА Ба. й © сего начаша ккти грамотін|). жить жи 
Сифь с й 29) kT й редін) Єноса, вж) толк вт са скореь 
й вслКзнь. жить же Снфъ рож Енеса лКтъ 3°) сот SA род[н| 
многы сны й дциери. Снф 8 же разблмеюшю Бгомъ предана4 EMS 
писмена Й W ERITHH EMOY глюцію, како подовавт Ба содтис|а |, 
тогда же выша MHOSH неразоумни. днвни ж(є| ЕКУВ рече) Сн- 
фоки, да того рад[н] Brom’) зкаша?) к род томъ Й сны бго 
БЖий”) нарекоша са), шкоже й мы по ХЕ Хрестмане нар Бкохоль 
с| 4). И высть ксКу дней Снфовых akt А сот И кр N Smpe.!“) 
сей ж[ Сифъ нарече A времени akt й годы й ми H йена 
зкездамъ. A слицю н мцю Гь сам нарече. 


E rr my 
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1) И вмсть же 2) кыс[ть] 3) нача кытн грамота “) Кол. 6, інші списки я °) Кол. 
ф, інші з 8) річн 7) Код. var. Ков. Бмъ 9) Бол. прозка; інші сп. прозкаша й 9) Кол. 
дод. сны 10) Слідуючого реченя ані в Кол. ані в Ков. нема. 


Толковая Палея стор. 98, стовпці 195 - 196, відки й подав! no- 
висші варіанти. 


A. Is Слова Меводія Патарського. 
(Сифові потомки). Сндъ реди Gnocá. Позавид Евже диаколъ 


ред 8 чЛєч8 й прелсти А; й почіли кодитн сноке Кайнокн ко ALE- 
ремъ Сидовимъ й мсккрныша CA клвдемъ скенмъ. Оувид въ 


же Ядамъ прелцине діаколе A кеззаконіє чдвчкое, зафрасовал сА 


КАМИЙ И плака СА БГЗ W зликъ грксКхъ Fh. Житъ же Йлам 
АКтъ AFRATCOTR й шетьдкаАТ пат Й мое; положенъ ЕК 
в земли ААадтамст Ки, йдеже вміст созданъ. Сноско же ПЛЕМА 
Фйде W Канна. й возкеде Снаъ родъ свой на гр  нКаквю, слИизъ 
свци рам. й Кайнъ начд жити со родом своймь на мКстК, на 
нем' же гнЕкнов Брат? скоєм8 фукієніє сотвори. Скдъ же реди 
Єнбса. Жить же Сндъ аКтъ Wekmeotn Й дванадцат, Й бумре. 
Сносъ же роді Каннана ; н жит Кайинанъ аЕтъ сЪмъ сотъ 
йо скмъ й умер». A Кайнанов8 сив Maneachad лКтъ Ar 
катсот й NAT, й мр. GAS же ЛАалеленловв Йрёд8 аКктъ 
смвше триста й тридцать, й умер. паче фумножаци са 
кеззаконіє на ZEMAHy BASA he букійство, Діїнол же радокаше са 
W множесте"К веззаконій чачстЕмъ и М погнкєли Ay. Родн же 
ca Пред снъ бнбум. 


G се дальша частина „Слова“, що безпосередно навязує ся до 
оповіданя про Каїна на стор. 35. 


E. Із Крехівської Палеї стор. 106. 


(Про Ено.га). Й жит Енохь аКтъ ря 86") й род[н] AMažs- 
сайла,?) вже наречегса?) пвцин6 Han послан!6. житъ же Енех 
рожь М афвсайла?) akt С Й poaln] сНы Я дцієи. й высть вСку") 
Еноховъ akt ТИ 3Є. M й Вгоди Снох Ben й не ФЕреташе CA), 
ако престави й Бгъ a ймже тогда сВщни ред киимах8?) 
W Явели, йко AOEPOAFAHÍ) рад[н] Зкибнъ вмсіть), й не чака”) 
коскдній мртвмм?) докродели"?) Зкланах5 са"?). Temike И приложн 
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Bra Enox[a], «бвразні?) предлагад 4 коскресені і") Gnox[al. сь 
БАГдтъю EHER  съхраннъ высть на цфіблнченіє | Янтнуриста. 
но послед[н|15) W том'ь скажемъ. 

1) Див?) Мафоусалоу 3) толькіються *) дод. дйн 5) уас. 8) дод. сн 7) досро- 
- дАтин 9) чаюци ?) дод. н 19) довредКтедн 11) оукланаувтса 13) Ков. овразъ 19) коскре 
сенью жнохъ 1%) то Бо 1°) nocakan. 

Толковая Палея cr. 99, стовпці 197-- 198, відки й подані повисш! 
варіанти. 


Ж. Із Крехівської Палеї стор. 106--107. 


(Про „Ламеха). Мафбсаль') жі|б ред|н| Ламеха, вж телк8- 
єть Са|: чем тн AHKORA 8AOMUŤ*) й потом родін| мнегы сны 
й дшерн. й выс[ть] schy?) акти АА аф8сайлокъ д сот й Зи.) 

И начат Лам жити й пом сок К дек жене: единой Им 
й да а втерси йма й Gra'aa. той Жж[ Лам Ek cas Й ловы 
TEOPA] и с пастырем) хода. Н некогда EMS ходашю по пзсты- 
HAMR Й Блатом й водаціє И пастырь и SBHAE трости й трав8 
колевлющи С|а| Й гла Aameyoy: вижд8 шко не скемь, 7) зверъ Или 
Єсть Пан) птица. й Зстрой р8к$ Дамековв на тю трава") й Aa- 
мех пвсти стред8. й акне възопн чакъ A йадмше. й пришед Aa- 
MEX й не кдР) что Ввнлъ, зверк ли нАЇн| птицю, пенеж(є) БЪ 
дарк вмВ: не килл пВфалъ CTOŘAS, но вин|м | повеленвмъ Зстра- 
дше вм 8 локъ. й прид|є на мКсто йдеже вътн стрече й виДЪ 
чака лежаща равъ єго. й рече) Ламех Фтрокв: что єсть мна- 
шеть ко зверь сть. Штрокк же реч: Ядамль снъ Кайнъ. 
Дам же късполмннакъ!?) Й Вдари W трека й TB 8мре кожаше!!) 
по пзстмни Й не кнде камо нти. й нЕкоторий Фр Етше й приве- 
деша єг|с| в домъ къ женам. кшед же Ламе кодом й ма и 
къ женамъ свонм!?): понеже Кайнъ Sen вела врат(а| свобго = 
H сдмь мциній примт Кайнъ, 43 же что створь оуспиб , понеже 
Звну лоужа| въ азкв?) мнК, а Вношю въ врдъ? й множ[ ство 
слокесъ главъ й покадніб сев К нарече). къ истин 8 аще чакъ не 
скКде“) гріха съгрКшикъ покаєт са, А NOTOMR не TBOPHT, 
вагъ коудет. також Й Даме, понеже неведе?) carpkum. й с „--- 
смс тъ| первъй покданю наставникъ в ред|е чАческому |. =. 


| 


1) И Мафзсала 3) чем8 тн нан къ убдомб 3) дннн 9 на н 6 н оумретъ. Доси 
тілько в в Кол. i Ков. Палеї. Далі беремо до порівнаня Новгородську Палею 1477, 
з котрої сей уступ напечатав Тіхонравов. °) твораше 9) є пастмркомь 7) невЕмъ 
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8) траткб 9) ekak 19) възстомакъ 11) дод. Аамех 1?) к женама сконма 13) шзю 14) скЕ- 
дын 15) не Кад|ми |. 

Толковая Палея стор. 99, стовп. 198; Тихонравовъ, Памят- 
ники отр. р. лит. I. 24 - 25. 


О перших Адамових потомках B нашій старій літературі заховали 
ся тілько дрібні легендові подробиці, котрі ми тут і звели по нашим 
рукописам. Індекс згалує про якийсь обсібний апокріф „Ламех“, та ано- 
кріф такий у нас не був звісний. Про жудивсько-тальмудичне походжене 
легенд о похороні Авеля за приводом горлиці 1 о вбйств! Каїна сліцим 
Ламехом гл. Порфирьевъ, Апокрифическ!я сказанія о ветхозав. JH- 
цахь и COÖBTIAXB, стор. 42 і єгож Апокр. сказ. о ветхоз. лицахь и соб. 
no рукоп. Солов. библ. ст. 50--51, 104, 105. 


лиу- __ 


УП. Книга EHoxa. 


Із полтавського рукопису ігумена Геннадія з поч. ХУП в. 


Книга м тдинахъ ČnóxoRny4 спа Йредска měxa 
мблра й кРолюкика. (9 житін ck Фюуокк. Бистк 
м жъ |у Попова хибно: АВдръ) мвдръ й келйкоуВабжникъ, Его 
козлюбю Й NPIÄTR Его ГДь, да КИДНТ ккипнаа ЖИТТА, MŠAPrro 
| велика Й неделмсаймаго Й непрем'бннаго upTela Bra вседержії- 
теле, предійкнаго й садвнаго й св Ктлого й многоючитаго CTOÁ- 
nia савгъ ГДнь й непостижимаго пртела TARA, й стіпень й VĚK- 
дкліній БЪИНСТКЪ REBNAOTNWX Й несказаннаго савже а стихій 
множестка, И различнаго rnatknia, й нейспокКдймаго nknia хе 
PSRÝMCKACO кфинстка, й скКта изм Ерна самовидецъ Бити. 

Бъ крема но речі: erAd HCNOAHÁMHCA AKT PE, родых CHA 
мого Мадсдла. По cím же жук акт С й йсполнихъ вСКХЪ 
akt» жикотд мойте TŽE лКтъ. Въ 4 Aha піркаго mila 434 KŘ 
к’ дом8 моем Едйнъ Й почивау на Wapk мобмъ й cnay. Ї Егда 
снах, к Зюйде Велйка скфрвъ к ср дце мой, и кВ плачдсА Wallma 
мейма км снЕ, Й не можАХь развм Ети UT їсть скбрвъ CÍA 
пай чтд ми Е детъ. Й МвИшА ми сл ABA межа прекелйка 5 ло, 
ако никслйже ВИА ЪХ такова на ЗЕМАЙ. й выша нм лица аксе 
слице скКтАциса, Wun же ну ко сЕЪЩА герАщша, й © Зстъ ну 
мігнь НскодАй, МАЖАНЕМ й п нем раздадніа (5), ‚BHAOMR в4- 
гры. Крюла Йхъ скБта йши зайта, ріці ny ЕКлКишн сн га, 
стодше во ROSTAÁRÍH WApA мовго, Й кезкдша MA HMEHIM моймъ. 
Дзъ же востаХ (ФО сна мойго, A вйд'Ку МЕК мвжа нм, стоАци 
С ká праме (1), дз же поклениусА йм' Й фужасосусь й ЙЗМ'К- 
нисм ККа НЕ лица moéro © страха. й о ша ко мнЪ міжн Wan: 
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Aepaáň Єндше не войса. Bra вЕчнъй послі ны к TOBĚ, й се Ты 
з намн днеЇк) ви суодйши на HBO й козгліши CHÓM U TROHM й кс мъ 
до Ммечадцем скОйМЪъ ЕСА, EAHKA сотвдрат везъ TEBĚ на ZEMAŘ 
в’ дом8 твоем, й НЕХКто некай не Ицитъ TEBĚ, AÓNAEKÉ WEPATHT 
та Гдь к нимъ. й бускорих посавшитн и, й Изыйдох вбнъ изъ 
дбм8 мого, й заткорых дер, мкоже MH ЕК покелінно. Й при- 
звах синм свой Manschaa й Регйма и Гайдада, й Нспов Бдах 
имъ ČAÚKA глаголіша юны чВдесд. 

Повченте Kino Ду чдше бнокъ сім свод: 4. Посай- 
шАйте мені чада МСА, не ВЕМЪ ко камо HAB Han что стр тът 
ма) НИК же чада мод глю камък: не Фстбпайте (© Bra пред ли- 
цемъ сбєтнюми, Иже не сотворйша нбо й зёмлю. шко тюи пе- 
PŮBHSTA й каДнАЮЦИНСА Имъ. й да Фев Кръг Гдъ сраца ваша 
ко странах CBOHY. и нн чада мод никто же мені да возащцит, 
Абндеже WEPATHT ма ГДь къ Ram. 

Ö кзАтти Снбхуск . Rage кзАша erw дггли на 
4-е нб о: Е-. Бкість ЕГДА гла Ensy сином сконм, й кзАша Erw 
агглн на крыл свою й кознесбша Єгд на перкоє нко й поста- 
кюста ETO на мклац Ех. й там гладах, но паки глАдау вкишше, 
й вид Ку аръ й постакйста MA на пірком нЕсй Й показаша мн 
MÖpE преквайксв, паче MÓPA зёмного. б 

O дггл Кхъ кладАшмхъ зк Ездамн: 5-6 Приведбша 
пред лице моё стар'Кйшннкі й КАЛКЫ SKŘZAHNY ЧИНОКА, н пока- 
зіша ми € ärfan, иж владбють ок Кзддмн й слвжінїа нБсем'к, 
н AkTÁNTA крилами скоймн, Й WEXÖAAT ВСКХ плікающцюуь. | 

С) како держдтъ Ддггли сн жнам Хранйлиша. 
Сабко Д- Й тВ соглАдАХ Й кидЖхъ сокрбкища сн Ежнаж, 
но ÄrTanı Иже держат грдзнма ураннаница ну, й Мвлакъ Фквд8:ке 
Исхбдатъ й кубдать. 

С) росБ й w мАастек масличных й; цв тел раз- 
личных. Слфво Е. Показдша мы сокрдкици росы, шко масть 
маслини (И) вид Ени WEPa3a ЕЙ, коже BC хъ цеКт збмнки. 
Паче множде агГлю кранАци сокрбкиша Ну», кдако заткорАютса 
й ФкорАютса. 

(9 кдко квзАтъ смс | тъ) Gnox на К- HBO. Слбко 5. 
ПоАша же MA мзжи ны й козведдста MA на Е-е НЕФ Й пока- 
здша мн TMŠ паче Тим земна. и там кид Бук кермжники BAR- 
дбмн висАща, жд ци свду келйкаго Й кезм'Крнаго. й тыи дггёды 
БАХ темнозрачнм паче ТАКІ зімніа, й непрестанно падчъ тво" 
рАци по BCA чёсы. й руль мвжем свунмъ со мною: чісо ради 


-- ————ы—— 


--- 
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cin MSYHMŮ свть непрестанно? ФкКудша Mu: сн свть Фст пници 
ЕЖ!Нн, Иже не песлвшдше покелКніа БЖТА, но скобю колею CHER- 
ціша, й Ффст пиша со кнАЗЕМ CKOHM, Й иже дутверженин на пА- 
том'ю нЕсй. й пожалнуса 8 Као W них, фінй же поклонишасл мні 
й рбша кьолнф: Чаче skin, помоліса W nach ко TAS! й Феб- 
MACK К нимъ: кгд бсмъ азъ чакъ мерткъ, да помолса W 
дгглКуъ? кто кЕстъ кімо Хзк Has, Пай что ср Етит ма, Жабо 
ктд NOMÓAHTCA W Muh? 

О КзАтти Bnóxa ло Г-го Нва. Слоко 3. Й подша 
WTŠSAS MA м8жіє нъ й козкеді ма на треге нЕФ й ноставйша 
тАмъ. 434 же соглад4хъ ніїз8, и кил Кхъ порфди мКстамъ несв Б- 
дбми докротбю. й виду RCÁ дрекка вагоцкЕтнад, Й падди 
HC зо Е й клговхАннм, й ксА крішна принесена кынАЦИА ды- 
KÁNÍEMK БАГОВОННЫМЪ. Й посред К древъ живбтнее на mterk том, 
на немже почнедетъ Гдъ Er Ad коскбдитъ край: й тде дреке несказднно 
встъ довротдю й влгокднсткомъ Г мікрашінно паче RCÉA тери 
сбций Й Фксюд8 м вразомъ ZAÁTORÁAHO Й черкленно Й фгнезрачне, 
й покривдетъ ксА. пообды же Пматъ Ф кф плбдокъ, кбренк 
м8 Єсть въ порддК на ИсубдК зімноми. Рай же Єсть МЕЖДВ 
vaknienn й нета нгемъ. | йсубдатъ дка йстбчника, Єже тбчатъ 
МЕДЬ И MNÉKO, И Истбчници Erd тдчать блей И вннб, й разд КлА- 
ютса на четири части. й МЕХКОДАТЪ TCH UDÉCTRÍEMW K, Й HHCYO- 
дать къ рій Єдімскій межд8 Takniens й нета немъ. Й Фт8А8 
NPOHCKÓA ATR потбнк$ [мб. потеки] земай, й Йм тъ фкрацініє крвгв 
скобм В акоже Г Ины стиу та; й нЕстъ TB дрека неплодна, й RCÁKO 
место клгослок н|сткенно. Й триста дгглъ св Етанкъ 5Кло, Иже 
ХпанАт"ь породі, й непрестанню мк TO БАГИМЪ й НЕМФАЧНЪНАН 
глАасм сажать ГЕн по RCA дни й часы. | pk! коль BADO місто 
сё встъ зло! й рекоша ко мнК мёжи унщ: 

Нелін Gnóxs пркдныхь й матвахъ M Кста. 
Садко н. МА Есте сё есть, и Єнбше, пракедником фуготованно, 
ИЖЕ прегерпАтъ RCÁKOA напасти © заека Аюциуъ діа ну, Иже 
ФвратАтъ WYH ской © нейрдвдм, Й сътвдратъ свдъ пріднюй, 
й да подад тъ ка въ Дач8щнм Й покрыют ркізою на а, й коз- 
дкюгнъто падша, й помдгвт укидимммъ сйротамъ; Й EME 
KOAAT кезъ пордка пред лицемъ ГДннмк й том 8 бдином$ 
сАЗжать, й тЕ мъ омготоканное Єсть мЕсто сіє B насл Едте 
kung. 

Зді показаша Енбув страшна м стл й м8ки 
различным. Слбво А. Й козведбста ma měxie нъ на ck- 
6 


Апокріфи старозавітві. 
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вернбю стрён$ й показіша мы TB місто страшно skas й ЕСАКА 
мЗчінїа на м ст тбмъ, й AÓTAA Тма й Мгла нес Етйимаж. 
й нЕсть TS св Ета, но цугнв мрачный козгараєтса ‚присно, й ріка 
мігненаа Исход ци, й всі мЕСсто тд Mech Ad мігнь й Фесюдв 
ст день й AA, жажда й зАклость, 4 оужници люти skas, 
й ATTEAH гріжню й HEMHASCTHEHW носАци мрвжіа напрАсна, мВченте 
HEMHAOCTHEND. И pkya: Гора Горе, кблми страшно место ce ведмі! 
H pkusa KO мнЪ мёже нм: Meets CE бстъ, бнбше, буготекднно 
нечестввюцинахъ Bra, Иже дКадютъ на земалй презъ ECTECTKO БАВДЪ, 
ёже Сстъ дКтераста Ени, в здднии проходи, COAÓMCKH, чарод КАНТА, 
ЗБААНГА, ROAXEORÁNTA БКсокъскаж, Г Иже укдлатса д Кай скоймн 
займ, краденелмъ, АЖА мн. Клевет4 ми, закистію, злеполанКнйемъ, 
Блбдом'ь, ФУБТИсСТкОМЪ им Ента й Й же крадвт Alla чачА WKAÁHNÍH, 
видАци НИШАХ й вземаюци икъ; Иже мог ци наситкіти гладна 
— бумориша дач ТА, mordipe SakAtrn — севлекдфша нагіа ; 

ИЖЕ НЕ знаша ТЕбрца сковго, й оукленйишаса Богбм'ь БеЗ ини, 
вже не мог ть вид тн ни слишатн, BOTH CSÉTHNI, заждВци WEPÁZNI 
Ист8кАнны, И покланАютса PSKOTROPÉNÍM мерзеостном8. симъ 
в мъ Фуготованно сть мЕсто къ сикъ Се во достоАни 
BKUNOE 


За! вЗАша Ensya на А NEO. ИДЕЖЕ Єсть СА Н- 
чноє Г лнное теч нте GaóRo T. ВзАша ма м же ны 
й возведбша MA на A НБС. й показёша мы т8 кСА шісткїа пред- 
Хдднад, HO BCA л8ча скЕта сАнчнаго й лбннаго. й paamkpnyh 
WECTBIA нут й сложнугь скЕтъ Й ну, Н ЕН Ах» секта Иже иматъ 
сАнце паче ABNBI, Kpsr єм й Колей Ems, на немже шестквегъ всегда, 
ако кЕтръ прекодАции пречвднею вбрзестію, и нЕстъ 6 м$ покда 
днк й ноць. уодженіє Єм8 й и краценте 6 м8 четири зи Езди ве 
лйкіа, КААЖАО SEŘSAÁ ймат под совдю г а sukaan W деснвю 


кбла сАнчнаго, й A и шВюю, мен КаАждо под собою х A sekaahe 


вс къ вк ий ИскодАци со санцемъ вын$. Й пазат Erd АГГАЫ 
Пред кбло слнчнов шестокрьиан?и, къ падменн WTHENNW, Й возга- 
раєть й раждиздетъ санце CTÓ Аагглъ. 


Ó пречёдных CTHXTAX сличнм(. Сабво Я1. Й коз- 


РКХ | SHAH довгі, AETÁUJÍ A стихіа сднчніа, имена йми Du- 


низи й Халкйдрм, ч вани HM ливни, разом дкокомъ | ндги 
й цупдши, И гайка коркодйлова, BHAŘNÍA HX Мкагрени ако ASrá 
Млачна, величествта их Ц сб мб пъ, крыла их АГГАСКАА кадждо 
пе Bi крылу, Иже пдзатъ й тектъ со санцемъ носАци зной 

рбс8, шко же повелнно HMR Єсть W Bra. таку берацієтса 
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й Хблит Й косубдитть под нёсн й под зёмлю, съ ск Етомъ л8чъ 
скону течетъ течение везпрестанне. 

БъзАша Снбуа Агглы И постакиша 6гд на BO- 
стоцЖ dj кратъ CAR чнъкъ. Сабко Кі. С)несбша ma MĚXÍE 
\ны на Бостбкъ, й постакиша MA ОХ врдтъ санчнък, HABKE 
Искбдитъ сайце, по Зстав8 кременемъ й по WEXORKAÉNÍKO Мцами 
akra Eceró й по числ8 часовъв А ARK. A HOUR. вид Ехъ 
шесть кратъ Ювёръстнх, кадждо врата ймаціїа стадій ЗА, 
й черта вдиндго CTÁALA, й Истинно разм Бр Ехъ, й толйко раз8- 
М'КХ великот8 ихъ, Ими же Исубднтъ сайце й Ядегъ на здпадъ, 
Н соракнАетса И косубдит во КСК meuk, й паки воспат BO3- 
Крацаетса ® шетих врат по мішіствію кріменном8, тдко скон- 
чієтса лёта BCECÓ по возвратом четйриуь времён. 

АзАша @ндхл на з4пад. Слово Гі. Й паки Фведбша 
МА маже ціню ко западным" странамъ, Й показдша мй 5 RPÁTA 
келнкихо МФарКстн, по WEXÓAŠ востбчниу BPÁT R, против бла8 
HABKE Закддит сАНЦЬ по числ8 дній TÁ й 6. й четкірта таки. 
пакн Заходит ко здпадним BPÁTOM, под зімлю соклечет сво 
св Ктило, величествта Его св Е тлостн. Поніже оуво вЕнЦцъ САНТА 
Erd встъ на нксй пред ГДмъ й дггловъ у’ пазиміа, 4 САНЦЕ WE- 
Хдодитъ под землю по кблєсн, Й стойтъ 3 чісовь ЕЕЛИКНХ 
к NÓLIH, й ПреполовлАетъ под землю, й кеды Ядегъ къ привлн- 
жінїю въстдчном8 во й чдсъ ндошн, привддитъ скод св Етйла, 
н вЕнцъ ПАНА, И раждежетъса CANILE паче мгнА?). 

Gruyia слйчніа. Финйзн й Халкидръ косп Бша. 
Слово Ai. Toraá коспЕкДдютъ стйуїа слйчніа, perömia Финйзи 
H Халкидрм, того PÁAH КСА ПТИЦА BOCTPENÉJIET 4 крыламн скоймн, 
рідбющшиса ск Ктоддвцв, й воспЕша mánie повеленимъ ГДнимъ. 
Приходит свЕтоддвщцъ діти сїдніє ECEMŠ MHPS A в дет стража 
оутрнаа, 6же сть BÁPNI сайчна. Й йзкійдет санце ZÉMHOE, Й Api- 
Ать CÍÁHIE CROE проскЕтити кс? лнці ZEMAN. И сі расчитаніє пока- 
зіша мн уождініа санчнаго, И кріта 6же коудднтъ, сій CST 
КЕДИКТА KPÁTA EME сьтворй Бгъ часов? а ARTÓKNTA. сегд ради 
сАНЦЕ келйка Єсть ткар, куождена 6м8 до К И й лКтъ, й піки 
йсперка начинается. 

ВзАша Енбуай піки постАвиша Erd на ROCTÓKA 
на лв нное растечн? е. Слово #1. Дрйгое растечен е лбннов, 
поклзаша мы м8жи WHM вратъ великих Ri, в Енчанна Ф здпада 
жу Також в толкови Пале (рукис. Троїцької Лаври ч. 38 зр. 1406) в оповідагю 


о четвертім дпі сотворепя світа мовить ся: ААъклать ко НЕЩн васнослокци ако подъ 
зімлєю TEYET A солнце и ASHA с прочими 8кіздамн, 
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KO ROCTÓKU, Имнже коубдит й йсубдить ASNÁ по швмчаемъ BPEME- 
нелъ. Въ перки BPÁTA вубднтъ здпаднммъ мМЕстамъ САНЧНЫМЪ, 
NÉPRHMY крати, A ИзкЕстне, Е крати деннким. Are изкЕстно, трегим 
дНьми, Я Известно. Д-ми дньми, A ИзкЕстно. @-ми дньми Ла 
Известно. S-MH днкмн, ла ЯзкЕстно. 3- ми днъми A известно. 
H-MH дньмин Ad, Израдно. S-MH дНьмн. ле изк Ест|не|. Т-ми Alky 
А йзрадною А1-лли денмн Aa, ИзвЕстно, Бізми дньми Кн, ИзкЕстно. 
ти тако. здпадними врати по WEXÓAS й по числ8 востбчнюх 
крат, й тако ходит, й совершает AŘTŠ й слйці дий TŽE й че 
твірта дин4го дни. A ASHRI а Бтв TRA. творАй BI ME по КА 
АНИ, й лишіютса A1 дтн селнечнаго Kpdra, Єже с8т Reed акта 
бпдкти а нЕ. тбжде велйкій KOŠIK держитъ ART DAR. четвёртый 
MŮMO Ходить во тры AKTA, четвіртоє нза Бцинне ИсполнАетъ. 
тогф akıa КзАти свтъ кромЪ нксй, къ трой лЕта й в числі 
AHH не прилагаєтсаь, За бже тюи премКЕнАют врем АаКтъ на 
ABA HÓRA МЦА Е наполнінів, ABA Apdräa Е малініє. A EFAA скен- 
чаютслА SÁNAAHAA врата, везкрацдетса Г Ндетъ на костдчна ко 
свфтомъ, й тако убдит ARK A ноць по крззЕх нЕнмуъ, ниже 
всЕКъ крвгъ воскбр Ке вЪтръ нЕнюк, й AŠCH, й CTÁKÍM, й дгГлы 
летАци, по 5 кръмдъ Ком ждо гід, CEAMOPACTEMÉNÍE MAT до 
З Акта, 

О пЕ нтахъ Zrrákuyýh, нуже нЕстъ мбшно Йспо- 
в Кд Ати. Слдво Si. По сред k же нЕсъ вид Буъ вби към рвженни, 
cadxdıpe ГЕн, К Tumnanky A мргдн Ех, й непристанным глдсолуъ 
и БАгнимъ гласемъ, н БАГИМЪ Й различнамм пЕним, же ність 
мощно йспов'Кдіти, й ксакъ оумъ оудиваАюци, толйко бстъ 
дивно й ч$дно п'кніє Дггловъ тъ, Язъ же насладИх с nocadında Й. 

O взатін Čnóxa на пАтбе нко. Слфво Зі. АзАша 
MÁ MŠNIE на 6 нЕ с, й поставйша мл, Й вИДЕуъ т8 кбн мнсги 
й ненсчетнъ, рекдмтАл Григдри, й вид Ене чачее, й Величество 
ну варъ будовъ великих, H анцА ну дрАХулн, молчаніє оустъ 
ну всегда, й не sch слвжеа на пАтомъ нЕ сн. Й глакъ ко Mě- 
жтъ сЗшнмъ со мнбю: Чесд ради cin свтъ дрАули skao 
Й бунйла лица йут й дуста ну молчіціа Й нЕсть савжента на 
сём нбси? Й рекдша ко мні: cin свтъ Григбры, Иже MRepróuaca 
Га ста со кнАзем скоймъ Сатанайломь, Й по них Иже соут на 
BTÓPOM нЕсй Фкдежимн Тмбю келйкою, й © HÁJE сомйдошася 
три нА землю © пртла ГАна, на MŘĚCTO Epmöne проторгдшаса 
чієКційніа на pamk горы [рмонскта, й видЖша дщера часвече- 
скіа шко дбвръ CŠTR, A поАша сев жены, й шускверниша землю 
Akamn ну, Иже Въ RCA времена кЕка сегд в законва й ткорАщ 
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сл” Кшенте, И раждаютса сполини и чЗдовелици, И велика непріазнь, 
й тогд ради WCSAŇ High Бл великим свдомъ, Й рыдают вр4т?н 
сесій, Й дукорбни ESASTA къ днь великій ГДнь. И руль 434 Гри- 
ropnwm : 4зъ ВИД Ехъ врат! ю кдш8 й TROPENIA ну й мв8чеа HY 
келИкад. Й Дзъ молйуса W нихъ, но шсвайлъ ну всти ГДь под 
BEMAEO, дондеже скончдетса HBO й землА в Екъм. И pk: къск ю 
ждете врати, A не CABKHTE пред, лицем ГХнюм', да не nporuk- 
вдете ГХа вашего до кенцд. И послвашдше наказана мого, й рЕша 
на A чины на нЕсй. И сі мнЕ стеАш$ со мвжема мн, И Еостр8- 
сиша A тр вм вкапЪ гласомъ великим, Й восп ша Гръгбръ ČAH- 
ногласне, й козмйде raách их пред ГДемъ ждлостно й фулмнленно. 


С) взА ти @нбха на 8 Нко. Слбко i. Й WT$AS no- 
Ama ма м же нм, й вознесбша МА на 8 HBO, й вИдЕкъ т8 
З чать дАгглъ, прес Етли й славны с Бао, Й лица ну сТАкюци 
паче САНТА  сайчнаго, Ацідцінуса , Й ність о разайчіа лнца 
ну, Най мувдержаню, Най сопреложініє 40 деждъ. Й Ткін чины 
ткорат, й извча|ю | т з«Ездокождене H АВнное пред Кненте йли 
слійчноє мврацинтие, й MÚPCKOE BÄTOTROPENTE й злочинінїє кид Аце 
й ткдрать здпокКдн Н покчінів, й сладко Й гласно ПН, Й BCA 
Хкалівнам. сін с8гъ Аркагіїли, Иже над дгбли, BCÁKO житіє см%- 
рдютъ нбное Й ZÉMHOE, й дгглн шже сбт над времени Й лЕтъ, 
й Агглы же над ріками й морем, й Иже сть над пабды 
зёмннмы, Й АгГлы над всАк 8 тракЗ, всБмъ ПИ дающн ксемб 
жикбтном8, Й АгГлы Иже BCÁ Alla чаЧКА пиш т HM RCA Akad 
йхь й житія ну пред лнцем Гднммъ. посрід Ж ну 3 Финйзи 
Н 3 кербкмл й З шестокрюілнну, Єдйнт глёсъ с8ци, побци Еди- 
ногайсно, й ність мбшно йспоккдати ина Нуль. И радбютса 
по ] W ГАЖ поднбжію €m8. 

Ocíakésáma @нбха въ 3 Нво. Олбко 81 Й воз- 
двигбсга Ma ÚTSAS м жены нд З йко. Й ЕЙД'ФУ TS свЕтъ келйкъ 
з ло, й вби гненни великих Архагглъ, везпабтных снлъ, Й гДтва, 
начдла, Й вайсти, Хервкими, й серафнмн, пртан й многоцічитіи, A 
полъковъ, скКтлостодніа [ани ское, Й ФукоАуса, й вострепетах 
CTPÁKOM великим. Й пеАша ма м8жИ ны, й REAÓUIA мА въ 
са Едъ ИХ й гаша ко мн: дерзай @нбше, не войск! И пеказдша 
Tia нздалічь, сКдАщфаго на пртолК своём превисбц Е. что око 
Єсть зані ГДь т8 превмвдетъ на Т-мъ нЕсн! на HER 7-мъ ECT 
Бі, бкрейским шазикшм Йравдтъ наречітса. й всей вби нЕнми 
востбпйша, CTOÁKŠ на Ї степени по чйн 8 йхъ й покланАувса ГДвн 
Й піки воствл4Х8 на мета CROÁ, В рідести Й вєсблін Й въ сект 
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Безла konen поюцє nkenn ммалйми Й кроткими гадсъ, A CAÁRHH 
Сл»: кацие Ewě. — 

O како BAE истаки ша Снбха ATFAM на КОНЦИ 3-го 
нкен, И Фнддша ® негд невндимо. Слдко к. Не Фстзпдют 
стоАци Пред лицем ГАным ткорАци кдлю 6гд KEPSKÁMH й серафіїми 
Юкртаъ пр да ШЕСТОАЦЕ, шестокрюанін NH многещчит?н N покрывают 
кесъ пр одъ вгд исюци TRIKHM гасом пред лицім ГАным к: CT 
стъ, стъ ГАь Алка Сакащ/ дъ! пдлни сть нКса й ЗЕМАА слАкы TBOEA. 
вгда ВИНАХ RCA СТА, рекоша ко мн MŠKTE Wan: @нбшь дозді 
намъ с токдю Єсть повел нно соп5т шестковати. H Фидоша © мен 
даже \ны, й ктом$ не ВИА ky их. й азъ устах едйнъ на Конци 
З-го нЕсй Й фукоауса, й падех на лици скобм'к й рКхъ в сеї: 
MN Muk! что ма Мкр Кт?! И посла ГД Единдго Ф CAÁRHNIX 
скону друаггла Гакрійла Н речі ко мні: дерзай Ense, не кбйся, 
костАнн пред лицем ГХними къ кЕкн! востани, пойди со мною. 
й Фе куму м ко німб й ої ко мнЕ: Ги мой, ФетБии Aula мод 
© мене W страха H TpEneTa! H козкауъ. MÍRA ке ASıparo MÁ AO 
м ста сего: на тКхъ Я поках, и со ТЕМА ид пред AHILEM ГА нмал ho 
й косунтй ма Гавринлъ мко же лыстъ косуицдемъ кЕтромъ, 
й постакй ма пред лицем ГАанммъ. И кидКхъ H-E нбо, вже HA- 
peuerca Етрейскимъ мзыкомь ЛА$залбоь, прем Бнителв BPEMENEMR, 
свхотй й мокроті, ARAHAACÁTHM за! ааъ, Єже сть керх8 З-го 
нісй. й КИА. a є NEO, еже по Єкрейск5 здкемъ Квхакмм, Идеже 
сть ASMÖRE НЕНТИ зодіам'ь дканадесАтимъ. 

R nr HECŮ ПриЕЕД Ъ Gnóxa M uxaúa ъ друдгглъ 
пред anue ГХне Слово Ка. На АКАТОМЪ Неси Пракддъ 
KHAKK кид ни лица Tina, uw жел зо раз ж жено въ мгни, 
й йзнесінно, й Нскрм пЗшающи й жжетъ. Такео 43h BHAKKH лице 
Nine, но АНЦЕ же Гне неиспок Кдимо, Sans И преждено, Н КЕЛАЙ 
престрёшно. И кто Єсм'к 43h нспок® дати NEH ZDENÉHH OE свцистко 
ГАне, H лнці EVO предивно, Hau испок Кдати ми 6лико много 
бучіній Erw, й разайчніа гадсн, прекелйкій но нербкоткоренньй 
прт лъ ГАнь, Н EAÁKO CTOÁNÍA WKpšr ъ Erd: хервкими, и серафімекін 
soll, й Єже нембачна п'киїа нхъ, H красот erd HEnpem Kuna, н не- 
Испок КдИмо ведИчестко сліккі ErW ктд испокЕстъ! Язь же паддуъ 
NU NOKAOKÁKCA Then. Н ГА, дустъ свойми речі ко мн: дерзай 
Сндше не Бойса, BOCTÁNH И CTÁHH пред анцем менмъ къ ЕЪКкн. 
Й коздкйже MA Muyanaı аруистратигъ, Н ODOHREAĚ ма пред 
лице ГНез и рече ГАь casramn скоймъ исквшдай й: да ROCTŠUHT B 
Снбхъ СТФАТН пред лицем MOHM къ вки! й поклонйша|са| с ENABHRI 
Гкн й рекдша: да Wersunt Снбуъ по глагол ткойм$! И ГАА ГАь 
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Muxanas: Приствий и совлеци Енбха с зёмних рюзъ 6гб, й помАжи 
Erd мАстю калгдю мою, H Мвлеци 6гд къ разн славм моём. 

тако съткорй ААнуайлъ, йко же речі 6м8 ГДь. ПомазА ма 
Й міклечі мл. й пид Енте Mácaa наго паче ск Ета велика, И Mic! 
Erd шко росд клгда, Н BÓHA Erd смйона шко л8чА сличнал Аци8- 
ис. й согладауса сам, Й смкъ ако бдинъ W славных Erd. 
й возва ГЕ Єдійнаго © дру4гглъ crony Йменім'ь Праквила, Иже 
вКцій скбр® мбдростію паче ИнКхъ дру4гглъ, й написва BCA 
Akad ГДна. й речі ГДь Правбйав: изнесн книгъ W кранйаницъ 
мойкъ, й козмй трость скорописініа й даждъ Єнбу скн, Г йскажй 
6 м8 кийгм ИЗАшни, Й змноны, Из PSKŇ своба. , 

(9 напнесйнін ЕндоковК, KÁKO напнсй UŠAHNA4A 
свом XYOKAENTA, й внд Енга НЕНДА, й НАПНСДЛЪ САМУ 
TRAS книго. Слбко Кв. Й ekrňaň мн всА дВла нЕсй fi земай 
й мбра, й RCA стихія, й прекождінїж й шкта Ну. HFPOMÖRR 
грюмінЖа ну, сАнце й АЗнНЪ й SEŘSAM шіствєїа их, нам'Кнінїа 
ну», Й времена Й AŘTA дни й sach, Й късубдъм RRTPENN, 
й ärrakaa uncad, Й п Е снесъ комікражініє свої, й ведка каръ 
чАЧКАА Й всАкъ изюкъ пЕснй Й жит чЯча, й з4пок Еди 
й бучента й сладкогадсна пЕНТА, й RCA Сайка подокдетъ побчитиса» 

Henogkad ми Праквилъ: RCA блика ти НепокКдАх, HADHCÁKOM k. 
GKkAů й напнишй всА АША чача, байко ну не рождінно, й Mkerä 
ну фуготбканна до кЕка. BCA во дша фуготбванна свтъ до ЕЕка 
прежде въЩБражента земнаго. Й BCA свгвво A ДНИ Й A нбций. 
Н Нсписау H3RÉCTNO, A написдхъ т85 книг. 

O великих тайнахъ Бжтикъ exe Юкры Бгъ й no- 
кКкда Єнбусен, й глас ним лицімь к ланці. Слбво Kr. 

козка ма ГЛь, речі мн: Єндше, ckası Уш8юю лені съ Гаврі: 
илом! й поклонйуса Tan й гла ко mik ГД: @нбше возлюклінне, 
EAHKO вйдншн, Єлйка свтъ стоАша совръшена, Аз'к же козкЪщАю 
TEBE прежде даже Ясперва, байко же съткорккъ Ф неккітіа и Ф 
некндКімну внаймаж. Слюшн Єнбше, й книмай гды мда Са, HH 
АгГблем'ь Бо MOHM не ВоЗКЕстиуъ ТАЙНЫ мова Й не ИсповКд4хъ 
Имъ ROCTÁHÍA ну. ни моё везконёчное ціто, ниже развм Еша TRO- 
рінїє moi. еже те козккційю днес|к). Пріждє ве не ваша кидймад 
RCA, 430 Едйнъ проуождіу а въ HERHAKIMHY шко же санце ® KO- 
CTÓKA на здпадъ и б) запада на ROCTÓK o но й слнце Йматъ по- 
кбй E ск, дзъ же не WEPKTÖKH покба, ZANE БСА SICH творАЙ. 
НО фумкіслнуь постдентн WCHOBÁHTA й съткорйтн ткдръ RH- 
дИим8ю. 
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Bra wnorkadern бнбхови, како ® тмы пре 
Испбдн ЕН сонійдети ЕИднмоЕ й невидимое. Слово 
Кл. Money k co пренспддних, A Ad снійдеть © HERHAHMNY RHAHMAA 
й снійде Йдойлъ прекелйкъ skao, й смет рикъ вгд. И сф чръкетъ 
ймый скЕта великого. Й NEKÓXh K нем: PAZAPŘUÁCA Jaca, 
й BŠAH ЕнлИмо йс теке! Й раздр'кшиса; й йзкійде св Етъ преке- 
АИКЪ У Й Ззъ же средъ скКта велика, й како носАщВ сі скЕтъ Ф 
ста; Язюйде кЕкъ келйкъ, Н акаАл всю ткдръ, Иже дзъ NO- 
мкканхъ съткерйти. и вил Яко докрб. Й пестдвну сев 


пртлъ, M сАлб на немъ, й ск Ктоки глаголахъ: Взайди тъ 
кюш ше М оутвердиса преки" ше престола, йо OBSAH WCHORÁNIE кю- 


MAMMA. но нЕстъ NpERKIUNE erkra Иного ничесд же й піки воскло- 
NÁXCA, козр Ехъ W npTaa moéro. 


Бгъ взнЕ4етъ Ф преисподнихъ втброе, да йзій- 
детъ Ярх4съ u Тажисъ й чЕр лен ъ 3 Е ло. (лбко Ке. 
A KO3RAX вторйцею [Ko] преиспддниуъ, нр ky: да ИЗМЕ Ярхасъ 
-= H нзвійде © некидимаго ткерд тк. и ИЗМЕ Йохасъ твердъ. 

ії Гажисъ, m чернь skao. й р хъ: разкерзйса foxáce, H БЗАН 
Ис теве раж, ИТ раздр” Кийсад, LEITET вк. тёмно прекеайк" h 
skao, носа TRAP АдАНИХ. аску. H КИ ако докрд й pkx' h 
К Hemd: снійдй тн AÓAS й дуткердиса H BŠAM W CHORÁNIE AOA- 
ным! И БЮСТЬ й снійде Г буткердйся, й кюсть WCHOKÁNIE ниже- 


ним, H weern под тмою йного ничесд же. 


О како Біт мснекдлъ RÓAS и Фкрбжийиль си 
ск Tom н созлд на ней седма werpors скъ. GaöRo 
їз. Й повел ут ДА позмтсм © скЁтай тм, Hp Кук: : БЗАН Тел- 
сто! й вмсть ТО enkromn, H то престрохъ, й кмиств кода. 
й прострбугь BEPYŠ Тмы, ниже ск та, Й тако ЕО Дъ ST кердту, 
сирЕчъ вездин, й снова скКтемъ бковгъ колы, И съткорйутъ 
3 крагь ERS гръоудв, и къйкразйхъ мкм крънитда nů _MÖRpPS 
и вхо, сйр Кча CTKAÁNHO, кИдне Лед, Юкуождене кодам | ИНЫМЪ 
CTŮÚKÍAMA , й указать KOMSK AO ймъ п тъ скбй з САМИМЬ 
5кКздАмъ, КААЖАО нхъ на скобмъ NECH, тако да граді г. 
її кид Кхъ ако довро. и разавчихъ лжд8 сктомъ й MÉKAS 
TMOR, ср Кчъ посред Ж коды сЮд8 й СЮдВ. H рекбугь скКтокм: 
да BAFTA днк! й Tmk: да Бег оці! й въсть вечеръ, Й кысть 
футро, AHL первъй. 

Нед ла, в ню же Bra показа Снбуоки ксю MŠ- 
дрестъ! свою Г спа презъ кс Куъ седмъ дни, како 
съткоръ! всА силы нЕснма И зімнюиа и БСАЧЕСКАД 
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движ ша ACA даЖЕЙ до чака. Й тако футвердму нЕнъй 
крвгъ, Й ДА CA сокрётъ вода AÓAHAA, Йже под нЕомъ, Е COBPÁNÍE 
Єднид, й да сосунёгъ кслнени, й вмстк ТАКО. изъ кдлнъ COTRO- 
рых камен TREPAO й келйко, Й W KÁMENTA согрвзихъ с8Хо. й HA- 
рекфкъ с5ш$ зёмлю, Й посред К земаК нарекдуъ пропасть сйрЕчъ 
сездна. море соврдхъ на Единдмъ мЕстК, Й сказах йгбм', 
H рЕхъ MÓPERH 3 се даЮ ти пред Елъ кЕчнъ, й не проторгнешнса 
® сконкъ состакъ. TÁKO твердъ ROAPSSÁY й мсновдхъ керхъ 
кода. Сей дк первоздАанни сев Ъ нарекдкъ, тогда высть вечеръ, 
й пакъ оутро, й вмсть AHL BTÓDIŘ. 

Пенеделокъ ČCTOK днк, Огненное Єстесткд. | ко 
ксКмъ же кобмъ нЕнммъ МУкразомъ мікразовдауь, бстесткомъ 
мгненнъмм, й возрЪ ко Mod на TRÉPAMI MHÓT by жестбкъ KÁMEHL, 
й WEAHCTÄNIA мука MOETW коспрідть MÓANÍE Єстєсткд дйкнов 
HWTHR къ вод Й вода въ мгна й [HH] «ного оугашдетъ, нн 
WHO сего Иссвшдетъ. тогд ради MÓANÍA санчнаго свЕта ша бстъ, 
Й MAKKA вода тверда KÄMENE Жжестдкаго. й Ф KÁMEHÉ же дусБквхъ 
Мгнь келйкій, й Ф ФгнА сотвормкъ чйны везъпабтных вой Ač- 
сатъ Агглъ, Й WPÓRIA ну гненнм, й Юдежда Йхъ пламень па- 
ЛАЦИЙ. Й повел Ехъ да стоять кбйждо къ своём VÁHU. 


Bat скіржент кюсть Сатанайлъ свъмсотм съ 
дгелъ свойми. @динъ же Ф чина архагглКаго Ферацішеса съ 
чиномоь свщимъ под нюмъ, Й ROCHPIÄTR мысль HÉMOHIHŠK, да по- 
стакитъ престдаъ ской съвышиие Швлакъ на|дъ| землею, да рдвенъ 
кУдетъ чин 8 мой сйаК. й ÜWreproy Erd с Кмсотй со дггели Erd. 
й Eb аЕтда по кбза8у8 въшнв кіруб везднн. й съткорых TÁKO 
RCA нЕ са, И кысть днь третій. | 

Бъктброкъ. Б третій AHL покел Ехъ 36MAH козрастити 
дріва келйкаа Й плодонбснаж, й горы, й ckma ckemoe, Й насадикъ 
Рай, й затворккъ "Й, Й положйу ь міобжникм плАменны АгГлы, 
H тако сътворыхь WEHORAEHIE. тогда вкість вЕчеръ, Й высть оутро 
днъ четверти. 

Сред 4. Б четкіртій днь покелбугь, да RŠAFTR ск Ктйла ве 
лйкаж на кр зКкъ нЕнъкъ. На пршомъ вИишнемъ кр зК no- 
ставку ь за Кздъ: Кр не, 4 na ктбромъ Йродитъ, на третемъ 
Ярйсъ, на #-мъ За съ, на 5-мъ Gpmých, на З же меншемъ Adnd, 
й меншими SEŘZAÁMU фукрасну. A дблним поставых бліце на 
проскКшенїє дна, А Adna й зв Ездъ на проск'кційніє nöym. Слнце 
да уддитъ по KOFMŮKAO живбтн8, Кі, й WEXOKAÉNÍO Milk. Имена 


Апокріфи старозавіткі, 7 
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м (A в. А зо. А 
ну й жнвотъ положихъ, по Кал Енга ну й часотворенїж Ну, KÁKO 


мікубднть. Тогда ккість вЕчеръ, Й высть оутро дім ПАТИ. 


Четверъ. В патій днъ покел бу в морю, да йспабдить 
ръвъ, й ПТИЦА перндти многоразлйчів, й ECA ГАДЫ ПОЛЗАЦИА по 
ZEMAŮ, йсходаций по ZEMAH чегкеронфгъ, й парАций по BOZAŠKS, 
межейскій поль Й жінскій, й вСАКВ диїб дишвце двкъ жнвотенъ. 
И єкість вечерь, H ЕКІСТЬ ФуТро день шістій. 

ПАтекъ. В'шістій днъ повел Ехъ MŠAPOCTH моей сътверитн 
члка  CEAMH съставъ: А. плоть 6гд © 3emak, Е крокъ Erd © 
росы, Г. Очи €ro ® сланца, A. кости €ro ® камена, Е. помыслъ 
го W кдрзостн АггАской й ® мваака, 5. жилы Его й влёсы Erd 
© травы зімной, 3. Alla Erd © дуа мого Й ekrpa. A Ady вм8 
З встткъ: CAS ко пабти, кози ние Ючи, WEOHÄNIE  дшекнов, 
ÓCABZÁNÍE жкілн, в'ькбшеніє кровъ, KÓCTH терп Еню, пбмысл8 слд- 
дость. Помыслих уйтроє слдко сказдты, W невидймаго же й RH- 
димаго ČCTECTRÁ создхъ чАка, Ф WER Erd смртв й жнкотъ 
Й \Увразъ. кЕсть слдво ко нЪкад тваръ, HS (1) велиці Й мдлв, 
й пАкн вомал'К велйкв. й на земай постакму ь Erd АдгГла втброго 
честна по велика й CAÁKHA, й поставну 6го ціа на земля 
царстковати Й пмЕтн мою пл дрость, й не КЪ бмв подбсенъ 
© земай © свшикъ твари моих. И постйвнхъ 6м8 HAMA © че 
ть состдвъ: Ф костока, ® запада, © юга, © сЪкера. й no- 
ст4кикъ EMS чтйрм зк Ездъ нарочити, й нарекбхъ 6м8 (MÁ 
Ú a am. й дуказйуь бм8 два пвти: скЕтъ й таб. Гр хъ бмв: 
сё доврд, а сі Sad, да ок мъ, ИимАтъ AH ко мн люкокъ Най 
нендвистъ, Да МвИтсА Е род єго люБАций ма. Язь же ЕМА Бук 
ECTTKO 6гб, МН же НЕ вндмше CROÉDO ЕстТка. тогд PÁAH не кидЕ- 
ніє Єсть гбре съгрКшйти бмв. й рЕХ: по согръшени Г...) ноу развЪ 
слурть. й вложихъ EMS сонъ й Доп. й вздуь © нед реврд, 
Й соткормкъ EMS жені, й жендю да прійлет EMS сМрть. й RZA 
посл дни слбко Erd, й нарекох ČH ИмА: мати сйрЕчь Егка. 


оч м 


Бик предасть ЙдАм$ рай й зАпок Кдв дасть 
6 м8 за тн NEca Ювёрста й Дл Зрмтъ аАггЕлы поюціє 
пов Ж днею п снь. Слфво Кз. ЙлАмъ Имат зёмн8ю жизнь, 
Й сьтворму град E ČAEME на костбці, й да влюдеть закЕтъ 
й Хранит запокКдв. съткорых MŠ нЕса Фвръста, да зрыт 4гГлы 
поюше пов Еднвю пЕснь, й скЕтъ везмрічний. Й БЪ вън б рай. 
Й развмЪ дТ4кодъ ко дргій мыръ сьтворйти уоцій, зані все 
покннблоса бстъ Йдамв на землй, WBAAAATH й цртвекдти HMM. 
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ALÁBOAR єсть делн Ейших mtern вдетъ ЕЪсъ, йкоже БЪЖДИ 
сьтворй, съткорй © НЕСЪ COTONÁ. ако БАШЕ EMŠ "мА Сатанайлъ, 
тЕмса npeavknů W дгглъ, ст 7кд не прем Ени, MKICAM шко Змъ 
пренмкъ й гршных. й разм ской Юсвждени, Й гр Ехъ Иже 
согрЕшй Прежде H того ради помкіслн на Anima, Tank m WEp4- 
зомъ EHIŇAE й прелстп (ŠVES, Anime же не прикоснеса. нд за 
HER Еждествте проклав в, 4 exe прежди БАВЫХ, "бук не проклАхъ, 
ны ИНА терм, н8 ч чаЧ КТИ злій плддь, NOTÓM'k TPŠAM. 

По со гр Кш ЕнТи Яд4ма Бгъ Юснлаетъ Е землю 
© не А же Ез Ах та, HO HE Хошет 6гб погввю ти въ в Екъ 
гроедЗцій. Слово Ки. РЕхъ 6м8: землА 6ců й B землю 
тбжде пбйдешн Ф невже ЕзАХ та, й не погвваЮ та, но посмадю 
TA Юк д8 же ESA та. Тогда Mord й піки ЕЗАти TA къ BTÓ- 
рог ме пришествие. H BÁLI всю ткръ мою BÁAHMS й HEBHAN- 
мЗю. Й сюсть пАть чАсь й ndan Й ДАМУ E рай. й KÁBMIX ANA 3, 
6:ке бст'ь CHEBÓTA, воНже почй W всЕкъ aka сконкъ. 

Покдзветъ Бгъ нохокн кЕкъ ск ТЗ сем8, 
КЫТТЕ „Зл Бта, 4 Мемал тИислщша кончина 6стъ, ны 
лЕтъ, ни m ie, НА дни. Садко Ка. (Осммй же дйь поло- 
жикъ тожде днь Wemo,Aa ввдетъ перкоздАнньин над ДКАА мого, И 
ДА WEPÁWISTCA ER и краз седьмой тюсацн. wWcmoň тИсаци | да 8- 
ДЕТ В начало RPÉMA кезчест ia, И везконёчно: ны A’ Етър ны ди, ны 
нед Ба, ый Anh, нбі часы. Й ник же Єнбше. влйка ти сказдугь, й Єлйко 
развм Клъ Ech, й Єлйко вид Елъ Ech НЕЙ, й блико внд Елъ всй на 
земай, й EAHKO Hanncäy въ „кнйгакъ Прем дростію мобо, сухйтрих всА 
CÍA й COTROPNY ® кышна W снованта до нижнаго й де конца, и нЕстъ 
сок Етника ни насл Е дника моймъ творнимъ. Йзъ бсмъ camortk- 
ченко й не Вкотксренъ, ed премКнента. Meıcan мод совЕтникъ 
мой Єсть, MŠAPSCTK мой Т слоко мбе Akad Єсть. й Мчи мой 
WTAAAÄOT/R на BCA, шко TŠ стоАтъ, И TPACŠTCA страхолъ. Яци 
АЙ Откраци лице мо, тб RCA NOTPERATCA й положй OMR ской 
Єндше, й знай глющаге тю, а ты козмй книгъ E2KE ТМ са HA- 
писдлк. й ДАЮ TH СбамзИла H Рагвила, HE козкедбша ТА, кнйгю, 
й сонїйдй на земаю й кажи сномъ TROHAK Єлйко гАДХъ. TER 
й бликс ana kan 6сн © нижнаго HRA AO прТола моєго, й BCA 
єбнНстка. А3`ь ко сътворихъ BCA силы, И нЕсть протнЕЛАЮЦИГОСА 
mw Han непокарАюциагосд MNŘ. кей во покарАютса (моїм 
Єднноклістію, й равотдютъ. лее в дйнон власти. AAKA ИМЪ 
КНИГА pskonucánia ткоеге, й проч: STR й позніють MA TRÓPUA 
Rekm ъ, Й разваубютъ мко нЕстъ Иного Bra pase мені. да раз- 
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дад тъ книгъ р 8кописАНАа твоего чада чдомъ Г рддъ родя, 
азики изикомъ. й дам тн Ендше Ходотда More, дру? стратига 
ААнхайла, за рікопнсініа Din твойхъ ЯдАма, Сйда, Enöca, 
Канндна, ААадллелейла г Яреда ná твевго. 

Бгъ мшеличатъ людй идолопоклфнници, Go- 
домск и владотвдрцум, й тогд рАды HABÓAHT No- 
тбпъ на нмхкъ. Слбко A. С)кръгбша з4покКди mod й мрім'к 
мон, й костдша сКмекд nderdwnaa не BOÁLIEHCA Bra, й не покла- 
наше са | мн, но начдше клднатнса Богом'кс Зетнъмлъ, й Ютрынёша 
мод Единсткб, И всю землю согразйиша неправдамъ й WERIAAMH 
й Прелювод Ейсткъ! CKRÉDHNIMH, Єже встъ ду гъ со дрбгом, K 34- 
Аный прохбд, й BCÁKHMH Иными SAOBÁMH HEVÁCTRIMH, Иже мерзке 
встъ HCNORŘAÁTH й того ради Дзъ навед8 потдпъ нА землю, 
й погвклю Boky, й ZEMAA съкрвшитса всА во THAVŘAÍE велико. 


Бгъ шставлАетъ Єдиного ЧАКА предна Д племена 
HÓXORA й со вс Кмъ AÓMOMA бг, Hike угоді Krs 
по кфли 6гд. Слбво Ха. Сі © сВменн ну въстднетъ HH 
мдм. посл жд мног, но W TĚ мнозн NECHITH BSABT skao. 
козкодай ‚обла того, BBAÁA Ямъ кнйгы päKkonncänia тковго, Юцъ 
Taony, MKS страж зема. покдзокати HMAT, мзжем вЕрнимамъ 
й Зугбдникоми MOHMR, Иже Имей мого въсве не признакают! ho 
й ткін скдж тъ PÓAS индм8, й WHRI прочегшей просайклатса RO 
NOCAŘAOKK, ніжели первКе. 


Покел 5 Бгъ бибуоки A АНТИ на земай жити, 
дати найк  сномъ своймъ Й A Кточддцемъ; по A 
АНЕХЪ пАкы ЕЗАтъ състь на HB oO. Слбко дв. Nik Сндше 
лдю тн рбкъ A дній сътворитн E дом8 твкобмъ. й пок Кдай 
сномъ ткоймъ Й всКмь домочідцем'ю твойм. Бей Ф лнцА мого 
A4 слвипат ГЛАННОЕ И МЪ ТОБОЮ. да пречт тъ H passmkiorn, ако 
нЕстъ Иного Bra разк мені. й всегда да сохранАтъ Запок Кдъ 
мод, й начнвт книгы р 8кеписд нА ткобго чести И вниматн. Й по 
А ANEX пошаю по те! ArTaa мого, ROŽMET та Ф земаА й Ф 
снеъ тксйкъ ко Muh. 


За! Бгъ призывает Дггла. Садко Ar. Й козка 
Tin єдйнаго © дгглъ стар Жйшнум, с страшенъ й грозен“ ь, й по- 
стави вгд Фу мен кид Ентемъ вкла Ако сн" Кг, 4 оц К € его шко 
АРА. BHAVÉNÍE ймаціа ст день келйка, Й Зустбдй лица woéro, 
зані не MOKÁCH т piva страха Гна, KO же ність ‚мощно 
тръп тн мгнА пішнаго Й знба сайчнаго Й мріза воздішнаго, 
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A речё TE ко mut: Вндше, Хціє не ст вдитса анці твой зді, не 
можеть всАкъ члевкъ за Ети лица твой. 

Й мА ше надежд $ Мад8саль, й ждаше Ю®цА ckOÉro 
Gnóxa $ Фдра вгд днь й ношъ. блдбко AA. | речі ГХь 
MŠIKEM тым, шб ма возведй перше: да снійдєть Снокъ нА землю 
с вами, й пождмте Erd до Зреченного дні. И поставиша MA ндціїю 
на WApk меемъ. й Аедосдлъ чдюци пришктвкта мого, во дни 
НЕ ношй стража бу дра мовго. й буждсенк ккість, ETAA слыша 
пришествие моё. й рук бмв: да CHIŇASTCA Beh AOMOUÁAUH мой, 
да козглю HMR RCA. | 

Жалостное наказан! Снококо ко CHÓMA сво- 
имъ. с плачемъ Й ВЕЛИКИМ ЖАЛЕМЪ гла HM. 
Слбво Хе О чада мой, ЛЮБИМИЦИ МОЙ, слкишитє наказАнте 
Dia вашего. Єлйко бстъ по вбли ГАны, Азъ п цинъ єсм'ь 
дні къ камъ. байко єсть Й внлд И вайко встъ ННК Г блико 
кбдеть до CŠANECO дні. не W оустъ во мойкъ KŘIJÁKO вдмъ 
дні, но W оустъ Tan. Пістй вс ма K кдмъ ГДь, вы Фуко 
CAKHUNTE ГАКІ Усть моих. т чна здАанна кдмъ чдкд. азъ вид Ецъ 
ссмъ лица ГХна, шко жел зо (© ощгнА ражжеженное Фнесінно 
И скръ спвудетъ й жжетъ, вы же оузрите чи мой тёчна ZHÁME- 
нем вДмъ чака. Язь видЕкъ Wan ГДнн, ко aSud сайчна свЕтА- 
щшаса й фужасіюціє WAR чловеча. вы же чада мой вмдите десниц$ 
поллагдюща вдмъ чака; Ддзъ вИДЕХЪ девиц  ГАню пома- 
гдющаго мн, Й йсполибюців нЕ 0о. вы же вюдите Wekrie 
Akad мод подбкна BÁUJEMS, дзъ же БИДЕКЪ wekrie ГА не 
Beam kpnoe Й прикл4дне. EMŠKE нЕсть конца. Вы оо САКИИНТЕ 
словк ость моих, шко дазъ слюшауъ глы ГДни мко гром 
келйкъ непрестанно мегенемъ \УБлакы. Й ні К чада мод сакишите 
кесКди Дий земнаге. ако комзно И БЕд не ECTh стати пред, AH- 
цемъ UPA збмнаге, KOAMH в [тъ| паче страшно й EŘANO стати пред 
лицемъ PA нЕнаге, жнекімоь Й мерткъмъ WBAAAATEAA й HEHWY 
вый. ктд пестбитъ кезконічной нед вблезни? 

Снокъ накізбет чада ское А БСА Истинно W 
vera Runy, како вид й слыша Т йсписа. 
Слфво ds. Ї нік чада mod азъ RCA кКмъ. ко фуко W дуст 
ГХнюу ь, ко же учи мой кндЕстК; W зачдла й до конца 43% 
кед кКмъ, И ксА написі во кнИигь нкса: й KOHUÁ йук й йспба- 
ность ну, й RCA, воинства Й уождініа Ach. азъ йзм'крюук 
й Hcnucách зкКадм, й мнбго множество Безчисленно. ккій чАкъ 
ки БО nperpamenia ИХ й вубдм ну? ни агГлы во кюдатъ чиксад 
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ну, азъ жеймена всКкхъ напнсах 7 сайчный кр гъ изм рых й д8чА 
Erd йзм'крюугк, часы изчтдуъ, Испне4х кому шестквема BCÁ по 36- 
май, NPENHTÁA напис4къ, й всі Ема CŘEMO й несвемо, Иже растить 
земак, Й вса садбкїа й всАк трак8 й всАкъ ца тъ A BÄTOBKANIA 
НХ, Й Имена икъ, Й влачна жилиша, й COCTÄRH Ихъ, й кркіла Ихъ, 
ако носатъ дбждъ й кіпла дождевна. й ази ИзслКдока къ! 
BCA Й напнсдуъ п ть PPÓMNÍH Й мфанннъ, й показдша ми ключа 
Й Храните К Йхъ, Й вбскодъ Йхь, йліже кбдатъ: въ моб 
азёю йспбційєтся, да не тАжкою Мзею Й шростію совержетъ 
WEAAKH гнЕкнн, й погвватъ всё на землй. Язъ написйхъ сскрб- 
киціа сніКжнаа, Й Хранйлиша гоабтна, | вдзд уин стбденн, Н со- 
BAWAOX Имъ вріменнаа ключдержца Äh, наполнАет ймбі WEAAKU. 
A не истоцивдетъ сокрбвиша йхъ. Напнсдхъ в кЕтрънм лбжницн, 
сосблюдбхъ, й кидЕхъ како ключаріє Ихъ  ндсатъ перев Еси 
луни: перкоє еже ве з |лагдютъ BO прев си, въ кгдрей жи 
мМЪрК mkpsıo йспвуМетъ HCKÉCHO на всю зімлю, да не тАжкимъ 
дъ Анемъ зёмлю къскол БАЛЕТ. прем Ермх Бо RCŇ збімалю, гбры 
RÁ И ЕСИ KÓAMH, пдла. дрекесд, каменів, páku. ксА с8ша напнсдхъ. 
высот8 зема до З нба, й AÓAS до Ада прейспбднагс, й MĚCTO 
свдне, И Ада превелйкаго Фкръста A плачвфа. Й вИд Ех како EO- 
лАтъ дужници, чдюци сбда везм”Ернаго. Г дуписдкъ всбут, свдИю 
свдИмн, й всакт свдъ Ихъ, й RCA дбай Hy. 

KÁKO косплакаса Ендхъ corpkwenia Ardmora 
Слово Аз. Й видКхъ вА © кЕка npdakım co Яд4момъ 
й Сивою, й кзан къ й косплакауса, й рЕХхъ W погибели нечеСТТА 
ну: дукви munk й мой німоцін Й мойкъ прадЕдъ! Й мйсанкъ 
въ срдци мобмъ й рЕхъ г вАженъ чакъ Ижъ са не родйлъ, йли 
рбждъса й не согрЕшита пред лицем п ГДнимъ, дава не пришелк 
въ м Е сто сїв ни кю приносйилъ фра м ста сега). , 

(0 KáKO вид Клъ Ендхъ ключар В й стражте AA- 
скихъ врдтъ сто Аще Слоко An. Анд ключар Е й стр4- 
жіє вратъ Яловыхь стойшь шко дспидн вАЙКА, Й лица Пхъ 
ко ск Ку пот хали, й чи hk мгненим, й з9вм Ak WETphL. 
й вид Куъ вса Akad ГХна, шко пріка CST, А Akad чловбческаж 
вдина свтъ. |прака| 4 Apšram Sada, H ко дБа къ познаваютса 
ХЗделожницъи. 

Єнбу м чадома скоймъ покдз8етъ, како CSABNI 
Бжта зам Крилъ Г йсписалъ. Слово Ла. Язъ чала мод 
RCÁKO дКло Й кзАка mkpa Н ксАкъ соудъ преднъ Изм kpkiy'h 
| йсинсдкъ. ко akro акта честни Бйша Естъ, тако чАкъ чАКА 


Хо Жо & 
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чЕнЕйшт dern: Warm па Енга д Ела мнбга, и въ! же Адрости д Ела 
срдчніа, Wem же развма д Ела нЕковго, WER Же ХНтростн д Ела, 
WER же молчаніа д Ела. бустнама, WER же чистоты рады» WER 
же KOŘNOCTH akaa, Wen же кагофкразик дБлъ, WER же юности 
kan, WEB же містровма Akaa, въ же телснъмъ ROZÓPOM hy 
WER же мнбгну т UŠECTROM ky да слюшнтса Есвдъ. нд никтд же 
єблїй встъ воАшагосл Bra: той славн'кйшій кбдеть въ WHA в къ. 

Енбхъ навчдетъ синм свой, да не ЗкарАютъ 
лица члча мала Г велйка. Слово м. ГДь pškáma скойлма 
создавь чака, въ поддкіє лица свойго мала Г ВЕЛИКА соткорм 6гд 
ГХь. кто оукарАеть лице UPA И гн шдетса лица ГДна, презр В 
лице ГДне; й гн Евъ творАй RCÁKOMS чАк8 вез пдкостн. гн въ BE- 
лйкій ГАнь поженетъ 6гд. плюАй на лиці чАче оукорызнённо, по- 
женетъ Erd на велйкомъ cšak DANE. Бажнъ чАкъ Иже не Snpá- 
внтЪ сфдца сковго со злокбю на кого члка и поможетъ WENAK- 
мом$ й сбдймом8, й подиметъ сокозшённого, Й COTRÖPHT мАтъ 
трекбюціом8, зані E дйь сбда великого (всАка ко м” Ера й всАка 
со ставила Й ксАка прев снла ко на кбплн, сйрЕчъ на м Брша 
пов Кшенна, Й на кЗпли стойтъ) позндетъ ма Ера свою, й м Ерею 
ROSMETTR МЗАЗ CRON. 

Bra покдзветъ шко нНЕХОШЕТЪ W члкъ жерткъ 
ни сожежіній, но срдца чТа Г секрвшЕнна. Слбко Ма. 
же Аци бускерютъ съткоритн поно пред лиц мъ ГДнимъ, прно 
то бускормтъ и ГДь сонисканемъ Akad Erd, й не соткдритъ соудъ 
правки. Иже мнфжитъ св Ктйаникъ предъ лицемъ ГДнммъ, думнд- 
жить ГДк кранйаниц в Erd въ цоТкїн въшнага. бгда треввегъ 
ГДь Ха ва, ай ск КВ, лй Брака. ам Ania NÉKLA жіртєм, то ничто 
же встъ; но трекветъ Бгъ сраца Ta, й всКмъ тым йсквшдетъ 
CPAUE ЧАКВ. 

O како Цръ зімній Adpm Ф ЧАКЪ не пр7ЕмлеТ Ъ 
гнюсніа і neu Tia, то KÓAMH же паче БГъ гнвшдетса 
A ÁPOER нЕЧИСТНХЪ, но со ги Евомъ Dewadern Г не 
пртЕмлетъ дАры Erd. Слбко ME. Слышите людіє мой, 
И BHEMAHTE глы сустъ мойхъ. Аше SÉMHOMSŠ цар 8 WŘKTÓ прине- 
сеть ддръ нк, ЛЮБО мысли некЕрствю имблй въ срдци своем, 
й КЕДТИ цдръ не прогнКвДдетъ ли CA на него й дары Erd не 
внать й къ мсвждене Фдість 6вго? йлй чАКЪ чак лістію мзы- 
комъ TRÓPHTCA АФБОК A срдцемъ за, тб не розвм”Еегъ лй срдца 
Erd ASKÁRCTKO, H сдмъ WCSKAÁFTCA . ако непрдкда Erd всЕмъ 
Ак высть да бгда послегъ ГДь св тъ веАЙКТИ, Е томъ сбдетъ 
свдъ прдвммъ Г непрдкимъ, й никто же TŠ не Футайтъса. 


Or 
с» 


@нбхъ накадзветъ сім скоА W ость Бжіну, 
й подаетъ нмъ PSKONHCÁHIE книги сеА. GAÓKO Mr. 
Мн же чада мод, положите мысль на срацакъ ваших, вившите 
rán Юца вашего, байко кдмъ © сустъ ГАнму єсть. ROZUŘTE 
кийгм СТА pškonucáni A (опа вашего, й почитайте ИХъ. MHÓCH вд 
KHÄFRI соуть. й вонкіуь позндете ксА A Bad ГДна, (0 зачала твдръ 
байко Єсть. |И | вЗдегъ до кончины к ка. не due ЕЗАЄТе pskonucánie 
мое держати, не corpkunTé ГА ви. ако нЕсть Нного раза ГАА НИ НА 
NECH ни на SEMAH, ни КЪ прейсподних, ны ко 6 банном WcHogánin. ГАь 
поставнаъ Єсть WCHOKÁNIA на кезе'кстнюуь, й й прогагнвлъ ECT 
NECÁ видимых й невндимъкъ, й зімла на воддхъ футкердбі, 
й Безчислінн5ю ткдръ сътворй. й кто єсть KÓAS й WCHORÁNÍE 
непостоднимугь Изчелъ, йлй пірсть зімн5ю й пКсдкъ MÓPCKTŘ, 
HAH о капла дождівніа, HAN росі су трънюю, най кЕтрънжа ДыХА- 
HA $ кто бстъ йсполий ZÉMAKO Й мбре Г неразарЕшимвю 3HMŠŤ 
й seksan © wrna oyckkóra й букрасикъ нко, MOCTÄBHAR по- 
сред Б нхъ. 
слично мъ Хождінін по сЕд мохъ круз +. 
Слоко Ma. Санце да KÓAHTK no CEAMÓJCH козу нЕНЬ ho 
Нже сВтъ поставлен PAR прталтъ. да соубдить мал ден), 
H паки рик да COXÓAHT" на келйкій де, И дка пр? да Иже почи- 
кдетъ, возкраційющєса само Й WRÄMO, Ккийше луанакуъ NPTAR. 
® мда цнкдна Ф Зі ARA соуддитъ де ла декдна; W Зі біклда 
Ае | сохблитъь. й тако Ходитъ KO земай ванзъ; тогда землА 
КЕСЕЛИТСА И растетъ ПЛОД ской. гад Ан Исуддитъ, тогда 36MAA 
сктбєть, А дрекесд й всй плддн не Имдютъ прозаклінїя, тб всю 
м'Крб, й дбврмауъо часела Крентелук, Й постікн мо мУдростію 
скобю, BHAHMAA ксА съткерй, й сдмъ некндимьй ски. Сице uk- 
раю кам чада мод, И раздайте кнИгы чадамъ RÁLIHM къ ЕСА 
руда ваша й В жзюки: Иже COMKICAHTR, да вейтсАа Bra И да 
NPIHMSTR А, Н да козаюклАТЪ K паче ксАкаго врдшна И BATÁA 
ZEMAÉHA A, й прочтегъ А И прнаджитса HMR. не раз А Бвдюций 
ГДа, ни бодцієйса БГа не прим тса, но Фвергвтъса, И не пом ть 
А, страшинъ CSR ждетъ нхъ. Бажнъ чакъ Иже понесегъ Иго 
ихъ, И притагнетъ A, ако ШрЪшнтса къ день CŠAA Белйкаго. 
Снбуъ наоучдетъ сны своА не клАтиса ни 
HEOM NA ЗЕМЛЕЮ, й ПОКАЗЗЕТЪ сЕ тница Бжтю 
вціє въ ОУтрбЕК MÁTE рной. Gaógo Me. Язъ Кленв ca Bak 
чада мод, но не кленбса ни длиною клАткеою, ни нЕсмъ ни землію 
nů йною ‘гкдртю, Иже соткоры Бгъ. речі ГДь: ність ко дн 
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КААТКы, нй непраклм, нб истинна. Au въ АО ність 
їстиннм, Ad CA Клен тъ слдвомъ: 6й Ei, Ацієлй — то ни ній. 434 
же кленбса Бамъ би Ei, шко пріжде дже не БыСТЬ члек къ 
В ложеснЁ märepuk, no бдинбм8 Meere дуготокднно Весть въ NO- 
кой дшн цуной, 1 й mkpriao дустакайнно Колйко убциетъ къ erkıyk 
смъ, да искушйнк кет К немъ чАкъ. 6H чада, не преацъитес до 
тімо ко прежде дуготдкаєно Єсть место ксАкой дшн челове“ 
чест КИ. 

С) како НИКТО ЖЕ МОЖЕТ К букрытнсл рождённый 
на земай, ни дЕло бгод потайтися, нд кроткомъ 
вм ТтН покеа Ккдетъ, ніпастн и досаждініа тер 
п тн, Кловица й сироти не Юкъд Ети. Садко MS. 
Язъ А ало всАкого чака K DHCÁNÍH положіїх в, й HHKTÓ же MÓ- 
жтъ бу кркітнса режденнъмй на земай, ни д'Кла 6rÓ потайтнса 
мдг тъ; 434 всА вижд$. ННЪ суко чада мод къ тарифы! й н кро- 
тости NPOBOKAÁHTE число дній ваших, да везконечнмй вЕкъ 
наслдите. ксАка ріна й ксАка зва й BCÁKO слдво Sad И Ná- 
пасти терп те ГХа радн. Aue нійдеть на ВЫ ВОЗААНТА Sad, не 
Фдавайте нн BAMKHEMd, ны краг в, зані Г) Дь BOZAJÁŘ EŠAET4 
вамъ МЕСТНИКЪ Въ AHh сбда велйкаго, да не Е детъ METHTH зд 
й) чакъ. кождо вас злато и срекре. Ad истоцитъ врата akna 
да прійметь сокрфкици пдлно Бъ \ный ВЕкъ. сйроты й BAÓELI 
й пришілца не М скорвлАйте, да rnke» БЖій не нАайдегъ на Bach. 

Снбхъ нафучдетъ CBOA СНЫ, да не скрмедютъ 
сокрбвишъ Е ЗЕМЛЮ, HO ПОБЕЛЖЕДЕТЬ МИЛОСТЫНЮ 
давдти нишимъ. Слбво мз. Простирійте р км ваша ни- 
шимъ протикв сйлБ вашей, не сокрмікайт сревро ваше въ звмлю, 
помоз Ете кфрном$ во скдрвъ, Й не ЮкрАцитъ васъ скорсъ къ 
крема TPŠAA кАшего. И BCÁKO НГО CRÖPENOE H жестокое Аше най- 
дегъ на вы, ГДа ради ЕСА три те й тако WEPÁUHETE мзд8 
КашВ къ Alk CŠAd. засу тра H пол дне и кечеръ доро встъ До” 
AÚTH въ хрдмъ Ганьо славы р4ды CTROPHTEAA вішего, понеже 
слдкитъ 6гд всАко дмуднів, H XBAAB козда тъ RCÁKA ткдръ RH- 
AKIMAA й NEBHAKIMAA, 

Бгъ назчієтсь кЕрнъхк свой, како им тъ 
укалнти ima 600. Слово мн. Бажінь чАкъ Иже Фверздетъ 
дустд скеА на ХЕДАЗ Ба Сакашда й поквалАетъ Г Да CEAUEMR 
скоймъ. проклдтъ всАкъ члкъ йже Окерздетъ Sera скоА на 
дукоренте H на клеветане Ббайжнаго, мко той Bra дукарАетъ. 
Блжнъ йже Фверздетъ era свФА влвла Bra, ПроклАтъ же вже 


Апокріфи старозав тн, 8 
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Фкерзаєть оуста скод на КААТКЫ Й на х$лы : PEK анцемъ 
ГДнммъ ксА днй 6го. Бажінь вагослоклАй ксА Akad Гдна. 
- ПрокаАтъ дукарбай ткорен!е ГДне. Баженъ сегладдай Коздкигн ти 
підшіа. ПрокаАтъ гладдай й рекн ай потревйти чъжде. Баженъ 
Храндй Мсновд А © начала Milk скойхъ оуткерЖДЕННАА. Пре- 
KAATR иже разкраційнттк Устакы прад Клъ ской} ь. Баженъ Ha- 
сАЖАААЙ мкіук Н лквокъ. Проклдтъ pazapá ай мнабюцін кайж- 
нихъ скойкъ. Баженк Иже гАЕТЪ Азюкомъ Й сер дцемь emnpen- 
AIWA KO xchun. ПроклАтъ глай азишкоми мъръь, а К срАЦЫ 
нЕста мира, но MEI. ВсА ко ста въ мира: Кук И въ книгакъ 
WEAHYÁFCA КЪ Ань с8ла КЕЛИКАГО. 

Дане речемъ: R нашъ пред Кгомъ вбстъ, 
предстанет WH за нас, ко дНь с8да. ТАМЪ BO- 
кКмъ не можетъ помешы Фит сынокы, но ны сын 
®ц$. Слово ма. Nik суво чіда моА да не печетв Фцъ ндигъ 
Єсть со Бгомъ, предстойтъ й MÓAHTCA № гр КсЕкъ наших. 
несть BÓ TÁMO помфиннка ни бдиндла8 чак8 съгрКшнкив. би- 
дните ако ксА дКад всАкаго чАка дзъ написахъ прежде сткоренїа 
бго, Иже TKÓPHTCA BO sek vaky до кЕка, й никто же мб- 
жить сказдтн HAN расказдти р8кописінія мого. Janě ГДк кидит 
RCA nomwinnenia чак в, ко свть светна, йдбже деждтъ въ сокрб- 
вицим ук срлєчнму к. МНЕ оу во чала МОА Кнфшитє «с А глы Фид 
вашего. байко Дзъ ГАЮ вамъ, да не сождантеся реквше: Win 
нашъ NOYTO не сказд намъф 

Єндбум наказветъ сим скса, да подад тъ 
книгы г Инммъ. Слово N. Но время WHow. сего пнеразбміа 
да вЗдегъ къ достойни покба BÁMECO. книгы НИЖЕ Дзъ дахъ 
вАМЪ, подакайте йхъ ксЕмъ Хотдунмъ Н НАКАЖИТЕ А. ДА 
оукидАтъ Akad ГДна прекелйко ySana. 

СТЕ покдзветъ Снбхук сномъ сконмъ Г спла- 
чём гла Имъ: чада мод, приклнжй миса часъ 
кзъйти на нко, се АГГАН предстоАтъ мы. баладко На. 
Чада mod, се суво привклижйса AHR нардка МОЕГО Й крема, пред- 
стоАть EO й HSAATR MÁ на Фшествів мо © Bach ÄrFanı, Иже 
Ху тъ HTRI со мною. WHO ŠKO стоАтъ на земай жаби речен- 
ного им. Йзъ вс тр кзмид 8 на нко, въ ккиинти [epáH.wh, ко 
кЕчное моё AOCTOÁNÍE сегд ради Запов Кдаю КАМ сътвормтн все 
RACORONÉHÍE пред анцемъ ГАнылук. 

Megocanamn просить бу Da кагослокініа, 
дасотибритть 6м8 BAN крашна. Слфко NR. б)кЖунвиь 
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Akenocanámu WS скобмб Enöxs речі: что ти CTR год щчима 
скойма че, да COTROPŘ предъ лицемъ TROÚMA Й да БАВНШН 
Ходмы ніша й сны свод. И просадкватса люде ткой W TER 
й тако потбмъ Фидешн, йкоже гла Tin. бкшА Снбхъ къ сів 
скоём8 Megacanamd рече: Сакишн чадо, ФнілКже помаза ма TÁk 
містію слакы свова, врдшно къ Mut, й CAÁAOCTH зімніа не MO- 
маніт діа мод, ниже ми са удцитъ зёмном8 UTO. 

Повел $ бибхъ CHS ском 8 ШМедосалам3 при- 
зватн врат? ю скою всю. Слбке нг Чадо moč Megacandme, 
призокы кратію свою всю. й BCA, домочідци каши, 1 стдрца 
MÓACKTA, да NOTAR кним й ФЙД8, шко предабжитъ ми. | фускерм 
Аг оссаламъ, И призка врат ю свою: Регима, Pumána, Оухдна, 
Хермим на, Гайдада, й кА стірць людскта пред. лице Did 
ского Енбха н саки Пугк, речі къ ник: 

ПеВченте Снбхоко къ сыном скоймъ Слово нд. 
Послвшайте мені чада мод днес. BR ДНИ W нъ, мкм снійді ГДь 
на ЗЕМАЮ 04. W A váma, й пости всю ткаръ скою, Єже сами 
съткорки, й пе eng’ ксКу съткерн Илама. й призка TR всА скбты 
ZÉMNÍA A BCÁ гади, Й ECA ПТИЦА параціїа по „кездвхв, Н приведё 
ксА преди лиці Фид нішего Йддма, й наречі Йа4мъ (mená вс мъ 
жик филм на ЗеМАй. й постави Erd ГХь пра, надъ всеми, Й н по- 
копы бий кса под pSuk Erd, і Wwkmů А, й Wraswi А на no- 
келінїє й на покинокене й Къ послвшане ЧАКВ тако ЖЕ И RCÁ- 
каго чака соткеры ГА» господина BCAÄKOMB стажаінію CBOEMĚ, 
ГДь же не BAHT HH Сдйной дЗшй скот8 члка РАДЫ, но д ша 

чАча BAHT скотомъ НХ въ к сему, и сбкно км место 
чакомъ бстъ. ко KE Есть BCÁKA Alla чАчА по UHČAS, тако скоты 
не погмвн ть. й RCA СКОТТА двша, аже сътворй An, до CŠAS ке- 
лйкаго иклеветветъ чака, А ци „NER sab пасетъ. 

Надучалетъ бнбхъ снфкъ кс Ехъ, ЧЕГО радъ да не 
прнкасдютса гокАдомъ Истиц Анта pdan. GaóRo Не. 
ке BEBAKÓNHT R. ASUJÁ CKÓTTA, BESAKÓHHT A. свою Aus. зані члкъ 
приебдитъ ® чистых скотъ ткорити трев8 гр Ъха дла, да 
нматъ Исц Кленте дЗшй свой A Аціє приндсатъ на жертк © UH- 
стикъ CKÓTK й птнцъ, Исц Елени чак  бстъ, неціклаєть свою 
АШВ. кс же кдмъ дано бстъ во Брашно. CRAZŠŮTE по чотыры 
ногы.. то естъ НецКленте, A ORDO ткормтъ, Нсц”КаАетъ CROŇ AUS. 
A Иже s мерцкаАегъ скота кезъ Азкъ, дулерукаДетъ скоЮ дшЗ 
й везакднъргъ скоб плбть. й Кай пакость кбю ЛЮБО BCÁKOMY 
CKÓTS в тайнК, злый закон встъ И веззаконитъ свеЮ AUS. 
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Akan пакость дши чАчи, пдкесть соткбритъ дшн свой, й нЕстъ 
EMS Heukasnia плбты ны прециента Е вк. 

Како неподовдетъ оувЮюти чака нм (р жТем Ъ 
ны Адзшко мъ. Слдво NS.  Ткорай буБыйстко АШн чачн 
думерцкадетъ скоЮю AUS й Звмкдетъ ской тЕ ло, й ність cu- 
Ана бмв къ when. влагдай чака къ нЕкзю сЕть сдмъ ко ню 
SVRÁZNET K, й нЕстъ heukamia MŠ къ вфкы. влагіай чдка. къ 
НЕКИЙ сосб дъ, не Исквд ве мість 6гд на ВАК велицКмъ въ вЕки. 
КръкоткорАй Най слокытЪ SAO къ RCÁKOŇ дшн, пракдъ! не COTRÓ- 
ритъ сек” К ко к кы. 

бибхъ НАКАЗЗЕТЪ снм скоса X PAHŮTHCA W не 
правдъ й pšuk простир4тн Ду кбгимъ, часто Ú ско- 
ихъ тр докъ подадти ймъ. Сладко из. Nik суко чада 
мод, Храните срдца вдша W BCÁKOŇ неправды, Єже HEHABHAHTR 
Tin ко же просить члкъ двшн ской Ф Era, т4ко да ткбритъ 
всакой дши жикбй, зані к кЕцК real kan. aan ксА кЕмъ, KW 
многа уранйтелинца сугетекднна свтъ чакомъ, AÓBPAIAVK дб- 
враз, злым же займ БеЗЪъ числа „нога. Баженъ Иже ВЪ БАГГА 
дм вина тъ, къ злых ве нЕстъ покда ни Возкрацинта. 
Слышите чада мод maain й келицін Чакъ ErAA псаджътъ мыслъ 
БАГВ Е CPAUH скоби, принесетъ Дары предъ лицемъ ГУнмалъ 
© TPŠACKA сво)" к, й рЗці єго не COTROPNITA того. тогда Фкра- 
тъгъ ГДь AHULÉ свое © то8да рек вго Г нЕсть 6м8 мар Ксти 
труда р8к8 скою. Йци an съткерита ріці €ró, А срдце Erd 
порбпцієть непрестанен, CPAUA Erd NOPOTÁNIE твдормтъ непре- 
CTÁHHO, не ймдтъ нй бдйнъ суспЕХъ. 

С) како подовдетъ прикосйти ддръ ской съ RÁ- 
рою, Гжен Жесть покаднія по emp ти. Слово нн. Баженъ 
чакъ Нже къ тери Енти скоемъ принесетъ дАръ ской co «рок 
пред лице Tine, ако TH WEPÁUET"h К AAnie го Кок: ь. Яце AN 
же прежде Бременемъ BPÄTWTR гаю свой, покадніа несть MŠ. 
аци ли минет BPEMA речённо[Я] не БАГоколйт CA, ні Есть покадніа 
по смуты. зані BCÁKO Akao прежде креллене, й же съткдрътъ. чло- 
кЕкъ. кс? сбклазнь Єсть предъ чакъ, 4 прдъ em гр хъ 6 встъ. 

С) кіко не презирати нъшихъ, но PÓRHO имъ 
подакАтн, да не сЗдешъ порбптанъ предъ Бгомъ. 
Садко На. Чакъ бгді мклечетъ Haria й адчнам насытить, 
ФкрАцитъ Фдініє © Bra. Лціє an пордпфетъ срдце Erd, дкде 
Sad съткдрмтъ: скЪ погіклінів, й том чтф дасть. не вбдегь 
м8 мкрКтенгл коздаднію претик 8 TOMŠ, A пиціа 6гд, да насы- 
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TÁTCA срдце Erd, Най мдежда плдгъ 6гд. презбретко CH'TRÓPHT'hy 
то погбєютт кс? терпенте ницієтбі скоба, Й не ЮБрАЦцИетъ ваГолКА- 
на коздінїю за [He] мерзостенъ ГЕн ксАкъ чак презазреслИикъ й KE- 
лерБчикк, Н ксАко слабко AMHRS, й неподвдою встъ WEAOKENNO 
Й Юстротою меча смфртнаго пос Екдемс бстъ й Е Wruk ЕъМКта- 
EMO, Й сгардетъ къ кКкъ. | 

©) како взмЕдетъ ГХь Єнбка, людіє KE CHER- 
ш4 шаса итм цКлекдтн Erd на м ст Е реченнем 
AyS3ank. Сабво 8. Внйгда глаше Єнбуь слокед Са сномъ 
свсймъ, слъиидша всй людіє AÁANÍH й слижнти, ако зокегъ ГЕ Внбха. 
сокЕшашаса: akva цКавемъ Ensyat Й сомйдбшасм мбжів Е. 
Й пріндбша на мКсто Ях$з4нь нд Кже ваше Енекъ й сндве Erd. 
Н прійдбша ст4оцы людстін квест сбнмъ. Й покленишаса, H ЦЕ- 
ловдше Enöya й růáme бмв: Die нашъ Енбше, saßen ты EŠAM 
ГЕн цію Bkunoms! й HO BABMI сНы скол Й ксА людм, да po- 
CAÁRHMCA PEAK AHLÉM R ткоймъ днес, зані ТЫ предъ AHILÉM k 
ГХнюм'ь прослакйшися въ вЕкъ, ко Test supa ГДь паче Boky R 
о чакъ на земай, Й мстаки TA написдтела ткдрелъ своймъ RHABI- 
мимъ й невидюмнмъ, й Фимитела груба чачкмауъ,  помбуу- 
ника демечддцемъ скоймъ. Й Юка Сндхъ людемъ скойм'к 
ксЕмъ гла: 

(G) наказ4нти Єндуа смндкъ скоихъ. Садко За. 
Слышите чада мод, прежде ДАЖЕ Не sh CTROPÉHNA ксА твдръ. 
ГДь съткоры RCA BHAÚMAA й невидимал. колика кременд  ЕКІША 
й мимо Идбша. развм те (Ko по T хъ ВСЁ COZAÁ чака въ 
Мвразъ скбй по подбеїю, Й вложи бмв чи кИидКтн й суша 
слъпити Й срдце помышлАтн, рдзвмомъ совКтовдти. й зрАше 
ГДь к А д Кай чАча, й сътвори ксю тв4ръ Erd, A разд Кай кре 
мен4, Ф временъ суставн AŘTA, й Ф аКтъ положй мн, й Ф 
MIB положй днъ, й дній положи сдмъ, и къ тЕхъ положі часы, 
разм'Крй педрдвн В, да чакъ размънилАегъ кременд й да чтетъ 
АТА й ми й чісь Й пременінїє й зачала й конца, и да чтетъ 
скою жизнь, ® зачала й до смртъ, й помышлАетъ CKÓH гру м. 
й да пйшет своё дЕло Sade Й дбкроє- понеже всАко д Ело ність 
су таённо прдъ ГДемъ. да зндетъ всАкъ чАКЪ CBOÁ А ла, й да 
не Прест 8 идетъ никогда всА здпокЕдн Erd, й рУкописдніє моб да дер- 
жить ТЕЛО къ роду й род. 6гда скенчдетса всА твдръ BHAHMAA 
й невидимам, ако же сотворм ГДь, Тегда всАкъ члкъ Идегъ на 
сбдъ келйкій, Й тогда всА времена погюкнвтъ A akva, HK том8 
не Е дегк ни мн, ня дни, ни чдсм, прнаКпитса Й ктом8 не 
почт тса настфнетъ вКкъ бдйнъ, Й кси праведници Иже OVEŘI- 
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и8тъ сбда ВЕЛИКОГО Tina, NPHKÖNATCA къ кЕЦК Bean Кллъ, ке 
ЛИКТИ кк стднетъ пркднке лм" ho й BSASTR кКчне жит н. И ктом8 
не ввдегъ K ных HH rošt ни кдлезни, ни скбркм, HH чадніа, 
ни НОЖ A HRE насйлїа, ни нощи, ни там, по ск Етъо квайкий, 
й кЗлегь Им ст на келйкаа HEPABOPRKIMAA, й рай скфбтльй, BCA 
so га Еннад прейдвт" ho M Бет житіє kunde. 

Оучитъ виду ъ сны ское’ й ксА CTÁDILA аюд- 
скіа, како им тъ съ страухемъ я TPÉNETOMA хо: 
дити предъ ГДемъ Г том 8 бдином# са Зжити, И не 
клана тнс | а) Плолемъ, no БгВ, HRE сЪъткерй HR 
й зімлю й ксАк 8 ткдръ, й кюфкраженію Erd. Слбке 


м 


38. НИК оуко чіда мод сохраните дша каша @ ксАкож непракдм, 


с 
A 


блйко HENABHAHTR ГЕ предъ лицемъ 6гд кодите съ CTPÁKOAVA 
HOVPÉHETOM K, Й TOMB бдинемБ саАБжите. истинном BIS клінай- 
TECA, не И доломь Безгадснимъ, но начертаню 6гд каднайтеса. 
й ксАко приношеніє пракедноє приносите пред AHILÉ Wh ГАнымь, 
А непрдведно НЕНаКИДНТ А yT RCA ко кидътъ ГДь, вгда HO- 
MRICAHTR UK ко срдцм ской. той роз8 мы COK'kTŠET Ke й ксмкь 
помыслъ  прене есть прдъ ГДемъ, Иже фіткеордкі — зімлю 
й всю ткдръ на ней поставка. Аціє зрытё на HRS, TB ГДъ; Аше 
NOMRICAHTE ГАЗЕННКІ MÓPCKTA й ксю подземную, то TŠTA u, 
зан? TAM съткойм ксАческад. Чачт КИ же ткары не покланАйтеса. 
мставикшн ГХа всей твари, поніже не скркитса всАко A'kao предъ 
лицемъ Dun ь. Ходит чада мод BO деаготерпінін, К кро- 
тести, чести, въ W зловленти, въ скбръкм, къ ВЕК A пракдК 
къ WE Ктокани, в немеци, к порУганін, M ранах" к. къ HCKSUÉN AJ © 
E нагетЪ, в лишен, АЮБАЦИН Арвгъ Apšra, AOHAERKE Изиндете 
© кол Кзнбнаго кЕка сегд, да нас дници ЕУ дете кезконечнаге 
к Ека. БЛжени пракедницю Иже изкКги тъ сбла BEANKATW, зані 
просвЪТАТ сао паче санца седмеркіцею» зані в семъ ekk САМА 
часть Фалічена © кс ken встъ, CRT "ма. врАшна, слідости, 
горести, рам, MŠKH, ЦГнА, мраза И ин Ех "о всего положи къ NH- 
санін., да чтєті й разбм'Кете. 

Icnserů ГЕ мракъ нА землю й покрм люли 
| Gnóxa. Й ЕЗАтъ вмств на кмшшее HBO, й BRICTTR 
ск Кт. блдко 3г. Внегда кюстк весКдовдие Сндук K людбмъ, 
й ГХь йспбсти MARK ні землю, Й вкеть TMA, Й покркі MöRTE 
WAR сто Ашюхъ й ке Едвкчинхъ со Сноу змъ, Й ЕзАша 6гд на 
вънишее нбо, MAE ке ГАк. й прідтт Er й постакй 6гд пред лк 
анцемъ скейиъ, Й Фетвий Тай W Zena, A вкість скЕтъ, й RÁ- 
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АКША АЮАИ й не разбм'Кша како кзАтъ кисть Ендук, й просла- 
киша Bra. й швр Ктфша скитекъ, къ немже Єсть начертанте: NE- 
видима Бгъ. й йадша исй къ AOMRI скоса. 


Енбхъ родйса къ 5 AHA mila Цивана, жит же aka TŽE. 
КЗАтъ же БЮСТЬО на HRO МЦА цнкіна 4 ANA, й проккість на 
нЕси 8 днуй. писдше ксА знамена Са кс А твары, же съткорм 
Tin. й написд книгь TŽ 5. Й предАасть CHOW скоймъ, Й превъсть 
на земай ANT A. й NÁKNÍ КЗАТЪ БМСТЬ На HRS, мда ЦикАна ко 
5 дпь, къ Той же дк И родіса, й къ ТОЙ чісь ; коже MAT 
всАкъ чАакъ ECTTEO тёмно сего жилТаА, тако й зачат й ржТко 
H престаклен! Фо житіа сегд. конже чась зачіса, В той же Й po- 
Alca, в той жен престгакиса. Оу скорм же ЛАедасалдмъ й ‚Bpd- 
via 6гд, кей снов Gnöyoen. й создіша жрътбкникъ на Mketk 
речінном к Agszánu, дка AS A HAEKE ВЗАТЬ ERICTR Єндуь на NEO 
й побша кракін гокАда, й призкдкше ксй люде й пожрфдша жерткв 
пред анцемъ ГА нима. прійдбдша всй людіє Г стдрци людстін, 
къ соймь на Beckäle, й принесбша Adpm сномъ @нохокимъ, 
й съткерйша кесвбліє кбліє рддвюциса й кеселАциса три дни, Хка 
лине Ба ддкшаго нм такдков знамен през @нбха сугбдника 
ского. Й да подадАТЬ 6 сполук свонм к рдодъ Г родъ въ 
RÉKH кКкбмъ. аминь. 


DMA 


Поміщений тут текст атокрігічної книги Еноха передруко - 
ваний нами з книжки 1. Н. Попова, Библгогратическте матеріальх, 
вып. П.-УП, Москва 1380, стор 89-139 (передрук is Чтеній" 
Моск Оби Йсторій и др и т ато Попов відкрив сей текст у руко- 
нисній збірці о Генадя ігумена полтавського, писанй 1679 p. 
Є се одинокий  доси звісний на Руси список сего знаменитого 
апокріга і тілько в остатніх роках віднайдено другий старосло- 
вянський список у Сербії, котрий, скілько знаємо, доси не був 
опублікований. До часу публікациї Попова звісні були з церковно- 
словянських рукописів тілько невеличкі відривки сего апокр!Фа, HA- 
печатані Тіхонравозим (Памятники 1, 19 - 20, 20 23), Пипінам (Пам. 
стар. p. лит. 15 - 16), Порфірьєвим (Апокр. сказ. о ветх JI. и соб, по рук 
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солов. библіот. 107). Нема сумніву, що наш апокріФ в переводом 
грецького тексту, давно затраченого, а звісного тілько по невелич- 
ким штатам у візантийского хроніста Георгія Сінкслла 1 по HA- 
тякам отців церкви Орігена, Клімента Александрійського, Тертуліана 
і др. та деяких пізнійших апокрігів, як ,,Завіти 12-ти патріархів! 
Ті ерагменти грецького тексту зібрані Фабріцієм B 6го виданю Codes 
Psevdepigraphus Veteris Fostunenti, Hamburgi, 1722, стор. 160— 7923. 
Чи словянський перевод передавав грецький текст вповні, чи B ско- 
роченю, сего не можемо сказати. Грецький текст був переводом 
з жидівського, також затраченого первовзору, зложеного в головній 
части ще перед різдвом Христовим, та мабуть часто перероблюва- 
ного. З того первовзору правдоподібно в перших віках христіянства 
зроблений був з одного боку грецький переклад, з котрого пішов 
наш текст, а з другого боку сирійський чи арабський з котрого 
найдалі в VÍ в. по Хр. зроблений був етіопський переклад. Сей 
остатній відкрито B р. 1773 в Абісінії, а уперве видано Лорансом 
в р. 1823 B англійськім переводі, З пізнійпих переводів згадаємо 
німецький Гофмана 1833., латинський Геререра 1840, хранцузький 
Міня (Dielionnaire des Apocry phes І, 426 - он) німецький Діль- 


мг nun. 






обширнійший і дуже відмінний від нашого. Резюме з него подав 
ПорФірєв (Апокр. сказ. и ветхозав. лицахъ и собъпяхъ, Казань 
1872., стор. 198--231). Покажчик важнійших праць про со книгу 
і перклад деяких відривків етіопського тексту гл. в книзі Dr. Otto 
Zöckler, Die Apokryphen des Alten Testaments nebst einem Anlang © 
über - die Pseudepigraphenliteratur. München 1891, „ст. 426-437. Ми 
перепечатали текст Попова без змін що до річи i MOBA, а позволили 
собі тілько зазначити декуди очевидні по нашій думці пропуски 
в тексті, котрих поки що ми не можемо поповнити порівнюючи 
наш текст з яким небудь другим. Так само ми позмінювали значно 
інтерпункцію, бажаючи вчинити текст ясним, бо при хибній інтер- 
пункції захованій Поповим після рукопису, він дуже часто зовсім 
темний. Букви надстрочні з малими ваємками ми з тпограФського 
огляду позносили в текст; титли задержано, так само і велакі 
букви заховано не всюди там, де вони 6 в тексті Попова, а ста- 
влено консеквентно при іменах власних і назвах народів 


WIII. Про Ноя і потопу сьвіта. 
А. Грехівська Палея, стор. 107--112 


Я © Ядама до NoÁ Тредс къ йзьд|є|. ти же SRO подви) за 
престбиленіє Мин д?) COVYŠ пишю прий мах , UH MAC, ни кина, 
ни масла За Кмув оучинит[н]). Gems Новви“) покеле БА © тако- 
єму приймати пицио. высть же BORY akr Ламесскыхь 3 сот 
й Hr. Ней ale] толкбєтса: славно й?) слоквтъ. Мон роди | Г снм: 
Сима, Хама, Яфета. вм | тъ) же 6м8 до потопа Y акт. при 
семь же й потепъ ERIC Th] на земан- 

И выть] Era начаше чАчі?) на земан?) выват[н) й ALEPH 
редншас| A) Им, RHAERUIE же) сйке БИН лцири чАаческма Й помша 
сок © Reky“) мж(є) Избр. й Worky раждадувса Гиганти, сиреч?), 
за неккадержаніє плман |") снвъ бифокму къ дцеремъ Hra- 
дню Кайню; не клише вБлелъ BZ смъЕ шатиса ТЕ мъ авкакъства 
рад[и] племени Кайна. © kg ражаувса!!) колоти), чавци!?) 
© кКка нарлочит|н| вкиша, Сифа ради красні й келици й силни, 
Канна же рад ч| аВкакни й несмъсленЕ. й ре ГК БА: не ймаєт 
прева"н дуъ мен къ чакцКуъ сну к кЕкъ, зане соут плоть"?) 
— коуд8тк ale) дни пул?) рк | 

Охмнеживкшимса члколук на ЗЕМЛИ й заккікшим! 9) Ва сткор- 
mare!) и“) йо йспоанкинас|а| кава|а| й ксакого  скареда!?) 
й Звниства й закнсти. A’) кесчесткокау5 ФЦь скону, й ди гнУ- 
шаубса чад своих. жени Фалетаубся мбжей. й моужи не кранахв 
спести женам. Зний BAAAAXB на старым, старій SHAVŠCA на Знъпа. 
Toraa не бмлау я?!) др8го Apšr8 вКры, нн над Баувса на врать- 
стко??),. кьзглаше Бо кождо мирнай Ki Ближнем 8 сксвм8, 
4 в севе nomammaale|T враннад?). зависть й лесть жироваше в них. 
Й несмтости?!) держаХ8, й HCAKNS лювовк их, й ненакисть $мно- 
жишас|4|??) й Зничижиша добродетель й йзволиша лицемирії, 
мержлау 8?) нмъ смиренїа Й почтиша къзкъниена. Й Нсчезн8 © 
ник истинна, A лжа покрю землю, й никтоже поминаше Ба Тємже 
исполнишае] «| зада ну. зане Шугметлем на”) вк БА, не жн- 
ках СКОТ" АСКъ, 


Апокріфи старозав!тн!, 9 
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Hon же чакъ вък| тъ) праведен й смирен A скершен к ред К) 
TOMB, тетъ двреге Багдть предок Бгомъ й Boy Вгодн. й реч) 
БА Ноеви: съткори кокчегк ® дрекъ прин къ делгот8 лакот T. 
а к шинринв й. д къзккиик Л. Й оконца??) съткориши к нем, 
й посмолиши RHSTYKSAS й KHESALS. делаєм5 же кокчег5 за р. AKT 
покед аи Non ако вытн потон5 й смедаубса??) EMd. бгда 
сдела Нен кокчек, де) Гк Ба Мобви: клези ты й жена твой 
Но снке ткоя й женм снкъ тксикъ?”), йо ккеди ко се Е по дкоєм8 
© RCF скотъ й Ф ке и И Фиксу гадъ. Да разбмебши?") 
WKANNE, Како съкра Мон Зберн й птица нарицаймсл??) гады Й КсА 
пресмыкабмая 239) ČOVECTKO ко Зпейкскев й птиця не META DH- 
влижитис| А. къ чАК$ лютости рад[н|3*) йнин klej"“) не прикли- 
жать са?) страха ради. како” ?) meinen сВседъстко HMETH 
съ ABM страсгиъли? 8) Или кътлуьо WRDABSME ногъ HAH слонъ 
кместити (А) Й алногъ нарздъ й прочий ззерьскы й птица? Яци 
кКсн, оканиг, покеж како та BCA CHHA[OJUacA к ковчег, ацил[н] 
не кеси, что лкстишнса)? Быс[ть| ко пъ дньк тей рече Гео Noeen: 
скткори сек К кокчегк в ASATOTS дакот ОТ. А ко шнрин й. A къзвкишъ 
А. тогда Бе Ккипа Чюд|е ке?) на земли. рекше кслет еве TĚCH 
le] Т. лакоть а йишу «г. ть б. A Нших пелторе тюсацін, ТЕХ 
A. йших A. Сеуитани ко лактемь сажень Зкаув”). 

Мои же слышакь © ГА ба й къзрад|е каша се| дХмъь, Зане 
препитан5 EMB кмти с домом скоймъ И“9) прочий под н| na- 
MATNS EMS кыти. ако ж| кю ти“) Ф Ядама перкий расспавшаса 
MAMBO, нн Кшнеб же плема ФО На нарече т са“), тедеснма же 
радін| люкки печалекаше ?), зане ИЗъгикнет роль бо“) й е co- 
кранин Ж[| всего народіл| скорваши. W семь Еко раз мет|и|?), 
мко къ ©. й дк мзык8 ксю разно суть, Й нравн й акъч|а!н. 
скоркаше же Неб. како скерет жикетнад й птица?) И речіє) Го 
БА Новки: Здарн'?) к внае. Hanke покелено"?) препитатиса| с TO- 
кою, ги скербтса""). й сгкорн Моб мкож|е] запок Еда є м; ГЕ Би. 

(9 потопо Быть] 860 8 шестксотнов акті») жикота 
Нобла внил | Ной к кокчгъ й жена Ars И Три CHKE 6ге й жены 
Teen вго. ктораго меца кз. и къст пн Мон на ковчегъ й Здарн 
кобидо. самшакше жЖ[е| глас тен И скврашас 4) к нем8 зкернє 
й скоты й итица й гады Й прочий наред © четгмрерь конець BCE- 
ный луоужекъ поль й аинккъ, ТКуъ SKO ве изка Клъ Гъ пре 


5) 





Я) Туг пропуекавчмо 30 рядків, в когрих повторне ся коротко те саме. що 
було сказано висше. 
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питати на плед [KC] Zemek). й ккеде же Мой є ковчегъ?), 
Н къ Зткоренму котце; заткорні?), шкожіє) сказа вм$ ГК. й шко- 
жіє| книдоша кса, й заткери двери ковчег И посмоли кънётрь- 
548, И 4к16?) разперздша а|  источници ез дне”), H Хажен 
NECHWA Фкерзошаса, й кик|тк| дежак на ZEMAN м. АНТИ им. 
неции. й Залнож ни та са |?) кода, й R3ATCA кекчгъ й кса ME 
Е немь жива БАХВ, Й нешашис|4| кевчКгъ к Крук Коды. кода ж |е| 
пекры BCA горы вмескма. заж|е| kys под нксемь й стомше кода 
Мже над ними шко єї длкогъ. Й SMPE всака плет ARHKSUIMC[A] 
по земли, птиць И скотъ H зверин, кскКХ гадъо пресмьюкаюцінуся 
по земли Й RCAKKO чакъ й ксл банко дюмудніє жипотно  HMŠTM. 
й блнко Ha син Змое, й потрекиса KCAKO две єженібоб) е вже] Бе 
на лици Berta Земан W чАка й до CKOT[A] й гада птиць нЕ снъ къ 
потревишас|А| © земли. й Wera Ной един Й сЗций с нимь в KOB- 
NEE. Й клзнесеса кода НАД ZEMARK PN. АННЕ. САП же кокчегь къ 
мець 3. къ К. меца на горах Праратьскки. кода Ж | Фсквдеваше 
COA ALE до Т-ге меца. къ а же мецъ въ первый месеца Мкнишаса 
кКрун горам. A выть] по М. АН Wrepse Ной оконце кокъчесв 
й посла кранъ килет | н|, ме єсть фстЕпила кода.27) ишед кранъ 
не къзкратнс! AE дендеж) Ншше кода Ф лица Zeman. Тем ко 
краном преафкразека ГЕ касъ и канънмн 5”) жид[с| ве Зпедеблени 
кран8. не Мом au съхрани Ф веды ист[еп!ный ? таксж| | й касъ 
Ба съуранн © рзкм Dapawn[a] й © морю Mepamar[o], й км же) 
йзменистє слак Ба къ мвразъ тела. Ней препита крана в KOB- 
чеж |, касъ же Га препита маннек уодаціну к иВ8стъни. не иакежи 
кран Закы препитанта Нобка, тако И кы закмсте вйа вагодат!|н|, 
Мкоже| кась же Гь препита монною Ходашинх к п5сткінн. но 
А коже кран завы препитанта Моека. тако й кю завысте БНУ Баге- 
дати). акожіє) кранъ Фвръзка Nor, такоже| й gm Фкръгесте Сна 
кн пред лнцем Пнадтокким. крану не възкрафкса WUH клекакше 
Втепших 59") кы же йзкнстє прерокъ проподакшьніх) пришествие 
Сна вжи й не сБратисте сраца ского?) къ Беу. но мкеж|е) 
Кранк черность WEPIB4 скобго им Кет. також|є| й км Зподеклише 
Са!) демон8 почернесте. но аксже Нен прекла тогда Бранъ 
й Ф'голе?) не птегь ко AN акг [та] меца, тако й км реките: кревъ 
єго на нас И на ча AF нійну. знаменіє мСца марта приемлет ЕР). 
Ho престе раци: и кКси БА sodrca, кы ale) пропеншей Ба не 
покма сте [CA] W погикений спобмв. 

У Кол. Ков. хас. 2) Кол. Ков. уае. 3) Кол. нмах$ть оучнна 8; Ков. нмауетъ 
чинити 4) Ken. Ков. дод. пакм 7) Кол. Ков. пан 8) Солов. чацы мнозн 7) Кол. vac. 
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в) Cox. дод. жены ?) Содов. дод. непеаннн, иньші рукой. дод. взлеты 1) Кол, Ков. 
плема; Солов, племенн 1') Kos. Ков. ражаютьса, Солов. начахокт.м 12) Кол. Ков. Солов. 
колотоке 13) Солов. дод. кыти 14) Кол. Ков. пасти 1) Кол. Ков. Солов дод. акта 
16) Кол. Нов. закыша “) Кол. дод. Ж. Ков. дод. нхь 17) Кол. Ков. ко 19) Кол. Ков. 
скарКдна 29) Кол. Ков. чада 71) Кол. Ков. нмауо 22) Кол. © кратъствЕ 23) Кол. Ков. 
ратънам 3“) Кол. Ков. немтостьк 25) Кол. Ков. имъ Ямножашеяа 29) Кол. Ков. мьрза- 
коктъ 27) Кол. Ков. nam ?) Кол. Ков. коткцн ??) Кол. Ков. посмфхахоуть ca 30) Ков. 
снохн, Кол. сногы ткем 21) Кол. Ков. дод. ан тм 32) Кол Ков. napaıpma 22) Кол. Ков. 
преслъканна 3%) Кол. лютосгьма радъма 3”) Кол. н Hon же #9) Код. не приванжи са 
зт) Кол. Ков. дод. ко 28) Кол. Kos. страшнъми 3”) Кол. шюдоке Ков. циюдове 4) Кох. 
Ков. дод. къ +) Кол. Ков ко 4?) Кол. Ков. нарКцаютьсл +) Кол. уас. “) Кол. Ков 
изгнЕнЗти род5 тому го 45) Кол. Ков. разум Ен ты 45) Кол. Ков. ціле ce реченк 
vacal, 8 є тілько «го конець. котрого нема у нас: н зкКон н гадн но птица н прочнн 
народн. 47?) Кол. Ков. не сколкн, но омдайн 48) Кол. Ков. дод. к$деть 4") Кол. Ков. шели 
сего мають ще отее речене: посмоанк сук» кокчгъ KHKOVAČ н кнутрьеул$ н котьца (Ков. 
конца) сткорншн к немь. 29) Кол. Ков. Солов. на плоды земним >!) Кол. Ков. дод. 46- 
ткерограньнын 92) Kos. Ков. дод. м 8?) Кол. Kos. к сь ana 25) Кол. Ков. кезднька 
55) Кол. Ков. оумножи же ca 29) Кол. Ков. все коздкиженнів 27) Кол. Ков. оустоупнаф колы 
с) Кол. Ков. дод. тиюканным 89) Кол. Ков. потопъшнкъ чАвкъ 80) Кол. Ков. дод. 
сканнаге 91) Кол. Ков. суподекнстеса 97) Ксл. Ков. иттоуд8 53) Кол. Ков. дод. оже rá гьем 
кум (Ков. куа). 

Палея Толковая, Москва 1892, стор. 100— 105, стовиці 19 —205, 
206—210; И. Я. Порфирьсвъ, Апокрифическія сказаня о вет- 
хозавътнъхъ лицахъ и COÓBITIAXB по рукоп. Соловецкой библіотеки 
С.-Цетербургъ 1877, стор. 1014-1408, відки й виписано повисші 
варіанти. 


Б. Із Слова Меоода Патарського. 


Не чегкертосетнев же АКто друга ТИСАЧИ косташа злокоз- 
NENÍH люли, пронорликн же H БЕЗЗАКОННЫ, ПОЛНЫ BCAKATO BE33A- 
Konia, Ю сневъ Каинзвюкъ, чада Ламеха caknaro дувнашаге Ra- 
Ина, ймже дПаволк пре) делКвъ, всКми д Кай злокознимни. Бо 
патсетнов ЖЕ (E) аКте кторіа тисачи бре горше разгер ша са 
на ваВдъ чАкцЬ. И въвша горше перклго, почали скетскъ MA CA 
ксЕдатн, жени на м8жей. такежде й © Кайнока рода тійж NE- 
чистій скперни клудній начаша ткорнтн. Но CEAMCOTROE же лЖто 
Bropfa тисачн Яредока живота приложи л5какїй дпакслъ И при- 
норликій рать каЗда, преасти BO сны Сноски на дцири Кайнокм, 
й впадеша снке Сгоеви в роки гукусвньй. И разгнккіся на ныть 
Гдь Бгъ гиКколук келиким за зати Mann Ah, котрілмн м сквєр- 
нили землю кеззаконієлук скеймк. Жит же Яредъ akt декат- 
сотк нисткдесато й декать й Эмре Но же ко куб днь й нециъ 
ко ВГУ W веззаконій чачестКмъ, скончакшим же са AROMA TH- 
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сачалук!) посла Br% Arfaa ского ко Ноеки БагокКстити бмв W 
потопК, гла: кошВ пбстити потоп на?) землю, Зане жі Йспел- 
ниша сА людіє сеззакона. ГАн людемъ, да покаютса W rpkekyn 
сконхъ, й Юламъ нмъ гнЕва скоєго?). 4 ты начни робити") KOK- 
чгъ, подекатъ 60 тов внити ко кокчеги M жен Ко твоей 
й сном ткоймъ й женам сНевъ ткойхъ?). Й нача ревити 
ковчегъ, акоже REAAUJE Ему Аггаъ Гаднь. Йс початко?) же ненд- 





вистник дПаколъ рэд8”) челск Кч89)  прикоснвксд женк Мебкой 


Н рече 6й: Нспитай, где Ходить мвжъ ткой??) (Шна же рече: 
кр Кпек єсть мужу мой!"), не можем!) Еге йспитати. й рече 
Ko’) ней") диакслъ: встик трака над рКкек, RIETRCA Коло AtpeKa, 
ты же кземши"”) травы тел цк тв!) й дуккаск з мукою й тнмъ 
напой &ro, Й спекКстк ты кс. Й снійде Мой по Осмчаю &го 
з гори пиши радн. суождаше во ко третій!) мць чрез все CŘ 
лЕтеь. Пришед же?) рече ко женК ской: дажаъ!8) мн квас8 пити. 
WHA же наполинкшн!?) чашБ й дасть End!) wur‘) же?) йспикъ”) 
рече 6й :1?) жено), єсть an Ete. дай”) мн’. Исинк же три чаши 
й веза зе?) дупочитн?!), ко вел соткори са. WHA же почала 
ласкакнмъ слокеси мокитн бмв :2?) ГХне?), покКж ми, где Хо- 
дишъ 23) нъ же не пе Кда Ей. на же начала колма дпаколнмъ 
набученемъ ласкати CA коло Его лестикнауи слокъ"). шнъ же 
рече ви :?) что?) молкишн,") жіно) Посла Бги Аггла свого 
ко мн КОН рече мн: коциетъ БгА потопъ пЗстити на земаю?), 
Н повба Ко ми дучинти??) KOREA HRHIÄTH к него MN с токск, 
й сном MOH й женам #хъ.?9) й се юж „сездахъ бго седалвю 
Akte”) Н се рить Яде на горб. й BAR И книд КЕ кокчегъ раЗе- 
ренъ ако прахъ. Й такъ раздракъ риза скою FAA: горе kN I 
И посына голекв перстію") NaaKaca Non чтирндесат АН"). Й єн 
са Emy дгглъ ГАнь глА: 43 тині рекехъ 2?) по что Испов Еда 
жен своей А Кас скоєф того ради разсъта Ea) зданід, TEOA. 
A нн Е Юдалъ тн Bra гоЕХовъ твойу 3"), й почны рокити к ropot. 
Й показа EMS дреко не гнию фи клетненъ”” ), и рече СМВ: к сем 
дрекК созижди?), Ной же WENEKCÁ BO Класмниц в й не npnakııaaa 
са?) ко жен скоей й?) глакы?) скол”) не?) чешаше?) 879) BO TPHA- 
цатов аКто сокершн??) кокчгъ ко долготв триста лакотъ, 
A к широта") NATAKÁTKY ) A ко BWCOTS тридесАт. Изшедъ8 из 
ropu REAÁUJE AK ммъ кажти CA’), WHRDKE не посл$шаша слекесъ 
бго. Й рекъ а: глъ Нобки??): Бныйлн“”) ты ко кокчегъ. й жена 
тЕСА Й CHOBE TRSH И“) жены сновъ тконут"!). й пойми со ссксю 
по двое ксАкаго жнкотнаго Й 0 чегвроногых“ 2) @ гада й птицъ“). 
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Ней же речі: како mord сезкати © ксто жйкотнагод Яеклъ же 
принесъ со НЕСИ состакъ, прамо кокчег8, **) шик же соткорн 
тако, шкоже сказадь'?) 6м$ 4 Гаъ4б), снце же Зкаше ксКми 
азъки  BCÁKO жикотною: пойдКте Фо ксейо жикотнаго по дксв 
В кокчгъ, HC пустинК A со коза ха! Діакол же НЕ ХОТАЙ докра 
ЧАкКВ“), но обкексъ устай роди чАчскій погЕккгтн'Я, й прикосн$ 
сф ко же  Нобкей й рече ЕП: не уодн Без мебго слока б; KOK 
urn! Вгда же пейде??) ксе жикотноє к кокчегь ко Неєкн. тогда 
noreak Bin Иты дожд8 со NECH прадбуном8?!) кез крапл К”), 
й бомори norsak тридцатін) китемъ Фити ДФ а Кстъ сконха, 
Залежаув во9?) тондцат укснъ??) мерских. И пойде кода Roku 
Юкни морскіми?") на землю, Й кмет тОга келика Й плачь”) ко 
людеь, й? прекратисд кесел?е йузь К риданіє?. И тако кез мати 
пожре вода кСКХЪ кикшну??) на земли. И пойде кода на горы 
кисекта. Тогда же не пойде жена Небва Е кокчегл по дійколю 
насученію?"?), Ней же нача зваті ю гл :??) пойди к’ кокчег'к! 
(Dna же не HAÁUE, но ждаше слока. бже рече") БКсъ. Мей же 
peue: пойдн, Мкланнице"). пейдн??) прелестинце Укланнад !) 
na же стлачи жаВщн. Єгда же рече Ней: пойди діаколе 
в кокчегъб), ....... Идет же деждъ со?) нксе?) чтиридесАт 
АНИ, N ERICT кода над Йракитскимъм горами HATNAAHAT сажен. 
И xoTA диаколь 98) патепити Якесь редъ, преткернк CA дукинею? 
й началъ гризти дно фу кокчега. Ней же поман са 613, й при- 
снваъ MÓTÍM зкКръ, й вмскічноЙЗ нездрт єго кетъ й кошка, 
коскочикшн фудакнан тВю MAIER, Й не НЗБКІСТ CA ATIBOJE зло- 
Хнтрство5*). Стодше кода на земли тринадцат мия. Тогда Ней 
нача пнтатн. вбжели?? ветъ ca? й ивсти голёва HC кекчега, ге- 
ASE же полЖтакъ много й понлетЖа. не знайшелъ зема. И по 
сем п8стн врана. кран же лЖтавкъ й знайшод земаІб й пе Bep- 
н8л са ко Ноекн, Нойже проклак Еге, шко не посаЗша покеленї я 
бго. а потом") пвстн бе гелвва, ГоЛВЕЪ Же АКтакъ фулеми"!) 
счет маслюниий Й принсъ?”?) ко фуст Кук своих ко Моєкн 
В ковчегъ. Toraa Ней козралокалсА й moykaaı Bra гла: Гди 
Bike мой, благодарв”) те") мкс”) сподовнл MÁ єси вид Ктн землю 
скою! TAH постави ма на земли ской! И иска Бгъ прегнати 
EŘTAS ковчега на горн Яракитскта, Нд Кже создант вмст. закоже 
ста кокчгъ на горлх Йравитекнук,“) тогда Мей noMmanca Br, 
Нзынде HC кокчега й снке бго й женн сНок??) Ero, й спбсти KCE 
жикотноє Ис кокчга на землю. 4 кріїатоє на козд$ 5). И нача 
жити Ной из дЪтми скейми на земли”). Редиже са бу Нож 
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CHR Й нарече йма 648 Мунть"). И расплоднишасд chore Небки 
Симъ, Хамь й Яфегъ?), й?) разд Клиша cock землю, й?) мсА") 
Снмуки косточнад страна, 4 Хамекн пол5денная страна, Яфет8 
западнію стран"), ДАВнтВ же не даша частн кратіа, Фщъ же 
посла бго на  поабноцінбю странё земли. Kur же Ней лет 
Wenn сот й мое“). 

') Ба початку доса vac. 2) коцім потопнти на 2) й wraam гижкъ нм 4) здати 
5) й снодам ткенм 9) й nun Ней на герм дракнтск кю 7) Йз начала же 8) уас. ") дод. 
Hon 19) дод. чакк 11) не мого 12) къзмн 13) цєктю 14) къ T мцъ 17) дод. Non из горы 
16) дан 17) наліак'шн 18) дод. испити 19) Hon 20) възал + [e] 21) почити 22) въплашатн єго 
79) Дод. тон 24) лотопяти всю землю 22) сътворитн 28) й со снкмн нашимн Й снохамн 
11) за Зо аКт. то рик и сие. на тим же въшел на ropa 38) дод. й м. ноціїй 37) не prky 
ан тм аз: не пок Вж жено скоєй ни йномоу Комо? й нн К почто 20) рессмпаса 31) roky 
ткой: поканем би. дас-тн 8") клегрин 13) съзнждеши ковчег й к тем слекк 84) не пон- 
аКпадоне| А | 29) но 38) скон'ча 37) дод, Ни 38) дод. кезакзнін скону 29) рече) ага Гнъ 
ко How 40) none 41) н снехы 42) W скот 43 #3) уас, 44) Hen жи 45) noseak **) дод. Гкь 
TH) удо, 48) родоу чачекаго 4”) нх кота бго погоукити 5") когда же к'нійде 51) пра- 
пржане 79) й зілєчно 58) м конец 2%) Й нейде w'ckam м’к.нци кода меркам 29) плач гор'- 
Kin 790 7) уас. 27) жнкоуциу 7") діасолскам нау ченемъ 57) уас. 59) реч єй 61) u" Каан наа 
91) уас. 95) уас, #4 754) тае. 87) van. 99) бгда же ч’каан'ный діакол коте [n] 97) въ мыш 
97) Alansaa зада у трост|к | 9?) уж ан 7%) Й пакн 71) лек / ка те 73) Й ок ломйк 
прннесе 73) пригнатн КЕтрелу кок чегъ 1) тм м'сачет къ горі додкитет Ки 72) й сноуы Єг» 
18) на къздууи 17) на ской земан 79) Въ Пръко же аКто р A" akra poanca Ноюки 
снъ й нар йма бм5 Manta 79) дод. къ Е айт КО) снке Небкн #1) западнаж страна 
82) и пристачнем ко Бу 

В рукописі о. Теодора з Дубівця ст. 123—126 в nozióuuň текст, 
троха коротший, з котрого й виписано повисші варіанти. [3 надрукова- 
aux Тіхонравовим (Паматники отреченной русской литературы II, 213 — 
281) чотирьох текогів слова Меводія Патарського тілько один, і то 
найпізнійший (із ХУШ B.) mas отсе оповданв про потопу сьвіта. 
Воно майже зовсім еходить ся з нашим; негниюче дерево названо 
там „кленрикъ“, а уступ про те, як жінка Ноєва не хотіла йти до 
ковчега, оповідає ся там троха докладнійше, чим у нас: „CTOA же 
Мой н нача зкаги жен слою къ ковчгъ, она же не нАМШЬ но 
ожидаше д/аколкскаго слока, еже ей рече ЕКсъ: „Егда ти DESET 
MERK ТЕЗИ тако: „Понди окажнниче дгаколе!“ тогда Ты пуиди 
къ кокчгъ. Мой же много Зпаше женв скою въ кокчег'к, MO п:- 
сабли съ аростію peue eh: ,Понди окаанниче ДТАКОЛЕ!“ Toraa 
она пзиде къ ковчеъ, 4 Атаколъ съ неюжк къ пазвсБ вннае въ 
кскчегъ“ (ор. cit. 249 252). В старих редакціях, близших до грець- 
кого орігіналу, Мунт названий Монітоном. Те саме оповданв є i в 
збірці Пипіна (Пам. стар. русской лит. ЦІ, 9--10); негнюче je- 


рево назване тут „немеотриклинъ“. 


——Ф— >. ща R mě a 


В. Крехівська Палея стор. 115—116, 119—120. 


Емс ть| Зко къ 5-сотноє akr[o] 2-є живет[а] Ноева neprum 
Alk перваго Меца йсаче кода W лица Земан. Юкон Мэн покровь 
ковчег иж сткорн й RHAJE) шко йсаче вода W лица земли. къ 
міць ктормй въ кз Men!) рей TR БА Моби гла: Изыдн Ис 
ковчега ты н жена ткоїй Й сйке твой й жены снвъ ткейкъ Н вси 
зкерт6?) Й гадно й RCA дкижюцмаса по земли йзкед|н) с сокою, 
да растете са й плед|н|тєса по земли. Й ИЗЪДе Nou й вен иже) 
с ннмъ?) ис кокчега?). @)тедеб- начаша Kopasaa ткориті|н)?). Реч|е| 
же Ги RZ: не приложю к TOMB „проклатн землю. Й вАскн 6% 
Nor й сйм єго й рече) єм8: растите са й плодитеє са В множ|н |- 
TECA й йсполнит|є| землю й Фкладайте?). й тренег кашь H страхъ“) 
да BOVAET на кс CKOTECH й на BCEX птицах ніснюу т Я на кс%х 
данжюцикъ са) по земан й на RCEC ривах морьскму, й RCA под 
р8къ камъ дах й ксмкъ гадъ йже 6сть Жнкъ, да БЗ де тв Rh 
CHEA шко Зелиб тракнеб. дакъ кам къ снед КСА разве MAC 
й к кроки Alla єго не снесте. къзкранает 860 BÁAKA [k кровом - 
денйа, да Бмиша Alla не ман. мкож| во чАкё Aula, такоже! 
и кесловесным кровъ. W Ядам(а| 860 й до Мом зедиб й жито 
SKO адаув чавцн, кес кроки ж|є) 850 MAC НИК мести покеле ВА, 
М ко трав8 ZEMNYK :?) везкровна соуть зеліє. HBO ватю кров Aula 
ваших Язкию W р5кы чаческьиа, врата) 600, взьцию дшю чачскеу 
за кровь яго, да прольеть CA, ако къ мвразъ сжни съткорихаъ”?). 

Bkays!!) же сйке Мобкн Нсшедший Ис ковчега. Gru, Хамъ, 
Adern. начать le] N> землю дела? | н|!? й насад | н| киногради, 
й пикь Ю него И Зписа, не BO Нскасна!) ве стреть пъмнства TO- 
гла. того рал[н| Ней не поузленъ выс[ть]. й WENAKH са к дом8 
свобмь. Хамъ же 8650 RHAE нагет в Wua своего, ИЗлеже вонь 
й повед|4) Братй. прнемши[же) Снмъ я Яфегъ ризы й възложн- 
ста на 08k рам свой й йдоста фпакм, ако не RHAETH “) наготкі 
бца свобго, й прикриста ща свобго, й наготы Ola скобго не RH- 
деша. изътрезкикже| A] Мой W внна й пазва, что сътвориша 
Emd снке бго, й peule]: васкнъ Гк БА (нмовь, Kamen же ред 
да коудеті?) равъ йма. H да Зпрастранит Ба ETA й да RCE- 
лнт CA в села Gumora! 

(Прерчестко Ноєко). РазБмевшн ли,“) что прорече 
саженътя Ной, exe) вселити ca Яфет8 R села Симока? те!) бо 
Вкеде Ной, ако 68 W Силова колена реди) тнс4, техже peulej: 
клевнъ ГЕ Ба Снмовъ, почто жер |) Яфет8 распространити cat 
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вЕдаши!") во Ной, шко колшаа часть?") (0 Яфега ИЗмдет. a єже 
рече: кселитса к седа Симова: седомъ SKO законъ наменлеть””), 
йже й ємо тк). Яфегово плема KHHA[E| є Законъ й Втвердншас|4 | 
к немь паче снвъ Снмокъ??). CHKE во Симоки приман пакн?3) 
прек|б закенъ W Ba, но не ВкЪришас|4| съ Бгмъ Axa скоєг(оі, 
ни йзволнша усдитін) в нем, мкож(є| вжеткений ARA гла. Ха- 
моко же плема раздели са къ весь поганьскън азъкъ Н приаша 
кЕрв Baymkrogd?‘), аже сккерни землю, Нуже Ной наменн клапи : 
Хлапн ко вмша в'Крою, нж(є| в жидовъскаго клапа кКроваша. 


1) Кол. нсше земля 2) Кол. дод. н птиці же 2) Кол. й прндоша “) Кол. дод. 
к первън AHA мца б-ге 2? 7) Кол. Ков. уас. 8) Кол. по Бъ дод. поммшлю 7) Кол. дол. 
вю *) Кол. дод. кашь “) Ков. нко кезлёшьна н 19) Кол. дод. чавка 1!) Код. Бжкоутк 
13) Кол. тажарь Земан кытн 13) Кол. ненскоушена 14) Кол. шко же въ нма не внаЕтн 
15) Кол. Хамъ же да коудеть 19) Кол. Ков. vac. ) Кол. Да не разсум Кен 18) Кол. 
Ков. rw 19) Ков. anak, Кол. кКда 7) Ков. дод. измкъ ?!) Кол Ков. нам Кнактъса 
22) Ков. Кол. Снмокъкъ 72) Кол. кЕша "*) Кол. Бахмнчю, Кол. нже. 


Палея Толковая, Москва 1892, стор. 108—114. стовцці 215—216, 
217--219, 225—227, відки й виписані повисні варіанти. 


— Й (-. + (+ Ве 


Апокріфи старозавітні. : 10 


IX. Bin Hoa до Двраама. 


—_ <*> 


А. Is слова Меводія Патарського стор. 19—22. 


(Мунт т Неврот т перші війни). По бумертети же МобкК Bo 
" патсотнев лакто третей тнсАчи вн ци Мобка релз') начаша 
" здати сок стелпъ глюци: die сегкорит Бгъ др г?) петепъ, 
| то на столпъ сый кшедшн живи”) кудемъ3). тыйжь*) ввдокали?) 
| стодпъ чтиридесат?) akt bo й сотвориша") вишше WKAAK. ВГУ же 
ML бугодно къс тъ| дЖло йуь. вгда же лагоша на нощть") на 
| столп, й выс[ть] рано косташа, Хотатъ 7) дКлати, н почали 
мовитін)| розними'?) юзики, розділи во Бгъ Нхъ на сдмдкат 
й два азикн.!!) й нападе на них страх й оужасъ, й поскочнша 
H3 столпа на землю, Й падоша на седмдесат H дек странн!?) 
36MAA, кождо йу'ь скоймъ родом. й Юкерзе Бгъ!?) чтири кбтри 
BEAHKIA, Костокъ, Запад, юкгъ, сКкерк, и! кса дванадцет КЕ- 
тра!), й резмета!5) столпъ до Зеддан. 


Снъ же Нобкъ МАантъ живлше на пелвнешней странни земли, 
й пріаль дари многи W Bra, й бумарднса!9). й бустрой булечнвю 
Хнтростік) взмврЕте!?). й кнему пришедль Некрогъ закон  наду- 
числ, како 6 МВ“) црсткокатн людми. Некрот же”) кратъ Ne- 
вроновъ, Е?) й племене Симока, й той первое црствока?!) на 
ZEMAH во ВакнлонК келицКмъ град Е. й потом поставнша сек К 
UPA Хамови CHRE,"") бмЗже НИМА Newnin. 2) Во третбю же TU- 
сАчВ NATCOTR ChMAECAT AEBATOTO об) цртва Некротока"? посла Ne- 
вротъ нже?8) ( племени Яфетова мвжа, НМА вм 8 ЛАрндъй, 
снанмй зБло й унтрьй?") по всем8; йде на пол8ноцИе ко ААзнт8 
сн8 Моев8 И сотвориша 6 м$ градъ, й нарече Яма 6M8 по сковм8 
пени МАазнтъ.?") н мнръ!") веладн съст| | в» царство АЗнтоко 
n Мевротово.°) Й вще?!) при црствК сна Gumoga““) не ЕК мире, 
но коєкау 8 дрвгъ на Apdra. написа же Mut ко?) Некрот8 : 
царство Яфетоко кощетъ аупвстити царство Я бе гово, 1") СН ко 
бкіша перй ти?) цайК на земан й Фукид Кша?9) Wroak?) yaun, и?) 
почалн??) стакити сок К цар"). 
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По uperein же НевротовК во ckMAreaT““) четвертов akro 
ковкати почали на“) сее“), й певЕжденне къкт|к| Єгнпетсков 
цртво © Неврота“?) цара, й прійто выст[ь] црство вавнленсков 
© племени Некротока даже до Хежита“), (Сий же жені полв““) 
© племени Хамова“5), й пл Ени!) й пожже всю землю западни вю“). 
H BO ктойсв же лКте царства Хороздіска сна Роздійна"8) co- 
крашасл CHORE Хамоєн й пойдоша на Косточнвю стран BHTHCA 
co црмъ Хорезднмомъ“?). ЕК же В MHR ксйска??) триста И двад- 
NAT тиюсачій пъшнкъ с палицами точію"!). Слышав же Хороздій 
пвстивъ войско ское на нъ на слонхъ мздаціє"), и Извы BCA“ 
й не ктКкъ??) ны бдинь б) ныхь. И к том$ не см'Кан?") вобкатн 
CHBE Хамокн. й потом начаша цар коєкати. 


1) Ki род 2) кторо 3) нзкоудем. За сим садув OTCE речецв: тоєтін же ред ме 
прим сншас (4) к' ним rád: аци дн сът4орнт ГЕ к'тороє потопь, БЖАН кола 6го. 
4) м'ниж|є|) 9) здата 8) 6 7) стропша бго 3) к нофи ?) уас. 19) глати инЕми 11) на 
къ мзък 12) пойдоша на къ стран 12) vac. 14714) vac 19) разорн 19) й ma рестъ 27) й 
«"строном'кнноую унтростк Изку Бот) 19) vac. 19) дод. къ |тъ| 29). й 31) то выть] 
ци ство 22) дод. W скону мжжін 23) "ний 24) дод. къ АЕто же | 0-6 22) Некронока 29) уас. 
37) MAH снани Й мохдрмі кмми уитрн 29) ААжнтов град 29) mrpnom[e] выс[ть| 29) He- 
кроноко 31) пакиж е) 32) Некронока 33) уас. 29) црство Яфетоко все бпоустнти коцит й 
цр стко Хамоко 29) дка 35) уас. 37) дод. начаша 38) уас. 3) ські upa 97) ро") vac. 
41) Некрона 13) Хжзнта “) дод сок 45) тут дод. подть женоу бго вноук cock Я соудн ю 
М трь умно cock, й поли 6 мог cha Розд Ка. cinm[e] съкра сюлоу ameroy м'коло сее Н прі- 
иде на пмм мл Хамово 49) пан A 47) кса земля западима 47) РоздЕбва сна Хороздина 
49) Роза Кем 50) кме|тъ| их вом. 2!) уас. 72) блышов’ 53) й нікоєкаше вну A мдеже) 
пріндоша 54--34) поп усти вом ском на нну на слонЕх 29) изкнша ну кьсфу #9) не marke 
57) не см Каше. 


Варіанти виписані з рукопису о. Теодора з Дубівця стор. 127 
— 124, В текстах Слова Меводія, напечатаних "Тіхонравовим, нахо- 
димо в оповіданю про отеї події ось які відміни: а) в текст! писа- 
нім в р. 1345 попом Филипом для болгарського царя Івана- Олек- 
сандра Мунт називає ся Лоннтонъ або ААонитъ; стовп вавилонь- 
ский будують сини Ноєві вернувши ся зі сходу, в тім числі 1 Mo- 
нит; сей остатній опісля знов вертає на схід і живе в краю, що 
називає ся CANYNAA страна; там винаходить астрономію; від него 
Неврод навчає ся штуки царюваня і робить ся першим царем. Нев- 
род в син СиФв а „вратъ Профу“; він царює в Вавилоні, що збу: 
дований в 3790 році; тодіж 1 племена Хамові ставлять собі царя 
іменем Понтипа. Між Монитом і Невродом панув супокій, междоу 
же снкъ ХлмскКхъ й Невродов Ку не skwe мира, нм дроугъ на 
на дроуга ккормжааукжса. Frnennca же имъ вписто А NerpsA 
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сице: wkere мко цістко снкъ афегокЕуъ CHAHO встъ И велико 
и можегъ потр витин црство сновъ Хамок бу, понеже й пръкКе 
црствока на земли. В р. 470 Вавилоняни з Невродом побивають 
бгиштян. н дукрКпи са цретко Бавулшнсков сБлмню Невредокоу 
даже де Хозоумнзєдека мавленіа. По смерти Хозумизеда полтъ 
снъ єго Издинь матере свеж въ жим И реди сна Іареда. Сей воювся 
з Хаштами, а в другім році панованя єго сина Хозроя 320 тисяч 
Хамітів з палицями ідуть на него. услышав же $ них Хозрон 
код CA и бставн ну дендеже придошх Тигръ рКкж, тоді HO- 
снлав напроти них свов військо на слонах і побивав їх усіх до 
одного (Памятн. отреч. рус. лит. IL, 214—2'5). 6) В рукописі Моск. 
Сінодальної бібліот. XV B. (u. 682) четвертий син Ноїв зве ся 
ЛАзунтъ або ДАоуннтЪ і живе також у соняшній стороні; про Нев- 
рода сказано те саме, що і в попореднім рки., та додано, що він 
началникъ вък| TR] сголноткорентю. Загалом сей текст дуже близь- 
кий до болгарського, Цар вавилонський названий раз Хазнмнизекед, 
а раз Хозюмизед; сип вго Излнм женить ся зі своєю матірю 
і має сина Йареда; сего син Хозрой також з разу боїть ся Хамі- 
тів, а потім побиває їх (ор. cit. 228--230), в) В тульськім рки. ХУШ 
в. син Ноїв зове ся Мушт; про стовпотворенв оповідаєть ся достоту 
ак як в нашм рукописі, т. є. на підставі Пале?, з додатком уступу 
про балека, що не хотів будувати стовпа і ставши правітцем ČH- 
рийців, задержав ту саму мову, котрою говорив Адам (се у нас 
далі розповідає ся про бвера, предка Євреїв). І тут переинсчик із 
астрономії зробив „мВдростъ остробмн8“; Неврот тут не син Cu- 
Фів, а „отъ племени Симова“; перший цар Хамітів зве ся Нео- 
ниеь. Оповіданє про сиоки 1 початок війн і про лист Неврота пе- 
репутане: „зане отинса ААЗнтъ царство Некротоко Яаєтб н кос- 
york опвстошитн царство Хамоко". Цар вавилонський по Невроті 
зовеся Хузит; уступ про єго CHHA, що оженив ся з матірю, про- 
пущений. Внук Хузита -- Хоздрой, насамперед сам нападає на 
Хамітів, а в 2 роки опісля вони нападають на него з палицями. 
Хоздрой  ,невреже © них . дендеке прендоша третвю PKS, 
а тоді побиває їх своїм військом на слонах (ор. Cit. 252—539). 
г) B рки. XV—XVÍ в. Моск. Синод. бібл. 4. 591 син Ноїв зве ся 
МАоунтъ; Неврот названий 600 братом а потім сином брата; пер- 
ший цар Хамітів зве ся СС) мпнн. Мунт пише нарКчне къ Небу- 
ротом: претво бафегово то коцієг WNOVCTHTH ціство Хамоко 5 
цар вавнлонський по Невроті зве ся Хоузитъ; внук вго под Hcov- 
Аню мтрк скою жен п роди єЄмої сйъ Ирездню; сей нападає 
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на Хамітів, за що ті в другім році панованя вго сина Хоздрова 
нападають на Вавилон. Та слышав же Хоздрон її WCKAJEH са 
П невреже ну, аж як перейшли третю ріку, пускає на них своє 
військо на слонах і побиває їх усіх до одного, 


Б. Крехівська Палея стор. 120--122, 128. 


[бер г стови Фавилонський | Симь же род[н] Ярфаксада 
и выс[ть] Beky акт Симовъ Хв. Йрфаксад роди Кайнана; Ten 
Kannan cnica werposmke'). M въ тъ | ксКк лЖт Прфаксадов?) 
T. й 3. и 3. балажіє) род[н] Якера. н выс[ть]| Boky akt Салинъ 
фг. [аверь же деди! Фалека. при сем стелпоткорен?в къс тъ |. пе 
потопе BEO чаком множацимьс[А] кнбтрь на въстец”К, Идеже се 
БЕ?) кокчгъ, ТВ н расплодншас а |. 

(О столпоткоренти й м разоренїн мзык). Въ дні 
же cia W кр Ктоша пола) на ZEMAH нарицабми Genap'k. вдин(а)ге 
азъка ксн в капе с8ще, помьшлау 8 глуи дог къ Apörd: ако 
Древле нас члкъ Z потопом пегВви, вгда пакн изколитса EMB раз- 
гнева? | и|, потемъ?) пегбент?) й погнвнем, й рВша дрЗгь къ до8гі: 
прид | н те съткорим паннифм по испечемь”) фгнемь, да мегвти 
4?) терпетн W!) воды!°), H съзнждемъ столиъ до неси, Да Вке 
потопа ИЗБъЕШЕ!!) спсемса. Wnoaunwmacla] к BOV на крань, Елизъ 
бго кыкше, акоже CME к к8пе кси. И начаше здати столпъ, й КЕ 
старншина HX H начааний "?). сбєтномі HK помыслоу йменемь Не 
врет, ий '3- по немь цреткока CHO єго Turin; cin Бе W колена Kamera”). 
Скръ"“) же единъ тогда!?) не приложісь къ вездумню нут, но 
рече сище: аци вы чаком BZ Кклъ столпъ на НЕО дДКлатн, то 
NOREAEA EMI самъ ВА слоком. шкож|б сътвеорн Би HBO Н землю» 
кса киднмаай ин некндимад. Бъст|тъ| же ксбу akt Йверовъ с 
ном.) Бме|тъ|!? же Якръ патъм!) по Non. и наченшимъ здатн 
століть везаБпотнъмъ пемлълле ем, й коташимъ имъ на йко 
къзътн, и трвд начаше велик A Блат! н|. зижднимв же 86° CTOANS 
къ высоте, MW силнаго кКтра сверженн къкабмн, йнннжіє| 
прибанженнем '*) слнца сьжагаємн W ‘теплоты издыхах$. но чАко- 
лювеци й премАрстнвь!°) ВА млсрдека W никъ 4 не разгнекасл, 
н створн смотреніє келнб?!) и не стави ну вевв дедат|н| и тр8- 
жатне | сл| й престави а ® везкожны мерзостн. и выс[ть| Вво де 
лаєм8 CTOANS М. Акт й не скКЕршенъ вък| тъ). И сннд(є Ге вн- 
дет! и | столик. й peule] Гдк: се под вдинъ но помъклъ их 
н азмкъ един. и смеси БА м зыкъ й разделн м на 9в.2!) м зыкъ. 


== == umleiten u = вмінні 
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И єдин йзъкъ Йдамокъ, ймже Аосюд8””) ráayš, тотъ не Фатъ 
кме Th] ® Фалека сна Якерока. Зане ко Якерь не пріложн CA къ 
кеззаконію ну, сего рад|н) того мзыкь не придменнся темь.?3) 
й Ютоле Єкрен презкашас|А|“). По разделени! Зко мзык ГЕ ek- 
тромь келиким разарвшн столпь. й єсть WETAHOK Его MEKAT 
ЛЙрбра?") й Бакилона на поли нарицавмем Синарь. єсть Юстанокь 
столпа Е кнсот8?5) „Е. ц.29) ar. лактн. Тогда SEO чавцн кезбмно 
трвжауоу са, уотацін взытн на йко, Да потопа йзБоудоуть 
ик Бо? SnsauaT са на крань. й не полвчиша скобго сВетнаго??) 
помишанній. 


1-1) Кол. Ков. уас. *) Кол. Ков. тут мають: Ж. й 4. Кайнанъ родин Салем. 
покмсіть) ксЕкъ «Етъ Каннанокъ 2) Кол. Ков. ска 4) Кон. поле °) Ков. потопемъ 
в) Кол. дод. ны 7) Кол. дод. ren “) Кол. дод. м 7) Ков. кодоу 19) Кол. уас. 1!) Код. 
ДОД. сйсемса Ren в HEM, й супдлчнмъ са к Боу“ на крань калнзь юго клікни 12) Кол 
Ков. началникъ 1" 13) Кол. vac. 14) Кол. Мкаръ 12) Кол. хас. 19) Кол. $. 17 17) Код. уас. 
>) Ков. преженнжам 1?) Ков. пра дрмн 29) Кол. сікорн нак[н] строн келик 2!) на он. на 
жачнъ 15) Кол. мзык 23) Нов. „осдд8, Кол. досжак 23) Кол. vkauné суко 24) Кол. Ков. 
Heoyga 29) Кол. дод. н к шнрет5 79) Кол. Х 27) Код. ивстаго. | 

Налея Толковая, стор. 114—115, 122, стовиці 228 - 230, 243—244. 
відки й виписані варіанти. 


B. Крехівська Палея erop. 129. 


(Серуг г Нагор). бнжід Сербу м) начат перкоб й кУмирю 
ткоритін) к редіє| своем въ ймА Хракрых чакъ, лавы йма ну 
не веспам| А | "но выл[о], но да?) вмша кзнраюціє на KSMHOK чавци 
й ного уракра кывша поманохан. Тон же.) Серзхъ? ред н| Na- 
Хора. й кыс[ть] кску ak?) та. Нахорь же poslu] Daps. й кък|тъ | 
кс Ех akt Нахсрокъ сн. Махор же) начать також|є ткернти KS- 
лири, акожі|є| й čtk. Ero Gepoyy. но потом$“) діаксл ноужаше 
м5) REAMH предъстнтн ред вкренскъ, да къипа Закмли KATATH 
кйа й покланалисїа) кЗмирем, єжіє| й выс[ть]. Наусръ 860 не 
passmk, шко бйь Ero Gepovy не?) кготкораше"), но"), ER’) чаккъ 
место’). Tkmn’) не развликъ ако Ба чташе й покланашеса нм. 
й продамше кбмирн к весь род вкрейскый. також| й ИнФАЗМЧ- 
ници мимоуодаціє к8поках$, й завыкЪъше BATATR БНЮ поклаНАХ8 
CA к8мноом. дТаколъ же) радокаше са, паки кшедше Въ прелціє- 
На ЧАК. 


ж) Тут пропускавмо обширну палейну геотрафію (стор. 123 —158), котра наде- 
яить Хіба до ієториї геотрафічних та етпотрафічних понять в середпьовіковій Европ, 
та дли пас не має зпачии. 
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1) Код. Схржх, Кол. бьже$хъ °) Кол. а 2) Кол. Ков. дод. бкрсууокь *) Кол. 
Kos. ктома 5) Ков. Кол. уас. 9) Кол. Ков. vac. 7) Ков. Кол. ко ным докмстънъкъ 
"У Кол. Ков. уас., додано: ткормше клмиры 7) Ков. Кол. ce же Нахоръ. 

Палея Полковая, стор. 123, стовп. 245—246, відки й виписані 
повисші варіанти. 


В. Говельська Палея, стор. 662—663. 


(рот 6 Mapom). ВА посла съ нЕсе на землю два ангеда соу- 
дити, шко да докре н прако с5лат кскм, нмена KE нмь Яроть 
но Mapor. пріндежі«) нЪъкам жена прю нмоушн, призва сих 
на МЕЖА и предстаєї нм вино, вж! Ба не питі нм запокеда. 
оннжь Зпикшеса| козмскаша Сю ER Безчест?6. шнаж(є) не сло- 
жнешис|а| нм и кзмйде на нбо н реч(є) Боб мже м сок. БА же 
внд| К| сію н пр8 мжіє) нми слышакь, скткорї ю дньниц$ на нЕ Е 
спающши посредін) зкКздъ, англом же TĚM за тъ roky нзполшна 
зде моучитис(а), а не к соул | ЗцИЯ вКкъ, й минни смт За нозе 
керигою желзною къ Пакнлонском ров Е до смдного ДНЕ. 

Оповіданє се виймаємо із статі про Магомета, що часто стр!- 
чав ся по рукописних збрках. Статя вписана в ту саму книгу, 
в якій находить ся Ковельська Палея, являвть ся як виписка із 
Житія св. Теодора Едеського. Та поміщене в ній оповданв про 
ангелів Арота і Марота взяте з грецького писателя, царя Івана 
Кантакузена, що скинений із царства зробив ся монахом і написав 
чотири промови против Магомета. Грецький текст тих промов HA- 
друкований у Mina (М іс пе, Patrologiae graecae cursus completus, |. 153 
р. 628). Відки взяв Кантакузен се оповданв, котре він вкладає 
в уста Магометови, не звісно; Грінбаум догадув ся, що взяв 600 
з якогось коментария до Корана. В Коран! згадують ся справді 
ангели Арот і Марот, але отсего оповіданя нема. Натомісць воно 
знаходить ся в однім із жидівських Мідрашів. Гаммер-Пурішталь, 
Віндішман, Делягард 1 другі орненталісти схиляють ся до того, щоб 
признати сему оповданю перське жерело, гл. M. Grůnbaum, 
Beitrige zur vergleichenden Mythologie aus der Hagada (Zeitschrift der 
Deutschen Morgenländischen Gesellschaft t. ХХХІ, стор. 227—228). | 
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Х. Оповданя про Авраама. 


A. Крехівська Палея, стор. 129—136, 149. 


(Книги W Яєрламе праоци й патрнарсе). Фара 
роди Яврадма. й начат Фара тож[ akas творнт | и), вже ЕНД Е | 
$ olla скоєго Nagopa. й покланлие сл идолом Й жертвы пред, 
HHMÍ Жраше й юнца й все 8годіє ДТакол8 ткораше. єже НА 
Явраам въ мно 8 Ж недомиюнленїй EMIC[ TR] й глаше в св: се BSH 
W древа свци, йми же прелшавтъ ela] Фара сцъ мой, н сжсетва!) 
не AMS к сев, й мчн Иимфюци Й не видАлще, И Вша HMSUJE и не 
сльинаци, рЗцК нм ще й не Шсазаюци, ноздрн им$ци [n] не OKO- 
накци,?) й нКс|тъ| глас въ Вст Ех их, Thun le’) въ нстин 
ако NPEALIAETCA $Ць мой Фара. сиж) помысликь Йкрадмъ къ 
ANI стрег цю EMS вогіні оца Фары й ser[n] Нахора Деда") вго. 

н?) йспитовауь,?) кът єсть EX снльный прилвчаю „Жжревта moerloj. 2, 
вгда скончеках саВжкъ тресъ ціа мобго Фары й вгемъ єго Ape- 
BAHRIM Й Каменмм, Заатммъ же й сревранмм, меданим Й же- 
лезнъм, вшед въ цркекъ ИХЪ на слЗженівб, шврКтох ва Maps- 
mad?) Именем ® каменни Извамна падша ниць, A) ка Наунна же- 
AEBHATO. й высть вгда ЕНАКХ, срдце мн са смать Й помышлах 
къ ВМК скоемь и помышлих (Яс!) мсратитн вг|о! на м” сте 
своб н не възмогох, понеже келнкъ БЕ. повЕдаж е) юЦю CBOBMY 
Но пришедше трахома «| єго къздкниги тн на micro 6ro, 
н Wnaalej глава EMU. й акож е) ЕНД SUR мой И поведе ми при: 
нести сечнка. Й принесох, й Зсече дрЗгаго Mapsmažš W Ap8raro 
KAMEHH Без главы й Ютеръгшюю глав8 CKPSUIH.“) й створи ЯнКхъ 
Его И дасть. 4 мні предаватін) вне на покути градстемь. 
OCEAAA ÓCAA оба мобго И йзмдеу на гостинницю продати HX. 
й се кбвпци W Фанданы сирьскыы градах съ REARAŠAMI НАШ въ 
Сгупетъ коупитн й _Фтоу AS коконилъ ($) W Ннла, и въпроснх м 
пов даша) ми. й Зстрашивше 4676 WCEAR мой W КЕЛЬЕЛФУД 
пок kr | И сверже БГ H съкр ши. а) трів © них а ARA WCTA- 
ста. й ако вид Кша Сзрнань, ако ЕГы Havky й рЪкеша къ мні: 
почто не повЕда нам, шко вбм ймавшн, да выхом квпнлн прежіє) 


з Ж» ФІ 


й 
й 
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скрбшенїд. но продай же намъ уставшай кгъм, й мм дад[н|м ти 
достойнвю цен[$]. й давше ми ціні искрашенкиг ЕХ на юстакшнхъ 
взЕхъ, Нскрвшенъла Ж|6) ETW м вЕКргох в рЕкв ГВръ,!?) také єсть 
на мМЕсте том. Й погразоша й ктом8 не выс[ть] Ah. 

И Нд цю le] мн поутем размкицаау къ сфдці мобмъ: 
что сив єсть!) akıanie, єж(є) дКлавт Sun мен? не паче ли ТСН єсть 
RA сгомъ 6ге,!?) имь жіє) но того изкданемъь й сторганіємь!?) 
м дрости вго съкакть? И паче см лКпо Имъ покланатн с|4| 
оцю мобм8, мк о|] того д'Кло кывлюшим. что син зде“) Ola 
мовго в дел свону се Мар май паде ca В не може ВЪСТАТН 
къ Храм скоемь, ни 4зъ же бдинъ къзмогох къздкигнёти 
бго, дондеж[]| приде Sun мой й къздвиге[хо]мъ erlo|. й тако 
Изнемогъшимъ нама и!?) Зроннх!?) єгіо| и") Юпаде глава 6 мох. 
й положн вг|е| на иномъ камыце ApSraro ва,!) вгож[| йздела 
Без глакы. 7) и прочих Є. вговъ съкрвшивушнхъ са съ OCAATH, 
иже ни сами с К помогуть!?), H3BABHTH не въ змогоша, ни бслатн 
зла скткорнт!, зане 14 съкр аши 3 тин?) скрвшен?а их [Ne] Языдоша ИЗ 
рекі.2?) како 860 възмежет Mapoymaka EZ МЦа моего дроугаге 
каменн глав8 ймкї й") дроуг(а| ге?!) сткоренъ?") спасти чдка ни??) 
Вслъинати МАТЕЗ чавчю 123) | сице Яврам$ помьнилаюцію й прий- 
AOX к домъ Wa сковго й напойхъ осла й дахъ вм8 мдъ.“) 
н дахъ „сревре Е раці SUB ско EMd Фар. но ако виде MA, рад 
въстъ Й рече: вагвнъ ть’ Aspamk вбомъ монм, Зане принесе 
ц%н$ вгомъ, шко не выс[ть] трдъ мой тоць. й ЮкЪцавъ р Ккох 
бм8: слыши Wie Фара, БАГЕНИ ЕЗн товою,??) ако ты EZ темъ, 
понеже) ты тік съткори |425) не?) wne?®) това? |.*) ако KÁBNÍE 
нхъ погивель Єсть Й снла HK тоша, иже сами сев К не помогоша, 
то твЪ ли помогоуть Han й мна??) слкАть? азъ тов БАГЪ 
EWY въ Е Кун сей, зане смыслом монмъ принесох тн цен 8?) 
скроушенъх вгъ. OHM же?) CAIK разгневаша [мб „разгнека СА | 
Фростию на ма, Имь Re] ГАХь словеса жестокаа на кГЪТ Ero. Газъ 

le] дрости paaln] оба мобг| |?) изьыдех конь. TAKE БъЗКа MA 
й по малей рече ми сткорити врашно къ снед[ь |.31) й кмета | CEN- 
раюцію ми раткы дрканма И сврегох ко нну ка мала. Иже во 
OCAOHH къ шюйци мн, ?2) й писано БКАше на челе бмв: ЕХ Барисат. 
й сме тъ) мко Ювр тех Ero й [ne] лов Кдах??) бю мобмоу, шко Ба 
дрекана Барнсат|а| ФБрегоу в треках. й складшю ми Фгнь сътко- 
ритін) врашно цю моблм8 й приставих Варнсат|а|““) воз гнецента 
WFHA FAA EMS. пресеценвмъ [мб. съ прицєнїєми |: Варисате, 


- 








Ж) Дописано на боці иньшою рукою. 


Апокріфк старозавітні. | 11 
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клюд|ні, да не Згаснет мгнь, дондеже придб аЗъ! аціє??) д[и|?3) 
Угаснет,35) то дмн нань, да CA КЪЗГОрНт. й възратикшю [SIC] м[н] са 
икрКтокъ Варнсата падша са?) въ знакъ:) й нозе БЕ werk 
бгнедк сьж'жені люте. й въсм ав CA в сев й рЕкох: по ИстннЕ, 
Варнсат| Є, Змебшн??) гнетити Stun й карити „Брашно ! по мале 
Же H Rich Барисат eropk й въс| тъ попелемдъ. Й прннесоу крашно 
KO So Г д,а|39) ість, й вино Й млеко й питье, Й наслади CA 
й сави Mapdmaka ва сксбго. рекохь жіє| к нем8: Wie Фаро, не 
клклай ЙЛарбмафа БА скобг|о) ни похвали! ували же паче Варн- 
сат а| ка скоєгіо), JANE мко люка теке RARŘPKE са въ Фгнъ на 
скареніб пиша ткоба. й рече:??) да где ACTA НЕ? н рЪкок, мко 
aropk въ огни й въс|тъ| попелъ. Й рече: велика сила Барисатова 
й сткор5 Иного днсь H за 8тра сьткорит пицю мою. азъ же Йврамъ 
ако слъишау слова Ola мобго Й скора въ ЗмЪ свобмъ 
й рекох: како Зко помошник Фца мебго CTA зделаніб HMU TEO- 
penie т Ела? Пан“) Вво“) тедо“?) повинВлъ“) воудет скоби дшн 
И!) дийю"") дХокні?) Безваню й невежств в? Й py: едннею NO- 
дававт пострадат | н| зло, да ЕКрВ“3) оумъ свой къ чстотв н Mii- 
сан свом акленъ? CTKOPS цю скобмв. й pky юЦцю мебм8: ксбго 
поквалишн ва? везвакстЕ ши въ мысан свсбй! се БЗи крат|а)| 
мовго“4) Нахера стоАша въ Храм чи Кйши соутъ паче сну тконхъ. 
се Бо Зоухъ 5% Nayopa*) крат(л) moéro““) чтнКиши єсть Maps- 
mag[a] ка твобго, зане златым Зчиненїємь 5) МФ члкъ Зчиненъ 
веть й сткоренъ єсть. аци изменит CA АКтом,'?) То паки потве- 
рить са, д Мар мафъ аци скрвшить с[^], те не исправить са), 
Зане камень єсть. чтожіє) Мавоу“?) вой надм дрвземь козы. “*) 
йже стойть съ Збуєбмк,'") ако четнКишн єсть паче Варнсат[а] 
ва, иж єсть © дрека Akaan й © сревра коканъ, шко н тъ 
Зкраші нъ єсть на виденье члкомъ. Варнсатъ же 5% твой бе свцію 
EMS прежде ИЗздел(а| на йскорінекант 4?) на земли всликъ сн й AH- 
венъ съвкнимъ Й цеКТ Й псхвала.?") посч | н| жіє) Й сечивелмтъ 
й твоею унтростью створенъ єсть") Й се 8же Йеше Й погыве 
й т кота?) вго W ккїсотьї паде HA землю й ® велічества приде 
є милость [мб. малостъ| й позоръ лнца. ro пекръ?) н къ потъ- 
кнокенн??) вък| тъ), й самъ нзгорК шгнЕ мъ Й выс[ть| Srakmı 
й нЕс|тъ| Ero Вже. й глеши, да сътвор8 дрвгъти, нжіє| оутро Ch- 
ткорит мдь мою. Иже Й самъ cropk, |како?- может MAL сотко- 
рити 7717) И рече) же): всако??) wrun четнеиши CTR 6A TROHY За 4- 


ж) Перечеркиено i иньшою рукою поправлено „Аропа, 
**) Дописано па марйнест ипьшою рукою. 
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TA й среєрікнму й каМеных й дрваных, зане бгнь Изъжигавт 
твой БГ, БЗН KE жжеми NORHHŠIOT CA дгню, дгнь же оЗгаМ CA 
нм помдаёть Йу в. но нн того вгемъ нарекв,??) зане покоренъ 
веть кодамъ. четнейши же єго код|м) свть, ко WFHERH Фдоле- 
кают Й земли плод Вслажають. но й TECH BTOMR не нарекоу, ако 
кода под землею??) клонит CA, не паче чстнейшю землю нарекв, шко 
ИдолБвають ЗемномВ??) встъств 8. но ни т 8ю кгФоМЪъ НЕ нарек8, 
шко и та сАНЦЕМЬ Иссвшабма й члкомъ на Akao Вчннена Єсть. 
четн и |шн же Земан санце шко л чамн скоймн прес Кура тв всю 
вселенВю. HO нн того когом не нарек5?7), зане нефи приспекши 
тмеб помрачаётсл. нн пакы же) min нн зкКадьї вбом' не HA- 
рек5, ко й та кременнам [Я] ноцью полмрачавтса скЕт ну. но 
се слыши Че да тн възкКшю Ба съткоршаго йко И землю, HA- 
златін) сАнце н ВскЕтлеока л5н8 й с ню звКздъм. Иссвши землю 
посред н| BOA мнегъ, н TEBE же самого къ ГАЪВХЪ положіні), 
й мене же НИК кзмска къ смвцин!6 мыса ЖИ] мойук, Й аціє 
мент CA наМЪ BZ coBoK... 

И вы‹[ть] Зве, реч, глющшю Яврлам8 такокла ко wire Фаре 
въ ABOPEX дом  6го. Разбмевши ан, что проречіб) довани OH% 
Якрадамъ? peule] во: Аци мкит са намъ сокою BZ. что же єсть 
BEHTH CA самом8 совою? Ale не Rech, $молькни! то Бо ЕЕ 
Яврам Зповла ржства ХКа, презраше во ксака пред дуовънктма 
Wunma, йкоже й вък| тъ). Сн же сльйиавъ Фара Wh бго й TAX- 
кыма чима взнраше на Йкрама, шко не люво??) ЕК бмв глъ 
Яврамль, но къзлюви прелесть преданвю \УЦмь бго Махоромъ. 
Якрамъ же к све!) рече): ИскВшю erw ФЦа мовг[о|, аци Mo- 
гвть сокК помощи? Й привмь Йврамъ \гнь й зажже Храмъ 
Пдеж | лежадн когм ба &го. кидев же Йранъ врат Йкрамовъ, 
PŘENSKÉ пойде, коте вътмчати Ндолъ © сгна, й тако й cam сгорК 
съ согъ! ца своего и Заре пред Жцмь; пред симъ BO не ЕК 
Злрълъ спъ пред WILMR, но WUR пред снмь, И CELA начаше 8ми- 
PATH CH пред Мцмь. й възлюви БА Яврадма н рч| 6% Якра- 
Amy: Яврадме Явраміє)! Ба сгомъ тъ! възъмскалъ єси. изъдн 
$50 Из AOMS Wa свобго й HAN к землю, в нюж«| тн 434 пе- 
кажю й сткорю TA къ маза къ великъ, И БАСВАТ CA W TOBŘ RCA 
кол на земнаа. [Тут пропускаємо кілька рядків палейного коментарія). 

И ємсїть) такова4 помьиилмющю мн къ Dapk wu mo6m8, 
й глас крКпокъ вък|тъ| с нёк! к потоці шгн”Кне гла: Йврадме, 
Яврааме! й рКхъ: се дзъ ГИ! peule]: 64 вГомъ н творца Ициши 
къ Sm свобмъ Й въ мысли chAua свобго. 43h. бсмь. изыд[н| 
© Фарн бца скобго й © дом$ Изыд[н], да не Н ты ЗЕТенъ BOV- 





| 
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AHM къ грЪсекъ дом8 Wila тксвго, H 434 измдохъ. Й бысть] 
ако H3NACX й не деспугь изъ ти пред A neptá“ дкернаго, и глас 
грома келика прид|е| я $жже домъ OTTA мебго и BCA влнко B дом 
Шер Кте до земля лакотъ мМ. 

(Бх кесед тъ къ Якрамок). По сну же мви ca ГК къ 
Якрамоу й peule) Ems: изыд[н| W земьла ткоба й W род[а| ско- 
ero й прид|н) к землю важе ти покажю. й створю TA въ ИзМКкЪ 
БЕЛИКЪ И Благеслеклю TA Н ВЪЗКЕАНЧК ИмА TROE, И BSA FUIH BAC- 
кен'к, И БАСЕЛЮ кАСКАЦАА TA, й проклєнб кленвциА та. И BÁCRAT 
са W ток кса коліна земнад. Пришед же Йкрадмъ її реч[+] къ 
IO скебм8: Зкеде ли Че. шко wepkroyn Ба ткорца НБОУ ОН 
Земли, сланцю же й ASNE й звездамъ? N реч) мн: измди ® ZEMAA 
скобА й © реда! єкобго н прндін) к землю юже ти повЕсть мн. 
peule| же к нем щдь го: ксако єлика ти речі) съткорит[н], 
CHTRODH ваГокерксткокавъ EMOV. 


Псвелентвмь виимъ Явраамъ помоли ca Ten й W Гаврила 
A a го 

MASYH CA ВСН премвдрестн K шесть Мць, ame] с тъ на нЕсн м 
аже свтъ съТла на ZEMAH преж й мже по сих KOTATK къТН. 


(© с мрти Я враамл н). Оуспе Йврадмъ CHOMR вечным, H 
прийдоша снлы нЕснкїа BACRUJA APSTR Apdra, й вземше дшю Якра- 
амаю др8г|а| вжна й внесоша на нЕса в поксй праведнъ! къ CASRA- 
це въфшнаго Ба. Исакъ же погреве тело м ца свФвг|о! Якраама 
к пецире свгввей нж|б єсть на селе Єфронове й плака по WH 
СВОЙ МЛ. 


1) Рум. клин; Солов. дійа 3) Рум. окона; Солов. чконають 2) Рум. Солов. дод. 
мню +) Рум. Солов. крата 5) Рум. уас. Солов. єгда нсимтокаше 9) Содов. и высть 
УЧ краам$ ко крема прна$чениа жрекпа єго 7) Рум. Фу, Солов. г; ногё 8) Содов. н шдъ 
Якраамъ принес и BASAE EMS. ckungo, н Wekus WW дрігаго Бога Каменна глав и понаБпн 
Mapsmahd ког5 преже палшем$см, а гадк5 (торгъшвюса W него н прочие добгаго кога CO- 
KoSum 9) Pym. Солов. сътрошас[^| 1) Pym. Тора, Солов. uSpa 1) Рум. что сн ан- 
Хот[®]: Солов. что єть злоджмыне 12) Рум. не паче an To нфе[ть] ка кемь єго; Солов. 
не паче an той Бгъ єсть м(8 MOFMŠ н когомъ єго 13) Рум. нсторганнвм, UOJOB. стро- 
ганимъ 14) Солов. что сн єсть зао прельстн 2°) Рум. Солов. хас. 18) Солов. н положи 
ms главі Kamennd № добгаго ка; Рум. й положи ю на нном камъцЕ дроугаго ка 17) Co- 
лов. ДОД. Також 18) Рум. Солов. vac. 1") Рум. ни; Солов. ниже. 29) Солов. вставле- 
HO тут: в рече к єр AUS скфем : aa тако ‚сть то 21) Солов. уас. 22) Рум. н ни; Co- 
лов. нан *?) Солов. дод. и подарнти emS 24) Содов. полежн ем  сКна 35) Солов. W Te- 
ке 29) Рум. Солов. vac. 77) Рум. има: Содов. ная мене ?) Рум. Солов. смвро ?°) Co- 
лов. н мкоже 80) Солов. преммсанк ца свого мрость 8!) Солов. оповідає ce з HOBIŘ- 
шими приставками: н пакн козка єго гла: Икраме! дн же рез: CE азъ. н рече EMS (пъ: 
козми совракъ тесм дрека. нмже дКлакъ коги ЩО елокм(ъ дрекъ преже даже Ты не поїнде, 
но соткорн MA нми комин уквда. Рум. тут дословно сходить CH з нашим текстом 
і має паншъ незвичайце слово раткы, що можна би вияенити яко останок із съкра 
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ткм, нк би не те, що в деяких старших списках сего апокр! фа находить ся тут слово 
расъткы, гл. Тиховравовъ, Пам. отреч. руес. лит. 1,57. 32) Солор. нже вмЪстнсм 
с ними в» меслонм к’ шінцю мн; слово към Кстнтнса має тут і список Сильвестрової 
збірки з XIV в. гл. Тихонравовъ, ор. cit. 35. 33) Рум. Солов. не noBkaay 34) Рум. 
Солов. дод. Фу 3°) Рум. уас. 29) Рум. уас., Солов. къ знака 37) Рум. нмеєшн 28) Рум. 
моєму н 2?) Рум. дод. ко мчк "?) Рум. хас. 7) Рум. уас. 4?) Рум, Солов. дод. a ххъ 
“) Рум. sparoy; Солов. поло к$ 4%) Рум. 1 Солов. мають так само, B Сильвест. вірно 
тковго 45) Рум. Солов. заатомъ сучнннКм 49) Рум. телом: Солов. укътетшатъ АБтомъ 
4) Рум. Horoy; Солов. Нмав 8; Сильв. u о Яконк 4“) Рум. над дроузе кін; Солов. на 
до$зем ког$; Синод. над дойзКлн кім 9") Рум. со Зоумеєма, 3 чого д. Пипін зробив 
без потреби разоуливмъ; Солов. Сильв. як у нае 47) Рум. нскфренвалъ 59) Рум. в тім 
місці ркп. попсовапий; Солов. съкКнемъ цкКтм н поукалаїмн), те саме має й Сильв. 
51) Pym. Содов. Сильв. дод. кх 25 Рум. тех кучка, та се мабуть помидка самого Пи- 
піна; Солов. Сильв. як у нас 22) Рум. Солов. уас.; Сильв. має кзоръ анца єго 54) Рум. 
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нст..кновенн; Солов. нстімсновенін; Синод. нстєкьнокенін 5°) Рум. Содов. Синод. уае. 
Післи сего Солов. Сильв. Синод. мають ще: нн силы OCTARÍ NOCHENÁ сок на пагбкоу. 
Єнже помъсавъ Якрам прийде ко wir гам: щць Фара, wink і т. д. Рум. ве має сих 
слів. 58, Рум. кл ??) Рум. наркъ 98) Сильв. Солов. идъ землю 8) Сильв. Солов. 
м’ долКва тъ кодном 9") Содов. на Бик 8) Рум. вме|тк| къ сек; Солов. вывъ 
къ сек 


А. H. Пыпинъ, Памятники старинной русской литературы 
III, 24—26; И Я. Порфхирьевъ, Апокрифачееня сказанія о ветхо- 
завътнъхъ лицахь и событ1яхъ по рукописямь Соловецкой библ!о- 
теки, СПб. 1877, ст. 111—117; И. C. Тихонравовъ, Памятники 
отреченной русской литературни 1, 32—77, відки й виписано по- 
висш! варіанти. 


Наш текст — частина апокріга, що зветь ея „Откровене 
Авраама“ i помішений вповні у Тіхонравова два рази: по списку 
Силъвестровот зб1рки a XIV вшу i по списку Пале! 3 XV B., що 6 
в Московській Дух. Академії. В нотках подав Тіхонравов між ввь- 
шими дуже замітні варіанти з рукопису Моск. Синодальної 61- 
бліотеки, котрими декуди й ми користували ся. В Палеях звечайно 
текст Откровенія вкорочений, а власне пропущено другу, апока- 
ліптичну часть, а лишено тілько початок. Так мав ся діло в одній 
Пале Румянцівського музею, з якої напечатав Пишн свій текст 
більш усіх подібний до нашого. І в Коломенській Палеї, m дру- 
кують ученики Т1хонравова, находить ся частива сего апокр!Фа 
(стор 123—195, стовпці 246 -250). та ще більше вкорочена, ніж 
у нас, через що MU й лишвли сей текст на боці при виписуваню 
варіантів. Текст надрукований llopeipesum із Соловецькеї Палет 
ч. 653 -- також повний, та виявляє дуже богато слідів новійшої 
переробки і популярізациї, через що ми й не виписувати BCÍX від- 
мін сего тексту супроти нашого, а клристували ся ним тілько там, 
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де знаходили в нім лекцию близьку до нашого тексту, а поправ 
нійшу ніж у нас і в Рум. Грецький текст Откровенія надрукова- 
ний в виданю Фабрщия, Codex pseudepigraphus Veteris Testamenti I, 
411—418. Зміст апокріга і деякі уваги подав IlopeipeB у своїй 
книзі „АпокриФическ!я сказавія о ветхозавътнъхъ лицахъ и собы- 
Tiaxp“, Казань 1872, стор. 247—253. 


Б. Рукопис о. Яремецького-Білахевича стор. 82—86 і 124. 


(блоке W Пвраам К, вгла копреоситъ ко дома 
ской CT8KN Три  ц 8, й поставиша трапез8 под д8- 
ком Ямакрійским). Якраама їм'Каше ко срдци своєм ro- 
столюкстко ї не коташе истн к дом 8 скоєм, аще госта не Ma- 
втъ. Тогла д!аколъ заткорнтъ кси пУтіє?), да не NPEHASTR гостк 
к дом єго. Йвраам рано Исхождашей понде на BCk пУтіє?), єгда 
БН кого призкалъ ко домъ ской, да тен снКсть кал Квъ ок?) HE- 
го?). Й не посилаше № равъ нКкого, но!) cam!) кизираше!) ro- 
even‘). Гладен?) БК три дни, нЕчого?) не?) адише ) без?) гостиа?). 
Sana ken же Бра Гксреци?) предк Каня?) пракость срадца єго, й 
поїнде стаа Трейца: Отцъ й Снъ н Axa стій. Баув во Wepa- 
зом юнош младну"): ках8 ко Мразсла?) три лежи акн три 
патници. И вна Hy fikpaaavk й козрадева см велико Й рече: 
приход те ко мнК, гост Ко мен ланати!), vos ко 4311) повесели- 
TH см с камин в дом8 моем. Й стрЕте ну й поклонна са HM 
[4] рече: мир Ram, вратій мой! міни же?) рБша: мирі?) ї тевК 
вУдн'?)! Якралм!"“) рече!?); кратій mon, конінд KTE ко дом мон! 
міни же 1 Кша!8): не m нам конійти"") ко!) дом твой 7), да- 
ле ТИ!) нам п тъ встъ!? Якраам рече??): врата мой, аци лю- 
ките Бга?!) вишниго. .... me»), прінд'Ктеє ко дом моей! Юни же?) 
рКша“): не вніндеє me), ко NÖTR нам естъ далекій"?). Явралм по- 
KAOHHA са HM се слезами рече??): врата 25) мой, OVCAHUJHTE MO- 
ленте Mor, прінд'Кть ко дом мой, да й аз с RamH мі?) ул'Кель??), 
понеже алчен есмь"), же ко Й ду во мнЕ ко мал?) Естъ. 
Toraa тієЄ?) мбжтіє?) прійдоша ко дем Якрламокъ 3“). Сарла же 
na?) Alepaamona““) поклонила сій им. Носла Йерадм [заклатн |?) 
телца Зпитанна??) й покел'К?9) трапез ?"), снждь соткорнти?”). И 
повел’) Явралам приставнтн“!) ко мгнеки код8 и WMHTH") нозЪ 
гостем" 3). Сарла“) же метъ HM нозК Т веть р ками, а міни 
из PSK Исбедить, ко кезплотни с8ть. восч8 дн са келми Gapaa 
й рече“): W дикноє чадо! № юностн моем всім мимоусдицінм 


81 


гостем?) у мивалам“°) незК и‘) НЕ ЕНД Ехъ такових кезплотних 77). 
аз HM нозК верб и мнти“"), й шни мнЕ из рвкъ Искелати. | cka- 
ши на "грапез8 и адоша тедца“?) веспитанна. Й окша ке Якра- 
amd: гаф чада твой ? Якраам рече: не дал “Hk Ara имЪти. Pk- 
ша те”) мбжіє петинци 7): wceak Aepaame?') BBAFT 8 теве CHR). 
[Gapaa X6) косм ет" са велъми”?) й рече: господ!) mon’), пре- 
зкитеръ мой старъ встъ й азъ стара ECM, како рожд8 чада? 
н не кКрока том8. РКша пвтници””) ко Яколамі: что"?) AET 
жена тво і истинни  глемъ??) тевК: вВдеш имКти”) сна й наре- 
чнин Тма єм8 Іслакк. Б той част???) повел К Йералм??) коздкн- 
гн5тн?") трапез8??), fepaam приникъ KO Se н ne см Ейше ap k- 
тн на мвжей тЕХъ, Й речео): что вст! е, господіє мой? Wan“) 
же оКша: возлюкленнін Якраа. ме, am”) в Содом I Гомер. тиж- 
кін свть гріхами многими, да „коздамо против Akaom их ""). 
нКсть к a пракед них“ ь”). Якраам рече: alpe“?) бсть N. пра- 
кеднчу к "7 Tas рече: ни за Й. не погввлю? , ни за А, ни за A, 
ни за К, ни за I, ни за патъ не пог8влю град. A’) пондоша 
Tin маже пвтиици??) в Содом и Гомор й пріндоша до AorTa?*). 
Аст же!) паде на [anne ckoej"“) И рече: господіє мон'?), чтоп) 
кн бете? Гдь”) рече Дот8: [понмн] жен”) й дуври свом'?) н RO- 
зіндн на горб""), встъ во погикель м'Бст8"") сем Содом“) 
и Гомера") за Беззаконі ну"). Й понм Дотъ жен свою й ДЕК 
Ацири свом, й кзман дфейн 3 собою кака И вина к дзванки”), 
H возид тъ на горв“). И пв8стна Bra wrun, смолі, стр Кан“) 
Мгненниа 3 неба на Содом Г Гомор H запалитса мне градн. БЕ 
же ко нну молва злам 5 Клео, И запад тсм"?). єгда Вч ла жена lo- 
това молв$ к град Куъ и жевиздрКласа Коспать Н стада стсл- 
пом солним"?). й внд’ тее Дотъ н знитін БЪ страхом ке мъ 
й конійде K гор 8 дал К“) со дкЕ ма дцирми скойми. дцири Ло- 
тови рКша едъна ко драгой: что соткорнм? Зже KO CEŘTA NO- 
гнлъ. | Same кино И Зпонша??) мца свого И р ста вм8 тако. 
Лот же шанъ БК келмн н костал Н NPHKOCHBACH дцирем CKOHM, 
ко старшой н ко меншей, И внстъ сам сеФБЪ зыть й тесть. На 
STPÍŇ же AHA поразвлл К что соткерн?") И козопи гласом ве и мъ 
плача) са, ридлій, кіс ко персн ской о мстакна?") же дуирн 
ском") йо пойде До Йкраама стрим"?) скоєго??) йспов'кда вв 
кс. Arpaam М скорк ca?) И рече: № горе ти, CHS мон! Дет 
рече: аціє?") Wus мей, ци не можеш мні мкоє покайне дати за 
гр ЕХ ъ той"), да аз ракотаю W гр ЕсЕ семъ? Aupaam рече: мк8ю, 
сн, запокКдь a дам? Где єсть на Такій грЕХЪ noKatanie ? 
AÄnpaam NOMHCAHEK НА срдци скоемъ NOTBEHTH єго I рече Дот8: 


AMK ко Глой" 5) рік M принеси muk W мгна невгасимого Г. 
Bern я 


K m я ны 
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cash, ПР.) ко [лой pkuk есть горката CM TA, 3B' pie люти, га- 
дн, схотать Дота 13kern“"). h тей час“) скере??) иде Лотъ RO 
Глой „PKS й принесъ??) три raaenk W угна того, аже супокКлъ 
архаггаъ Сно$ поминётн WU4 ского Илама» той незгаснмій 
встъ мгнь до сбднаго дне??), ю“) тогож дрека COTROPHA Йвра- 
ам WEHR, FAA хот ае ZAKAATH сна своего Їсаака!о9), Тогда oYen- 
дКлъ Йкраам, ако принсъ Aorta г. глакнК W щгна некгаснме- 
го, и взел Якрадм глакнК и йде на м'Ксто рекомоє Со i no- 
садн глакнК Й рече Дот8; Егда глакнК тій прераст тъ н прій- 
мтс й процентУть й зродыть, тогда тн процієн Є Ба квле 
ши. АМнсликъ свЪ Якраам: ако глакнК ненмаюто пріймитисіа, 
тако H Дотъ не ESAFT мати прецениа W Bra. Где вили глакнЕ 
посаж ACH R, ваше W Ісрдана к. поприфшъ; козимаше Лстъ коді 
И ношаше й поливаше глакн“К, BEAHKO плач(а) са Я ридам. Сгда 
превистъ три мецЪ И прінде ко Якрадмв K рече: War, прорасто - 
ша ГлакнК, но не цкит тъ. Явралм не ше ЕКрн й рече EMS: 
ГАА прецкит8т й зредатги Мвець, тогда ти кВдеш м'Кти про- 
цєніє и Bra. и пакн полнкам Г. меціЬ й процентоша н зродиша 
Мкоцъ. й Езем Дот мкоцъ с трех дрекъ й принесе до Якраама 
И рече: мувож, мче И конь! процжнлн глакиК й зродили WROUK 
й се плод ну Естъ. Й костал Йкраам й кидЪ дреко при ZEMÁH 
розно зроднас, седмицею ко керс Кук разд Кленнз й различно AH- 
CTRÍEM Й WEPA3OM; кекръ. |зам. кедръ|, пекгъ, кнпарнсъ. й BH- 
А Ккъ Aupaam ї почвди са кельми но прослаки Bra ИДЕ BO дом 
ской. й тако Лотъ sk прецени w Бга. Graaxie Arpaam прійде 
ко дом свой Г wepkre Іслака роднкшагоса. Й рече Якраам; слава 
теє К, клдко, шко єн Mik aaa скЪутъ BHACkTH W Втреви мона 
й далъ мн єси разбм'Кти, шко ксакк клюціїй, са WRTE BADO- 
дать оф Гда Тегда глас с некес прійде гам: Якрадале, Arpaame ! у 
Благословен Еси по чин5 Аелунседекскі. Й пови Якраам мтроча 
[саака и конт де K горв Мелунседекокі. Й рече Aepaam Meaynec- 
ДЕК; WYE, Багскн W троча сте! Мел нседекь Arpaama соткори па- 
тріархом, Arpaam вагски Аієлунседєка й сеткери єго Терем, Г мука... 
Благеслокили Ісаака. їй Т8 саншаста глас с НЕБА ГААГОЛЮЦИЙ : BADO- 
слокенно сКми Твое, Akpaame, к5дєг ко кЕкн, Г Змнож5 с Еми 
Его шко п’Ксокъ коскрай мера. Bid ншем$ слака ко кКки B'kKOM. 
Яминь. 


1) къса порт 2) на RCA дороги 7) уас. 4) vacı 5) aa че 8) Хас. 7) уас. 8) юно- 
ты млалы ?) уас. 10) уде. 11) й aan 12) такожде 1) Ємоу, решта уас. 14) хас. 15) дод. 
к'нам 12) дод. вме 17) не м no нам в ть] 15) уас. 1) понен[е| вод пай дорога нам 
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ве[ть] а поут далеч 29) дод нм #1) уас, 22) vac. 33) vac. 2) дод. вмоу 29) прійдем 
25) кор’зь 27) дод. нм 29) м’ врата 29) снЕм 30) дод. ко домо моєм 31) ал'чю BE- 
AHKO ГОСТА ради 32) w мн® waaakan 3°) уас. 3%) дод. ср Аце Якраамае Wroaoakao БК 
гладом Й мзмк бго 35) vac. 36) привести 37) косинтан на 38) vac. 37) съткорн 4") реє) 
41) пирати 42) змюти 43) им — дод. мк[э] всегда Имаше надукв “) й мсаза Сарра nesk ну 
й коса [зам. късм| uxanca Сарра prulej 99) vac. 4%) оумыках *7) нигде сакой плоти не 
ЕНА Ку, яко кезаджишни CAT Й везпаотни 4°) aan смзаю ну 4°) юнца 5°) vac., зам. сего: 
же) бмоу #1) уае. 23) кждоут чада тком До тке 53) уас. 5“) vac, 55) цниже| Tele 
8) почто тако 57) aan гаю °*) ты родншн 5°) бгда 60) уас. 61) закритн ©?) дод. тогда 
дтн тлъца приде рюкікири Ййціхіреє чада CRIETO, Й къздкиг шнмса нм Й КНАК тлъца 
сежци Я мтре скоба. nk 97) дод. Икраам 54) кто всте км 9) речі ГК: не крмюса 
МО съзлюквден наге MH Икрай ма, понеж| «| држгь мн в тъ), Нж йдж 88) дод. ГК реч| 
97) дод. нн мала 88) дод. Тогда, 97) дод. an ГИ. 70) дод ци не погжвнши AH ну? 7?) дод. 
зує град. peule] У краал: Ги, аще с TNY й, м. в [ть] пракедннк, ци не погеувншн ан? 
ГК реч[е]: ни за АГ. не погжваю. пони за К. не погжваю, понн за Г. не погжкаю peule] 
Пврадм: ГП, даци дн с тму Г. нашло км са Є. пракеднюх, ци не погбенши AH? peujej ГК: 
то ни за б. не погжкаю обкес град 77). Й въстакше мжжн тый три й канндоша 73) A 
кън!ндоша ко дом (OTOK до спок ца Икрдамока, й пріндоша бодомлане нагло прешахм HX 
Ж Aorta, й Лот не дакаше ну. й цени уотаха дом 6го разоритн й устауж ну возати, 
Дот гйаше пак: пойм'кте д’циры мол, 4 са моужи ставите! инж) уотяу» дом єго 
разоритн. Toraa Дот Фкръзе нм одкерю, ГК же поусти пламень й поясть HY Огнь 14) дод. 
ВНА Ж такоков чждо и 75) нм на ноз 79) уае. 77) кто 78) уас. 7?) case Rce 5") дод. 
Игорь 91) градоу #3) ас. #9) дод. й никто да не къзрнт на єну за кезаконіа ну “) уас, 
#5) дод. Игорь #8) vac. 57) н сотвори ю ГК стаъи слань 99) Игорь "?) възвеселнша 
90) како сътворнлъ в |тъ| roky кжелнк|ій| 91) уас. 22) vac. 99) скрьва келнко 2) Wule], 
бгда нмабши ми дати запюкЖд | 75) Hao 99) Якраам рее] 97) да изьдлАт вго 98) vac. 
99) принесе $ СгнА негаснмаго, male] йспок'ксітю) бнфж аохаггак Арево-то Но съткори 
STHR NOMAHOVTH м'їа скокго дама въ ріці рекомБй Нлой. й б того Фгна взат Аот 
г. гаакнК й посадн къ земан Aaynaman, й тж възрастоша глакнК дреко сПсен!в мурог. 
Далі vacat. 


Варіанти виписані з рукоп. о. Теодора з Дубівця стор. 88 —92 
1 104, де се оповданв мав титул: Слоко W cTků Трой ци ца 
н Сна й стго Axa ГИ ваки. 

Подібні тексти напечатав IlopeipeB (АпокриФическ!я сказан!я 
о ветхозав. лицахь и собнтіяхь по рукописямь Соловецкой библіо- 
теки), а власне про гостиву трьох подорожніх (єтор. 135—156), де 
початок геть відмінний від нашого, брак епізоду з Саррою, що 
мила ноги подорожніх, 6 епізод з коровою і телям, ширше розве- 
дено пророкуванв про будуще вроджене Ісаака, — далі „Странно- 
любе Авраама“ (стор. 225—297) i „Сказаше о Jlork“, де пропу- 
щено оцовданв про побут подорожніх у Содомі, про втеку Лота 
1 гріх єго з дочками — оповданв, як звісно, не апокріФічне, а до- 
волі вірно переняте з Письма святого (Битня XVIII, 16—22; XIX, 
1-38). В текстах Порфірєва бачимо досить звачні відміни су- 


Апокріфи естарозавіти?. 12 
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проти наших; замісць назви Илоя всюди Ніл, про невгасимий огонь 
нема мови, так само як 1 голова! не мають звязку з СиФом 


В. Крехівська Палея єт. 161. 


[Загадка дочки Лотової. Пісьля оповіданя про гріх Aomie з dou- 
ками, взятого дословно з Ріблії (Бития, XIX, 30—58) додано ось яка 
слова.) Загон8 же стареншад CHE сксємб глцін: твой Wh мні 
win, твой АЖАЪ мнЕ моуж, ты мнЪ крат й азъ тв матн, 
Ты мн CHR й азъ TORŘ сестра. 


Се! загадки не мав жаден звісний нам текст Пале!. 2Керелем 
6ї можна вважати ось які слова св. Івана Золотоустого в єго Слові 
про пянетво: č Ar Byvarpávaucz čvévsto Их 175 VÍDNI, 5 пато AVP ух 
6 како navýp. Слова ті находять ся B грецькій історичній Пале, 
що послужила мабуть осн"вою для словянсько! Толковот Пале. 
Ся грецька Палея у-перве надрукована пок А. Василввим (A. Vas- 
siliev, Anecdota ргаесо-Буга ша. Mosquae 1893, стор. 1-8--292). 
Цитоване вами місце находить ся HA стор. 218. 


Г. Рукопис о. Яремецького-Білахевича стор. 107—108. 


Оуказъ W довголмь Древ К крестномъ, НА НЕМ Ж Е 
распатса првдній развойнмкъ). () тогож древа взалъ 
агглъ Гднь E рай Т вложи 6го в рЕКВ рекомбю Тигр", й ZNECE 
єго вода RO землю рекомвю Мадпам. Сгда рече архагглъ (она 
полн тн Фца своего Ядама, й Вказа єм8 древо вже зійде їз 
рай, й взал Сидъ й соткорн мгнь над рЕкою рекомою!) Йлой. 
Той мгнъ невгаснмій?) висть до сбда Хека?). Сгдаже corpkum 
Дотъ co | Ацирми свонми, й далъ em8 Якраам“) ЗапокЕдь, жекн?) 
W того гній кзал Г. головні и?) посадил. в?) земан й поливал 
кодою мецей г. Дот же ткораше тако, акоже запок Еда EMS 
Йкраам, й носнлъ вод 8 ко Встах сиону й на чрев-К ползйшесй до 
Iwpaau pkku, й неснл код8 мещей]| г. й) поливал славні"). ваше?) 
бо © главень W wru того аки поприцгь К. Й йзрасте Древо 
W главен тих KEAHKOG й красное?) в земли Аадпамстей. (09) Ape- 
во, товою сПсесй народа много КЕрВ ющшну к тебе, понеже Тако 
глаше: Й мнозн вКрвюци в дреко TS прекикают. И на том дрек k 
распатса пракедній развойникъ глем! Лизма”). 
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1) въ окцЕ реком 2) уас. 8) уас. 9) vac. 5) vac 8) уас. Т) зам сего в: тако 
A в 


акек[е| имаши запокКдь. и къзрастоша глак нК ") зам. ссго: й кыс[тк] дрфко Й велико 
й красно ?) конець такий: тъ ко речи) дреко народ мнегъ кЪроуюции въ него, понеж 4 
тако глаше: на том др pacnaTca ХЕ Б'ь. й мне мн ко вЪржюцин во VE Тб првъ- 
Bay всегда. 


Рукопис о. Теодора з Дубівця, стор. 101—102 mas той сам 
текст, TA дуже попсований, як се видно 8 виписаних BAPIAHTIB. 
G се друга частина псевдепіграфа „Слово святаго Григорія Boro- 
слова о креств и о АдамВ и за два розбойника“, якого перша 
частина по сим самим рукописам надрукована на стор. 29 - 30 Ha- 
шої збірки. 


Апокріфічні оповіданя про Авраама розширені були по всій 
Україні. В Палеї, що колись належала до Мілецького манастиря 
(ч. 114) а тепер находить ся в бібліотеці Київської Духовної Ака- 
демії (Aa. 1292) находить ся яко ,зачало M.“ невеличка статя 
„Рожество ABpaamoBo“ ; 6 се не що иньше, як скорочене „Откро- 
всніє Авраамово,“ скорочене ще й супроти того тексту, який на- 
друковано у нас; починав ся: Фара же pwaln] Arpaama. Й нача 
Фара. теже А Кало твернтн 1 т. д.; кінчить ся словами: 

БАСКАТСА № ТЕЖ все коліна земнаа. До тих слів дода- 
но коментар, що тут приводимо: Да pasdarkeum ли жндо- 
кинь что єст|ь) © Arpaama BACBHTHCA кол ном земнъмъ. пене- 
же ГЕ нашь le Хе изполи родитн см Ď поколКньа Явраамова © 

Ащери ПОдкимовм. не W Arpasmk во нмъ Ek BÁCEHTHCA, HO W 
БЗК сътворшим НЕО N землю» nker[e] во Bkpm еже кровати въ 
Якрадма, но вАсвити са Якрадмв W йменн КовЕ. понеж | © #дн- 
наго поколена Изыде Прчстаж Бца, © нна же) poanca Ic, Tkmxe 
BO БАСКИШАСА АЗМЦН й Крестишасл въ HMA Ero. (Те саме в і в 
Крехівській Палеї на стор. 135). Київський список скошовано для 
мене за старанвм проФ. М. Грушевського. Югословянський список 
» Откровенія Авраама“ видав проФ. Ягіч в виданю Arkiv zu povjestnicu 
jugoslovansku IX, 83--91. Крім сих оповідань, які ми привели з 
наших рукописів, находить ся ще у IlopeipeBa (Апок. сказ. о старо- 
зав. Л. и с0б. по ркп. Солов. библіот.) оповіданв ,Состязаніє Авраа- 
ма съ египетскими астрологами“ (стор. 250- 256), а у Тіхонравова 
(ор. cit. I, 79—90) оповданв про смерть Авраама. Подібне оповідан 6 
є також у Румунів і вадане д. Петричейку-Гиждеу по двом спискам 
з XVI віку (В. Petriceiku-Hasdeu, Cärtile ророгапе ale Ro- 
manilor, Bucuresci 1880, II, 186—191). 


XI. Оповданя про Мелх!седека. 


A. Крехівська Палея стор. 141—149. 


(© M нлхтсед | ци). ААеахнсед| къ же Bean Ца Н БЕЗЪ 
метрі, НЕ ЕЪЧТЕНА B родні, АПСА’Ь нарече занеж|6) нКе| тъ| 6ro Ha- 
чінаєма W жидовъ вътн H редньу "); ако Иноплеменника с8ша. ни 
[мб. но | ЦА банна по писан! с сллв числа рода жндокъска. сезъ 
Sıla ве?) Мелкхисед | къ D жидок й сезъ кАСтрен" ho ако не ФЕрК- 
теша CA къ чисаахъ нхъ родньитъ Wh ни MTH ни редъ ers). 
Й се канчавтъ апслъ гла: не наАМНАЕМЫХ Фо них, © вкіти HC 
родных. десатин в примлъ єсть W Йкрадма. (i зде назнамена, что 
ради Без ица й везъ МТрн, а не наменаєм в роду, вже нЕ тъ | 
ФО рода) жидовъска, коже глеть: NEBMEHAÉMH W них к родег 
племденкнъ Ко десатин в прналь єсть Ф ЯЙкрадма. a єжіє) ни начала 
АНИ ни Kenya (5161) живот8 Имы|[н|, Вподокленъ. olej Ноу. Бик. 
прекывает сщенникъ вкін5, рекше ни начала дни ни конца жикот$ 
ею к ніх имь и), ни ржтва сковго. И пред нилн въйкъ, ни преж|є) 
HY БЫ WEpeTEC| A] Е MHpE семь. Й ракенъ Акт) pasu Якра- 
м8; й чет Кв pkipn, ни в akra жнд|овкска рожден, ни при них 
Бмрълъ, но преж къздеижен!4 люднін| жид|е кескъ к мире 
житнє пришедши. по дрвгемоу же| PA3SMS ни начала дни смтью 
къ книгах положено, шко ни род | мъ мклаєма коли, ни конца 
житию имь н| по встестк в властельскы стнтке|а|. но пакоже | 
рече) к книгах пфсных: ть! 6си врей къ BK пе чин АЛелхисЕ- 
Декок8, ни начала дни могы[н] нмКтн ни конца житию. мко 
Havktá санъ той ГЕ Безъначаленъ Н BECMPTHR Єсть. пе CEMS ре- 
чієїнію ЛАелунсдекъ й превъкабтъь прсно ТЕрен. Тако 850 akno 
есть развм Ети речАДннад апелемъ W nomnnaen km стан, 4 не 
сВровК ти развмЕтн, паки того рад|н| мнКтин прежде реченнылм 
САФВЕСЕМ. й 

GO Ана хХіседЇбце © Tom ж | 4). Я Федероть“) пишета 
$ томъ град н| и GHS, Иже нмФль єсть к AOAroTŠ И в шноин$ 
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г. кКръстъг и кол. тако во CA сгадаєт R Пале, шко Хамъ po- 
дн Хфса Gžnýna, Хоуса же роди | Крена, Кронъ роди Фра, 
Фара же ред |н| Некрета гиганта, ИЖЕ CTOANR здаше по фазде- 
AEHHH азыкь. Некротъ роди Дамарла. Дамараъ же род|н) Некро- 
та?) гиганта. ваше же до ТЕХ лЕтъ глан!6 ČAHNO всемь чАКОМЪ 
вдннемъ глемь жид Го въскътмъ, й Ннин же глють сврьшньскьім, 
но мы се дежнмъ ако жидовъскъим. ок. моужи началници ВСЕМ 
племеном'ь пишютса, Hale] соуть тогда скарали по Некротоке 
волн здати Сна й Бавнлена град[а|. верь же), прадед Явра- 
MORA н"Кс|ть| прилежилъ в Невретово покеленіє, TEMR шсталъ 
встъ той Скеръ й колено Его Е пеокомъ гланнй, вже єсть И До 
нн жил [о |ккскът. нарече ннъти же началници 04. разделиша с|А| на 
са. мзыкъ. зокег же CA та 3EMAA, где єсть зданъ Снъ й Вавн- 
лонъ градъ, Синаръ. всть же та земля на левоую стран Перь- 
стей земли, д ® востока поиклижаёться къ Йкерьстєй земли. не 
акож|е) преже pkyom, считаются BCA сна мКста до Сна й до 
разделена мазъткк, но шкожіє) W Якрама Фстакльше, на NERPOTORS 
пекесть SEO къзкратим CA [н|. иж) CSTR по немь црсткокалн. сн 
ко Мекротъ столпъ й град Вавнленъ повел Б здати, перков ловът? 
Н ROAKUIRENÍE H3Wepere, И Шюсом старнинна вък|ть| й набчн ну 
зкездочетък И Зкездословью й нЕсном8 преса, Ф них же вл'лн- 
ни родослекню навчнша са), начаше раждаюшну [CA] чавкъ HA- 
пред KOKAENÍE зкЕздамъ час хъб) наричатн [516]. По Меврот® 
ЖЕ ДЕНЖЕСА дрвгъти ЧАК  гиганатьскего племенн, ємбже HMA 
Крон» по имени Блазнента звездкъ, всі TM) же й снленъ REALMH 
н многммъ Мделкъ й пос вднкъ, перкоє начатъ црствокати й 
BAAAETH тою землею й людмн AKT HS. и NORHHS ксю землю пере- 
скбю, начнъ © (Сбрим. По Кроне же сме тъ) црь снъ Ero Нинъ 
Ат AR. тенж(є| своею мТрь Семнрам8 пой мъ ю женК CERE, Й за- 
кон Бстави перьст Ей земли понмат[н] скону MTP жене. Тен жі є) 
й градк REAHKKÍH създа г-лн днемн шестив поути ню н про- 
зка й |Ниїнекгий по скоем8 nmenn Я Ф Нина црствова Фара. 
Я ® Фвра црстковаль Дами, а Ю Дама црстковалъ 6сть’) Персъ, 
0 нигож[:| прозкаше c[A] та 3emaA Персида. й црсткова AŘT Hr. 
n $мрК. Пе?) смути же Toro Перса къста дозгый моуж ® пае- 
мен? Хамока злодевцю Именемь Състръ, иже выс[ть| цръ въ 
вгуптьстен Земан |н црсткека| akt к. й виша [зам. кнса) С$рьскою 
землею й пекКди Халлна й Перси до Вакнлона й роптисквк 
землю й всю Ска фик. д W Сестра посткокаль єсть къ Егнптъ- 
стєй земли Фаращн akt й. W негож|е| вси upne єгупеткстий фа- 
PAWHH прозкаша CA даже й до ни. Въ та же АКт|а| къздкижи 
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CA на западны)"ь странах. йдеке НИК єсть Римъ, 4 чакъ МФ пле“ 
мени Яфетова, HMA єго nach, Иже къ HHOH земли црсткока 
а-в АЖт|о| A град създа къ HMA лоунм. Й кыс[т «| же паки къ 
вгйпетьстєй CTPANĚ црь Именемь Египет. й ЮтолК прозва са 
[в рукоп. прозкаша| та землю вгипетьскад. й потомъ црст|во|ка 
снъ єго Guam. Силъ’) же) реди Meagnala], Мелуналь же 
poaln] Meaynalal, ААелуилъ | же прінмь Хананейсквю | землю, 
Иже словеть НИК Палестина И єрсамьска земла, й градъ 
създа конни И презка по скоєм8 Нлени Силонъ. й по- 
стакн скобго сна ААелунла ціствокати въ Сндоне Й къ класти 
салимьстин. Мелхнаъ же POA[H] дка сна: 4-го прозка по скоємб8 
Имени ААелунаа, д второмв AMeayncereka, 6го же искони SAE кы- 
тів испишем. 

(Яфанас | а арунєйспа але в андръскаго шина RE- 
лнкаго Пасаха слово W Мелунседецю). Мелунль црь мко- 
же) прежде рексусм'ь Hmawe Два cha. влиног[о] Meaxna[a] по 
WTHIO Имени, a др гаго ААелунседека. й WIR акклаше стареншаго 
сна Меада, мтТн же люблаше меншаго ЙДЛелунседі ка. ваше же 
Sin бю блинъ, несіїсен5б !) жертк В приношашіє йделом'іь), ке 
BO жертв а кі-мь БГомь!?). Й рече) ЙМельуна црь ЙМелунсед| Ак 
СНВ скоем8: повм игроки ском йди къ стадо KRAVE й прикед| н| 
MH 3. Телець, да пожрем жертв в!) вголуъ. Ядеж є) Аелунсед| къ, 
й мысль БИА придіє) EMS на пвтн. й къздкингъ чи ской на HBO 
й ГЛАДАШЕ НА сАНЦЕ НОЩ лВне размь сла|ше Й 9 Зкездакъ. HR се: 
БК Knien речі: иж съткорнаъ єсть НЕФ й землю Й звездь 9), 
том8 въ! долъжне дати жертк 8 създакшемв Try. uagkero [sic !] 
ко ми ткорать знамена HECHJÁ, ко знждитель HY на них по- 
чикавт нетленнъ, кеслртенъ, NERTAHM, ČAH RZ си на Нвси И 
на земан, свКда убленїєм'?) срацемь, тей єсть истинный BZ й 
TOMB подовно жетвв дати. | пел SEO ко «Цю моём8 съкЕтвю 
EMS, негли песлвшавт мене CHA CROETS. 

Пондій же ААелунсед| къ ничтож вида [мб. кеда|, RH- 
девъ [же] Sun Ero Й рече) Ems: где соуть тчаци. по нихк жі! 
шедъ всні й гла EMS “Мелунсд| къ: не гневай са, Wie цію, но 
послвшай мене Мнь жі є) рече: что коциши, пци!6). МелунседГ є|кк 
же peule]'”): придн й жертє8, аже Хошет дати, не дадим Era сплуъ 
BISACh, CH BO HE KEA[AJTA BO MH CA B3H, но паче KEN TRS 
Нже почнкаєт вехъ Нксъ, то ко єсть Бгъ кгомъ '8), ГК гем'к- 
Пи же Ero разгнКвкавъ са рече) єм8: йди й г вже TH 
повелех! аще ли [ne прикедешн)і"?), то не жикъ воудешн. HABS же 
АМлхисед | Ик8??) къ стадо колокъ, книд|е) же Merynan цію къ 
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Салиме црци женК свеби й гла к ней: понд[н|, дадим жертва 
вдиного Ф снвъ Ншнх ! Салима же жена Ero плакавшися?!) плат 
каше горко, перазбм'К??) ко, ако?) виною хощег Звитн”) Mea- 
Хнсєд(є|ка, понеже поносн EMS W páky). й въздеунвкши цриа: 
Въ мн! рече TPSAHYCA й поспишну  тоціь! кидев же црь рече 
к жене: не плачи с|А|, но прндЇн), да мециве жревТ4, да Аци сл8- 
читьсіаА) mark, Извер  вгоже хошю н дамь вбго жертв  вГемъ 
ншимъ 5 аціє AH са абчить токК. йзкерн вГОЖе| хоциши Й BOV- 
Деть TH схраненъ. снже гла МНА?) шко не?) пелвчитса Црци*"). 
Й вергоша жрекна Й лвчиша?) [зам. л5чнса) цоци Й Извра АЛер- 
Хнседека [sich Erome люблаше. Црь же ДААельхиль посрамленъ 
выс[ть| W скоба женъ!, Н ккерженаго??) сна готоклаше на жерткд, 
KOAUJE ко CA претмкивтис| 4 |") © взКуъ свенх. н прішед Meayı- 
сед| къ привед || 3. телець. побл же міць єм5?!) оутверженаге 
сна, Брат (а) Аелуисед| кока, Иде RR урамъ нделккъ къ Ві мъ 
кгомъ. (ьБраше же са на жертк E. ИГ. ютроци ® свону к ць 
прикедени, й дрігьїуь Т. детей © скойу тк MĚPEH, говедь же Й 
бкещь BEZ числа. Бък TR] жертка Зготокана. бллнмже, ДАТИ Met- 
Хнесед | кока, седГаЇцін къ сковмъ демв възпи ГАСМЬ REAHKAIM 
рече) Мельунседі єїк5: чад|о), почте не плачеши CA врат |а| свобге, 
бже по толнкму трвдеу йде Заксленъ выти H не ЕЪсть, Ббу ли 
Идеть нан ЕКсод на жертк $ се 695) гаи къзпи Meaynce къ 
Е тон преси та то м'Кста мні Форбдів! въставъ ЙДЕ 
в горв Факорсквю. мти 2?) єго къстакшн йде Въ Идолъскъй урам'ь 
BHAFTH CHA скобго преж даже не Заксленъ Боудет. Възлеже Зе 
[SÍC ! зам. къзлезе же| ШМельунсьдекь на горб Факоръсквю??) пре- 
клени колени Й рече): БЕ ксеу скткоривъти, йко й землю, теве NOH- 
зътваю йстиннаго Ба, Зслвишн ма в сий час н повели, Да Иже 
cCSThR пришли на жеретеЗ враг 8 моєм8 Meagna8, MECTO всеми 
HR адъ да ЕЗдеть И пожрегь нут Beach землА?)! Й посл8ша 
BZ Махнсед| ка, й абнє зинвкши земла пежре ну й всего??) ро. me 
Ala] Аелуисед| кова??) съв?) ксемв род|е| мъ вге“?), да нн чакъ 
ни TPEEHIJE ни скотъ NH създаннв??) град8 том8 с Храмемъ 
бета, но все погъмв Е. сниде же Мелунсед | къ с горы Факоръ- 
скъта BHAE ако поса$ша єго Ба й къ страсе келицє БЪВЪ ПАКЪТ 
въз в |ратнс| «| в горВ й пришед??) Seannnca тамо 3. AT нагъ 
ако ® роженіа Мтри сковй, й крвКтъ 6м8 выс[ть|] ако кожа 
авнна, кормъ же єго Sk в Кршкв ABSEOBOG, д в питне МЕсто рос8 
лизаше. по CEAMEX же аКтахъ понд[ къ Яврам8 глас глюцік: 
Arpamı, Якраме! й рече) Яврадмъ: се азъ Ги мен. ГК реч|е| къ 
Якрамоу: мседлай сн подаремникъ й понесн Мдпаниб многоцін- 
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но, и жертк  сткоръ кзид|и| на горв Факоръск вю. pekuje““) Еле- 
WHRCKŠIO, ако мкретохъ масть к HEN"), й таме й кзови трижды 
глас[о |мь : чаче БЖиН, йзкідн'))! Измдет ти чакъ ако днеїй, и 
не ВжасннсАл W него“). и сткори Якраам тако шкоже покеле EMS 
ГК, п взъд || на герв Фаворъсквю И вниди (SIC!) к чацію леса Й 
къзва трикрати: чаче Bun"). но злезе Мелунседієкь, И кидевъ 
Йкрам'ь й Зкойса. й рече) вм8 Аелунсед| кк: не вейса, но рци 
мні), кого ицишн? й рече вм$ Якрамъ: ГК певелелъ мн CTL 
кзискати та й васвнти са ® vete. Мун къ же рече) Ems: 
мкож[е] ти певе лъ ГЕ, сткорн"?). й слезъ ААелуисед| къ с ro- 
ры Фаворьскъта й превыс[ть] с нимъ г. Ани. й къземь рогъ ма- 
осла знамена бго йменемь"") сжнм й сАски Якрайма й речієї: - 
Блскнь &сн Якрадме Бголъ вкішним'! ) сткоршимъ“) HBO й 
землю. H авнв Wire © него Якраам 7?) И по сем паки придіє) 
глас къ Яврлам8 гла |: Якраме ЯАкраме! |?) мнже пече: что 
єсть, Ги!) Гкоже речіб: понеже) ® рода АЛелюунсед|єкова ни- 
ктоже късташа на земан, да того рад|н| коудетъ зкань: везъ 
МА й Без МТрн, нн родословень, ни начатка ДНЕМЬ HME ни 
жікот8 концан!4 по разу CHA БЖНИ. ты вси брен къ кЪкъ по 
чин в ААелхнсел еко |ЕВ. й „къзлюких [Ta] іакож(є) възаюких CHA 
сковго бдиночад|а)го”), й Имьже всн съураннлъ покеленїє моб, м 
скранитъ a въ Bruni. Тємже да са не мнать, [мкс] по бстєстєб 
не ИМ ЖА начатка днемьк, но понеже не В Кстк никтоже, когда 
са єсть роднлъ, нн ред(о|слокіа Ero HH мтрьнл нн стна. тьмьж[Е| 
ca нарече) вез Фца й Bean мТтри, нередосаскенъ, понеж[е Sro- 
дилъ есть Бін й єсть їєрей вын8 пред Гель. 

Баше жіб Алуиседек Брей sun, ваше жі) й KDE хана: 
ненскъ. и създа градъ в rogk нариченъти Снунъ, иже прозка 
Садимъ, еже єсть ep. градъ, й црсткока к немь AKT рк. й 
Smpe правед | нъ въ дкксткБ четК. сказаєть же са црь миринь, 
град же Салнмъ, иже нарицаєтса нн КК @рслимъ. 


1) Рум. к кытьч родных 2) Рум. no 2) Відси аж до „М Фидорнт“ у Пишна про- 
пущено +) Рум. Федорнт 8) Pym. Gnaa, Єна ж|є ролін) Meaynas, ЙЛелуна же род|н| 
А\еахнла н сего А\елунседека, ція й же ца. Некрот ?) Рум. н частн нуу 7) Рум. Сарде- 
напаль вванкых, ( Сарданапала «ретковаль 6 ту| 8) Вдси аж до „И кметь же пакн“ у 
Пишна знов пропущено °—*) Pym. vac. 1) Пип. баннъ же не спаснъ И) Пип. дод. 
NPHAE же Ерма подокно, къ неже КЪ доажонъ ирннктн жиртк$ нделемъ 13) ндолома 
1) жерткбемо 1“) m санце 1”) убленіа 19) дод. скоро 1") дод. къ нем8 1“) уас. №) уас. 
20) ДОД. пакм 21) слышавши се 22) не разбм Ж 2) м какою 29) пог5китн 2°) уас. 28) vac. 
21) дучнтсм жені 2") бл5чнся 2?) 5ткерженаго 29) прадкоснвтися 31) отца sro 92) Тоже тен 
33) уае. 34) уас. 38) дод. града н ксего 38) Meaynaora 2") уас. 2") зканіа 7?) дод. къ чаціб 
akca 4") хас. 41) уас. 72) дод. н остризи й н сбрезакъ ныть єго н цКажво н клагослекн са W 
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него 43) дод. изаКзи! 44) дод. кто вен 45) дод. тако 4$) слоком 17) Бга кышнаго 48) уас. 
За сим дод. Да 5же не RSAETR нафчено има ткоє Израмъ но KÖAETR скершіно HMÁ твое 
Явраамъ *°) vac. 20) Tin мой 21) възлювленнаго 


А. H. Пыпинъ, Памятники старинной русской литературы, 
т. Ш, стор. 20—23, відки й виписан! повисші варіанти. 

Пипін надрукував три тексти оповідань про Мелхіседека, 
а власне один Палейний (із Румянцівської Палеї з р. 1494 ч. 453) 
тотожнай з тим, що читає ся і в Крехівській Палеї, далі Ko- 
роткий текст із Пролога, що є тілько скороченвм Слова св. Авана- 
CHA, 1 в кінці Слово св. Аванасия, незвісно по якому рукопису. Се 
саме Слово по Соловецькому рукопису XVII в. надрукував Пор- 
фірєв (Апок. сказ. о ветхозав. лицахъ и собъпяхъ по рукописямъ 
Солов. бібл. стор 131-135), a в тйже книжці (стор. 222—225) 
помістив ще новійшу перер»бку сего Слова, а надто (стор. 256—259) 
другу 6го переробку. виняту із Временника Георгія Амартола по 
Соловецькому рукопису ХУЇ в. Ми також друкуємо далі переробку 
сего Слова шо рукопису о. Іллі Яремецького- Білахевича з поло- 
вини ХУШ в. як доказ популярности сего твору. Грецький текст 
його надрукований у-перве МонФоконом в третьому томі творів CB. 
Аванасия Александрийсъкого, а відси передрукований Фабрщивм 
(Veteris Testamenti Codex apocryphus, t. І, 311—320). Звісно, при- 
писувати авторство сього слова св. Аоанасию нема ніякої підстави 
(гл. Порхирьевъ ор. Cit. 54 1 вгож Ачокр. сказ. о ветхозав. JIH- 
цахъ и собнтіяхь 9), 116 -117). В староруськім анеьменетв! тра- 
фляють CA иньш! легенди про Мелхіседека, що розповідають про 
него зовсїм не так як у огсїх текстах. Два тексти тих оповідань 
нздрукув в Тіхонравов (Пам. отреч. русской лит. І, 26--31). 
Текстів сеї другої легенди в приступних нам українсько-руських 
рукописах ми не находили. 


Б. Рукопис о. Яремецького-Білахевича, стор. 100—104. 


(Слово W ЛМелуиседец К при Сали мско ми нжеко 
стикъ Wa Яданасї д apyienerna ТлеЗан'дрійскаго) 
Пристоитъ намъ першеє Ючество Г POAB сказати влженнаго Юца 
ншего ААелуиседека. дл того HA3SHRAETCA неродосаакенъ, саВхачв 
Пракославнти?). кил Бо с поколКна Хамока єго?) роди Ное, Хам 
же роди Хбса?), которїй Замислилъ столиь BSAORATH ® раздЕ- 
ленпа азнкъ. Мекродль роди Adca, a Двсъ же роди дкоу снокъ: 


Апокріфи старозавітні. 13 
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вдномв їм Малу, A дрвгом8 Седкь. 4 Тцъ лювнлъ Дел“ ха 
старшаго CHA, а матка молодшаго Седека. а той Alea внлъ 
| царем Педестинским u БНАЪ БАЛВОХКАЛЦА“), во приносилъ Wäkps 
дванадцитом колванам. Й реклъ цръ до сна скоєго ААелуиседека 
в той час, гдн малъ МфКр8 Фдавати солванам, реклъ такъ: 
СИВ мой”). пойдиж HK челадн Е поле меже стадо ROAOBOE Й при- 
ведн мн 3. колокъ“), AEHCMO оучинили МфКр8 Ншимъ вГомъ. 
A VAH пойшелъ Мелунседекь до коловь Е поле Беда гъ росказв 
Фца ского, й прійшло EMS на мисль в Aopo3k"), поднеслъ WYH 
ской K HERO 1 CMOTPHAR на САНЦЕ И на мець й на зкЕздъ, A по- 
том почал совЕ розмншлитн й воздунвкши рече: котерін то 
COTROPHA нко й землю, САНЦЕ Й мець и зкКзди й мора й всі 
RE в Мори, TOMB приходить") wärkos ®лдатн°), 41°) нЪжели 
тим везд$шним колкдном'?), до чого мн оупевнюем тнм!!) знаки 
нЕ сн, Иже на нихъ шпочнваютъ нетленне BEBSCMPTHIH, невиди- 
мій 2). вдннъ же есть Бгъ на нбси н на земли, видмчи!?) скрн- 
тость срдцъ людских. той стъ пракднеїй Бгъ!?), том8 присто- 
итъ ЮфЪрв Юдати. але!" керніса Wnogkeru ці своемв й nopa- 
ж$ єго на Тов, аєжели послбуаєть мени“). В той часъ пра шелъ 
с полы Й не прив Клъ нЪчего. Й реклъ до него Дъ: A гдеж воли 
esta’)? Юпок Елъ Мелухнседекь : не гнЪвайса, Фче мой, посл хай 
мень шо а те В в8д8 казати. Asch же рече: чого ти ходиш, 
CHS, мовъ тилко ворзо19). Мелунседекь же рече ко us: Фче мой, 
кю тн ифЪр в кочешъ чинити тим па але HE UHHH, Бо Сн 
BOTH не ч$ют анК уодить 41 a). 
Але Юче мой, принесли wärkps Бгв, Бг5, которй й18) їсть над E ами» 
которій соткоривъ нео И землю, CAR CANILE, MCUB, зКзди, мора н 
всі Краснаа “же на NECH И на землн. В тей час WL резгн”Квал 
CA на СНА й рече єм8: Идиж скоро!) в поле И приведи ми, шом 
ти ресказал, A если MH тов не вчиннша, то не BAR юж на свЕ- 
vk жикъ. В той час Мелунсєдекь пошолъ?". тедн MORHT Цръ 
жен Ко ской: пойдКмо, жено мом, Й Зчинфмо М фЪПр з синовъ 
скону тим вгамъ ншнмъ. Салнма же 8ч$вшн тоє стала плакати 
рекне роза Кла Tor, же дам той причинн коцитъ цоъ Амхн- 
седека, пенекаж  знекажил єго?5), й коздунвкшн рекла: лютЪ!?) 
MNE, жем са тр вдила й працевала??) на даремне! потом пръ?“) 
реклъ де ней: кержмо KOCTKH. если nisch на мене впадетъ?), Te- 
АН И W308 которого суоч8 сНа й BSAS Ффірокатні) в'ам'ь сво- 
нм, д ежели на теве Мосъ впадетъ, то ти которого схочни, BB- 
дни WE Крокати""). Й керган костки??) Й Влад Aloch на царниц 
Gaanmd. й кзала секЕ ЛМелунседека cha, Котораго лювила??), 
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Цръ же ZARCTHA dactá““) й готокна сна ского старшого ААваха. Й 
пойшоль до кожниці, где ЕЗло Bi. ЕГовъ ЗлАТнХ, CPFENHY к ко“ 
жници. В тож крема зокралосм фнз. младенцовъ W скену 
Фцовь Й T. паколатъ (0 скону матерей??), а EHAAS и WRILAM 
АЖЧЕН не 684031). А гди юж фКри зготоканніє KHAH, к тей час 
заколала Gaanma**) сна ского ЙМєлунседека Й MORHT: сН$ мой?), 
не плачеш ли За кратола своим, которій Ядегъ на заколенів — не 
знаю, ци Бгоу, цили теж ЕЕсом? МФпевидКлъ ЙМеєлунседек мтри 
ской : по ни Кшни м часъ кна........ 2") Еимевнкши Й пейшелъ 
к гор8 Фаворсквю Й припавши на кол Ъна реклъ те слова: всКхъ 
ECH сотворилъ??), NEO й землю, TEBE ЕО Признваю єдинаго Bra, 
Зслиши мій в час сей, ави тну всКуъ землі пожерла, которін. 
прійшан на Wakgs"“) з кратом менмъ. В тей час виса8уаль 
Гдъ MÁTES Meayncerekons, Й зараз землій потгасласій??) й кскхъ 
пожерла, Г RCE м'Ксто H кесь род Лелунседекскъ. ан палацок 
анК YARKA анЕ видлата мЕ ста того не зостало, все згинбло 3»). 
Зійшовши же Мелунседежкъ з гори баворской й щкачнлъ, иж вн- 
слбкаль Гедь молитє8 єго. Б той час зосталъ в страх8 великом 
й зновъ вернваса в TER гор 8 Й кселикса во вден вертеть”) о 
й мешкалъ там 3. акт, И стало нагим акъ W рождена ско- 
го“), й креветъ сталъ его ако черепашина шкарУпа""), A покарам | 
єго кершки древанте силк, дв м'Ксто BOAH росі лнзалъ 13. авт). 
Голось БЕ з НЕА До Agpaama: Явраме, Явраме! ВЗслишалъ Якра- 
ам голос Гда Bra, Звомлса И речет: аз км. Господи. Во той 
час рече Гдь Бгъ до Яврадма: мсЕдлай мсли cRoe““) Й возмн 
крашно!") й пойди на гор8 Факорсквю й заколай голосно трижди: 
члаче БЖИ!) Бійдеть же до ТЕБЕ ЧАВКЪ ако днкій зкБръ, дає 
ти не Бойса єго й мстрижи“8) єго й щшврЕжъ nortk ers, и ik- 
А | И| ero“") | Благослови са W него, поневаж“) мн Єсть сщенникъ 
Bra вишниго 8). в тей часъ соткорна Яврадм мкож запок дал 
ems Гак Бгъ. й козійде Йкрадм на герб Ваверскак“?) й завслалъ 
Г-ждно?): чЛече БЖИ 9") И вйшел до него ААелунсдиекъ ако AH- 
кій звБръ”?) й звомлъем го, Мелунседека, Явргам. ААелуиседекъ 
же рече: не койси, Яврадме??)! кого ш кдешъ? Рече Якрадм: Гдь 
BER нн) й БЛгословитнса Ф те). Зуйшелшви з ropu Mea- 
Хиседекъ Й мешкало 3 Ивраамем Г. дни). Й кзавшн к рогь 
єлей назнаменал Яврадма словом вЖІНМ?7) мокліачні Блгословлю 


та Йкрааме Бгомъ вишним. Й не ESAETR оуже йма ТЕСЕ Йврам, 
але BBAETR НАШ твоє до КОНЦА соБришенноє Якрала 2). Й пеели) 


знов) голос пруй|шелъ до Явраама моклично?): понекаж uk- 
Хто з рожаю ДАелунседековаго не зостал на земли, дала TODO не 
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Хай! 6SAFIUKO Без Шца И вез мТрь нерсдослакнъ. НК початк$ 
днем НК жнкот8 кенца нм Бм|И). ведавгъ Kkröpn!!) Сна вжіа 
сталса сщеникъ Бга кишнаго; Влювнлъ єго Бгъ итцъ шко Сна 
скоєго, KOTOPIH заковдл повел Ена Его на вки Екол. 

И дам того нехай WŘKTO не розвм Бегъ, аки то с приро: 
джена не малъ печатквВ днем, але понекаж не вЕдаетъ |нЪХте |, 
в которій час роднлса й где ФЦ єго Й Мти под Клнса, й дам 
того назикаєтся NEPOAOCAAREN ho Без ua й MTpe й кез причта 
рода, Й поневаж сшинникъ Есть Bra вишниго. Гди вернвлса Якра- 
ам з войнн [3] Хедалогом, й стрЕтна єго Мелунсдкъ й далъ 
tmě чаш кина пити раслкореннаго й вложил Зломокь Ха ЛЕва. 
H всъхъ съ Йвраамом вило тиї. Й Aa той] причини педовенъ 
естъ Сн вжію, й там Есть першій! Вставикъ Мелунседекъ 
кезкровней и Кон Вчинні/ дл "TODO мевит поорскъ: ти FCTEC 
сфениикъ на ЕКки, понекаж мн теди причастна Якрадма Й вскхъ, 
KOTOPKY в ло THD. се вж ААелуиседекв й десатин в Йкрлам дакал 
завие ведайгъ росказана кжЖаго. жна же ААелунсдекъ kT pl. 
Й престакиса нк Бг8 ко кЕчн вю жизнь, Й мешкаєт ко кишнем 
lepcanmk. БЕВ слава во пКки кЕксмъ. Имннь, 


1) Потрека [w] Жчиз нЕ T рожан до клаженого ЙЛелунсеєдека повести, понважъ на- 
знкалса кез ца й мре й KES причинн род 2) котороге 3) Тут у Ярем. пропуск; в Дро- 
гоб. рукоп. чатаємо далі: Х$с же $редна Бона; Бон же родна Spa, Dip же роднлъ 
Некрода, котри|й| в докалъ кеж$ какнлонс кю. н там Біль розд Клнлъ мзики. По раздле- 
нію изикокъ Невродъ Ф родна Aamapas, Ламарле роднАЪ Ancca, Днсъ же воднлъ А\елхию, 
ААвауиа же родил ЙЛєлунседека. Бо ААмхны (в ркп. хибно: ЙЛелунседека) na цім ZEmak 
падестинскен, нм” Ба двох сйовь, Єдьнаго ЙЙвлунла по скоємб йменю, а Apšroro Сидека 
1) слинник ?) дод. козми сабгн 9) дод. молоднуь, WEŘHTHY, та$стих 7) Й в дорез Е знмлл 
єго MHCAR кЖа 8) томб ки пристойнам речъ 9) дод. шко сотворитемки 19) vac. 11) Wark 
са здатъ през тнн 12) же COTROPHTEAR к них ÚNOUHRAETB, ко той кт несказителни| 1. 
несмертеанній), некидимн|й) 13) vac. 14) vac. замісць сего читаємо: A Заразъ нейдбчн до 
стада вернваса до Ufa ца ского 12) ДОД. по котор Кем м послала теке 18) не какичн 
17) koš, когрую хочъ цифірокати, прош8 та че мой, не давай же Тим РАМ німим, 
ко не здают ми са BŠTH кГамн 19) дод. диочнкаттъ кише нЕсъ 13) рнуло 20) дод. до стада 
по волн. потом пришол Mexnan цръ до цінци Салнми жени своей н реклъ: 31) понекажъ 
BFH его ганнл 22) «Кда 2?) праца моя н колстъ родмчн 24) KOX. кнамчн плачь єй рекълъ 
до HERZ не пдачъ але ходи, кино лосн 25) котрь|й| спъ mik припадєт през Aloch 26) тей 
KŠAET данни на мфЖрб 37) а котрн|й| токК прниздег, той нехай жив кВдет. тов ен MO- 
BHAR розумфючн, же єм5 прнигдєть Сидкъ 2") кнн ли ліосн 29) заразъ ирнпал црици Ce- 
декъ 35) дод, н казалъ CHORH старшем8 готовнтнса на ифЕрВ кГомъ. а FAHCIG тоє стати 
мало, приша Седекъ $ стада й прегнадъ 1. колокъ. кзмвшн теди WHHE коли н спа своего 
старшаг, ни пойшокъ к вожниц  ндолскаю секравшн пат сот са гъ н триста молодцювъ С 
скону NOAA аних а калканом на (koš прикеденну, н дЕнцъ также триста Щ м'Трий кикра- 
них на «Сф'Кр5 прнкеденну 31) дод. к той час вск тни річн й CHR црскни бснем спадени 
кнан на «ОФКоб колканом 22) дод. матн Седекова плакала вельким гласом по старшем сн 
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ском Meaynak н призкала 33) дод. козлюклєнн|й|, некаже Нмж сткоє Megnak, тн беду 
Mark. аюсомъ припали ECT, дам того жнвъ сн 3%) южъ (б сего часВ скою маю закав$, мнЪ 
нЕчого до вас 3) кзъ [зам. Бе | ксЕхъ речей Соткорнтилю 29) дод. диаколсккю, где крат мой 
АЛехнаъ спалень єсть 37) розстЕпиласм 88) же ank чаккъ анф \’нам кожница, ank мкн[й] KS- 
дннокъ не зосталем Цного м“Еста, але ЕСЕ земам пожерла 3?) й пришокши к гістнню aka 
40) мкъ єго мТи на сеть офроднла 4!) шко огака поросль колосамн “) а по 4. AkTAx 
43) Wpaa своего 44) дорогне рчн н мфКрзючн 45) дод. кийдн сюда 46) дод. колосн 97) н 
Мкрата познатн [очевидно помилка зам мкуКж пазнсктн] єго привьтай см 3 ннмъ 
48) vac. 79) дод. ставъ во частн akca 50) н скрикнвлъ Г рази 51) ки|й|дн ко mik 5?) a гдн 
«го мвачна Якраам 79) чАкче а пов ж мн, хто sch н чого потркишъ 77) послалъ MA 
(шбкатн ты 55) дод. н рече tmě ААедунедк: мкъ тн си Гдъ Біль роскаЗалъ. тако ткорн 
56) дод. Ивраам же цустрнгъ ЙЛєлунсьдека, мкъ em Га Біль рссказалъ 57) дод. н васкикъ 
Йкраама Богом кишним 5°) fippaam 29) :окторне 8") дод. Йкравме! wake реч: Tin мой 
сТнй! Бгъ же рече вм$ 81) по подокенства 


Ся переробка Слова св. Аеанасия на мову майже чисту на- 
родню мусіла бути досить популярна в нашім краю, коли маємо. 
її в двох рукописах: о. Яремецького і в Дрогобицькій збірці з р. 
1742, що з неї й виписані варіанти. [3 тих варіантів BBAHO, що 
обі переробки зроблеві були незалежно одна від одної і то з opi- 
іналів де в чому відмінних один від одного. Рукопис Дрогобицький 
мав текст троха ширший 1 поввійший від тексту о. Білахевича, та 
ми основою сего виданя поклали текст сього остатнього через те, 
що в Дрогобицькім рукописі не CTA6 кінця. 


XII. Авраамов! сини. 


А. Крехівська Палея, стор. 168—114. 


(О Нсаці) Быс[ть] же по дн снук EZ йскаша(а| Якра- 
ама, BCA ЕКАК, Кота Якрамъ въ притчи положити въ мзыце 
Й послЕднам ну навчити, какоу лювовъ ЯмЕти къ Ббу, и гда 
Ems: Яврааме Яврааме! й реч; се аз TH. рече) же єм8 ГЕ: 
поймі сйа скобго БъЗлюБЛЕНАго Йсайка Й възведн на горб Й 
къздажъ MH Трек в, къставже Явраамъ забтра мседла WCAA сков 
й помтъ с собою два мтоска й Исаака сна сковбго възлювленаге, 
й истинавъ полена на сожежениё трее, й пойде йдеже peu[e] Ге. 
BE же шествоватн EMS до горы г. дни. къзофкже Якраамъ \чни- 
ма свойма й $30% м'Жсто Нздалеча И рече WTAOKOM скоймъ : 
CAAFTE TB, 435 жен АЪтище дойдеке на горб й поклоннешесі A] 
прнид (еве K камъ. ЕзАТтъ же Йкраам noaena HCT[NEJNA И заде За 
плешн Исак сН$ cRo&md, вза же ножик Й гнь BPSKS й пойдоста 
x ropk ОБА кпк"). речіє) же Исакъ къ Иврамв “цю свесвмв: се 
шугнь Н дрова, почто не ведеши WR4E?) на всесъжежен!6?), EME 
на тревв 68? Йврадмъ же peulej: БХ 8зрить сев Е Мвча вже на 
жертв З). Исакъ же виде ножь в PSKY Ola скобго смотраше, 
й рече Исаакъ къ Яврадмоу оцю сксбмв: покЕжь ми Фце [sic ЇЇ, аціє 
Хецешин окчате, да скоро текв в стадо й прикед8 є. аціє AH раз8- 
м вшн Boy приатн 8”) кытн жертке ткоби, | и 
мною сътвори жертв 8 твою БЕн. Йвраамъ ж|є| разгор са всте- 
ством люввК против семоу ФеКщша гла: повЕдаю TH чадо | 
моб възлювлено6, BAAUNE нзколеніє єсть. Ба просить теке HA 
жертвв св в. чад|о), по скоєн EMd воли. A не аз Хошю сего. KE- 
CH Бо, ко любоєню [зам. люблю) та чадо), й трепецієть мн 
сфдце, Како ли нанесб ножь на та, чад|о|, како AH 8308 слезы 
MTpe твоём, самь жіб AH како подойм$ плачь TEBE радіні|, чадо! 
пакн жі б аще бслбшаю са повеле а вАДЧНА, то УБАНШЕНЪ BOVAS 
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келикід ErO масті й великміх вго край, Иже мною BÄCKNIE 
Ем. что створю"), чад[о|? никакож(є| не ВЕде?) чго створю 
сел5?), чадо, но докрев ми принести та в Жер гв8 вм$. давын 
по19) скоєй [Roau]"“) MTpi телец датн мн та ймаєть, чадо), 
паки жива. нЕ же Ю мртвых мощинъ всть ГЕ въставитн TA”). 


Ислкъ жієї слмшавъ © Ota свобго Явраамъ (Sic!) въ смн- 
ренни й саговойзннемм срдцем рече): W предованй!?) мой WE, 
W лювезнай моа ŠTPOBA, W свовмь чадіє) оукрЖпи!“) старесть 
свою, 64. ако докркє ти єсть посл8шатн Изволе!л вАДЧНАГО 
й сътворитн уотенїд 6го, (Че. простри р це свой, Аз же приймв 
азвы!5). поманн мче велнк8ю NIO ЕАГлАТЬ, КАКО ТН МА НА CTA- 
POCTA вдаси [зам. вдастъ), тонже!?) й з мдткых моцинъ!Т) вста» 
RHTH MA 6сть ток RH. Йврамъ же STEEPAH сраце CKOÉ й не NO- 
ммелн весчадстка ни прольм слезы, но кладаша дрова на тре 
сникъ"). и тогда Зкрепи мысцю скою Якраамъ й carı STR 
сака CHA скобго!?) й възлож!Г на тревникъ керу8 дровъ??). й пре- 
стреть IKB скок, взать ножь KOTA заклат[н| cha свобго Йсака, 
Възгласи же вго англ гла: ЯврадмК, Якрзам К! шнже рече: се 
аз. Гн. рече) же K нем 8: не заколи сна скобго ни створн вмз 
ничтоже Зла. НнК Бо разбмеу, шко койшнса Bra ты. но къзми 
Wenn й принесн км сто Исадка сна свобго. къзрБкъ же Йврдамаъ 
RHAE Швень КАЗАЩА за рога Е сад  (СавековК. й шедъ н B3ATR 
ero й шед закла въ Исака м сто сна свобго. |Шеля довшої ano- 
строфи до жидовина опов1данб ще раз вертавть ся до сеї теми). Mu 
же Зво къ писанію житию притечелмь. Явраамь же не пошадн 
CHA скобго, но тшашелм творити реченновб вмз Гмь?!). приванжи 
Бо CA ножь к горл8 Исакок8. тогда англъскм глас Фгромн Изъ 
влака гла: Якраа ме, Якрадме! гать тн TR: не заколи СНА ско- 
бго възлювленаг| |. ведК ко ECTECTRO Змъ W чадекъ, Ты же не 
пофаде CHA своего мене рад|н|, то азъ собою KAMAX Ти са, шко 
BÄCRAAH КАСКЛЮ ТА Н??) $множ8 сЕма твое ако зв Ездъ нЕсным, 
Ако песокъ Къскрай лера!?), й BACKATCA W сКлмни твовбмъ RCH 
мзыци земьстий, понеже) HC плям[нт твебго измдеть м8жь, W 
немь же) преж е) pry тн. не Ж же Фовсти CHA скобго??) й пойми 
«вень КАЗёШЬ В сад 8 СакековЪ. СавКк же зоветса Ündipenne?®). 
Якраамъ же слышавь глы Фивсти Фрока но $зре Шкень держим'к 
за рога в сад 8 Савекоке И ШеД помтъ н пришед закла въ Исака 
мЕсто cHa сковго?“). Якрадм$ же сткоршю жертк  възратнс|А4 | 
съ Фтрочатем Фноуд же поншел. Пришедшю же Яврадмв в дом'к 
ской Идеж| жикаши [в рукоп. хибно; жикнин] къ град кроці 
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| R земли Хананенстен, нжіб єсть к раздолнй, се же есть 
Х екрена. 


1) Доси у Порф. пропущено 7) кое кедеке waus °) уас. 4) трекб 5) БГоприштнЕ 
6) дод. мою 7) дод. семоу ?) ведми ") соткорнтн мн 19) во 11) vac. 12) Тут пропускаємо, 
так само як і Порфірєв, палейну апострофу до жидовина. 19) предокрый 14) оукр ин 
15) оузы 15) то суж: 1") моно 18) дод хоты сеткорнти мкоже пока єм ; ГА. коскладшоу 


і 
т 


же дрова на Трекникъ краами 19) дод. не помысан разлоученка (0 чада ни порад Е WTpo- 
чнша, но ссазавъ 29) Тут Порфірев знов пропустив уступ, де полемізуєть ся з жидовином, 
та в Крех. Пале! такого уступу в сьому місці нема 3!) Доси у Порф. йде пропуск. 
#2) уас. 29) уас. 1?) Решта у Порф. пропущена. 


Текст тотожний з нашим надрукував ПорФірєв (Апокрих. 
сказ. о ветхозав. лацахь и собетіяхь по рукописямь Солов. 61- 
бліот., стор. 136-138) із Соловецької Пале! ч. 635, відки ми й BB- 
писали OTCÍ варіанти. Отсей палейний текст не має в собі майже 
ніяких апцокріФічних подребиць, A в тілько поетичним р зширенєм 
біблійного тексту (Бития XXII, 1- 18). Власне задля сих стиліств- 
чних прикрас, що находять ся в розмові Авраама 3 Ісааком, ми й 
містимо його в нашій збірці, як се вчинив і проФ. Порфірвв. 


Б. Рукопис о. Яремецького Білахевича, стор. 124--125. 


(блоко м Arapk ню сн8 є a Исманлв како EHACA 
со | слакомъ сном Явраамокнм) Єгда psanca W барри 
жени Якралмовси Їслак, а Hemanan родиса © Ягари сАВЖЕБНИЦИ 
Сарлиной, лазаше ка Ісаак Її Исманлъ i растийше. бела Изра- 
сте [сманл, ї дарил [слакл. и Вкид Кал (тарла |sic!| иж Йслмланлъ 
Вдарил [слака Ї растерзаста см жалост тю великою н рече: HR 
Bra мой! Шо то встъ. да равъ кієт» господина ского? Отс 
сіє некай не БВдеТЪ. Й рече: Господине мой Йкралме, йждени 
- не чадом ем. Якралм ne yore, Сарра плачВщи скерено 

є Хотыше жити с ним, дондеже не нжденеть ю. Прійде же агглъ 
en скоро ко Йкрадм8 г рече: Axpaame, Якрааме! Иждени 
pass Йгарв Ис чадом #4, йко гдегъ Gappa жена TECH В тей 
часъ Aspsam Езем три камелн, R3EM же крашна, адн И пита 
много | закезе ну на горб Синайсквю Е» пвстиню. Баше во © 
мира El. поприциъ, но TAM Мстакнл ng. И выше Arapa в той п8- 
стинн CO сномъ сконм Їсманлом. Graa НЕ стало HM коди й NE- 
нм ше что пити, HCKAUNE Arapa коди, да дасть пити чадв ско- 
вмз. (Окїйдеке Beko горн НО долини И не находіше коди нигде. 


105 


Єгда же прійдь кНАК чадо свое с мнраюшє вез питій. Пойде же 
Ягара зновъ й Зкид Кла клажн8 землю под древзм. Бзйла вельми 
плакати й копатн, й шврЕте Г. Ми ведн й принесе Чад CECEMĚ 
мало води Й МврЕте житіє Й нес там чадо, Идеже ЕЕ вода, й 
раскопа вел Тсточник й там живыста. Й до тей коди прихеж- 
дах8 ЗВ ре й вса вециства, птахи й прач. пити. Arapi же Зчаше 
сна СВОЕГО Дсманаа зв kpie з ASKA вити. Егда же снсть Їсманлови 
akva єї, Исмаил рече матерн ской: ПовЪж ми, мати мой, ак 
са ко мир плодить люли Ягарм же Еса страшній св Кука 
речи всій EMS поравнВ сказала й тако его Hadunaa й см” Кснла сы 
сним Г породила дЖтєй HS. T да пойметса сЕми W на много й 
да $множитсм. И © нну кю зачах8 са поганіє шзици ТЪрки, Ta- 
таре й иниа поганйа азнци. 


В звісних нам збірках апокріФічнах оповідань аві подібного 
тексту, ан! загалом оповідань ппо Ізмаїла і 6го кровосумішку з MA- 
тірю нема. Основа сего оповіданя взята з Біблії (Битня XXI, 
9--21), апокріфічні додатки мабуть із Талмуда, пор. Ed. Reuss, 
La Bible ПІ, 1. стор 367. 


В. Рукопис о. Теодора 8 Дубівця стор. 82—83. 


(Нек Жрнтн азмци WKRAX зачашас|4| Фк Кт.) Йкра- 
am ПАК два cha, єднаго ® равъ 4 дрЖжгаге W своводный. прежде 
суво реднса © Ягары Й змайль, A nocakak роднса [садкъ © 
Gappa. й приплъзоваше Измайль й віаше cha Якраамова |садка. 
й вид Кк ши Gap pa сожалнша си Й къзопи къ Якраамоу. Й Men 
ca Якраамоу агглъ © Ба гла: йжденн равоу и сна вій. Явраам же 
фуготова вн пнша на много дин й Фпоустн ва къ поустмню 
дамче И там жнваше къ пЖжстъни съ сномъ. н не достав шоу 
крашна бже суготокал Йкралм, й скон чевашк|4| гладом й жаж- 
дно, й МіБкуодаціє горы й дудоліа йшоуці, где въ вр Кла водоу 
свЕК же й штрочатю. й WEORTE TAMO Источникъ И пришедшн съ 
сном сконм Й живаше въ Синай. И вгда же) сме тъ| A. akt 
Измайл8 з родства бго, Й начат пытатн Йгары: Фкоудоу бсн 
ты Й камо само пруиде? шнаж[е] начат повЕдати 6 мои житіє 
ское Й какс Йкрадм повел завести [MA] въ поустыню далече HE- 
NPOKOAHMOV й TA ма міставн жити къ поустыни c/n). Измайлъ 
ж[ начат лоуки чинити й стрфлы стржгатн й зкКрь ловнтн, 
й тако питаше й Мтрь Я се. н слож| са съ мМтрію скоєю во 


Ацокріфи старозавітні. 14 
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Єннай. Arapa ко реч) ко сов: да NOHMOVT СКМА моє жены 
многъ й да повЪдат сЕ ма Йврадлав. Я ® них sance Ne- 


A 


gkpnin мзици Татар, Тжрци й йній мнозн. 


I сей текст, що в рукопис! о. Теодора в частиною якоїсь 
обширнійшої компіляцвї без початку, не маб собі параллелів у инь- 
ших збірках апокріфічних оповідань. В головному він 6 немов ско- 
роченвм попереднього тексту, та зав супроти него одну нову по- 
дробицю -- мотив, для якого Агара згодила ся на кровосумішку 
зі своїм CHHOM. Ä 


Г. Крехівська Палея стор. 181. 


(С) Изманло Йзмайлъ же родІн) єї. сновъ, иже| соуть 
Hmena нкъ с: Нафефь, Кедарь, Навойлъ, ААасианъ, Masma, 
Hasma, Масиходь, Dema, Єгбрь, Нфкъ, Кендимъ. кседижеса 
Йзмайль A сйке ro © Вилат два снра [sic] претнє8 Gru, A ON- 
декіб приді ко Ясиремъ, против$ лнцю Ератній) свейкъ BCE- 
AHCA. ® сикъ соуть СрачннЕ. Измайлъ же вывъ AET ра. й $мре. 
BE же житнє er[o] въ Erruntle]. 


В Коломенській ані в Ковельській Пале! сего уступу нема. 


Д. [в слова Меводія Патарського, стор. 22—23. 


Гізмаїлтяне) В кончаній!) четвертой тисачн Пред рь царь 
прійде самъ на корнилъ косточннуь земль, которій © рода ЛАЗн- 
тока сна Нобка?), й поплКни седмъ городскъ й землю ЯХъ, 
снійде?) на три прет ка HHRATŇCKTÁ“) й пожже A шгнемъ й ц)п8- 
сти А. й прійде в п стъмню Сакъ Й HSRYETR родъ ча ла Йз зма- 
йлока?). Gero во Измайла прижи Пврдамъ © росм CROCA Йгарм, 
ad W Саррм Ісаака"). Йсмайа же WEHAAU Їсадка злоБою скоєю. 
Прунде же arfak ко Asoaams Й рече бмоу: йз'женн равв й CHA 
вн K пзстмню Слвкы. Йвраам"— ЖЕ Бсаднвъ Äraps на Верслюда 
й сна ба Измайла, керкелюдже покеленїєм БЖНМЪ несе нхъ ко 
пбстюню Саввы. Йзмайлже превбмваше со м'тТрією своєю"), H pac- 
плодившесд. Й Прафръ царъ ЙЗЕЇ 48), 4 ннній развЕгошаса?) й?) 
stram Фтол в’ п8стнню Етрнвъ!?) н расплодишасм й Нспол- 
ниша п$стыню й TSK ФИС племене своего! 1). БАХВ Бо мнози акы 
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прізь, й нагы хождах8 й MAAXB маса кервлюжа KR?” вікі ва“ 
рена*3), Я ПТАХ8 крок" Й млеко скотів. 


жо ять 


1) По скончаниже 2) прійде имъ царь отъ Мунтова роду, сына Ноева, име- 
немь Приворъ 8) и иде *) на царство индъйское °) идъже бяше Измайловичи, вопче 
родъ Измайловъ 6-6) vac. 7—7) уас. 8) Й приде Приворъ въ пустыню ту Измаилъ, 
якоже прежде речеся ?) дод. по пустыни той 10 10) уас. 1-11) уас. 12-12) час. 


З чотирож текстів сего апокр! Фа, надрукованих Тіхонравовим 
(Памятники стреченной русской литературы II, 213-281) тілько 
один текст Тульської збірки ХУШ в. в стому місці де в чому по- 
дібний до нашого і для того з него ми й виписали варіанти. Та 
й тут, як бачимо, Тульський список MAG деякі важні пропуски, 
A особливо пропущено цінний для нас зворот про кровосумішку 
Ізмаїла з матірю. 


ХПІ. Сини Ісаакові. 


А. Ковельська Палея, стор. 196. 


[Вроджене Исава ї Якова) Выст[ь] оуво по сумртвнн!) Євра- 
амов Е?) Бабки Би Исалка сна?) свсего?). моллаше же Исаакъ), 
peule]?), Ревекъ дКла жены скона, ако неплоды ЕВ). н послжша 
єго БА ин зачат же Рекекка. нграста же младен'ца во чревЪб) па. 
поман же са Ревека Гоу Boy и ре): что се?) muk вждет? и 
peule] en Ге ВЯ: два сна ко оутровК ткоєй єста, старБйшнй 
MENUIOMŠ поравотат A люде людій преп Кют!). по семже ФУБО 
ако приспКша єй дни родити, н роди первенець н БЪ той чер- 
MEN). потомже?) из) меньшаго породи?), но прилпааше ржка 
41) пат стар Кйшаге. и нарече) первенцю има Исавъ, вратж!1) 
же єго?) нма Иакъвъ. 


1) смртн 3) Явраамлн ?) уас +) дод. Гор 5) дод. m не ражда S) Єтрок'ї 7) преспевтъ 
в) чернь ?) родГн) 10) єго 11) дрбгомб 


Варіанти виписані із Крехівської Палеї стор. 181, де опові- 
данв се має титул С) Їсацеє повесть. Основою сего оповіданя 
в оповданв біблійне (Бития XXV, 21- 27), відки взят! майже BCÍ 
подробиці нашого оповіданя. Ми наводимо його тут як основу пі- 
знійшої повірки, висказаної HND. в диялогу „Банкетъ духовный“ 
(Клевская Старина 1891, т. ХХХУП, стор. 68), буцім то Исав з Яко- 
вом сварили ся ще в материному животі. 


Б. Крехівська Палея, стор. 190—205. | 
(0 Ааествнци). Пойде x[e]') Мковъ к Лаканв даде) свобм8, 


окрКте МЕ сто й спа?) т8, на камени възложикъ глакВ, САНЩЕ BO 
зашло ваше, #°) вид || сонъ. Й ce лесткица ваше ST Бержена на 
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земли, 61°) же?) главаб) досазаше до?) нЕси. й ЕК КЕрув лест- 
RHILH ако лицЪ чак ) Изо WHA Исечено, пмж вт. степени 
До?) вЕр в аКствици, й на коємждо стнини до верха”) чАакцаз) 
Ark: мдеснвю й шшюю; кд.?) лица на AECTBHUH до перси HX, 
среднеєжі | лице превыше '°) BCFX Баше, EE ВНАУ ИЗ огна й До 
рам й до р$к8, йзлнуа страшно паче Snky й кд. лнць. Й бци 
МНК зрацію, Й се англи БИЙ въскождаахв й низьхождаах8 по 
ней, ГЕ же ЗТвержашеса на ней. Тако 850 вс ть| разбметін|, ко 
CE KTO NOAANPETCA скоймъ жезлемъ?). 


Бх же стомше на[д] лицем горнимъ, й Фтоле възка къ МНЕ 
гла: „АкокБ! МковЕ“. й рКхъ: „ce азъ. Ги“). й рече) къ мне 
„Землю, на ненже) тъй спишн, тевК дамк Ю й семенни TBOEMĚ 
по товЪ!?). н'9) оумнож[8] mama твсв ако звКздъ нЕснкій, 
ако песокъ морьскътй, Й БАСВНТЬ CA CEMENEM TROHM RCA ЗеМЛА И 
жив Вшни на ней въ послКднам крЕмена ART скончаніл19). вАсве- 
NIE моє, Ймже BÁCBÍK та, (Ď TEBE протечет в последний род[н), 
въсточнаа й западнай вса ПОЛНА BOVABT племенем твОйМЪ.“ й 
ако $слышах!“) с высоты, оужасъ й трепет нападе на ма. Й 
въстак W сна мебге, й ёци глас || с8цио!"), HS) Fan БИН ВЪ 
Вшню мовю!5), и!) pky: „Коль страшно м сто ce! нЕ тк| се, но 
Дом EHH й сн Ерата нЕсънаа,“ й поставих камень, вже ЕК вЪЗГАЛ- 
внЕ MH, столпъ, й къзлникъ масло дреканоє на вЕрхъ єм, 
NAPŘKOCH йма МЪСстВ TOMŠ демъ вн). й къстах Й къспЪХ 
рКкох!?):“ Ги БЕ?) Яламль тварі ткоба! й?) Ги Бе Йврадма 

садка оцю моєю й всЕхъ Ходивших?) правдою пред токою! 
кр КпцК?!) седан na ХервкимКкъ и на nperak слакъ! ornkuk, 
MNOTOWUHTAA, акоже вид Ку въ снЕ мовмъ, держа четкеролични й 
Херввимът носа, н многом читам (Зерафимин носа?) в Ккъг под 
мъниц Кю скобю, а не несимъ ничимъж. 81 кержъь нЕса на славв 
нмени TEOEMŠ, прострн на мвлакът нЕсноую??) анрацієса под TO- 
кою NEO, й да под нимъ поточиши?") санце й скрикабши в неції, 
да не Боудетъ мнниме ВХ. иж (= | Зчинн на них пвтъ мецю H 386- 
здамк, й сегоже| малиши Й растиши, 4 звезды нареч[е]шн пред, 35) 
ним 25) NPEXOAAT, да не й тн мнимн BOVAŠTA BSH. W лица сла- 
къ! твоба вошткс| 4) Серафимн шестокрилатни й покривают HOSK 
й лице крильї свойми. а прочни леєтаюціє поють п'ксЇнь)"?) непре- 
станно. erox|r] ни К ази сціза нов8*6), в. REKORDE, BI-AHLUNG H 
многойменнє, WTHENE, млюнозрачно, сте! сть, стъ, сть! Таш, law- 


Фу 2» 23 


ж) Тут пропускаємо 10 рядків палейної екзегези. 
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ва, lawnan, lawkaaocn*"), ХСакод, Garawg, many, Йлавнрь, 
Ямнмнсь*8), Барну ! вечный цр8 кофокый, скане, прекелик; терпе 
ливе, БАСВЕНЕ, НАПОЛНАЕН нбса Й землю Й Mopk H БЗАНЫ И BCA 
КЕкът слаєьї твсба! оуслыши ПЪНТЕ моб, Имже BRCNŘY та, й Aa 
ИЖЕ мн прошеніє мов. вгеж) прошю 8 TEBE, И възККсти MH раз- 
решен? 6 сна мовг| |, ако ты єси BZ крЪпокъ й державенъ й сла- 
вень BZ. сте), й ГЕ мой й бщь мону". 

Gips mik гацію MOÁTRS скою, глас [в PET. глад) град|мі|- 
ше??) пред лицемк мойми гла: „Gapnfiak“"), старншине Зслажда- 
6muy, иж) вси надь скнкї?), йди кразвми Иакова к разреше- 
ний сна? ИЖЕ виде Й покежь RCE єлико вндеЕ. Перкев ж| Є) вАсви. И 
приді къ mih бариль??) архайглъ й вид'Ку, й ваше внденіє 
єг|о|9") красно 5 Клео и“) Вжасно. азь же не 8жасохся взора вго, 
HME RHAENTÉ, ймьжіб виде во сн® мобмь, притранне?) ваше 
паче сего, й кИД КНТА ANTARA не хкомуса. Й рече | ко мнЪ англъ6): 
„что ти имл 3“ й рЪХхъ: „акк“. „юже??) не нарече Jrca [Hma] 
тков [Аковь ктомб, но соуд| тъ HMA ткоє NOAOBHO йманн MO- 
em[s] IHan“. вгда ИдАХЪ © Фанданы сЗрьскыд протнкв Исак 
Брат8 мебм8. приде къ МНЕ Но BACRH МА И прозка ма IHan. И 
не поведа ми HMAHH скоєгГс), донелезе [sic 28) заклах й. И тогда 
повЕда мн, ако ты ваше Вепъзвлк??). Та же| рече ко мнЪ“): 
„десткица, Юже вси вид Клъ кг. степени Amp, кънже) степени 
ИМЗШЬ две Анце чАче пременаюціє Зрака скевго, лесткица Ж|е| єсть 
вКкъ си: A Bi. стени йлвцио“) кр лена кКка ‘гого соут. а кд. 
лиць соут цін иазъ/къ Безаконных ВЕка сего. в тЪхъ Цръ нста- 
Зани BOVAŠTE чада) чад ткону Й ред CHEM твону. си“) въста- 
нвтъ на везакен!6 вн 8чать ткону й пвсто CHTROPATÍ“) м'Ксто се 
сход“) Д-ми гру") вн къ твен(. A № Нмени“8) прадедъ съзн- 
ждетса ) полата) ва въ Храме ймени Ба твоего Й ИЦ. TBO- 
ну'9). й $ прогн”Кканнй чад твоих запвстебть до сход“) д-й вК- 
ка сего. Понеж|б виде TRŤ A. лица NEPROE, А вже приражаюціасі 4) 
станем айгли?!) къскод|а|шай й нискедГа)шай й лица посред и) 
степень 1): къздюгнеть??) Бышний upa W кн вкъ врата твобго 
Исака??) 133) принм тъ BCA мог тъ“) племенъ земных?) створ- 
шину?) пакость седенн твобм8. й дани коуд|5)ть в р8коу вг[о]55) 
й Боудєть??) негод 6мь?8) ими. тоже держатіні"?) начнет силою 
й WEAAAAETE) ими, н тн не възмог8 ть протнентнс[ж] 6м8 до?1) 
дан, вънжеб!) Hamas мысль єг|2) на на: сл5бжити??) капицієм й 
жъртвъ мртєму??) нвжею твернт"”“) соушимъ къ цфеткийс?). ёго56) 
всем, ИЖ) в TAKOBEH вине мкаТСА, н єлико Ви тшнелд8 57) HC пле- 
мени ткоєго, велико к Фалкондгаргайлю. й ВЕДЯ“) соуди Шков+, 
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ако пришелци воуд тъ) CEMA TROR на земли чюжей??) й бзло- 
ват?!) равет| е ю й наложать на на ранкї по кса дин. но мзы- 
ка? вм В же?) поракетають, соудит Ге. ти"“) вгда въстанет 
црь й соудъ??) тогда Боудет мКств?8, TOMd, тогда Изыдеть сЕ“ 
ма твов Hian W равотм азмкъ держакшну наснлїємк, H гонь- 
зи ть Ф RCAKOG Бксризнм крагъ ткоикъ. црь ко то глава EcTk 
ECAKOMS коцинию й Фданна пронмрокакшимъ камъ ИТлю. Й Ko- 
neun?!) в Ека горци??) KRCTAHST, възгинютже й Зслюшить 4 ГЕ й 
$молень воудет”“). й раскавбтье| А) кр Кпкън W страдани Hy, NO- 
неже ANTAH и зруангли йзлеють молнна свом пред нимн??) H3BAR- 
лен Та ради племени твобм8, й?) см/литеса [sic!] Вышним8°°). тогда 
жены ну родат# 1) по мног 8 й потомъ поБореть??) ГЕ по племенн 
твовмь 3)“. р 

Раз мен же жнд|о вине, како сказа Ta пращ цю вашем8 ІЇзкоє8 
W пришесткий Она BHa. а вж) рече англъ, шко в м дет црь W 
БАИЗИНХ твенкъ, се слоко выс[ть| 9 Porsamk W колопК Go- 
ломен. створит?*) оубо, реч), пакость, шко Wadunına [sic! 
зам. ФДлвчнса| © Ба й поведе HMR KAAHATHC[A] дкема кравама 
златмм|4), йже поставн на высоких Холмх. рече) во Паковъ: 
A MH негод ЗЕМ Ъ BOV A ET, — За холопьство 6го SKHSY8“Ť) нань 
KHA[OJEE тогда, реч. держатн начнет силою м но- 
гою?), МЕЛАДАТИ Нми, й ти не вЪЗМОГВТА протикн- 
тнса EMS, — како не възмогбша NPOTHRHTH CA EMS, дціє M 
Хлапь єсть, повинвкше HDO своб подъ HDO ракотное. BBIMAE 
же реч, мъ ?сль єго нана, да смша TOCAŠSKHAH KA 
пншелмь И Жрелн MP TEN мъ, — със TR] же 550 се: зраста?) 
задтъ мъ кракам'ь Єроваклнма??), рече [E] Йаковъ: повелит 
нУжею творнти сВшим BR црьствий 6го Есема, — не 
WCTA во НИКТОЖЕ ВЪ цретвни броваман НЕ ПОКЛАНАМСА НА RMÍCO- 
кму, но вси tako Ба чтахв??) златица. 

И exe peule]: й се веди БОУД |н| 14 кове, Мко ирншел- 
пн соудвт CEMA ткоє на ЗЕМАГ ЧЮЖЕЙ, — Е ЧЮЖЮ Бо 
землю кселншас( А), в ней Й ФЗАФЕА Тв м PABOTOK N нало- 
KAT на на раньТ по BCA дії. что BO зла не пострадаше [ю- 
ден въ Єгупте! градъ чюжь здах$, кеспрестанн томах й, и де 
TH ну TONA И всаком 310") держаше. но азък?, EMO ж |), 
реч, поракотають, соудит ГЕ. И раскавтъс|4| Te’) 
кр Бпкъти W страдании, HX жерад [н] англи йзлиют 
MOANHH свом пред німи нзвакленім рад [н| ПЛЕМЕНИ 
твовго, смнантиже са, реч |), Въ/шнем8 — To $50 н 


я 


се свъме |»): се сллмслишас| а), йзкеде их снлою [H]y"") великою???) н 
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вдастъ Имъ Morvcsa й Apona*“) сковозК Чермноё mopk. | exe 

пече): жены HY родат по мнегв н потом поворет 

ГЕ пе племенни Твоём, знаменна люта Ист вЕСрша”? 
9 


Нмъ ракет8, — раждахоу ко женкї жид е )вьскъйа по мног8 
къ Єгупте 4 вже рече: Храни л Її ці a’) ну полн HH тши 
WEH AO TCA, -— тогда Ж де ке Ид ци изъ Єгупта Испроснша 


CHCOVA[H] сребрмньйа Й златад кождо 8 сВсед/а| скобго мнацінса 
жертвкі??) принести Бої й Мпатв съ страхомъ къзратит!(|4|, 
да того рад|н| тцін Єгуптане Фстакис[а]°*), a сами с сревромъ 
Н злдтом””). 

Я вже рече): гады й всеми смртнъмм!??) къскипе 
земла НХ, TPŠCH й разорента многа БоудвтТа, 
вгдда'°!) дасть?) Амшн!н cova м Кств томі, ИЗЕЕ- 
А | ть CEMA тков Ф расотм изъ къ державших Ha- 
снаїєм, Й гоньзивть!?) Вкорнзньї врагъ скону, — 
дасть ве ГЕ соудь й казнь @гуптеном паче казней Єкрейскьу. 
коудеть же цръ глава имен? Юк, горце къстанет на 
на, — Фарамн й немАстикно искаше погівити их. 


Я exe реч): възпнша") и ГЕ бслюша ну — Зсльїша 
ко м й спсе ихъ © Черьмнаго мера. йзлиєть же гн Квъ 
свой на Донна фана""“) змна морьскаго, Бкъбтъ БЕЗА- 
коннаго Фалкена мечемь, понЕеж[] на Ба сгомъ 
ВЪЗДЕНГНЕТЪ ГНЕВЪ CBOH ГФРДМНЕЮ, — не БЕ во Фара- 
WHR RE3h діакола пейчен?а, Тем же виде НАДЪ сОБФЮ многы казни, 
не пбціаша во людній| вкренскъкъ, но погна въ след HA MO- 
рем потопленъ вість). i 

Я exe peule]: тогда мкнтса правда твоа, Гаков К, 
и дедъ TROHY |н| по TOBĚ ЕЗАЗШИХ въ ткоби прав- 
ДЖ), тогда сем А твоє Бъстроукитъ рогомъ, й TO- 
гда пегъ/кнеТ Есе црстко @ демь' 0) съ BCEMH мзы- 
къ А одкиткскъ м Ін) — тогда во Hian ходнша! 7) в за- 
кон вжни; по пред(лЇнію ДАоуси]ск$ ве ИМ тр кинти рогом'ь 
на нокъ ллець. 

Я вж[ рече): погкїкьнеть |црство) Сдемьсков ск 
ксимн азъкъм Аолвнтьскы мн — єгда KO пройде сквозе 
Черкмное море Игль, протнєнкшайса азъкъТ пегмвоша. а 6 ЖЕ, 
ре), виде англы нисхолаша й къехолашн по лест- 
вицні?), въ посл Канла л К тако ДЕТЬ члкъ © Бъш- 


ж) Тут перечеринено слова: ко ГА соудь A казнь. 
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наго, — той есть Снъ БИН ® прчстькій дкца, H тъ, реч), 
Хощеть!?) съвък пинти горна им с HHKHHMH,— се же оуво 
свъмс| |: се Бес AECTEHUH стмв круенвмь акъ по AECTRHUH ма 
NEO БЪСКОДАГ. 

Я exe рече: w нем же преже пришесткий єго 
ВЪЗЕЪСТАТА СНЕН вашн *'°) й дшерн вашн, — „се же 
SKO съвък|4|: no рад8 Вси прроци възвесТИША въплоцием!в вне, 
W рЖстке им крциентй й № стрсти й W распат Пн й м) къскр- 
сний й № ERRNECENÍH [9] W |съфшисткий стго Дуа. 


Я exe пече: юноша ваша внден!6 ЕНДАТ W НЕМЬ, 
BOVASTA Бо знамента CHUE BER крема пришествта 


бге: дреко CEKOMO сечнв мъ крокъ Источнт, й W- 


Трочатд!!!) г- мещьна къзглатъ"?), млад || нцъв въ 
чревК мтрни повЕсть пвтъь 6го, — н се 860 Бъс|тъ|: 
вгда прид[е] Флисавефь цКловати Бцю, тогда Iwan възинра- 
шас[^ 113) къ чркК мтрнК й мтрними 8сты пррчєстковаше Й 
“ проповЕдаш) поуть Bwumar[o]. Реч) же Вансакефи: каб се 
MNĚ вък| ть), да прид [ть мти Га moéro ко мн? се ко кЪЗБТ- 
граше младенець радоща ин въ STposk моби. 

Й єже реч: Sun AKO старъ соудегъ, — се же рече W 
стых MadA|t]kuex, ти ко маладєЇнци паче Йдам8 И“) поуть свой 
йсправнан на соудиши Ха йспок'Кдавше й врага Юеличистє!!5) съ 
деръзнове 6мъ, не Зстрашаюціаса арести ціьской, мкоже й Kv- 


рикъ CHR Флитина паче єстєсткА Г. AKT свцм Дни клит| Цаноке! 5). 


вретнчество щканчн, Хса же въ плотн!!?) исповБдавъ, © Auw- 
кант | ана Звквнъ вък| га), вгож и до ARCH. памать TRODHM 
їюла въ й. Ale. й инЕхь же мнежство, йуже Зста цКасмв- 
дрено не могоуть НспокКдати. ) 

A вже рече): Знм пакы старъ Бо дет, — тогда Ее 
много Вношь паче старець истин развмКша ХКо къ плоти при- 
WIECTRHE, старци же) жиловъстий мнаЦИСА ц Кас дрсткокати 
ненстовъсткокдша? ®) [n]'!?) веслцис| а) Фпадоша. 

Й вже рече: то?) прид || ть чаёмый, Еголм: || сТЕЗ А 
никнмъж (| очют | н| TCA, — да й се 860 разбмен докр"(К, кто 


єсть чабмьїн і нес мВжи!??) ли кси!?!) нънК поравотниша!?) шзкї- 


un, въсплескаше ж[е] са?) й слав$ даше Boy И) Ржстко во бго 
сице Бе: МЕрВчене вмвши мтри 6ro (Осна| З| древед Блн, прежде 


*) Тут пропускаємо 8 рядків палейної полеміки з жидовином, 
**) В рукоп. хибно: ненстовъствокатн. 


Апокріфи старозавітні, 15 


а таа 


Г 
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да Яже не снид(|е|стаса, wepkreca въ vokak имвфн © Дуа ста. 
Ибсна же м8жь Era правел | нь БК) сы не уоташе сванчити ва, 
no въске! ди) т тай |в| пбстиню!29). no се англъ ГЄнь въ сн 
акис|4| вм8 гла: Имснфе сн ДЕдкъ, не конса примати ААардмъ 
жень твоба, рожшеє EO cla] W ней ® Дуа ста єсть. родить!) 
ж(є| сйт A наречнши Ama Ems Ку); то во сйсеть людін) свом 
© roky ну» се выс[ть] древле глно пррокы"?*): Ge дкад къ чреке 
приймет й родить CHR й нар тъ HMA єм8 СмманвНлъ, вже на- 
рече ть са: с нами BZ. се же слышавь Цусифь й Й) сна въставъ!?). 
того paaln] erkaa 6го!3°) никинмъ шчютнса. въ ржество же вго 
земла въсхваднша нЕсн вю слак$ въсприемии, НЖе во выс[ть] ro- 
pk, ти днЪс(ь| дол. а вже): и [с] семени ткобго кор Жнь 
процв Ктета црь’3?), — темьж[ вннман мн гамаа, жидо- 
вине, ако не речі): процкете ® те!) црь. аци ли въ! рЪклъ: 

upa, To на ДЕда съ помыслнлъ. но peule] : корень цфскый, понеже 
Мвешаню Якраамок8, Исалкокв, [Акоклю й Дкдев Изколи редн- 


тнса ® прчстъйа ДЕца ® племенни ARABA. аціє ко БЫТ плема | 


ABARO црстко держало до Xca, То рекли SEO км CÍTE] встъ!?): се 
ups йшь и нажекю й измен 6ть!35) законъ Alorcewe дан'ьїн!29). 
Toro рад|н| н црь © племени ДЕдва Фитьс А), да вк смирени 
сан8 придет Хеъ, Того радн Aw сифь выс[ть] дрекодела й AR- 
ломъ св ймъ пнташеса. то BO гла: BBCKAOHHBCA'") И W- 
кръжеть власть SAOBAMA Н самъ смс |тъ|!?) стра- 
намъ спсъ й трзжлдющшимса покой. 


Я вже реч: влакъ OCEHAHMH © зном ксъ мнръ, 
— тогда потъ въ зной къзваренибмь встества ншего!?) кода- 
шег весь мнръ. прохладнвшю жі|є) ны свлакъ, прогнавше смрад- 
ный потъ HC таки нійнго рожьшюю Хооу, прохладившю сТыд 
апсам AMK стмъ й ин®мн иазмкъ! гатн 8строй, рожьдшюже 
са?) npornaca*) влазнши Телєсьмь нінмь дТаволъ И освженъ 
виъкгъ| въ угнь негаснмій. рожьдшюса Хоф, распенши предани 
Быша в работ8, H3anya!!!) ради STOMAEHH съкают. рече ннаго!“2) : 
не во дет Встровнта, да ще EN тотъ не пришелъ й 
тако нижнли свышними не! мм тъ совък пи тнса. 

Я вже реч: въ прнуодаціє вго лЖта!“3) медна г 
H KAMENAd H3BAANAA глас дадать NO Трн дн, — To 
са 859 свыс[ть]: єгда poanca Хсъ (© прчетыд ДЕца, тогда ко 
в то крЕма знаменіб вък(тъ) в Персек: BCA йзвайніа й Бездвшнад 


*) B ркп. хабно: прогнаша влазншн ; так 6 і в Рум. 
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даша глас"), вж) речі: йти!) моудрецем W нем й 
кКсть къздад атъь й BB Кдать'?) соуд щам на SEM- 
аніб)єгож|бй не в Кдата гор К англн; Тогда швра шет- 
са кседержителц т Клемъ на ZEMAN. тогда оуво, акож |) 
р®хомъ, сък|ть| къ ржетво Хсво кЗн перьстни глас даша по 
три. АНН й кождо ихъ скев PŘMECTRO ткорашіє)|, снве же Пери- 
стий в то Rpkma, Иже речи ну, чюдишас|А| нзрадне, что TBO- 
рау8 вездшнай ну нзкланід. Темже въ много pasmulcaenia EXO- 
даци чюдаув CA. "Геїже Зво ERA Зченню послед юци колука ha- 
ладма Й въпоманоуша прдтцю [SÍC зам. притчю| вже pode] : въсна- 
ern звЪзда © Такова й въстанеть чАкъ © Игла. й начаша зрікти 
ЗЕ зды u къзрал (о)вашас| а) рад Го стъж велико | Ж зле, зако NEC- 
нън POAHCÍA] цію ма земли плотью. й на звезд8 зраци шествовахв 
кземше дарът: Зла? | с| й ливанъ й зм8рн$ [391с!]. того рад[н] au- 
вант взаше рквци, ако Бад нЕснью й И Земан той єсть POAHRRÍHCA 
дись, того рад[н] в коню фимьмна влагобуаній коуда!8) прнно- 
симъ : се ЕФ єсть Црь NES н Земан, рЕша, се 69 єсть цръ кидн- 
мимо н невиди| мъ мъ, рЕша, се во всть црь цристввюфим ин 
ГЕ гдькставюшимъ; симъ црив црстквюцие й BAACTHAH власть 
A Кржатъ; сем5 црю поклонатсл й всак [пропущено мб. азнкъ) 
земень Нсповєсть слав8 го. ZMSPHS же въспрувмшн рКша: на 
CMPTÍ вго помазанів 6ro Боудет. зане За весь MH H3BOAHT 
SVMPET [n] й оумршад с собою Бъстакнть. кземше дары Ндоша въ 
Ерслимъ И SRESAA HMR прокодникъ ваше. тегда SEO чуБладаю- 
цію Hocas Ерсанмомъ прийдоша же Персьї в фсанмъ с дарът, 
Й много Истазани вывше © Ирод[4| W рождьшимса и/ трочат!|Н |. 
Юннже показаше EMS зкЕздв вго на въстоц?Ъ, И вид Ев же й ПО- 
клониса. но потомъ Beta вм8 л 8кавън лТаколъ въ сраце, мко 
SEHTH вм8 итроча, давьї не примлъ црство въ єго MĚCTO. и 
въпраша HO льстью: поведит е) намъ, где вс[ть] рожъдшев са 
W троча, да шедъ Й азъ поклонюса 6м8. по Извсленю влдчню не 
Введе Звез| дъ), И WNSCTHRR Т заклакъ й, ако кЪЗзкрат| и тнса 
Имъ въспАат и повКднт?, где єсть режъдшевса и троча. ниже 
дойлоша Вифлей) ма звезде наставлаюци их. Toy й свыс[ть] Ca по- 
кКданов патрнарх в Шковв: зв Кздою поуть до него позна- 
ют Хотаще КИДЕТН на ЗЕМАН, вгожі ropk нЕ BHAAT 
анГлн. Речи: Тогда OVEO М Бр Ж тесм ВСЕД ЕЙ ЖИТЕЛЬ Tk- 
ломъ на землнИ ТЕЛЕСНЫ Ма роукд МА, рече Юкьитъ, — 
акоже выс[ть|, реч. TB EO не вндеша!9) рожьдшюю двцю съ 
И) трочатемь H поклонншаса и подаша дары, H TB внд ша!) 
ПОНАЕЛАК Ша Е Ещшъь чачъск O $мрьшюю древлк пло- 
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A OM древа И перквю Єєв8 уживллющше днсь, тогда 
EO мкоже!!) нечстивму т леСТНЕМКЪТ??) лесть OBAH- 
чиша [m6. ORAHYHCA) й вси кумири палоша ннць,! 53) 
W санокита со лица шщ срамаена Бвът. понеже BO A%8- 
ще мечтах 8,0") да ктом8 оуже НЕ ВЪЗМ ОГОША ВЛАДЕТИ 
ни пррчества дамти! 5). шкоже преже реч: Фата къс | тъ! 
чёть ну Вже й БЕ-славм ScTama пришедъ ко млад|б- 
нець кзатъ власть Й сна8 ну й възда Истин в Явра- 
amd, Вже!) прежде речі вмоу. той во млад нць W- 
стрым RCA прит пи й стропотнам! 7) глад ка сткори. 
Ton во маладієньна вверже BCA неправдь В rABEHNS 
морьсквю); той ко младійніць съткери чюд|єса на NECH, 
ANCK й на Земан WEDETECA. Того ко Зазвиша среде дом $ 
ВЪЗЛЮЕлЕННАГО, рекша, ИТлва. Егда во, рече азкеТ!?8) 
й, тогда приспеєть сйсеніїв тогда ве, peule], пріспеєт Ko- 
нець BCAKOM паг всъ!. В азкиквшин со,!??) рече, CEBF Ero 
2 ЗЕВ прин м тъ, аже НЕ н |сцелевт HMR въ Е Ккът. Ты 
жіє), жид[о]вине, что моутишисіа)) како же не ВкКде истинны 
ray м може‘) TS Бої келиком8 цю ншем 8 Йаков8 патрнару8, 
бже рече: приспебт сПсенїє И конець RCAKOM паг8 Бы. 
Темже SRO развален: Komd ли спсен?6, ком8 an пагвва? кто an!!!) 
азкнкъти Спса? а|ко| и Вазвеном 5 RCA тварь поклони 
са, нанъж | мнези Зпованїв HMSTL, везде ПО ВСЕХ 
странах ЗЕ Ксть са Нм?) Ero.'?) то почто не pazšme 
ro тъТ, ЕЪЗАЮБЛНЫЙ Йтлю? нж|б на древе пригвождАбтса за 
Ядама съклазнившагоса древомъ; нж| poanca © ДЕЦА H3BEA 
нзъ Ядама жен 8 дЕцюю 3 иже й кровь свою прольа на крстЪ за 
пролнйкъшюКса косвь Явелев8 (© Канна врат|а| свобго. тонж|е) 
н въ вод кріраєтса не имы скверны За погмвшев ECTECTRO 
члвческо водою; той в Камени положень выс[ть| за Некретеве 
3Aanie сголп . но слыши те, что реч) ГЕ къ патрнайх8 працю 
вацкмБ: познавшн нм а Еге А не постъмд дстЕсл. 163) мы 
же познахем й не постъдимса й сраца наша HANOAHATAC[A] ве- 
селна Й азъкъ нашк съплегавть!8) вм8 пКнте |и| падветса. аще 
ко BRIYOM БОДЕ НА\ЕАН разеу ма, то декрегласнът мъ азъкомъ Бра- 
чали кесирестани укал8 ČMS. ткжіє) не познакъ єго что твкорншн 
A Мном$ млердбюцію W нас И сказающю келиком8 патриару 8 
касъ Akna? 

Я єже реч): того власть не WCKSA |Ъ| 6ть в в Кк, — 
то аще не сквуиют, къспоманнса, WRAAHNK, й оцксепи К НЕМУ ГАА: 
сьгрішну ! съгрКшнкъ, Ги, послед |окакъ Wueckomd везоумию 
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Н како шклюса чёетом8 лицю TEOEMS й пакні?5) 8криюса Ď CTA- 
ши вю мчню твоєю і но рци: не A3% предстемкъ!"8) волнаго тн 
распатив, Ги, ймже мир сіїсенівб давши, но послед о)вакъ очь- 
ском$ Зченїю за Без8м/6 Moe. ниК же Ги, Юдан же tako Павла 
злод Какшю, прийми ма! то ко дыхаше на стма твой оучнкы 
праренувлъь, Тмже, ГИ, мАсрдекавъ W немь й CCOVA ИЗБранъ сев 
сткори, й раширивъ EMS 8ста й наполнивъ Дуа ста проповед (а ти 
ткоє нейзреченнев вЖстко. поманнже 6м8 АЛанасию, како W ме 
дана телнфа све вю мАстию извавн. и зерци: не веда усднув 
къ мраче)! Auch оуведаХЪ та! рцн: MÁCTBE, спсн ма! 


Речешн AH ми тьї, бканне, йко Злод Ка и) весиша праеци вашн" 6?) 


на дреке, То азъ ти рЪкВ, шканнЪ: въспомани дни древнам  пер- 
козданнаго Ядама до потопа: KTO ФЕ Кшенном8 на Apkrk злодею 
поклониса? Поманиже б) потопа до зданїа CTOANS 3 кто AH Е ТОМЪ 
род въ Фвесенаго в Крока злод Ба? поманиже| н W столпотворента 
до Якрадма, поманиж W Якраама де Morcsa, NOMAHHKÉ 
© ААоусна до Дкда, © ДЕла до Iwanla] Крстла cha Захартна: 
кто къ мк Есенаге злод Ка в рока ? разкед н | же слбішеса по Bet 
Кселеней : 198) кто покешеном5 злодеб поклони (А? мнози Бо по 
ксеїї кселеней му вКични?69) за винВ, никтоже въ них паматнъ 
кме| тъ; (0179) немж[| есе) Хее © Ядам[а] до Iwanfa] gen прреци 
прерБкеша, шко Снъ БИН И волею распатса, кмже, И Канний, 340- 
А Ки нар Ккоша, 1) иж) преже кКкъ къ мдКу!??) сы офи ваше. 
кид Б SEO оца дающа MAHHS в п8стьши. той самъ тежде стко- 
ри Е-ю ка Бвъ sE. народа) насыти, Bl. кошинці взаша Извъткскь. 
Олю чюдо! Снъ плет[ь| носа Па Akaa творит.!7??) въже, Шкан- 
ний, злед Ка нарекосте вге. но вамъ Зко не ИЗБЪСТЬь СА МАННА 
до Зтра, намъж | ® 6. хаКвъ! 7“) паче естества BI. кошници осташа 
Извътковъ. Тогож[| вы злеод Ка EMERNHCTE, нж[ дреклє вам 
4) камени код 8 нсточі; Tonm[e] намъ BOAS днсь в внно в Кана 
Галеленстєй преткори. иже древле повеле RAM пронтн CKBO3E Черь- 
MHOE мере по сЗу5, тоть днесь повелевавт Петрови по кодам O- 
дити сверуь. но аціє вм злодЖа нарКкост, мыж[ Сна вжни 
пропок'Кдаємк, акож|е) пече) великъти Пакелъ. жидом оуво съвлазнъ 
къс тъ |, male] пропо|єК|даєм 16 Хса ке плоти пришедша!?). 


1) Кол. дол. суво 2) Кол. оую 3) Кол. оуспе 4) Кол. туже н 
5) Кол. vac. б) Кол. лице axını чакче 7—7) Кол. уас, 8) Рум. лица 
человКца; Кол. лици чавчн 9) Pym. седе 10) Кол. преже 11) Кол. 
уас. 12) Кол. дамъ ю, да исполнить CA CEMEHEMA тконмъ 13—13) 
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Кол. тас. 14) Кол. дод. ce 15) Кол. дод. ко оушню мевю 16—16) 
Кол. vac. 17—17) Кол. vac. 18) Кол. встакъ же на ног8 свовю 
н пемолнкъ Ба н рече таке 19—19) Кол. ткорьче всна твари, н паки 
20) Pym. кодовъ нут 21) Молитва Якова в Кол. коротка: се W- 
жасно EHAKHMIE вид Ъхъ, трепетъ нападе на MA. но помани Ген 
Явралма прабца моюго, мко нізлоБою предъ товою уодн, но BCA 
поутн запокКдн тконкъ скершн, такоже н оцю MOH ракт 
твон Исакъ не ослоушаса ZANOBŘAH тконкъ. тКлже на ма CH 
MÁCTEHO призри на своего раба н скажи ми кндКньв сь жже 
кнд Кхъ страшкно. B Рум. молитва ся майже зовсім така як у нас 
і має характер не то молитви, не то заклинаня (incantatio) і навіть 
в тексті називав ся „пфн!е“. 22) Рум. коса 23) Рум. на свлакъ 
нев 8 24) Рум. точиши 25) Рум. уас. 26—26) Pym. vac. 27) Рум. 
Савакдось 28) Pym. Ямисьмн 29) Рум. сватъ 30) Pym. гладаше 
31) Pym. Сарикль 32) Рум. надъ сны 33) Pym. барнкль 34—34) 
Рум. час. 35) Рум. притканіє 36) В Кол. нема цілого сего опові- 
даня, а по скінченю молитви сказано так: н єціє u глоу н MATRÉ 
сбцін во оустекъ Имкок$, и се агглъ EHH ста предъ мною гла: 
Йакове, nocaanh жсмь к TOBĚ © всЪуь творец. възкКстить съна 
твоего. тыже положи възкБцинив съна твевго на сраци ТЕс- 
кмъ. 37) Рум. шже 38) Рум. донележе 39) Рум. Конъзвлъ 40) Кол. 
цілого уступу доси не має 41—41) Кол. уас. 42) Кол. и 43) Рум. 
сьтворить, Кол. творать 44) Рум. сходн, Кол. скодъ 45) Кол. 
уас. 46) Рум. имени 47) Кол. жьжетьса 48) Кол мав се місце так: 
Храмъ HMEHE твовго сцъ твонхь 49) Рум. до схола, Кол. зап8с- 
тЖють ко нсхедъ 50) Рум. npnpaaamıpaca 51—51) Кол. тас. 52- 52) 
Кол. mas се місце коротше: в8деть црь Й) ванжникъ твонуъ 
53—53) Кол. vac. 54) Рум. меогвтъ 55) Кол. сткорить 56—56) Кол. 
vac. 57) Pym. ква тъ 58) Кол. нгодужмо 59) Кол. Рум. дод. ta 
60) Кол. цвладатн 61—61) Кол. час. 62) Кол. да в'ыша служнан 
63) Кол. жърли мрткммъ. и речеть 64) Кол. твернтн 65) Кол. 
црсткък 66) Кол. vac. 67) Рум. въ кошнем 68) Се загадкове 
місце читав Пишн: кфалконагарганлюдкед, а Тіхонравов із Кол. 
фалъконагарганлю. д ККдън, а із Волоколамського списка: Калко- 
нагарганаю. ПорФірєв (ор. cit. 140) вияснюв сю назву так: в Біблії 
(IV Царств, XVII, 30) згадувть ея про божка КуфФітів Нертала; 
з сего могло повстати Нагаргаль, а приставка Фалко або Халко 
6 слово грецьке ух/хіс, так що цілість значила би сижевий кумир 
божка Нагаргаїля. Се поясненв видавть ся нам невірним уже для 
того, що в тексті ,Ліствиці: далі згадуєть ся про се саме божество 
і називаєть ся його Фалконом; значить, повисшу назву не можна 
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ділоти так як IlopeipéB: Халко-Нагаргаль, a треба ділити: Фал- 
кон Гаргаїль, а в нашім текст! треба би читати: Фалкону-Гарга- 
илю. Окінченв ,іль" -- гебрейське і означув божество; значить, 
і цілу назву треба пояснювати з гебрейської або сирийської мови. 
69) Кол. пришьльць воудеть 70) Кол. Рум. землю чюжю 71) 
Кол. Pym. дод. ta 72) Pym. мзыкъ 73) Рум. съ м8жи 74—74) 
Кол. мас. 75) Рум. сЗдит 76) Рум. мКсто 77) Рум. дод. же 78) Pym. 
дод. ко 79) Кол. ннмъ 80—80) Кол. Рум. уас., B Солов. н смнлн- 
тись Бмішнем8 81) Кол. родау8 82) Кол. пеовереть 83) Кол. Рум. 
твовм8. В Кол. і Солов. тут іде ще далі промова архангела, та 
в Рум. 1 Kpex. конець 61 чомусь пропущено і зараз починає ся BH- 
толкуванв сеї промови 1 то не тілько тої части, яка тут приведена, 
але й тої, яка пропущена; через се екзегеза тексту веприведеного 
в самім списку виходвть чудною і незрозумілою. Далі в нашому 
тексті ми друкуємо ті цитати розставленими буквами і виписувмо 
до них варіанти із Коломенської Палеї. 84) Рум. створнтн 85) Рум. 
ХЗунах8 86) Pym. vac. 87) Так camo і в Рум. зам. жраста, Солов. 
жростє 88) Так і B Pym., в Сол. lepogoamanma 89) Рум. чтахъ 
90) Pym. зломъ, Солов. дод. нхъ 91) Pym. Солов. vac. 92) Рум. 
Солов. уас. 93) Солов. снлою крЪпкою н мъшцею кмсокою 94) Co- 
лов. дод. вестн 95) Кол. знаменн лютъ и великъ: на створшам 
96) Кол. краннаница 97) Рум. рожество 98) Рум. сстакнша 99) Рум. 
‚ дод. нзыдоша 100) Кол. всБми смртнъми 101) Кол. тогда 102) 
Рум. гонез8т, Кол. гонезнеть 103) Кол. сни же кзопнють 104) Кол. 
Леннафа, Сол. Левидафана 105) Кол. по TOBE кудуть неуодацінн 
в твоюн правдЪ, Рум. по TOEE євд5ціну ь и кодашихъ къ твоей 
правдК 106) Кол. вдемьле 107) Рум. кодаше 108) Рум. на лествнци 
109) Кол. u похоцить 110) Кол. уас. 111) Кол. отроча 112) Кол. 
дод. разумъ 113) Рум. ккзюграса 114) Рум. Ядама 115) Рум. 
швличиша 116) Рум. ДТоклит ана ко 117) Рум. ко плоть 118) Рум. 
ненстовьстком 119) Кол. н тогда 120) Солов. вмоуже 121) Солов. 
вы 122) Солов. работаша u 123) Рум. въсплекашежека 124) Солов. 
мав се місце так: не EMOV же AH вы поравоташа нії и мзыцы 
восплескаша славоу имени єго 126) Рум. Солов. уас. 126) Рум. Co- 
лов. но RRCKOTĚ отан п ститн ю 127) Рум. родншн 128) Рум. 
пророком 129) Солов. дод. н сотверн мкоже повел К ємоу агглъ 
130) Рум. дод. к то врема 131) Pym. дод. рече 132) Кол. цръскъшн 
133) Рум. м товК 134) Рум. то 860 реклн высте: єсть 135) Рум. 
нн наменаєт 136) Рум. едннми 137) Кол. въсклоннтьс|А| 138) 
Кол. кудеть 139) Рум. тас. 140) Рум. дод. Хев 141) Pym. н заыхъ 
142) Тут i так само в Рум. якайсь пропуск; угркуючв з цатова- 
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Horo тексту Кол. догадую ся, що місце се треба читати ось як: 
[то бо) рече: |ннако ко не БВдетъ 8стреє)ннаго Scrpoenia. Перші 
два слова взяті в скобки ставлю по аналогії з попередн!м уступом, 
де цитат при кінці уступу введьно словами: то во гла; инь! слова 
взяті в скобки читають ся в повнім тексті пророцтва, що тут 
цвтуеть ся і коментує.ь ся. 143) Pym. Кол. т%лиша 144) Рум. 
глаголн 145) Кол. voy, Рум. и ти 146) Рум. Sekakru, Кол. ek- 
дати 147) Кол. дод. и зв Ездою до него путь доправать, уоташи 
кКдати на Земан 148) Pym. квди 149) Рум. и видЖша 150) Рум. 
й понавллющша 151) Рум. дод. рече: 152) Рум. Кол. vac. 153) Рум. 
ници 154) Рум. лж8шимъ чтах8, Кол. лжюче мечьтанин 155) Кол. 
АКати 156) юже 157) Кол. сьохъкам 158) Рум. мзвыть, Кол. 
фумзкнтьс|А| 159) Рум. мклаши во, Кол. шзвкши во 160) Рум. ca- 
мом8 161) Рум. дод. єсть 162— 162) Кол. тас. 163) Рум. Кол. не 
постъдатса 164) Рум. исплета 165) Рум. како 166) Рум. дод. 8 
167) Рум. нашн 168) Рум. сл8 ше Запок Кдъ Всен ВселенЕн 169) Рум. 
дод. swwa 170) Pym. Цъ 171) Pym. нарекостє 172) Рум. въ мдрек 
173) Рум. творити 174) Рум. vac. 175) Pym. ммже къ предписан- 
NOMS ЕЗЫДЕМЪ. 


По списку Коломенської Пале! опублікував текст сего апо- 
kpiva Тіхонравов (Памятники отреченной русской литературы I, 
91—95), подавши тілько текст пророцтва ангелового без коментария. 
Сей текст, де в чому значно відмінний від нашого, ми при випису- 
ваню варіантів цитували Кол. Текст з коментариєм видруковано 
в виданю сеї Палеї, зладженім учениками Тіхонравова (Палея Тол- 
ковая, Москва 1892, стор. 153— 166). Найблизший до нашого 8 текст 
із Румянцівської Палеї, писаної в р. 1494, опублікований Пипіном 
(Памятники старинной русской литературы Ш, 27 - 32); у нае ци- 
товано Рум. Доволі близький до Pym. i до Крех. в також текст, 
опублікований [lopeipeBum по списку Соловецько Пале ч. 635 
(АпокриФ. сказ. о старозав. лицахъ и соб. по рукописямъ Солов. 
библ1от. стор. 138 —149); ми декуди притягали до порівнаня й сей 
список цитуючи його Солов. Основою сего апокрФа служить 616- 
лійне оповданв про сон Якова (Бития XXVIII, 10-22); пророцтва 
ангелов! зложен! на підставі книг біблійних, а також на підставі 
деяких новозавітних апокріФів, головно-ж вельми популярного Слова 
Аеродитіяна о бывшемъ чюдеси въ земли ПерстЪй, гл. Порфірев 
ор. cit. 59. 
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В. Крехівська Палел, стор. 207—208. 


[Три палиці Яковові). Три во жезла npinmn Їдкокь й в код 
кложи напдааше Wella Давана теста скобго, криюніє проберазви 
Хско HMENORANTEMR трегввнаго свцистка, аксже) нн К напайкают 
й сПсабть словесна мівца, стадо урстъаньсков къ Имл Оца 
й Сна й стго Дуа. 

Рече же аковъ: BZ оца мобго Якрадма, BZ оца мобго Ica- 
ака, Ба главы[н] мн: ИИдн в землю рождейа тксвго, И BArAA 
CTROPS ти, доколет ми W ксна пракдът, аже створи K равв ско- 
EMS. съ жезлом BO симъ MOHM приндех Йврданъ. Hack прийдн 
къ два полка и Избавн MA H3 PSKRÍ врат|а| Moers, ако Боюса, 
вгда прийдет й $кьеть MA й мТрь с чадьї. и Tu реч: добре, 
саГа съткор 8 та й поставлю плема твоё ко зкЕздъ нЕснъта, 
ако песокъ Бъскрай мора, нже| не изочтеть ® множества. 


Перший з сих устушв читавть ся майже дословно в Коло- 
менській Пале! (Палея Толковая, стор. 167, стовиці 333—834); 
другого уступу, що починав ся від слів „Рече же" — там нема. 


Г. Крехівська Палея стор. 208--209. 


(©) крани Таксвли съ айгамгь) Й къставже Шакокт | 
пом OSŘ жене СВОИ й RI. CHA ском, й мин въ пришесткиб И побалк 
a й мннввъ BOAOTOUKE И прекед|єЇ все скоб, самъ же йдеше 
къ следъ йхъ. Й кораши|са) с нимъ моужь де утри крепа 6ro 
англ, ймже вошшес| а| Такокъ Исака врат 41 скоєго. кндевъ же, 
ако не можеть противнтис|а| End, сагже англъ За лыста Й атъ 
къпрекъ?! стегна ro й Зтропи жильї вго, й Stepna. И peule) єм5 
англъ: Зже нареЧеши са |Аль!). понеже БАШЕ A. Женв? пенллъ не 
пэхоти радіні, но чал 2)лювна rpesoRaca.?) Темже й Ф nomnicaa 
Aabemuy CSAHTCA члкъ. © Езера 860 Екрей презкани кмета), нн 
же © Пздранта жильг аксвла Йзйльти napkkocteca, снреч: oV% 

apa Ба.3) РА же акевъ: пвсти ma, взъд 1 во скЕтъ! англъ 
же peule]...*) акскъ. реч англъ: Wceae никакожі Є не прозовет CA 
йма твое ИАкокъ, но Han. БОУДЕТ HMA тков, ако SKOŘNKÍ съ 
Бгом й съ чАкы силен. Оеч[ же вм] Гакевъ: попежв ми 








«) Тут очевидний пропуск. хоча в рукописі його пе зазначено. Читати треба: 
айгал же рече: что ти всть нмл? онъ спе (Ку: 


Апокріфи старозанітні. 16 
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HMA Твое. сиже рече): късквю къпрашабши ИМЕНИ мовго, чюдНо 
BO есть. Й БАСК тоу й прозва йма Шковъ мЕст 8 том8: 
WEpa3k вій, шко вндЖХ Ба лнцемъ к лицю й сйсеса Alla мол. 
Єгдаже Wäre Мвразъ БИН Й взыд[е] CAHUE, сЕ же Храмаше стег- 
номъ своймъ. со рад|и| не Им$ть шсті снве ИТтлви жильї, No- 
неже| Зтерпа в прочій стегна Аковлл. 


1) Кол. нзъдранль ?) трекокаше 3) Решта в Кол. уас. 


Варіанти виписано з Коломенської Пале! (Палея Толковая, Moe- 
ква, стор. 167, стовпець 334), де OTCE оповіданє є, та дуже вкорочене. 
Основою єго є оповіданв біблійне (Бития XXXII, 23—80), та при- 
крашене деякими ашокріфічними подробицями. 


Д. Крехівська Палея стор. 211—212. 


(Бмтье Исака сна Исакова). Horava же Йсдвъ Sek женьї 

® Хананей й редін) ® нихъ Є. сновъ: ёлифаза, Слифазъ родні) 

й многострастнаго, ParSnaa Н Gece н Єглом, Корей. й вселнса 

в ropk Сидръ, си бсть Еедомъ, й © сего HaSmeánk й Яма- 
AHKHTA. 

Munsgud же sannoms akroy no умртєнй Исаков пойде 
Исавъ на Брат!а| скевго Їдкова съ ‚А. моуж. Йакокъ же не HMAUJE 
в рът ČMS, ZANE POTHACA БАШЕ къ WIM CROEME Исак „не BACTATH 
на врат |а| свебго. Зкедав же аковъ, шко идеть нань Исакъ ота 
пог5вити градъ Ero, H затвори вра | граду й начатъ гати En 
съ град[а] мела са й поминай ports, бюже CA POTHAK къ ойю 
CROEME Исакв еще EM8 жикЗ с5шоу, гла, шко смртню SMpP8, аціє 
Всию врат[а] свобго Такова. Ne късхоте же) Йсакъ посавшат | | 
врат[а] своег!| е) Такова), w POTE своби. тогда рече |аковъ све МЪ 
снмъ, Да сустрелать Йсава. Й рече) юда: не можемъ сте 
съткернти, ако вратъ оба нійєго веть. Й КЗЕМА (аковъ сбвлицю, 
послоууа нарЕкъ БА рот, вже престВин Йсавъ, Й й пергъ сваицю, 
прос$н$ сккозе Брона къ плечи, й Smpe Йсавъ. Й сшедше ИЗ 
града) Таке кЗлици Й пегвенша RCA кой Йсавова. CHRE же Такскли 
възлежним дань Ha CHMI Й сакекьі, й платаше дань дондеж|є) 
прийде Таков къ Сгипет къ ()снфоке, вгоже врата продаша. 
вгеж|е) слкицавше Накокь Н\снфа погывша плакаша [зам. пла- 
каса| горко. й наложница дкекл Вала, рака Рахнанча, ли Плачю- 
ша бмре Й по ней $мр: Ayın я Дина. й Быша [кок 
й, печади къ вдинъ Milk: 
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Оповданв про смерть [сава з руки Якова напечатав IlopeipeB 
із Времевника Гворгія Амартола uo рукоп. XVI B., що був в 616л10- 
теці Соловецького манастиря (АпокриФическія сказ. о ветхозав. ли- 
цахь и собътяхъ по рукоп. Солов. библ!от. стор. 259), та сей текст 
хоча по змісту близький до нашого, стилізований зо вс! м відмінно, 
так що варіантів із него ми не випвсували, бо треба 6 було пере- 
писати ціле оповданв В Коломенській ani Ковельській Палеї сего 
_ оповіданя нема. | 


XIV. Патріархи в Єгипті. 


А. Крехівська Палея стор. 212—216. 


Повесть W прекраснедм Iwcen&e, вгож || продаша 
врат Да зависти радн. 

Г Грати кидають Поси а в рів). По сем же Вселиша |зам. ксе- 
лиса) Иковъ въ Егупти), йлєке БК виталъ?) бЦь єго, к земли 
Хананейстей. йдоша же. рече Братья Ищснфова NACTEHTH скот 
Фца свобго в Сихемь, Ниснфь же 8 оЦа скобго сЪ аша TO Бо Ek 
EMS CHR превъзлюкленът. ЕК ке ДоБролКленъ паче нЕХъ й скЪт- 
ASCTHR лица, И прекрасным Изсифелл нарицах8 й, дшевнътмь же 
БЛГФЛЮБНЕ Мь ЗБАЗЕСА паче цръскаго Звасла, MŠAPOCTKO со пре- 
цЕКте паче старець сКдинк?, превкрасн Бо дшю паче личнаг[о] 3) 
скоєго мвраза. К нем же рече) «пью єго |акскъ: „възлювленнов 
мн чадо, Идн й посетн Братью свою. пасоуть EO стада E Снуєме, 
да кижь, Здрави лн ссут“.1) Идеже Йусифъ (D предел Хеврена BH- 
детн кратью свою, й Фкрете м к Дамафайме ВзрЪвшн же кратні 
бго Издалеча| й свафаша Звитн гацие: „То єсть превъзлювленъ 
CHR бю Ншемв 7) Ввикше [AH] ккержемь в ревън реч[мь 9дю, 
мко зверь снелъ єсть." "") Єгдаж(є) приде Иссифъ къ вратъй 
CROEH веселым AHILEM  челеваше |зіс!| A любезно мирт нося Имъ 
(© лица Юца,“#) оннже ав въсташа”) ко звериб AHEHH, СЪКАЕ- 

кеша) с него пест рВю ризв, RT НЮЖЕ БЕ ОБолчеНЪ, И скрегтау 8 
нань кождо збкм свейлан пожрет|и| Хотаци, сверпъ й HEMACTH- 
кенъ краз аклаюцие EMS И въак 8 стго WTPOKA различною своею 
злсБею.****) 7) К нимже Йюснф“ h КЪЗДКИЖЕ ГЛАС СВОЙ FAA: ,почто 


ж) Тут пропускаємо 6 ридків подемки з Жидовином. 
##) Пропускавмо 2 рядки портвнапя Иосифа 3 Христом. 
***) Проп. З рядки такого ж порівнаня. 

***%) Проп. 7 рядків такого ж портвнаня. 


pu 
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гнКкавте| «| на ma? что 880 Зло сьткорну пред лицем'к вашим, 
KOE ли зло слъишасте © мене? 9) не © перваго ли Й до посАКДнАГО 
савшахъ каст) за BATOE AH моє зло къздабте?!”) мцъь MOH Ma- 
четса й ве Рахнав по всА ДНН. Хеците ли, Брат в, дрвгън 
плачь нанести сию Hemd?) W мн? но пвстите MA, врат(ї)є, да 
не померькнета очи кове, нн скедете старости єг(о) 84 ад'ь"."") 
Бид | В въб- же севе Ибсифъ въ зле соуща, не Бе Бо (DHHOYAR MH- 
лоующаг|е|, й на мелв 8 CA WEPATH съ слезами Н въздъуанемъ 
ВЪЗДЕНГЪ Глас СКФ ГАА: „по что кы гн”Ккабтесл на MA? MÁTEMI 
кса [sic! зам. оумаст HEHTECA] WCTABHTE МА Мало, врат е, A4 
CA помелю! Мтн же мой Змрь Їдков же плачетса 64 по BCA 
Ани й доселе. Хоците ди довгий плачь нанести Sum (зіс | нашем8 
вдиначеперьвом$ настомцию и невтолен ? молю CA BCEMk BAM, 
да не разлбчюса (© Їдкова, да не снидетъ старость єго с печааню 
къ адъ. Заклинаю BCA въ! БГомъ живъмъ Sn ншнхъ Явралма 
й Йсалка, кока, исперва призкавшаго Arpaama, рекша: йзмАЇн| 
ИЗ земла скоба й W род8 сксбго й © домоу итъца ткобго й Иди 
Е землю БАГОУЮ, аже TH азъ покажю дати ю тек H семени, 
TROEMŠ ne ток, Вмнежю CEMA твоё ако зв Кздиа HECHWA й ако 
пКсокъ къскрай мера весщислено. Тако вы Бьишнаг|о), давшаго 
Терпентв Явраамеки приносація Ислака cha своего на жертв, да 
вменнтса в поукалние єго! тако вы Ба изваклешаго Ф смрти й 
AARUJACO Мвенъ къ него мКсто на жертв на Ялкафрос! тако въ! 
Ба стго давшаго №ков8 BACEHKHE изъ Зстъ Йсадка oa свобго! 
тако й км съшедшаго съ Фин HUIHMH в Харамн в MeconoTamuk, 
Фнюд$ же понд[+| и Якраамъ! тако вы Ба нзкаклешаго Ідкока 
Щ скоркн й рЕкша датн бмв БАСКНГе! да не аншенъ воуд$ © Ja- 
кока, шкоже vy Pagnan! да не плачеться линь  акож) й Рлунан 
Н да не мерькн8ть очи |аков цю! чаюце вкожен!6 єго вже 
K HEŠ, послати MA KR Таков оцю нШем8. слезы мод приємаюціє 
посанте И NSCTHTE к HEMSÍ заклинаю вм Бгомъ живым Sl 
свону !“ > й 


я ET : 
(Оннже не послвшаса [зам. послвшаша | гі! 1) и във Ергоша 
к ровъ ненм$ши водьї, Ба не Romipaca."") а а бном8 емлюциес[а] 


за ногы HY, плачюшюс|а| й ráno: зпомнавити MA, врат | Де 


моїм! “ ***) 


= : = 


ж) Проп. 5 рядків такого ж характеру. 
##) Проп. 12 рядків полеміки з Жидовином. 
веж) Тут пропуск. 26 рядків порівнаця 3 Христом. 
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1) Kos. vac. ?) Кол. обнталь ?) Кол. дод. докраго “) Кол. кудуть 5) Кол. немас- 
тнано поуютнша н 9) Kos, нстергоша 7-7) Кол. уас. *) Кол. на ma ?) Код. mosmor 
10—10) Кол. Солов. vac. 11-11) Кол. Солов. vac. 


Отеей текст так само як і дальші оповданя про ЙосиФа — 
частки обширного TBODY сьв. Gepema Сирина, звісного і в нас в пе- 
рекладах на мову церковну „Слова о ТосиФв Прекрасномъ“. Грець- 
кий текст 6 у BCYX виданах творів CEB. берема. Слово се не що, 
як гарний роман оснований на біблійнім оповіданю про Йосифа, та 
тілько OHOBÍJAHG се розширене апокріФічними вставками взятими MA- 
буть із Талмуда і ліричними уступами, скомпонованими самим сьв. 
боремом. Маючи повний переклад „Слова“ в рукописі о. Теодора 
з Дубівця ми беремо далі деякі 6ro части і з сего другого списка, 
а деякі з Крехівської Палеї, що має більше уступів з твору сьв. 
Єфрема, ніж Коломенська Палея (Палея Толковая, Москва 1892, 
стор. 168--181) i ніж Соловецька Палея ч. 635, з якої виривки 
опублікував Порфірєв (Апокр. сказ. о ветхозав. лиц. и соб. по py- 
коп. Солов. библіот. стор. 149--158); з обох сих видань ми випи- 
сали до сего уступу декілька варіантів. 


Б. Рукопис о. Тводора з Дубівця стор. 482--484. 


[Плач Иосифа в рові.) Б'керьженноуже вьв шоу осифоу 
къ ршв поустьїни, TPEKHMH слезами й плачем лютым плакаше |, 
гор ко самого ма плачаса глюціа съ въздъуани нежр Калньимн: 
„призри, че акове, на приключшевса чадВ TROÉMSÍ шко CE въ рик 
въвръжень всмь шко мртвь. се CAM чабши мене възвратитие[л | 
къ твЪ, шче H Ин лежоу въ ровЕ акож разконник. Сам, 
\че, рекль всн МНЪ: Han, посКтн братію свою И стад[а| И възвра- 
THCA къ МНЕ скоро! н се Тій шко влъци свер пн кыша н съ гнЕ- 
вомъ разлоучнша ма ® теке, докрын мон 9Че. суже Бо не ИМА- 
сшн мене вид Ети ни гласл мобго слышати, ни паки старост | 
TEOA подсврнтса мною, ни пакн й Азь приденых твонх сфдин 
не оузрю, мко горе мртвъца погрЪвен всмь Азь. плачиса, Wäle], 
чада свобго й чадо Óda |5с! зам. Wa] сн, шкож| H3ART'cKA 
разлоучень БЪХ W лица твсего ! KTO EHRT ми дал ГОЛОукНЦОу ek- 
щрабціоу ве Едам, да прелет вв ши възвЕстит старости тксєн 
плач мон! Ицезноуша Wun WT слез И въздъуанга. Измлъче 
грътан „| и ність) помагаан. № земле, земле, ВЪЗФПНЕ ША 
къ Bey стмоу за Явела праведнаго оукїєнаг(о) кез пракдъ, йке- 


EB dok же = 
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le] преданіє вс тъ) W правдБ Исперва, ко И ZEM AA възопила 
ве[ть]| за кров праведнаг[®|, — таже и инЪ възотн къ |аковеу 
ЮЦоу мобмоу повЕдаюшн Ємоу ав приключшам ми CA W врата l“ 


б ce також урввок слова съв. берема Сирина про Hocasa 
Прекрасного, пропущений у всіх звісних нам списках Палет. 


В. Крехівська Палея стор. 217—220. 


[Bpamu продають Посифа в неволю; плач Йосифа на гробі ма- 
тери .] Єгда же сверпни вверъгеша в рокъ Йусифа, CASA мстн 
Но пити с радостиюЮ келнкою. възлежашнм же ИМЪ В радости ке 
лици, възведоша бчи свой, вндеша Könıa Измалтанина Ид ща 
въ Єгупеть, идоуша с ве БВдъ/ носацін  драмефъ НО гаше 
К сЕ: звели аЗтши HAMR ECT предат[н] \снфл странным 
симъ КЗПЦЕМЪ, „A4 шед, SMPETR на чюжеЕН Земан. не BOYAH р ка 
нШа на Брате ншемъ.“ й 24616 ако зкернв дивни Изведше ИЗ рова 
й продаша й кбпцємь , НЕ пОМАНВЕШЕ пеЧАЛН нн скорви Ola 
скобго. | 

Rönuemn |зіс!| же ндзшнмъ въ Египет дойдоша MĚCTA су 
(в pen. хибно м] Продрома, ИдЕже ek гровъ Рахнльнъ — 78 ко 5% 
Зм рьла на піти $ Продрома възврацаюцие ca аковв в Mécono- 
тамик. Єгда же Енд Йюсифъ гревъ MTPH свобм Рахнл[н|, тЕкъ 
паде на гровК н. въздвнгъ глас свен MAAKAUJAC[ A) съ СЛЕЗАМИ 
и въпнше в горсти дша своба гла сице: „W Paynan, PAXHAH мати 
моа! къстани Ф перьсти и вижь вгоже люснла бси, Из снфа, что. 
EMOV въ | тъ)! се ако пленник ЕЕденъ сьїваю въ Египет чюжимі p8- 
Камн, шко злодей. врать а ме нага MA продаша в г PABOTE, и Якокь 
_ не весть сего, ко проданъ Бьїуь. Weepsn мн, Мтн мом, грокъ, 
ій прийми MA к совЕ! BOVAH гровъ сен Фдръ TOBĚ н мн. приймі 
uaA[o] своє, да не BOVAS лишенъ © Шкова напрасне, іакГо|же W теке 
лишень вых. песлвшай, MTH мом, въздахана [sic I] мобго н гер- 
каго плача, принми MA K с:вЪ въ гровъ. Зже ко не можета WUH 
мон слёзъ точит|н| ни ALA мом может плакат|и| Зже възды- 
Ханбмъ. не слыша AH глас CHA свобго Йусифа! с нбжею HAB, не“ 
Хоциши мене примат | н)? Иакова призках й гласа) мобго не слы- 
шах. се НИК пакъ? теЪ призываю, н ты не Хоциши мене сль- 
шати. да 8мр8 седай надъ Грокомъ твонмъ, да на ЧЮЖЮ землю 
не прійдоу м'ко злодей“. 
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И вгда вндєша вси Измалтани коупившни б)снфа, ако текъ 
падъ HAAR гробом метри скоба Рауили, глах8 к сок К: „ci юноша 
чари кошт намъ тверит |, да възмежет ЗкЪжати $ нас. HMEML 
SEO й сваземк кр Кике, да не всемь NAME печаль стверит“. при- 
СТЯПИЕЪШЕ ЖЕ к HENS й ріка: „къстанн Bike, чарвю, да не про: 
кодкше теке над гровомуъ симъ И погввиМЪъ Злато, єже на та 
Дахеомъ!“ въстакшю же С)снфа № грева кидеша ЛИЦЕ єго мп ие 
® многаго плача въпрашах8 єго кротко гАШе: „что SEO плачаии 
люте, ако Фнележе 8306 гровъ CE стом ціь над Продремем снмъ З 
то 8Зже страх Изгна ® срдца свого дерзно гы: то по что єси 
АКло И по что продан вси? нн же пастоусн, иж) продаша 
ТЕБЕ НАМЪ, реша: Храните, да не ЗвЕГНЕТЬ W Rack на пвтн! HM CE 
мъ без греха всмь!. гли же HAMR истин 8, равъ ли или CBOBOAM ? 
рчи намъ, что рад|и| нападъ на гревъ сни прилежно? мы та 
квпикеомъ, господ|ї)Є ecmm твой, то суже рци намъ ко раб. 
аци ли ти нас | не) коцієши, то KOMŠ имаши PELIHŮ раб єси нашь. 
м кож|б рКша дни паствси: Фвежатн Хоцит (© Bach камъ SCHYB- 
шим. но рун намъ Фут Ешнвшй ак Е. что єсть дКле? м клабшн 
ко CA HAM, ако CKOBOAM єси, И не усцієм TEBE Име и| мке ракъ, 
но м ко врат|а| Han шко спа възлюкленна. видимъ EO на тов К 
сковкодв кедикв H велик развмъ в докре Зчинений. достеннъ 6сн 
црю предсто ти и с келможалли чети прнима? | н). декрота Бо 
тком Е REAHH властн та $стронт[н] Имавть къ скерК. BOVAH же 
намк др гъ! знабмъ, в нАаж | аціє ведем TA. KTO Бо TEBE не 
HMATR АЮБИТ| н| WTPOKA докрородна с8ща й красна WYHMA И OE- 
mApa $ 


7 ОбдкКуие же Йусна рече) к ннмь съ B'R3ANYANTEMK! ни рак 
єсмь БЫ ни тать ни чародей, ни пакн что съгрф шит npo- 
данъ вых КАМ. нъ къзлювлень CH 018 MOEMS късъ и MT pi 
CROEH Прекъздювденъ снъ. ни же паствси Братва ми сбть, И WILR 
мен пв8стн MA киде и) Hy, Здрави ан соут. Фць во чад | Аю- 
Benin Бе й печайис|а| ими, замедАНША ко на горах т'Кук. того 
рад[н] изстн ма кидети ну. сни же EMUJE й продаша R PABSTS, 
завнстию великею (eproma ма ® спа, не могУці зрет[н] лювви, 
Сюж | АЮБААНИ MA SR МСП. грекк же но сті, Иже стонтк, МТрн 
= Єсть. вгда Ко йдаша Ok мой Й веде нас CRASH принде 
а Кста нА Кже КЕЙ перк КЕ, мимондёцио же сюлё $мре MTH 
ма й пегрек“ kua смет! к CEM грекЖ“. 


Сльниакши ча ни плакашас|4| зань и глша EMS „не ROHCA, 
юноша! на великВ четк идеши RR Сгипет. окразь ко ТКОН мклаєт 
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ДОБрородство "гкоє. дерзай паче, ИЗЕМА BO 6си зависти врат|«|4. 
TBOEA предавших TA. 


В Кол. ав! Солов. Пале! сего уступу із Слова сьв. берема нема. 


Г. Крехівська Палея стор. 222—225. 


План Якова над Йосифовим тлащем). И Wekaoua же квпци 
же) Йюсифа въ Єгипеть. реша же врат Па Ймснфова: не йзда- 
мъ!) цікньї Ишсифовът, мко ц Ена крови CTR, но квпим cock 
сапогьї Й расперемъ цЪн В Єгор") Възврати?-- xecla| Рзвнмъ к по- | 
TOKS й не Ззре Hwenka в потоці, й растерза ризы свом й реа: 
се Йусифа нЕс|тъ| в потоцЕ! азъ же кам8 |зіс!) HAS 19) рече) же 
Гадъ снъ Зелфнини, 5. съ Їдковль: крат(ї)є, не ТЗЖИМЪ, что 
речемь Wil ншем8 Їакок8! но заколем козель, Источимь кров 
на свитоу Идснфлаю Й peulelmn къ Wil сковм8: познай CEHTOV, 
en?) Єстк врат[а] Ншего Йфснфа. ran же си год Е вък|ть| пр Ед 
всКм!|н 1. И пришидши |зіс | заклаша колезь [sic П, шкровакнша 
свитоу Ибсифлю И послаша”) къ SU свобм8 гАШе: WEPŘTOGOMA 
сиЮ рнз$ на горах поверженв й познахомь всн, шко си WARKAA 
крат[а] Ншего єсть Höcnka, Идснфъб- же аще ГА єсть, не Rkmni, 
но мним, ако зкбрь лютъ снЕлъ м встк?) И в печалн 6сми 
всн Ero ради. й того рад[н] послахом K тов, 9Че, пестр5ю сию 
ризв Йфенфок8, не ФврЕтше врат[4]: познай жею самъ, аще вбсть 
cha ткобго? мъ! ко Ben познахом, ако Изсифова &сть.*) 7) 

Єгда же Sapk Ййкокт cha скобго CEHTY, й Е ЗОПН ПЛАЧЕМЬ 
горкъмъ й риданіємь рЕкъ: „сна моего Идсифа риза си бств! 
чадо 97) моє, чадо моє Ищсифе како дНсь погъве дів Фчию 
мобю 18) звер AH снеде CHA мовго й" — рътдад гАше вльздьуаніємк не- 
мольчным. ?) ,почто не Изъбденъ вых азъ в тв место, CHA 
мой! почто не срете мене зверь той, дабы CA мене насъ тнлъ, 
a Teak вм шстакилъ, CHS мой! почто - мене зверь тон NE pac- 
Терза 9) почто 6 МВ азъ не вых Брашно! се!- полагаю риз8 ТВОЮ 
Пред Sunma твойма [мб. монма). ты, чадо), Фкропи Ю кровик, 
Азъ Фкроплю слезами.!!) SEMI мне, Звы мн! Зтрова мод 1) MA- 
теть тебе ради), Hwenge, иЗ- весь съставъ тела моего TAŘETA 
ми TEBE ради), чадо мов Имсифе! 13) aule вых вдаль, CHOV мей 





Ж) Тут пропуск, 7 рядків nopisuaua, а Христом...) 
%*) Тут пропуск, три рядки порівпаня. 
Ацокріфи старозавітнці. 17 
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‚ Höcuge, rak Звъбнъ Бък|ть| й rak тЕло твоё Єсть!) й лица 
тковго, сноу mon Йбсифе! 15) aan! бемь внна CMPTH твоей, 
чад [©], й азъ, чадо), Зкну ТА пославъ на пзстьыню RHAETH Бра- 
тійю твою н стада. късплака|ша [зам. вьсплакаса| й сет8ю по 
BCA часьї, AONAEK|E) снид[$| въддъ, СН8 мой, къ TOBĚ. й в ТЕЛА 
м"Есто риз8 твою положю пред WYHMA мейма, слеза не престам. 16) 
развм Ех "" ко ТА чюдна Источника ц Клом 8дрию. но горить ми 
Зтрова, лювнмоб мн чадо, TEBE рад[н|, Й бен! како ли възМоГВ 
Втешнти са, не ВЕДЕ Tick, Ибснфе? 17) но Й се паки риза ‘гвоа 
на йно CETORANIE вскоднг ма, чад|о| moe Ищсифе. се во виждю, 
ако нс|ть| растерзанна на ризК TROÉH, єсть во ціла BCA. мко- 
же - во непрюа: ність) во тебе зв снфль, любимов мн 
yay[s] моє,!9) но р8кама члческама съвлеч| нъ CH й поківн'ь вси. 
RE ко не HMAT естества такокаго преж(є) съвлеши й потом 
Изъмсть!?). аще ко зверь изъмл вы’ вюлъ,??) пакоже| рКшК 
[sic!] врата TROtá, то риза вы твої растерзана?!) ERŤAA на мно- 
геї частин.) не? здєть [зам. ждетъ| во зкерь преже теке?) съвлешн 
й потомъ насътитнса те“) плоти ткоєйм. аци Alu] въТ пакъ! 
зкеръ съклъкъ та н потемъ вы снедъ, То риза твой Фстала CA 
съ! Бес крови.?3) CE ко не виж|ю| на ней капама з8въ ни Topranla 
ноготъ. Юк д8??) єсть кровъ. си??) на ризе твовн ? аціє въ! вдинъ:”) 
на пзстыни, то и мнК ERT бдино сегованиЕ и риданіє, да сет вю 
Йосифа и ридаю рнизъ.?5) ABA сетована?) сет 8ю??) й два плача 
въсплачю”): къспла|чю са люте W ризе Како съклеч на вък|тъ), 
н како еднна выс[ть|, чадо моб!) ЗмрВ Зже,?) Йдсифе, чадо 
моє,??) noanopk |зіс! зам. подпоро| старости моей! риза твою 
да снидеть съ мною къ ад, не хошю во скКта сего Зретн раз- 
роучнъй-) ( TEBE. не выс во, “) CHOV MOH Йосифе! 


Слышав[ше| же?) сны съврашас|4| всн снве ro й дуерн 
Й приндоша Зтешити 6го. й не уотєша 5Зт"Кшитиса) гла, шко да 
CHHAB къ CHS моём сет а въ адъ! H плакаша |зам, плакаса | 
го дни многы. 4 | 


1) Кол. нзъкдакмъ 2-2) Кол. уас. °) Кол. аци 4) Доси у о. Теод. з Дуб. vac. 
5) T. з I. пстнша 6-6) T. з A. vac. 7-7) Кол. vac. 8-8) T. з I. vac. 9) T. s A. тас. 
10-10) T. з I. уас. 11-11) T. a Д. уас. **) Кол., T. з I. мн ca 13-13) Kos, T. з I. 
vac. 14) Тут в Крех. пропуск; в Код. читаємо далі: да шдъ кыхъ отерзалъ сЖднны 
ском надъ твовю красотою; у T. з Д читаємо: да шедь сСЕдннъ! свод растръгаю над, 
красотою єго! 1°) T. з Д і Кол. мають тут іще реченв пропущене в Kpex. оуже не 
Хофшж житн не видан Іоснфа 16-18) Кол. уас. 17-17) T, з JI. vac. 18-18) Кол. vac. 
19-19) T. з I. vac. Код нзъКЖста 29) Koa., T. зД. аци ко км зкЕрмъ нзъбднъ 31) Код. 


нсторгана, T. з I. растръгнина 33) T. з Д. на кжсы! 23-23) Кол, vac. 1“) T. з A. vac, 
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35) Відси до кінця Код vac. 29) T. з I. єсть 27) у T. зД. читаємо се місце так: Яци 
EM AH вА|н|нь sako выл 28) T. в Д. ризь! 29) T. з I. aek сЪтеканн 20) T. a I. vac. 
81) T. в Д. має вірно: M како йснідено кыс[ть] моє чадо 27) T. з I. да оумрж 23) T. 
з I. світе mon 21-31) T, з I vac. 35) Весь останиїй уступ у T. з Д мас. 


6 се дальший уступ із повісти сьв. Gopema, уміщений в Па- 
леях з зввчайними палейними додатками та за то з деякими CKO- 
роченями супроти оригінального тексту съв. Єфрема. В Коломенській 
Палеї (Палея Толковая, Москва 1892) уступ сей читаєть ся на 
стор. 171—172, стовпці 342--344; в також, значно скорочений, 
1 в Соловецькій Галеї a. 635 (Порхирьевъ, ор. cit. 151). Варі- 
антв до тексту, який є в Крехівській Пале! ми виписували з Ro- 
ломенської Пале! i з суцільного тексту Слова сьв. бфрема, що mic- 
тить ся в рукописі о. Теодора з Дубівця (стор. 475—510, гл. 
стор. 488-490). Текст Kpex., як бачимо, повнійший і від Кол. і від 
Т. з Д. Остатвій уступ сего тексту -- дословно взятий з Біблії 
(Бития ХХХУП, 34- 35). 


Д. Крехівська Палея, стор. 228—234, 238--240. 


[Йосиф г Пентефрієва жінка.) Измалтане же КЗпивше Aw- 
сифа ведоша н въ Египет Й помышлающе, мко красоты 6го 
рад| н| злато мнего прийти © Erepa!) велможи). HASymw le] 
HM CKROZE град среге  Петефрин, властелин? цраА єгупеть- 
скаг| о| 2). й S3pe Awcuka W TpoKa“) слгефвразна?) въпрашаше м FAA: 
рцете MH, капаци, WKBAB єсть юноша сей) не носит BO. того“) 
WEPA3A, йже?) вы носите, ZANE вси къ! Й змалтенн єство 4 сей пре 
красень Єсть. Измалтене же рЕкоша: продань 8 єсть нам'ь.?) 
вЁлмн девророденъ єсть") и REAMH разва ени честен) отрок сей, 
н*—  дшевнад вго поем дрость паче TEAECHRÍ красотьт.*) 8) 

Дак же Имъ Петефрий”) цЕноу влико KOTAKŠ, АЮБОЕНЮ _Koyan 
ФУ нихъ Йуснфа Й веде Н къ дом CBOH, Иск шаши*°) й й KOTE 
вв Кдети житье ег|о|. Истиннад!!) в Етвъ прпдвнаге семени, pa- 


ж) Тут пропускаємо 26 рядків палейної вставки, де пор! виювть ся продажа 
Йосифа Твма лтянами с продажею Христа Юдою i переданєм його Пилатови. Зазна- 
чамо тут тілько очевидні натяки на знаменитий новозавітній апокріф звісний під наз- 
вою Нікодимового ввангелия, а власне взяту з відти назву Лонгина, сотника Пилато- 
вого 1 ось яке про него оповіданб: ДАогниъ же сотникъ снемъ 860 КврЕСЪ съ главь! скоє 4 
простєрь пред ногама IcScogima гла: Гі, не достоннъ вен по Земан Кодит(н). Ва 
текст сего апокріфа війде в другий том нашого виданя. 
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веднаго седлени Явраам(а| й Йсадка [A] Такова расташе в ДоБро- 
AETEAH Й въ MHOSE 8строєний къ домв Петефрнбке, ЖНВЪТИ 13) 
в мир К, wunma же И словесъ ціломЗдонмкі!)) umk Ба cTro 
непрестанно пред \Учима скойма, кса кКкдбціг|е)15) Ба,1) Изва- 
влешаго И з рока страстен! 8) и ненавнсти кратна, Фкаче срдце EMB 
часто в печали ЕЕ W соци сковмъ IHkoek. 3pk же Петефрий юноши 
стройна, 7) многаго развма й доБраго слвже! 4, н все, EAHKO HM- 
ше, предасть в pošuk Ибсифан, Есъ!-- домъ свой, 1") а Петефрий 
не влалнаше ничтож(є| токмо"?) ABA, иж адаше на трапезе 
ЕНДЕШЕ КО Ибсифа, ако?0-- ЕКренъ єсть, И БАСЕН Бу домъ Here- 
фриовъ Йбсифа рал|н|, й BaBHHE Ген ве HAAR всЕМЬ Именнёмь 
Я ко сле нов дом$ его. вид Кв же Петефрнй радовашеся W Ao- 
en&e,?°) ако 3ba0 ЕКренъ Ectn,?!) исквсивъ Ero, ако мнежашас| а | 22) 
нменіє Его в р8к8- ИШсиф . й ЕК радость велнка Е рабеь ETC, 
въ равъмнах, въ Ксхъ докре Бмваюшихъ. 25) 


Госпожа?) же Ero видевши И снфа прекрасна соуша й раз8- 
MHA, И омазкися срдце ем люковию сотониною, й зра?5) коташе 
с нимъ вътн? 8) й тфашк|А|??) чистого того?) источника чело- 
мЗУдрию въвр Бин?) в роки любоднанній, многн козни ткораше 
по BCA дни на прелцієнїє вго39): ризы йзменаюціє по BCA часьТ 
Й лице Змываюцие й мажюцінсї а) й? моннста повешаюцін.31) 
помаваний сатанннеї Й смехът мерьзьскьїм ні?) льстаціи?) ко 
змим праведнаго. сама Бо паче погюіБ'К снмы ОБразьї зльїлн, 
льстацін Пракеднаго дшю. Идснфь же страхом винмъ сграженъ 
ни поне слокомъ єн ФЕ Бщаса.?5) кидешн ж[# | она, ако премногых 
красотъ лЖлазб) празно пресмва ть,??) велшими разъжизашес[л | 
skao й распаллше| 4 |, не ЕКдашн, что съ?) стверила EMU. NO- 
след | н| же мысли BECTOVAHO слово?) й призва й на АФло непра- 
ведно, #0) призикающи“!) шко 3MHId йзлийти нань AR нечстъй,“?) 
глши CHUE БЕСТОУДНО: лази со мною, не вой сл Днноудъ! +) 
дерзни на МА, да наслажюса дзъ твсба красоть!. насладнса 
й ты мо 64 красотъ!.““) многьї пестела дславВ дають."?) владе- 
вши во тъ? всем. домомъ И не смлебть никтоже ЕНИТН К НАМЪ 
нн слышит никто же ДКла наю. аци an моуж|а| моєго Boch 
не хоцшть; азъ єго 8мер8 давши EMS щ/ тракв“. 


(une непоскдимею 5) дійно й тЕломъ в толци воури 
матеза“) не MOrp83HCA, но Фкръзе?) RCE реченноє вю страха ради 
БИМ сураншаго“?) Без порока неповедниимъ??) SCTPOCHHEM R. й ZRE- 
ціа?) пріїдєнммн ГАН й слекесъ? пКлолмУдренкіми къ своей Weno- 
KH: „не ймалук сего rokya сктвори | н|,?) гжа мом, Ба во са 
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сою сТго.53) гиъ MOH RCE HMENÍE свое пред|л|сть мн, Иже в дом$, 
нже по слемъ“), й нЪс|тъ| крем Е мене?) ничтоже 6Же НЕ В МОЕЮ 
PSKY разв Кв TEBE, гжа Ме, понеже?8- EMS жена ÉCH.ŠŠ) неправедно 
BO єсть ДЕле??) толиквю люковь??) Фер'Кцін гъскв и селик в КЕШ 
348°°) створит | н| пред Голль вндашнмъ Тайньї?. сны SKO прадвнътн 
rän grkıpamas‘) Иусифъ вън ”!) къ своей гжи, Зча й заприцай 
En никакож(є| послвшати змид. но наб?) &ци раждняашк!|4)| 
тцією??) сластью кипацієб в ней, часто взнраше?") времени ?) н8ж- 
Дю Котацін??) Носнфа. зре же Иссифъ жен, шко хоцить прель- 
CTHTH єго, чи свой възведе къ Бу”) й часто моляше| «| гла 
сице: „BE Зйь Яшикъ Йврдамовъ й Йслаксвъ A [2ковль, йзвави ма 
© звери сего! се Бо, акож самъ виднши, ненстовъство#8) сей 
женъ!, како ма уоцит SEHTHS“) тай дЪанем лютъмъ. H3BABHA 
ма €CH, BÁAKO, нз р къ!) врат Им, тако Изсавн ма Ф зкерн 
сего ABKABATO, да не BOVAS чюжь?!) Фі'ю??) дЕлъ! зльїмьї, възлю- 
EHEUIHY TA Skao, W Ги.“ 


Истинно?) лювовък призмвашеж | Шкока: „w Шкове оце 
мой, помолиса прилжно“— мене рад н| къ 58,7%) ко люта??) 
крань къста на MA KOTALIH разавчнтн ма © Ба. женьскай слуть"?) 
горши CTR поиселенна””) перве6??) (© врата: та во смрть дШшю 
разавчавть ® Ва. се азъ кЪДмь,?) Sur, шко MATBA твоїм взъмд Е 
къ Boy зань !) й того рад[и] нзкаклент 99) ФУ смрти рва.33) ни 
пакн nemoanca| Вышнем8, да Извавленъ БОУДВ W лва?“) нашед- 
war[o] на "TROE чад|е). не Ил ща ни стоуда нн страха ви. къ 
EPAT[ÍJH свобй Идокъ й Зверив мн смша аки волци:??) Фверженъ 
съхъ88) (0 теке HST въ Егуптъ КЕдЕнъ въ“) чюжнм[н] р8- 
ками. се паки зверь зде МА дусит |). да моли 4), wie прпдене, 
за свой снъ Иосно, Aa не 8мр8 пред, Бмъ ншимъ дшею l“ 


И със тъ| ако не послвша rka скоба вже|8- вкіти с нию, 3%) 
HMUJE БеЕСТВДНФ МДраго И влечаше??) къ собе сътворнт[и| с нею 
Безаконіє, шнже ЕнДЕВЪ премножстко?”) вест 8д16 женьї TO, Ha- 
прасно на преддви 61) нстече??) шіставль риз8 свою в рВце ва, 
CAOMAL“") BCA сети Alagona. Шкож | во?) єтерь?) шрелъ вгда 
вндить лъвнца,”) въмсоцЕ кълзлетавть,?) також Ижснфъ A3- 
сежа? 1) © сети дьмколл.*) жена же кидевши, шко CHUE Извеже, 
Зжасєса, Въ страсе келице вък| тъ), мъклмше, како лгатн на пра- 
BEAHATO  CAORECHI лютмми MIR скоєм8, да М8ЖЬ ва сльшакь 


#) Тут пропускавмо шв рядка -- якусь неясну рефлексию, де в рукопис! зазна- 
чений та не виповнений якийсь пропуск. 
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ражжетса шростью й Бет Иисифл.?") „азъ єдина WCA4B8 NPHHMY, 
HE БО Терьплю в дом видети сицекь!а красоты?) мне аншаб- 
мн! (9) © него“. призкавши!!) ра НЕ И реч) HMR: „RHAHCTE an, 
что сътвори равъ сии жидоквннъ! моуж мен постакнл встъь!"?) 
кластєлнні?З) надо всемк домем CBOHM, Юнь же въскоте Й BRITH 
съ мною Бестоудно. не довле Бо!?3) Изсифови власть дом8 Meere, 
RO Й мене въсхоте лишити мебго мъжа!“ 

Єгда же npnale] моужь ва © полатъ!, вземши! 9“) риз$ Но- 
«нфовб показа мбжеви свовм$ поймм!?) дЪющи: „ако цКлом8- 
Дйно195) тщі?8) єси набчил т 197) рава своего жидекнна!?") доса- 
жат | н| й рЗгатисіа) Mik, жене ткоби!“ ціньже!?9) сльипавъ авт6 
атъ ВЪрВ словесемъ жен|и|нимъ гафе: „аксе снце MH CTROJÍ MSX 
жндовинъ, бгеже) вв Елъ. есн перзгатн ми! рече) во ми: в ДИ 
съ мною! ази же) възпнкъ й Meeke © мене Мставль ризв 
свою." със ть| же мко Зелмша гНь Его речь жены своба TALK: 
„снце сътворн мнК равъ твой!“ — Й разгнекаса шростію Петеф- 
рий, понмъ Изсифа вверже в TEMHHILO, Идеже Зжникы црвът дер- 
жать, И повеле Зтвердитн 6го. 


[Пропускаемо дальше отовіданє тро тобі бут. Йосифа в темниці, 
про сни жлібаря 1 винаря фараонового вилснент Позиф ом, тро сон Фа- 
раона також вияснений Иосифом i про поставлене Иосифа наміст- 
ником бгитту, — се оповгдане, в Крех. Пале! стор. 233—838, в пара- 
разою або й дословним повторенем біблійного оповданя (Бития 
ХХХІХ, 21 до XLI, 46), — ї подаємо тут докінченє оповтданя про 


з ез 
Пентефрия ї єго жінку, про котрих в Фіблії по увількеню Иосифа 


з темниці нема ніякої згадки |. 


Се Кснфь CEAALJE на колесници фарашни, RCA велможа пред- 
стому8 бмв, мкрстъ колесница дах!) HIT покланаубся пред 
нимъ, 11) ZANE БАХВ слышали Из Зстъ фарашновъ, мко в тн EML 
ктором8 цроу надъ Єгиптом. 

Бнидеж е) Петефрий, вверги Hwenka Е темницю, преслакнвю 
TS gkıpa: седай!"?) на колесници Kapawni Изсифъ с BEAHEK caa- 
BOK — Зксиса зЪло й Фавчиса © велмож й Йнде!!) в домъ свой. 
й влезъ!!4) съ страхомъ й трепетомъ начатъ глтн къ жене своей : 
„аци Бы Е Кдала, жено, Kako!!?) знаменїє преславно днсь! 116) Иц?- 
сифъ ко, равъ ншь, CRR намъ Бюс|тъь| всей 3EMAH вгупетьстей, 
съ славою на кслесници седит фармунн, 7) преславлене [sic! зам. 
NPOCAARAEH V] всемн. азь же © страха !!") н трепета не могый 
й швнтнся Ишсиф 8, Зтайкса!!?) разавчикъ!?") © велможь.“ слы- 
шавшиж | жена гла м$Ж8 своєм8: „не BOHCAÍ да ти азъ!?1) no- 


a ———erreie 


NE ТЯ 
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ведаю ской rpkych, бже сътвойнх! азъ вых лювнла Нміснфа пече 
[sic! зам. паче) mepai,'??) по BCA днн й часы Зкрашауса льстацін 
бго, неглн ЕЪКЪ могла с ним ERÍTH.Í?*) й не могох Фин дъ 
кола свобд!3“) скончат| и), ни поне слоком шЕКщшас! А). азъ мхъ 
вго н8лаши!?5) с собою, WHh же) Изкежа вонь Из р8к8 мовю 
й 126= излезе на стегнъ!!?8) й муставль рнз$ свою 8 мене) вгда NO- 
казак тн риз8 єго, Нзвеже 880 Фин дъ ® мене тоже CML 43% 
Кодотайца UPCTES 6го!??) славъ!: аціє не МК тако рачила Имсифа, 
не БЬЇ всажнъ въ темницю вълъ. се МИ паче подававт хвал8 
нм ти, мн въювшн слав 6го genk!??) |зіс! зам. ann |. прпдвенъ 
Н праведен вмісГ ть) Сфснфъ, шко нн Известн ником же. въстанн 
850, Иди с радостню поклоннс|4 | єм8 с велмежам|и|“. въстав жи 
Петефринь й йде?) й поклониса Им снфв съ всемн велможами: 


1) T. з I. wkkorro 2-8) уас. 3) уас. *) тако 5) мкоже 6—F) vac. 7) дод. «томк 
сн 8-8) vac. ?) уас 10) дод. 6ro 11) дод. же 12) живаше 23) ціломждрь 14) всежндлираго 
15) дод. Фа 18) съдртн 17) Фстроена юноша 18-18) уас. 19) pasak 20—20) уас. 31) зЪло 
в рна 22) множанше 23) w ксем жнЕбщнх им докрі 34) Жена 35) зло 29) жити 27) тоща- 
ше| 41 28) дод. и сжша 3?) ukaomzapla въвларн 30) м’наго 31—31) уас. 3?) пфмаганмн 
83) мірізюнмми 84) метаунмн 25) словом къзнрам на ню 38) akao 27) дод. W нем 28) дод. 
бие 29) слфвесъ! 49) неподовно 4!) признрающи 4?) неїстотьї 43) никогож е) 44) д.кротъ! 
45) mnorla слохгы нам къ poyuk дают 49) нповЕднм сы[н] 17) уас. 48) дод. © case +?) дод. 
й 50) И съ подок'нмм 51) дод. вн 51) дод. с Токою 58) уас. 5+) по склу 59) уас. 56-56) vac, 
57) уас. 58) дод. сътвор шоу 5°) злобоу велнкоую #8) «ффающи 812) уас; 83) vac. 93) vac. 
64) й часа назнраюци й ©) дод. желаюци 65) и ноудитн нача 97) дод. уаккомое 95) дод, 
mos 89) окморити 19) © смотн 71) тоуждь 71) © Win 72) И стна 74-74) уас. 78) люга 
19) дод. skao 77) принесннма мн 78) npaska 7°) оувиваше 80) вид Ех 81) за ма 83) дод. вых 
83) рока 9+) рова 3") дод. скерікпіє 88) Фтръгоша ма 87-87) уас. 88-83) уас. 89) нж каши 
влекоуфи бго 9) уас. 91) npeackale 97) Зутеи 93) Изломи 94) уас. 95) лов'ца 98) высоко 
въспарит 97) въспарнт 9°) Дал! дод. енце peu[e] жена: з Клео лоучше ве|тъ|, да оумрет Iweng 
но 29) мл довротъ! 100) anwenkn 191) дод. ракы и 193) уас, 103) довод 194) дод. жена 
105-105) уас. 108) Дод. ан 107) нафустна 198) Тусифа 109) Завунченв оповіданя у о. Te- 
одора троха ипьше: й moneak въсаднти къ Темннцю Тбенфа съ многою мростю й пре- 
цин!вм, на поманоук вмк'шоую БАсвенів БЖИ въ домом вго Й въ слу Цусифа ради, ни пакъ! 
испъта словес (а), въ йстиноу AH, нж Arie Язрече CRA, неправеден нань. 11°) Й (влече 6re въ 
в сю прафноб Й въсадн 6го на свою колесницоу, Й см велможнъ? пред, Й Фкрстъ келесниц 
Iwengorf Идауж 111) уас. 112) шко ckae 118) дод, текій 114) дод бтрь 115) ДОД. высть 
116) дод нам же страх кельк 197) дод. съ чет 118) © страхоты 119) фукрад 120) дод, са 
121) gk 122) zes м'Крьі 199) Дод. да CA вых насладнла красоты! вго 13%) снцем 125) дод. лещи 


м 


126—126) уас. 127) дод. н великій 138) виннЖи 129) дод. съ стоудом. 


Ан: в Коломенській, ані в Ковельській, ані в Соловецькій Ia- 
леї оповіданя сего нема. Є се дальший виривок із Слова сьв. G9- 
рема вставлений до Крехівської Пале; варіанти виписані нама із 
списка Слова сьв. Gopema, що в в збірці о. Теодора з Дубівця; 
стор. 490—501. 
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6. Тепаський рукопис XVIII B. стор. 7—12. 


[Ar Иосиф дав себе тізнати братам! *)... Лювнлъ би) la- 
ковъ Renfamuna в мЕсто |оснфа. Я давши нмъ Веннлмъна u NO- 
даръкн Фдалъ Боекщд Е вгипетьскимв н послалъ нуь. Семншнъ 
же рече: Не gwuca, ye, м то Беннмнна [516!] 608 на свон рЗкн 
H не с 8детъ EMS кривдн жаднон Ф наст, м то сам «ги 684$ 
стегътн прилЕжне. Я гдн пърншван до Вгип'т8, приємли предъ 
Ишсифа, поклоннлиса бмв до земъли CW с трахимъ н трепетимъ, 
ако прдъ царемь, и дали вм$ поклшнъ © ца. Пріємь же 
Ибсифъ н подаков|ав|ъ н прослави Bra Е серци свщемъ, иж 6FW 
сподшвнлъ BHAŘTH подаръки © оца cRoew. И рек нмъ Буснфъ: 
чи здоровъ єсть Юць вашъ? (Оннже емоу рекоша: здшровъ єсть 
Юць нашъ A теми pach. Куснфъ ркъ: Бжій равъ, д не твой. 
Я потому рече осифъь: чи NIPHBEAH EC TE врата ского меншаго, 
котрого ECTE мн*® повЕдалн? оннже рекли : вет’, црю мнаїй! HBO- 
земше Бенїамина поставиша пред Iwenkom. Вейамннъ же стом 
пред Iwengomn AKH ATHA незловнко со страхомъ н трепетом, 
EO вцю не EURA нЪГДе пред предлож(єЇним' и старшинсю. Йоснфъ 
же вна ВнТамина врата свого єдиносутровнаго и погладнлъ 
єго по головЕ н рече: Б ди BACEEN Ry cHnd мили, ® Вышнаго Bra, 
МАДЧЕ ДОБРИ! д не можетса оудержатн (Ď слезъ скону, н шЕА AO 
KOMHATH плакалъ тамъ довольне н ЕАГОдарнвъ ra. н OVMHRUIH 
CA водою, не судаючнся в знакъ врат ?н своей, выйшоль с KOM- 
нати н рече нмъ: ЖЖЪ есте AOBPE BHRFAN са н волни ECTE ® мене. 
и повел випвстити нмъ Ржвима с темниці. а то Цусифъ вмлъ 
PREHMA з межи нихъ оузалъ, во вмлъ АЖТЕНншн гонитель на 
него н всем врат ж повжжалъ на смерть. її) 


И вмишан вратта Цоснфова с полати рад вюциса. и казалъ 
имъ Мсифъ, дави сили в него на ЮЕЪдъ. A ни пришедши до 
старости ЇФснфового и рекли вмом: Пане мими, a то зав въ 
грешен свону н мы знаншли есмо Фу пашнЕ и прикезли ТЕЖ. 
PEKB ИМЪ староста: ГАН БН То мон, TO въ $ мене ЕВан, д TO 


є) Початку оповіданя B сьому списку нема. 

**) В Біблії оповідаєть ся про Рувима як раз противнс: він один з поміж 
усіх братів бажав виратувати Йосифа (гл. Бития, ХХХУП, 22—24 i 29 i ХІМ, 22). 
Крім того в біблійному оповіданю в темниці як заложник держить ся Симеон, а не 
Рувим (гл. Бития XLII, 24). 


В =: 
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Bra камъ даль, держите CEE, д В мого пана доснт єсть скарв8. 
A затим зготокано до стол8 н noreakan Шуснфъ Брат! ю свою 
просити на МЕЖДУ. а Гди суконшли ЕЪ полат8, поклоннли CA 
вм8. и сЕдшн Цуснфъ дузала чарк 8 золот8ю во лКквю р8к 
н поставнлъ на ржи ткора корожв в: и Здарнлъ разъ 8 чарк8 
шиглом, A ČAH чарка зазвин Ела, н нъ реч |до) настаршего 
врата: „тъ єсть старшін Равнм, садь ТЗтъ въшше“. Потом'к 
доЗгін разъ сразне в чарк  н рече: „ты єсть Симаунъ подстар- 
шін, садь т тъ!“ потом трето, но такъ сажалъ всЕкъ порад- 
ком' по єдином8 аж до DEHLAMHNA меншаго. тоє они вид БЕШшН 
пристрашнан са. „Се — моклать — сен помысан НАША знает, Що 
Імуснфь — кажегъ — зачимъ вмлъ, а мн єго предалн, — може 
и TOF знаетъ“. то говорат" азмкомъ вуренским, [a] Бюсифъ Toe 
все ZHAET bo н наклалъ прдъ ВентАмина волъшъ аденіа н смотрит, 
чи не вВдетъ |зіс! зам. в 8 A STB] зазирати на него. н уочан под 
часть голодным, а смлъ ФЕ дъ доскональн. на WERAk наполниль 
нуь. н повел шафарек® свое  наполнитн возн ну" пшеннцею 
и ÚNSCTHTH HYB казалъ. н повел тон KÖBOKK, Фу которын RO- 
режнлъ, аби OVAOKHAR BO mach Венамннокъ, АБЫ TOHHAH ЗА 
нимн и Завернван нхъ. н въсть тако. врати Імісифовн поклонилн 
CA вм$ и пойулан. а Гди внихали за геродъ, внет стали за ними 
к погоню, а дознавши |SÍCÍ зам. догнакшн) ну» староста за- 
вернвлъ икъ рекачи: „аж но вм такіє довріє гостК цра! самъ 
RAMA ласк показаль, A вы За TOF дукралн КЗЕОКЪ цревъ коханін, 
которнмъ онъ завше корожнт |“ оннж в том не чжючись см Бло 
CTABAATCA ГЛЮЦИ: „NAHE мылын, не CHAHAET са в насъ! ECAH см 
то M'ŘAO знантиса меки нами, не проснмо масти сами на севе 
но RHAAMO виноватаго". староста же зараз" сталь тр 8снти Denia- 
MHHA меншаго врата ну» н внтрженлъ E него кжкокъ н рече: 
за То ECTE зрадци, недоєріє лжде!8 Ониж то внд KRUH и покслЪли 
н начали Зкорати Ветамнна u мТръ єго Payinan н Іміснфа. рекъ 
имъ староста: „HATE вы ЕСЕ, A A сего BHNOBATUS до пана моєго 
O3M8“. ониж рекли: „не останемось! н мы ндемо до ПАНА! колно 
ємоу що KOTKTH над нами чинити, во мм BC его неволникн“. 
A ran пришан пред цра Iwenka з великимъ страхомъ н трепе- 
томи, н ркънмъ Иусифъ: „TAK то ECTE добрые АЖде! дукралн 
есте кжвокь MOH кохани! мала Была ласка мод!“ оннже ЗСЕ оу- 
пали до ногъ EMOY рекжчи со слезами: „W пане велможный! Бгъ 
нашъ, нжъ не знаємо, що са деть“. и зновб пред нимъ стали 
оукораїтн) Beniamnna гажци: „ein єсть, пане мил н, врат нашъ 


и Ечого доброго, иншои матки. то жкъ Мтн єго Раиль выла 
Апокріфи старозавітні. 18 
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недовра, такъ н Їшсифь рать єго и снъ всть недоврми, KOTA 
оцъ нашъ Гакок всю над Кю в немъ покладаетъ“. ŘEHTAMHNU же 
Барзе 8 великомъ страх н трепет ледва жнивъ. Бид Квши Гусифъ 
Beniamnna трепеш ща, а не могъ теп ти и пошелъ к комнат 
NAAKAAK тамъ довелне оумнешкса знов8 вмншолъ н рече: „пой- 
Akte ВСЕ є цЕлести, a A сего меншого виноватц сев К остаклю“. 
ониж зновв паджт со слезамн цКажжци незЕ єго н ГАЖЦИ: „4 
пане велмежнъи, коли сего серашъ, неханже н мы ЕСЕ ракъ Ткон 
ЕЖдемо | во Жжъ HADA н нам до оба Без него!“ вид kaum Вуснфъ 
Беамнна ® страхж мкъ рожнми цкЕтъ стоація н трепецитъ 
предль нимъ, в Тон часъ усифъ духватнаъ Бенамнна н WEHARUIH 
цКловалъ єго лювезно н рече: „не KOHTE CA, БратТА МОХ ЛЮБНМАА, 
43k RW Иуснифъ Брат вашъ, которого всте продали Изманлта- 
номъ и твтъ мл Bra посадил!“ оннж то слышачн недосум'К- 
AHCA. снъ ціловаше всъхъ AŘBESNO н дутЪшалъ нхъ и рече: 
„НА Кте н PUŘTE Таков сив нашем8, HEXAH веселитса !“ 


Ониж шедшн ко радости пов: Кдали ФЦВ своем8, шко Косифъ, 
CHR твой, жнкъ есть н црстваетъ во Eruntk славно. и слы- 
шавшн Їаковь возвесеЛнсА skao. n посемъ |зіс! зам. повм'к) 
весь домъ ской, сдмъ дать дій й пошол до Египт8. й Было 
HB стрістєнїє дикно н славно. потом" Фараснъ померъ а Мснфъ 
принад усе цретво египетское и размножншаса 5Кло Grpen 
ко Вгипт 8. потомъ полеръ Їаксвк и по мнозКхъ AŘTECH по- 
MED lwen во велнкон слакК н келможностн. BPS нашем8 слака 
ak и прсне и во ЕЕкн кЪкомъ. Ямннь. 


(6 се свобідна переробка — не знати, чи оповіданя сьв. 6Ф- 
рема, чи якогось палейного скороченя. Що автор користував ся 
сими творами, а не самим біблійним текстом опованя про Йосифа, 
показують зазначені в нотці відміни від біблійного тексту (але й від 
Пале! і від слова сьв. бфрема!); та за те сцена ворожби чаркою 
описана тут без сумніву на підставі Пале! або Слова сьв. Gopema, 
як се видно для всякого, хто порівняє сей уступ в повисшому опо- 
віданю з тим, що приводимо зараз далі. 


Ж. Крехівська Палея, стор. 247—248. 


З я Ж k A 
[ Посифіова ворожба]. Послвша| и ти врат Ще развма Ишсифева, 
Како все лическъ! ткоритъ Без леръ!.!) покеле ВЪЗЛБшШн всемъ ПО 
чин , по Яменн, шкоже Й кождо Ихъ реженъ всть. шко вълхк а 
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чашею среврКнек, Юже HM báje в?— рВц своєй,?) положь на рВц Е) 
свеби“) [мб. шюєй| й Зларлы в?) чашюб) перъстомъ дкный ®) 
рЗкьї") за вкъ твораше?) всемъ предстодйщшимъ,?) гла: „Рзвимъ 
єсть има сТареишемв врат| 8), той первеб реженъ!?) єсть .11- 
н поведе EMS възлацин. Й седе Р8вимъ прамо бмВ по старншинв- 
ETBE свсбмв.!) й паки $дарь реч): ?- „Семейнъ по немъ роженъ 
веть“. н възлеже!?). н тако всемь повел възалЪши по Имени, акоже 
роженн сёть. чюжаувса?- сврат| Па 6го,!3) CHAUK во знаменнбмъ 
ксеу въ стракъ RBEPAIE, ако всемь помышлатн, ако!) RCA в сть. 
да?) Фиметь малый страхъ Ф ннхъ, © свсв4 трапезьї часть NO- 
дасть Нмъ всКмь, колшюю же часть дасть кратоу скоєм|8) Re- 
ныамин8, десаторнцеб паче RCE, '“) да колшкю вин  мврацитъ 
нань мкГо| Зкрадша съсоудъ 6го. 2 | 


1) T. a Д. како в'євчьскмн виз кЪстн страх иуь тверит. 2-2) уас. дод. възем 3) 
дод шжкн “) уас. 5) уас. 8) дснмм 7) VAC. дод. шкоже влъувоуюши °) дод. къ Фушн 
9) дод. пакн Фударн 17) саде 11-11) vac. 12—12) уас. дод. nostak TpsTEmoy сЖетн' 13—13) уас. 
14) дод. сн 15) но да 18) дод. Почто сътворн Iweng? врата показав нм, шко в сл съв Кс| тъ |. 


B Коломенській Пале! сего уступу Hema. Він узятий із Слова 
съв. бфрема; варіанти BHUHCAHÍ нами по порівнаню палейного TEE- 
сту з текстом Слова в списку 0. Теодора з Дубівця, стор. 504—505. 
Се оповіданє основане на неяснім натяку в Біблії (Бития XLIV, 6), 
що ЙосиФ ворожив чашею, хоча при оповіданю про обід Йосифа 
з братами (Бития ХЫП, 33--34) про сю ворожбу нема вїякої 
згадки. ШЕ Е ГР 


3. Рукопис о. Теодора з Дубівця стор. 502—504. 


Плач Иосифа, коли побачив Веньямина]. Graa Же BHAŘ Iwens 
крата сковго Бенідмнна предстсаціа съ страхом й трепетом. мно: 
гым, движеса бутровл Erd занк SKAO, Й уоташе міуопити й WEAO- 
вызати врата сксвго- „Alle БвЪНСТИН НОУ живь єсть) Win ваш? 
наи помните Їміснфа З не могін ro Мкспитн й въпрашатн, 
въннде въ KVĚT свою И късплакасл въ таннЕ къ тон час, вън Же 
кнд К врата свобго Беннамнна. 4616 въспомлноукь докраго стар ца 
акова Й глаше съ слезами: „важен н КИ ‘оЧи зращшн сТго лнца 
старости TROEA AOEPOTRÍ, че! ако же ве мню, ни въсе црстко 
вс[ть] досія)єнно старости TROFA, БГолюбезне. Й Кот Ка вых 
въпрашатн Вента мина, помниши AH MA й лювнишн срдцем, шкож(є) 
азь TEBEŽ того ради нЖдиу кратік)ю свою съ лєстію съвети 
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сь собою Бентамина врата моего, не AX Бо нм Bkpkl гГАЮШИМ: 
® тие ако ца ймамьї й врата меншаго. нм 434 мн Куь, йко 
закнстію покнша мен шаго Вентамнна того ради, шко мон Ek вдн- 
номтрнь. възненавидБЕша со мене н Венама |9#с 9. вид, Wär, 
KO зло Бъс| тъ| печал нам и зЪле жал тн сИ старости ТЕФА. 
азь KO ННЕ печал тн CHTEODHY зКло, раздум Ех EO скръвъ ткою, 
шко ин вдинк же ® нас престенть старости твоей. не AOROAŘ TH 
сКтованії)є, приложну тн кълею, Wie. дзь всмь вина TEOHY EO- 
AESNÍH й PHAANÍH. без мАстн сътворнх ведын ВБенталнна. саАЖХ во 
твон єже ® TELE НЖДНХ CA й НЖДНТ МА се сътворнтн, уста ко 
букид Кти, аци жнкъ всн, добсрън мон Wie. кто вы MH выдаЛ 
пакы насытнтис[^| аггльскаго мкраза!“ Потомже NAAKAR'CA много 
въ ложници свой бе-жр ла Измиде BON. 


G ce дальший уетуп ia Слова сьв. Gepema Сирина; в Палеях 
сего уступу нема. 


И. Рукопис о. Теодора з Дубівця втор. 505—506. 


[Плач Веньямина, посудженого про крадіж.) Потом повел [IW- 
сифъ| свобмоу пристав'ннкоу, да даст нм пшеннцж много БеЗ 
цКнъ? й да воложит въ вретиціє Вентами| не ко чаш$ й скоро да 
Юпоустит ну. &глаже фудалишаса радн ® града, постиже A BO- 
логом приставник Цуснфа тажка словеса гла й AOCAKAJA Ch пре- 
цієнїєм, татми нарнцаше ну й недостоннъ чести. мниже рЕша: 
„аще пръкое сревро, ERE WEPŘTOKOM въ кретицик, поннесохом кте- 
рицєю ко геднВ, како ENIXOM оукралн чаші гедна твоего?“ шнже 
реч| б: „вретища ваша певръзЪте, да ИЗкииВ Й петещав ше“. свер- 
гоша вретищша съ клюсатк, й вр Кте чаш8 въ кретиши Вентамн- 
нов К. вид Кв ше то растръзаша ризьї свом, Й начат кождын 
съ многнм Npeipeniem досаждатн Бентамнневи й Payhain глюще: 
„Iweng Фуко кота|н| цретвеватн над нами, тКмже сн ден вък| тъ) 
зк Крем, акоже) БК дост|еЯнь. тмже паки Tor мысла Й дукрал 
ÉCH съсжд цреки. нЕста an къ! снке Payinin фукрадшад ЮчьскТн 
ндолкі 1" *) 

И Ювръгшис[ а], ако ничтоже букрадох, й къздвнгь жр Клео 
сков съ плачем кеа?вм Венадмин й рече) um: „се cam веть] буке 


ж) Натяк Ha те, про що згадано в Біблії (Бития ХХХІ, 19). 
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Ба Фца moéro й поймын Рауїліїю, акоже сам въскотКа, й ChRk- 
Амн съмрть врата мебго iwenga, буку Еплъши акока разлоуче- 
нієм чадоу Ero, оутфшаа 6ro BZ, инЕ некидимо зран BCky нас, 
Нсиютаа срдца, ККеть| мкоже дзь не Фукрадох чашж, мкож[] 
геть анн DÁHOVA мыслн № том Hmkan всм. тако мн RHAŘTH 
сКдинът Їдкокла, оуслышати глас 6го, не бкрадох Asa чаш"! 
Oyası Mk, бувьї muk, Рахнаїй, что выс[ть] чадома TROHMA ! 
WCHA, акож/е) глют, зкБр ми снЕден Бък тъ), а се дзь. Ати мел, 
татін BEHY CA на SEMAH тхждей, въстаю въ равот | сна sek- 
рем къ поустыни козопи й не МЕрКте помагающаго $ се 43k палки, 
MTH мод, кратій своей ИзвКуаю, й нЕ тъ послоушаюциаго HH 
краї бллюцие чад8 TROEMU.“ Й повмше Бенїамина й възкратнша 
c[a] въ град къ ЇМіснфоу. 


I сеї частини Слова сьв. борема Сирина нема в Палеях. 


I. Крехівська Палея, стор. 251--255. 


_ [Йосифове привитане з братами.]*) GawuutaR же Йфенфь SMH- 
ленам слокеса РЗвимова!) й Йюднна!) A зра ксЕкъ съ ствдомъ 
croaaya й Веньамина в pasapant ризК й с плачемъ припадающа 
к ногама кс Кмъ предстемщим, да змолатк fu сифа,') да ®п8с- 
тит й с Братъбю йти, CMATECA Втрова ге зло?) й RR3NHRIUH 
ГАСМУЪ кр Кпкътмъ: 1) „измдет | WeSAS gen предстомцінй ! 1 йзьїдоше 
всн й? не стомии пред нимъ никтоже разве кратка. Й кк|ть| 
по rákyh сну познаса с срат| „вю Hear lH 5 \ | 


И въздкнжи Йен» °) глас свой с плачем велнкым,8— слы- 
наше же Єгуптане Й слюшано „въс|тъ) в дом8 Dapawun. „рече же 
HM Йусифъ) жидекъскътмъ изъкемъ Ек: „азъ EcMk Йиснфъ 
крат вашь! Й не снедень BOX зверем, акоже вы рестК. азъ всмь 
проданий ками Изъмалтянемъ. ємлаше тогда за незК Reky 
каст!) й ніюьтоже каст NOMHAORA ма?) въ CKOPEH MOÉH. азт? 
бсали вкерженьїй ками в ревъ й не помнлованый вами. азъ всмь, 
бгоже вы! разъцЕКлисте, но ГК полнлева ма й Втешн ма. 43% 


*) Пропускавмо промову Юди до Йосифа із ва тої буцім то крадіжи Веньями- 
нової, про яку сказано в попереднім уступі; ся промова в Слові сьв. Єфрема, а відси 
i в Палеї, взята із Біблії (Бития XLIV, 30--34), тілько вставлена тут в уста 
Гувимові 


; **) Пропускаємо 3 рядки порівнаня с Христом. at 
| PAPO So ридви, портен: з Е = 


------ 
--- —— 
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єсми продан уин вамн в расот8, H TR на колесници MA Преслав! 
A гна KCEMS Сгупт$ Зстрей. азъ ECM падъ пред лицем вашнмъ 
проса масти, вы же мн не дасте MÁCTH, но ГЕ помнлока ма. 
азъ ECM бгеже вы! жика не KOTECTE кндетн, не ГЕ помилова MA 
й KOŘNKA ст кори. азъ всмь erox[e] къ? жажеціа в реве не напейсте, 
нНБ же вы азъ врашна насышаю, вьї Й домі каша. но?) мваче, 
кратіє моїй, никтоже!?) каст печаленъ Боуда!!) 97 семь ни 
ЕстрашайтеЇ А |,) не паче радвитесл, tako же?) aan?) цретквк. 
но Ндете: 1) (KO же рекостє къ бцю Ншем8!) первс6,!8) ако на 
ropax Зкеремъ!?) снеденъ вме| тъ|„!?) тако пакъ! с радестью рчете 
шедше Такевв дю!) Ншем8:1?) живъ єсть CHKO твой Йусифъ 
й цретк бтв, седи ть на прстаК,??) скипретръ [sic!| держить 
в рВцЪ скоєй вгипетьскаго црствни“. 


Бмвшюжг глоу cemd’!) к нимъ сташа ако мрткн ® страха 
H трепета, ПОМЫШЛААЮЩЕ в cock, єлико 6м8 Зад“) сътвериша 
ккергъше HB ровъ.#:) Падеже Посифъ на вый Веньамнна гла: 
„Ненъамнне, крат MCH бси, єгоже къ многы дни не ВИА КХ! диск 
радостнимьї Зстнамьї ивасвмзак та, єгоже къ многа АКТА] 
помъишлах-?) дісь къдасть ми БА швьатин тКло твое. како ли 
мог 8 Въ Кшити са поманваъ Рахиль МТрь наю! како AH не WE- 
рад юса кнд КЕ TA!’ како ли TA?) в'юспомані Teprania?) седенъ 
сатовнъ (28) мда наю! како ли не Шврадеюса?) мвеймад тело 
брата) мебго Пеньшмина! дка же?) плача плачю, дка кеселна3!) 
ткор 3 два весЕЛНИЯ ткорв, дка йсточкника Изь чню моєю йста- 
чаєта: бдинъ??) жальстню, дка же ма к радести??) прикодит. 
жалвю сКадинъ TROHX, ИзкскК, рад мел тек ВеньаминЪ. раз- 
горе BO МН са Тела мобго встестко  BHAENÍM ткобго рал[н], Бе 
нкаминК. йзнемагаєтжі) ми снла Теченїємь слезь теке рад[н], 
[акове 134) днесь дШа моем кеселїємь пред днаса теке ради, Бенка- 
мине, паче црвсккиа каграннца. но SEO что съткер 8 AHCh, мко 
аз крат |а| меєго вид Еуъ! npnannaeva лун $стн к лиц$ TROEMS, 
Венъа| ми | не, разкід| ке са пе мно съставъ тЪла MOETO TEBE 
рад н |, беньммин[Е] песреде костен MO люкленівмь тела?) MO- 
6го35) теке ради, Бінкі мине! й межд състакъ телесни моего 
рад|естъ приде ми теке ради), Реньммине, ННЪ дуво Вмътю твоё 
лице слеЗамн MOH, ланнтамиж | скоймн Втр8 та, Бенмамине. 
СРАЦЕ ко ЛАН клеплетъ?8) й д5ша во мн фмарнса?) й жильї тКла 
мевго раслакеша, стечен?те слезъ MOHY не Зстакитса.29)") каке ли 


ж) В рукоп. хибно: не $стакнтнсл. 
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СЕКАВ чи MCH TIRE рад|н|, не кидекъ теке?) Веньамине! Ты ко 
послЕдний снъ старссти Изкован вмс[ть] й прекрасной ATpH наю 
Ракнли конечнеє чадо, Йенвамине ©) бстество лювлена l W сверк- 
сти Братсткенаа! дійсь ЕФ Глака мед вкеньчаши“”) паче венца црь- 
скаго кндомъ ткоймъ, Реньдмнне. TRŤ Бо корень последний, Be- 
ньамнне, насажденъ са йшего Такова, не“) цвЪтъ краснъ н| 
й райское BÄTOBORHE. Вже BO не MHASIO сн“) Влретн вид Жвъ та, 
крат[а] сковго Беньшмина. мкоймаю Такова оца наю, садитела 
коренни жал ю, плачюже са мтре Раунан, шко ARE лЖтораслн NO- 
редивши OCTARH нак. днсь ко НА ПАМАТЬ мн прийдоша Есе Тебе 
рад н|, възлювленъ и врат |) Венкдмене. W дшекна ми любьї 
й скКте Ючию моєю! ражже ко мн са срдца Й вен съвзъ т ла 
мевго попали. но что SKO вьзмог8 къспКтн K сем8, да пресгрв 
азмкъ си внда Akaa Бенмаминова й препедшю 850 Чресла си, 
м KO врата) си ЗзрКхъ. над Кю же са Й Теке Кид Ети, Още мей 
[акоке. се BO Брат мой Веньаминъ прежний мой?) вестникъ выс[ть] 
кид Кнта тесєгГе)|, Їакоке wie mon!“ 


Тако Имснфъ плачь ской с кеселивмк сплеташ:, Веньаминь 
жіє предстом'") AOBNI34 плаклик|А| шкойлъ Brio 6ro. й цфлова 
ксю врат | ю скоб и пла|ка|ша [зам. плака ca] W нихъ, й по семь 
глше Брат Па| вго K нем8. й пронесеса реч в дом8 фара нове гаци: 
приндеша врат Па Имсифока. 


1) T. з I. уас. ?) дод. зань 8) vac. *) дод. съ смзамн 5) уас. 8) vac. 7) дод. й 
MOAAXCA, вгдаже ") дод. нн вы мене 9-9) уас. 19) дод. W 11) sman 12-12) уас. 13) vac. 
14) уас, 15) мебмоу 19) пръккв 17) уас. 18) кых 1") уас, 20) дод. ціском 21) дод. кратіа 
42) vac. 29) Далі у T. з Д. йде ось яке закшчене: A пристоупль Тунфк, ekma сТов, 
ловызаше кождо ну люкекію негнЕкоздръжаннсю, мкож[+] пед|о)ваше Emoy, крот’кеже Й KO- 
гатно мкрадока А дары четньъми н съ радостію ÚNOVeTÍ ну къ Ідковоу гла нм: „не сва- 
рКтка въкшн на пжтн, но паче ЙАЖте съ тогранієм [sic!] къ мцоу Й речете: снце гАТЬ 
Гусифь сНь твои: съткерна ма ес [ть] BŽ ціа вгупетстфн земан; приди, WE, въ радос тк 
сраца тковге, Ad буздрю агільскоє TO лнце старости TROGAÝ. н съшедш съ радостію 
възкКстеша чаю свобмоу словеса Пуснфова, Иже нм запок%да. Дальшої промови Йосифа, | 
до Веньямипа у T. з Д. нема. Натомісць в Палеях Кол. і Солов. промова Йосифа до 
братів поставлена аж по промові Йосифовій до Веньямина. Наш текст сеї промови 
ми порівняли 3 текстом Соловецької Пале! надрукованим у Порф!рева. 3“) Солов. дод. 
дійск прідста зракм моєму, н єгоже 2 момъ жнкотЕ не мнакъ KHAŘTH, то #5) дод. 
дісь, скЕте мой 38) уас. 27) терзани 28) [акокануъ 2?) везвесюса днсъ 30) ко 21) «Ето- 
кани же нокеселіє 32) дод. Фуко 83) в радестк 3%) дод. осклаклаєтаже мн CA ланитЕ взора 
твоего, Венамнн, Зауакпатъ же ми са гортань Теке ради прекозаювлен ный Такоке 35) vac. 
86) клокочтъ 3?) омрачн са 38) не нмамъ оустакнтн 3?) дод, ко многи часы 49) кКнчаетса 
#1) сКно (?) 9) сожалюса 43) мн 4) Відси в Солов. іде текст розширепий, приведено 
довгу промову Вепъямина до Посифа і відповідь Йосифову Вепьямипови, чого всего 
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в Kpex. нема. Тілько по тій розмові вставлена промова Йосифа до братів, що у нас 
читаєть ся на початку сеї статті. В Коломенській Палеї (Палея Толковая, стор. 
170-178) в текст сего оповіданя подібний до Содов. 


Крехівський текст отсеї статті з одного боку обширнійший 
1 повиїйший, ніж відповідний текст у суцільнім списку Слова CEB. 
берема в рукописі о. Теодора з Дубівця, a з другого боку корот- 
ший і являв иньшу редакцию, ніж паралельні тексти в Палеях 
Коломенській i Соловецькій (Портирьевъ, ор. cit.) 


К. Крехівська Палея, стор. 256--258. 


[Подорож Якова до Geunmy i стріча з Йосифом.) Прийдоша 
же сйке Млке!) къ землю Ханлюню сь?) тшамемъ?) къ Ідкокб 
бю скоем8 гАЦи, И къзкестиша EMB слокеса Ицснфова, маже 34- 
победа. сльтшав же [аковъ йма Йбсифеко?) й въздохн въ“) съ BO- 
АА знию й рече): „почто възмвщавте?) дхъ мон, да паки въспо- 
мані") красот8 Июсифов$ A печаль в мале?) Згашенвю”) въ срдци 
мобмъ Хошете нънЕ пакн кжари въ дШн моб! н!| 1”) почте ua- 
аннаго мн И снфа вменаєть 0!) почто!?" ли скорвь ако гвоздът 
въньзабтъ 877) не досыти AH створну сетоканівб по EPATE Едшем $ 
то й пакн MH въспеллннавт |) Йюсифъ:“ циниж | рКша: „не 
CKOPEH, $9 ако Брат нШь Йиснфъ HB єсть й црствввть надъ 
Вгуптомъ“. й ЗднЕНСА Иковъ, НЕ BO EB Берова wa. й глаші а) 
EMS BCA си CAOBECA, аже ГЛа HA Йюсифъ, H EAHKO речіє) Й нм. 
видевъ же Їаковь, кола, аже NŠCTH Ни снфъ B'RZABHTHÖTH ихъ, 
Й УЖНЕНСА AX% Наковак мца къ. Й рече) Гаковъ: „велико ми 
єсть AOEPO, аціє Єсть снъ мой живъ! шедъ да вижю, дондеже 
не Вларв“. 13) N) приствпль Беньшмін ловзає коленї Emd он речіє) 
Eemd: „He скорки, гне мой Їдкове! се крат мой Hc жнкъ 
бсть й вса!?) Йстинна сбть слокеса Са, че.) й кдастъ!?) вм8 
кингьї посланньім!?) написаньї |Ф | | Йюсифа. Тогда ЕЪрв мтъ la- 
ковъ ПеньшмниЗ н'?) ре|е): змна мн воуди, чадо! крепко мн.?9) 
Аціє во й мнег[н] скорви пострадах, но шваче слюшав та Втеших 
са. почто толк8 времени минзвшю нЕ сетоканив”). Йміснфа 
рад[н] не Фкри мн BZ аже № тов, люкезноб моє чадо, Hwenget“ 


Подоваєть вКдати, шко йсполнитнса ваше проречієнію, tar[e] 
гла BZ Kh Такова, лако снитн EMS къ Вгупет; того рад|н)??) не 
Дкръм EMS аже W Hwcnke. аціє ко въйша?) Фкрьільз länoss, то 
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йзвавна Бъ! Йюсифа#) M ракоты Й не вы Йусифомъ сТрсть скою 
проюкразовал Балдка, H не въ црви сенъ сказалъ, H не БЫ БъТЛЪ 
сонъ фарашн В црю, н не съ Ззохранителницю?) RCEAHACA, й ФЦь 
бго не вы пришель къ Египет. се?8) ко завистн рад[н] продаша 
|зам. продаса), но??) сжий вагостн въкши на немь, том ЧЕТН 
полвчити спод|о| ленъ выс[ть]. || 

ВБъстак? 8) же?) © того часа! ШМльз°) самъй- съ Tıpanlemn 
й радостью?!) й ксь домъ Ero??) M°- съ ксемь Hmeniema й приді єї 
къ Кладазю ротном$ положн тревоу Boy Oh скону, Boy Ивраамъ, 
Исаака, Жертк8 прнатнв. Реч же BZ къ Шлю неціїю гла: Їакове, 
Їдконе! ce же гла: что всть, Ги? гла Сив ГЕ: азъ всмъ BZ ць 
твонх. [нди| къ азмкъ, по велик 8 створю та тамо, H азъ с TO- 
БОК HAS тамо въ Египет. aan же възвед В) та до конца, Fw- 
сифъ же снъ ткой възложи т| тн р8ци свой на чн твой. Въстакъ 
же акокъ ® клада За ротнаго й взаша сйке Шлки Й oa свобго 
Й рбкло женъ свону на кола, йже поустн Йсифъ къзденгивти 
A. ЕЗЕМШЕ ЖЕ HMENIE своб й притажаніє вже| притажаша в земли 
Ханайнъстей Й все плЕМА вго с ним Й женьї ну й женм CHER ну 
й снве ну Й дуери ну въздвигешас|4| въ Египет. Июд8 же no- 
стнша [sic! зам. п8стиша| пред сокоб къ ИШс1ф8 срктн 8 Ирей- 
скаго град а) в земли Райсине.?3) Слътшав же И снфъ 4 пришиствиё 
ца свевг|о), къшед на мр женни колесница й изыде къ ИЗлю 
Wi скоєм8 к Ройскв град8 й срет(б й съ Tipaniem.’‘) Єгда же 
виде |акокъ Й$сифа5) градоуціад?) й Фложи старссть?8) Й сседе 
с колесници скоби. H3MA[E] же HócHg пЕшь против  вм8 й весь 
народъ старейшннъстко вгВпетскев с нимъ.3?) да єгда И снфъ 
приклижиша (зам, привлижнса| къ Таков 8 Wilo скоём8, й йсп8- 
сти?8) жезлъ CROH на землю, да не Зазоръ воудет Єгупьтаном, 
мко сн?) въ цръстий кламид| Е) Ийлю кланавтса. се же И снфъ 
сагъ по жезлъ И поклони са WIR своем8 [акок$. темь И нера- 
збмно сътворн пришедшнкъ рад[н] с нимъ Егуитавъ на сретеніб, 
се BO прекрасне“?) принесе жезлъ црскъми“). Ийль же притект на 
NEMA паде с плачем. „Да 8мр8, оуже ко BHA'ky та, чад|с|!“ й пла- 
каста са плачем REAHKRIM. 


1) Солов. братія [осифова 3) Cox. уас. 3) Cox. дод. и He въровалъ имъ “) T. 
з Д. дод. прослезнем 9) T. з Д. дод. съ Фнънвм 9) T. a Д. Солов смоущиаете ") Сол 
сще воспомянусте [осифа превозлюбленное ми чадо 8) Cox. T. з I. уаз. ?) T. a Д. 
тішенноую 1) На сьому в списку T. з JÍ. уривавть ся промова Якова; дальші 61 BA- 
ріанти виписуємо з Солов. 11) вмъняете 12—12) уас. 13—13) Содов T. 3 I. уас. 1“) Cox. 
дод. по семъ. 15-15) T з Д vac. 19) Солов. и вся истинна соуть глемая о немъ 17) 

ж) В рукоп. хибно: Такова. 

Апокріфи старозавітні. 19 
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T. з I. показа 18) Cox. T. з I. уас. 1") Доси сходить ен список T, з I. c Крех.; далі 
у T. з Д. додано коротеньке Закінченє, котре приводимо низше. *°) Сол. миль боуди, 
чадо, Богу крЪъпкомоу ! 31) въ свтоваши 23) дод. bore 33) бы ся 3“) открыло ?°) во 
оузы хранильницоу 39) См 27) но и 38) vac. 29) И 29) [яковъ 31 31) уас. 22) дод. 
и вси спове его 33-33) уас. 34-34) Замісць пашого тексту читаємо в Солов. со тща- 
н!емъ изыде противоу 1якову отцоу своемоу ко Ирьскоу (в иньшім списку: Hpwns) 
градоу 35) уас. 28) дод. свою *7) Дод. 68 8“) оупоусти 29) сій 4“) прекрасный *') Сол. 
має закінчене відмінне від нашого: и смотри же видя ]зрль о хотящихъ быти и OY- 
мили ся любезно проявляя O семъ, како кръпостио оудержитъ царствіе превозноса- 
мый и преславный кресгь. TBYB изчадію (?) на глав вообразова, нко всвмъ вЪроу- 
ющимъ глава есть кресть Христовъ А ось закінчене оповіданя 6фремового про Ho- 
сифа в списку 0. Геодора 3 Ayöisun: Й къстак lironn съ ксфл домом сконм съвЕЩща- 
ним Й съ радостію съимде къ билет къ Госнфоу cho сков мох. Самшак же Iweng при- 
шесткіє Wild свобго, къпрокадик колесннцоу цержжнеую съ тощанвм сгрЕте 6го. єгда же 
oyaapkan |аковк Туснфа градоура, предтек нападе нан[к] съ плачем DÁMA: „Да Омрж ke, 
KO кчдК чадо скоє!" За всЁХ же сну ХСа слакнм съ Wim й Спом й стмм Дуим ink. 


Варіанти Соловецької Пале! виписані a Порет:рвва, Апокр. 
сказ. о ветхозав. лицяхъ и соб. по рукоп. Солов. библот. 155 -156; 
відповідній уступ в рукописній збірці о. Теодора з Дубівця ua стор. 
509—510. 


Л. Крехівська Палея стор. 264—216. 


ГЯковів заповіт.) Mo семж[ речіб Таковь къ възлюкленолав 
СН скоби Йюсифв: „сверн ми Брат Цю свою й кнакъм мой, й да 
възваию Бамъ вликожіє) найдєгь м на вы н на чада ваша к!- 
послЕднли Ани 4,1) и съвра же | Ни сид врат[ю скоб й жены вх 
й діти ну й привед[ н ко цю скобм$. гла же HB Йаковъ: 
„Зже чада), приваижнса SMP гвне дини мейуъ.?) се оуке, чад а, 
показа ми БА W семь, шко плема ваше W злеблено воудет W азыка 
Wa вашего. Й сткорит км насильє?) келик|с|) на земли азмкъ 
врата) мевго Йсака Y S 3.5), дондеж) прид|бтк Авин н ИЗла 
с нимь, посланний арханган, тогда воудетьб) Ф Wü кашнх, DH- 
MET CA Вкоризна крагъ ваших W BACK, H KOYAFT тогда MAEMA 
ваше радуш са“. се 860 изкеа нмъ W Нсуожіннй изъ Сгзпта 
нм пегоукленни флраміна й й KCRY кой er[s). таже приложни Їйакок'ь 
TÄTH, BÁCEH") сны ском когождо yh по Имени.) 

„Роувимъ,- реч, масткъ ти воудн BZ, Занеснъ MOH 6CH 
Tri перкорож ным, °) ты кр Кпоств мой Н зачало чад моих. 
снъ страХ|а| оба тковге, HOPŠKORKÍ порокь лютъ“.19) Зкори Бо la- 
KORK, зане!!) къствпнв къзлеже"?) ко на ложе WILA скобго, тогла 
сккерни постелю, ИДЕЖЕ 3) ВЪЗАЕЖЕ. 13) 

Таж 7 къ Cena МВ рече): „тъ? послвшанвъ въ Запов Кдегъ 

юца свовго", Зане град|и| силнн посече су Хсмъ. „мАствъ ти BOV- 

А (и) кр Ъпкьии 1“ 
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По cem к Девгий рече: „ты начатекъ Й даръ приймн кр Кпкаго 
chen Итлвъ, тевою шчнцієніє всакого rokya. домевъ врат Па| ткови 
рад н| и?! в ракъ |зам. кнвкъ| радін| твоих гру") разгн'Кваєтся 
ГЕ твой кр Епкъ/и Й теве радін| Вмел тса св Ктли съткорики пред 
лицем Ta ншего. Ты ревннй же HC теке ревнитель, Зане в теке 
йстин'на BCAKA праєдьї» Ис TERE Изъд тъ властели, да ИЖЕ мн Ва 
Бюшнаге.??) маствъ ти соудн!“ зане простренїємь меца [sic!] 
скобго на врат Пю crew, З'Клфинкіми же Зам свфтлыми?3) даша 
на Жен Awcnkaw врата) свобго CHS dapaónogs.'“) 


„Семайнъ й Девги скенчаста WEHAS свею.!?) не прийде!8) дше 

моа! ?) въ съвет Нуль Bono?) Й Зставъ!?) ну да не Берет мдра 
мовге,??) шко гн Еве мъ CBOHM H3EHCTA ЧЛКЪТ, промыслом") CKOHM 
пререзаста жнльї велевъ!. проклат лютость ваю, jo ако люта 
БТ, 23) н гнЕкъ ваю,“) шко???) порок.:6) разделю й къ Й ков 
й рассю въ Шли“. Си жет) Анны радн сестры их речена выша. 
тогда Зво Ок’ Ециаша къ Шкок Wo: ETAA шко влбдницю пойша 
CECTPS нію ? но Й сам" ІЙков' 9) не ВК WUECTHACA от кроки йно- 
плєменніци, рече во Mwengs: даю ти Сикнмъ градъ, нже) 
прниу мечмъ менм й лЗкомъ, но сны SKO свершншаса B nocakA- 
naa Кр Кллена. Йнна BO й Канафа племени Декгнйна й Семена 
sekera, акоже??) сВдивше [су Хеб A ни едином же вннь? смотным 
weptrum NA распатнє предаста. темь BES прочествзеть ковъ, 
глше со: къ CRT ну не прнд|н) дша лош.) 


Так[ >] же къ Йюде рече: „TEBE Ama Henoanie,’t) ko“ йс 
тебе Измдоуть BAACTFAH Бъ Бсемк племени Брат Ша ткова: г-в 
пракдавми, первое“) ж/б) певець БЗдеГ, втеробже'?) всакомб 
гровб заполци RSASTR,“") третвьеб“3) вкараше WEAAAAA. MACTBR 
тн воуд[н] Бъйини, зан й тъ/ ложе сна свсбго міскверни HEBEAL- 
ниёмь. Йюдо, [w] теве??) поукалать CA Братъ| а твса. pdıyk TROH 
на плешю  крагъ - покленать ти с|а| CHRE Фца твобго. 
птици 36) й левъ loyaa, ® аегорасан CHOV мой кзмд|1,3?) възлгъ 
поспа Акьї деву, й шко ленціь 7") KTO ЕЪЗБЗАНТ”) ні не сконца- 
TCA KH34 W Издът ни старейшина W плода ro, денележе при- 
деть намене! 6“) вм 8 й" чааннє азмкемъ.“) привазав K кино- 
град 8 дсла скоб й киничною“?) WCAHILE своё. йспереть вином'ь pH- 
зьї ском, BR крокн грездеве Warkunie своб."9) кеселн Sun вмз W 
внна н Бели ZOVEH EMS паче млека“.“4) 


Passmenxe тъ жидовине мкааннм, како ти сасви келикъти 
патридръхик [аков-ь сна свовго IKAS. Й кає рече): „те има испо- 
REAAHHÉ“, всн EO мы урстьмнн Нсповедабмъ ( колена Июдова 
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рожь [ша госа Ха Ba нийєго. „мко TA поквалать БраТТа тком ", peulels 
кси Бо, рече), зазъцн писповед|а|ше Ana ERHÉ Й Брат а єси 
съша кріцієнїю, ксн же ННЕ вегелКпнмм| н| пЕснмн скоєм8 
ткорці н СДЕТЕЛЮ по кал въздавмъ. Я вже: „Вце Tech, peu[e]., 
на плецію врагъ TROHY“, то врази БИЙ ВЪТ весть, Экаанинй жил | еве» 
й „пред |астъ плари ваши подъ р8къ! кретьшнскьї, равотасте ДО 
Alch в ZEMAAY Хрстьмньскых. „й поклонатъьс|А|, рече, CHBE OMA 
тасвго“. TS слъишаш | 4) ech аксвличн |н| заповедаша Есемь 44- 

Alo]wk свонм: къ Йюдин в коленб не NPOTHEHTHCA, мко Ф того 
Изы деть црь влад АМ всемн, но вы, WKAHHHH жидоке, последний 
родъ. не раззамете наказана ФЩк свону, досаждаше Бої й на 
кресте распасте. 


(0 Ханалдре). Я exe ре: птиць, то $69 патрнархъ la- 
ковъ BCA Reale) И K слав?) приложи. есть Зво птищшь?0) Нлменв- 
бмь канадръ, мже ко ЕТОРОМЪ законе NHUJETCA. птишь же ТОЙ 
весь Е Калв єсть, ÚHHSA не Нмед на сев” пестроткї. внбтренам 
же. Его CAFNKÍM B шчи цілить. И аци кто в вол Кзнь впадеть, 
шко © канадра CTR. разбмети, HAH жнкъ ЕЗдет NAH 8мрет. да 
Alpe ком8 Боудет SMPETH, WBPATHTR лице ское канадръ; аще KOV- 
дет EMS ЖнЕВ EWTH, то уанадрь то?!) кеселоумса къзлетнть на 
даръ претнкв CAHILA. Toy престсіцін члъчи МНАТЬ, шко Канадръ 
K3A 438 колащаго Й распраки??) по аврВ. TU во peslel (аковъ 
Июде: птици, кеДАШЕ 60. шко ® колена Июдова въснатн пракед- 
ном$ санцю Хоф Бой ншемв. тъ во єсть выль прочесть приддекса 
плетию со чавкн поживе. 3) не ймнашеє в сев скверны гр Кховнъта 
Фин дъ, сшедъ BO с Неси в род EBPEHCKKÍH, Юводти скоб EXKCTKO 
© ннхъ, да тЕ мв развмКша иазъци, шко Без сожестком соутк 
Змрли жид [све намъ же слепым преже сменим мзыком прозрЕ- 
NIE дарова, й Еземъ наше прежнеє неверьство възнесеса на дрЪкФ 
крстнов, йсточи пречстоую кровъ свою й воді на й|сіцеленіє rok- 
Ховнаго вр Кллени. 2“) 


(59 spa Сеть??) птиціь, W немже й ДЕдъ послоушиств$- 
ETK рЕкъ: WEHSEHTCA мко Wpa8"“) юность тком. цурель ко вгда 
състарКеть cla], тагчабта дчн Ему и міслюпеєта. WEPETMKE 
Источник коды четы й възлетнтъ въТспрь на въздухъ слнечнъти 
й йжжеть") крил К ской й мракВ Мчню свобю. И CHHAET долевъ 
й погражитсА въ мномъ Нстечниче тонкраткьї. Таке й Ta ншъ 
[су Хек выкъ прежде КЪкъ за Nils сйсніє с NECH сид H вълло- 
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тивеї са W Дуа ста poa[n]ca © Арины дЕца, york намъ про- 
зр'Кніє дароватн, нж[+] в неверьстве превыхом. тоже круин/в при- 
мтъ въ Ієрдане рКЦЪ, не самъ 860 криієнїа трева, но щвразъ 
рабом'ь CROHM поедам. Иже трикратьї ке воде погрвзиша (зам. 
погрізнса) въ Hma Оца й Сна й cTro Дуа. то Зво птищь 
наречь. 2?) 


Й Exe 360 Akgh вм Ени, н 860 „Евъ ЕЕща сицікв8 Имёть: 
вгда Ходнт в пзстынах °*) ловъ TEOPA, да вгда WEHAFT BOHA чавча 
AORYA й мпасъю своєю крнбть следь своей, да выша ловцн Не 
Saka aan cakaa éro. Тако й ГК ншъ ку Xen коплотн сл © Дуа 
ста внид (е) къ STYCES деца Mia, [Aa] прельшенньїй чачк ред 
сПсетъ. й слово плот выс[ть] й кселн CA в ны, да того ради HH- 
кимъже не чютн CA поут его). того ради © дідкола йсквшавми 
съ | тъ) шко члкъ, U немже й боудганстъ послЕшеств  ть гла, 
ко нскишабм сме тъ| ГЕ © дтавола, Иска а вмъ?- выс[ть| ко 
члкъ??) М. ДНИ в пбестьїнн. 


Я єже речіє): „® деторасли «(Ноу мой кзмд |“, — akrT[o]pacak 
$50 древо красно єсть н чете, плотью Звагране8?), зеленоуга, 81) 
чресъ встестко же плода) не нмаєт родити, но?) єстєствб 6ди- 
ного akT[a]“") растетъ. бмотриже 860, что рч А) патрнархъ Ha- 
кокъ: Ф лКтераслн сн 8 мой H3WA[E]? самъ8“) ca |аковъ лЕтора- 
слию Вменн pM3. АКт BOVAA, Han Аню KOTA тако възватн, понеже 
ЕЕ прозабла Д. сына: Рввима й Селена, Лекгик й Юд 8? Bike 
Н сама Лки не АКтсрасль ЕК. но есть АКторасль ® коліна Йю- 
днна, дши Якима й Яним, сТад й прекраснай й несквернаа й не- 
порочнай. неприспевши би?) в Кин женьстій, та стад W стаго Дуа 
заченши род н| сдетела TRAPEM 3 TA же КТОМВ не ПОСТРАДА HH MO- 
солК, И ктом8 по ржстке Двою превъс тъ). Разбмінже SEO, мко 
той ёсть истиннад аКторасль, поразвлиние плод ба, что си Ak- 
торасль поред|н) Ба истинна, чАка истинна; ABR во сВвциств в 
Нмкі, чачесткомъ BO WAL BIKCTEO. Т%мь во не вразвмЪша"") |зам. 
ЕразвмК CA| многым поуть 6го. выжь же, како AkTopacan плод?") 
поред | н|. како честно! како властелннъ творець НЕВ И земли, 
єгожіє) вы Юканний злод Ема нар косте, 


Fu] же фкланний 880 npopsuenis |аковле: „възлгъ посна 
ако левъ“. Й еже peule]: |левъ|, — лвъ 860 имебть Бишь сию: 
вгда спить, вКце єго мічню Мкръжене єста. тако SRO и ГЕ нши 
ус Хсъ плотью възнек[а| на крстъ а єжство єго деснвю ба 
game. Toro рад|н)| Шаковъ рече): птицю, понеж[ "?) птица дного 
ЦБАБЪТ ТЕФРАШЕ. не??) раз трикратнаго погрвженна предасть, 
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а вже реч, зБмь пронареч| 1, зане скръше??) исперва поуть єго. 
A єже реч): ла — © Июдина ко колена нзыд[] 5 А вже: AkTO- 
расль, то W Бци зум. а єжіє): поспа шко ar, то W pac- 
пат | и на крстК. а еже реч: вАкнци, Е) кто възсвдитъ Е“, — 
ВКААШЕ ЕО патрнархъ аковъ REAHKRÍH, шко Геї ншемв 168 Хев 
© грева въскрен т |н), TO W семь не Вмелча, Но прорече рекь: „ако 
лвицъ, кто въставить n“. ce ко БЕ 6% истинный ECA волею ткора 
И постраданіє й распат Це й тридйвьнев почнван 6 къ гров Е, 
таче къскренв. понеж Е вКдаше патрнаркъ Шакокъ вълнаа ECO 
BCA, того ради") „ако ARHYHIJIh, кто възсвдитъ 11.“ ленчицим SEO 
нарече Сна вЖиД проповеда й. a єже peule]: кто възвоудить й, — 
то възкоуднть??) И те кълнад єго RCA прокеда. но K CEMĚ оуБо 
|акокъ прилежн| прореч(є)."7) ДАвица SEO єгда родить AFTHUIL, 
мртка Єго родить й стрежеть Єго Г. дин, дендеже пришед WUR 
е! |е) дехнет нань TB й въставнть И. тако 850 ку Хсъ дхомъ"“) 
ИЦцмь въскрсъ ® мотвых швразъ дай воудвцимв BŘKU. акоже 
Зко великьїй Павелъ речі: Хей въста Ю мртвък, начатскъ 
Вларшима къме| тъ), пенеж, реч. чакомъ Ядамемъ CMPTE книде 
в миръ й паки DZ чаксмъ ERIBAET, да чАческо соуцистко пакъ! 
Гемь късКрснети. ако ж[ ве, речі, W Ядаме всн Змнрают, 
тако © XCE BCH SKHRBT. 


Й еже речі Jansen: „не Юсквдевт Khan W Июль ни BAAKA 
(0 семени Єго. дендеж | придетк Ємбже шадано встъ“,?5) — Об 
ко щаде рассванюу мзыкь Сноу скобм8 CHEPATH, но Исперка поусти 
пррекът препекедати к роде єкрейстєм'к. но пррекемъ не 8спек- 
шім'ь по жестосейдию кашем8, WKAAHNRÍ, тако нзколи родІн|гиса 
Gun Бжни © прснесвщаге OJua, шкоже писан peujej: БХ йсти- 
ннъ Ф Ба истинна. соудній во н кизи, цри й прроци W Икднна 
кслена мноби Измдеша, се жен Гк BA Ку Xeon, семв дадено 
въс| ть| съврат |н| мзык’ы н BEOS Зткердитн своєю крокню. 

fl єже рече: „приказам йк' виноград WCAA своє", — WCAA 
EO нечстн скоти нарече тъса древнемВ заксн8; TEM во предвра- 
зокаша |зам. пресвразовасл|, ако КЖ бмв преже падшад вез мибмь 
азътки K вер К варазвмиа приказати |в рки. хибно: приказанн |. 
Я:5- вже речіб: „к виничине ослиціє скоб,78) и йспереть онзы ско 
внномъ И к крокн грездеке Юднаніє ское“, — се Зво кмісЇ ть|"7) 
Снъ Бжий на крстК й WAHRE ксь род чАКЧЬ свовю кревню прч- 
сг8ю |зіс!| й предасть законъ намъ, вино прчствю скою крокъ ю 


ж) В рукоп. хибно: итифь. 


151 


нарКкь, проск8р8 же т Клео, BOASOKE БАК дость"?) стго Дуа. но 
акоже нсперва eb Треїніца преже кЕкъ, тако й НнК стрев съкъ- 
коупьлеюци къ Треци Boy сазженте всылаёмъ. Я вже рече: „ee- 
седан Wun EMS ® вина“, — кино всть крокь CRA, Иже предасть 
нама рЕКкъ: пинте, се 6сть Кровъ мою изликабма За кът. пострада 
со BZ плотью, къзкесанса сжствомъ. Й еже речієї: „вели 3864 
бм8 паче Мака“, — сирКчь: четъ”?) A непороченъ. | 


Таже Заклонеу peu[e]: „risk же Ama даръ БАГ, зане TEBE | 
paaln] Ге npnemaa““) Rce nasma. Динк? рад[н| сестры твоба масть 
тн створю, маствнй. шко на ню помьТсан, не дасть тн ГК съгр- 
шити с ню, извин8ша?!) те К. ЗаВленъ Тик?) подолгъ мора 
Далеч?) са дуделнть, се же пододогъ “) пристакъ коравленин 2?) 
продолжитса до Снлена“. | 

Faroe] Йсакароу речі є): „ДОНЬДЕЖЕ НА Aa людемь свойм'к. 
лціє й єдино CTR плама |зіс)) въ Йтан й Боудеть, тевЪ дано 
Єсть ксакъ TPSAK, й рікою ткобю?9) накормлю. Й мАствъ тн 
ESAM кечнкЇН ГЕ, Зане скЕтъ врат Ди ткеёй дасть на врат свой 
Hweukn, rak sh в рок. Йсахлръ докреє"") помисли: NOUHRANÍ 
посред | и | врагъ ткону"?) NPHYACTHÉ й виде покой ако добро 
й землю ко добра,??) преклонн pamk ской на дЪло й выс[ть| 
моужи житаръ“.?") 


По сем к Aans peule]: „вданъ теє Кк соудъ весть. Ими змна 
на распоктьй сЖдаши на поути, ханающа кона за пат[$] конк- 
ск5.1) Га же Исквсъ мой искоусит й м) запатьй. тъ CBAHTH йма- 
Emm ксем$ племенї врат | TBCÉÍ, нс тевК соудий Й цін й ROE- 
кодьї Изъд тъ на весь род племени твобм8 мнабєть тебе ГЕ, 
нмже TERČE) свктъ зелъ дасть йгеї на жен в врата! сковго Hw- 
сифв??) CHOV фара ню. но не выс[ть] кола ткова W теве. й миль 
EOVAH н крКпкомъ“.??) темь?"" шко ванчикъ грЪхъ простить. 
„Дань да соудить люд||мь своймъ. аціє коудеть вднно вс|тъ| 
плема въ Йтан. да воудет Данъ на распоутьй сКда на поути 
KANAE пат8 KOHRCKY, й спаде конникъ въспАТЬ. сПса жид[м| THA 
жида Исквсомъ HCKÖCHTH. тойже Нсквситъ й За пати","?) 


Passmen Ж е тъ Итлю, ксго мжндабши! смотри же SKO, 
ком8 изытн W колена Данова! не RAAKS то Га пменн, не творцл : 
временом'ь сказа, не ГА ксачеккім Ииспов Еда, но змий на распУтьй 
сказа, рекше Янтнурст8 вюти в мир?) й Иша к сос приврефи 
© истеннъта вКры. HO „Испадесд конъникъ въспАТ“, снреч :?5) Rkp- 
ний KHAAUJE страшнад вго преценим, й мвличаюта вго ако КЪса 
въ плотн. A вже peulel: сіїса жидію| Гена, — enpeu: чаму8 вКр- 
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ний скоро втораго пришествна CHA, да темь не Зкомии[л| пре- 
цинна «Окайннагіо). Я вж реч): Га же исквсомъ Исквситн за 
патини, — снреч:??) вси твари CAFTEAM всть. иск си Его д/аволъ 
кшедъ на крило црковнев н рече): аци єси Снъ Бин й REPSHCA 
до A0A8. к Hemd же peulej ГК: йди за ма, ботено, понеже не 
достойно ти есть исквситн Га Ба сковго. Я вже рече): сЗдити 
имабшн всем племенн врата твоба, — смотри же, Hin, шко 
не выс[ть] соудни Дань въ Йіакове но Ис TEBE, рече), соудід 
H upie H вобводь! нзм | тъ на ксь род племені TESETS. смо- 
трн?8- же мкданне, чем8 не рече): в весь род 229) но??) реч тса!??) 
весь род племенн твоего, Нна же 810!) весь. но разоу мен 860, 6rA4 
въспрниметь црет ко нъ прел8кавь!Н OKAAHHKÍH змий Янтиуосту, 
єгожіє) вы мкааннъти Mawaayomn!‘?) севе нареч| А тъ, 123) вгожіє) 
трапезе AMHHTEC[ A] в кситно но смотри Зко великого патриарха 
laxoga рЕкша: й Изъд || HC семени ткобго. бгда оуво му кааннъти 
WEB приймет црсткс, тогда ксе сема жнА|о|къскоб северет!?“) на 
CASES, къ црство его БВДЕТ CKOPEL й т га на кслкомъ ЧАВЦЕ, 
зане Влножнтса глад й колЕзнь й моръ на!) люд!) на 
Земан. міканньїй Янтнурсть възложит гроз8 й прецинив И страш- 
нка мл къ! на RCA члкъ, шко мнать єго помазанным. но мкоже 
рКша сТым книгъ!: аци DZ не вы скратилъ дней тКхъ изкранных 
ДЖла, не Бър СПСЛАСА всака плоть. ако же в Данилов виденни 
W семь рече: н дасть са 6м8 црстко до вр Клини,!"8) снреч за 
„а днн Н 3. но и Данилова ти вид Кнта приникше скажемь мсней- | 
ши. аціє дн кофеши ты реши ми, жнд|о)вине, ко великън па- 
трхархъ аковъ W Gamconk ре, шко coyan ИГлю К. аЕть сы. 
и азъ ти рЕк 8: соудъ.!?) но егда Вгризн в Самсонъ паті кона 
Или BCAAHHKA падшаса ВЪСПАТЬ но HAH ПАДШИН нноплеменници 
ни © лица Gamcona Южндахв спсейа W Га въ АНКХъ тіуьі 
нан Aa не ЕПАЛ Е) ли Самсонъ в роук8 Нноплеменникъ й WCAENH- 
ша wun 6го? Pa38MEH2KE, жнд|о) вине что єсть конь? Бра пра- 
кза. пата же реч тса послКднин днь. й начн тъ стнн тогда 
Зкьї на конах G3AHTH на 46p'k. Mawaay кашь, шкланньїн змин, 
Хапа влазнений, начнеть HAR поНнОсИт | н|,!"?) шниже CTHH нЕснаго 
цра въйнн свфн WEAHYAT крага в анцК. того AŤ ждешн, икаан- 
HRIH жидовине? слазнисд.1"?) но КЪроун, ако велнкый патриаруъ 
Икскъ не Дана рад н) пече) сн, но врага рад н| ЯнтиХрста. тогда 
Бо й CEMA Еврейскоб CEEPETCA с нимь И погъвнет, гнЕвъ во ЕЖИН 
кзмідє на НА, Й причастатса горцЕн мной мо цК с своймь 
ААлшлахомъ. А вже реч Паковъ: помнавєть та ГК, — того 
рад н| реч), Занф в пришествнив Янтихонстово тогда соущин 
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приключнвшин ca KHA[OJEH на TEA гнквъ й скорвъ взыдет, 
Зане предкцини Боудбть Имъ. Данъ же несть причастникъ HMR 
Toro рад[н] рече): мнабєть та ГК, — TAKE вснмь фканчнвъ єго 
прости. 11°) 


Гадъ же не какою дерзостик вАскнс|А|. Гад'!- йсквшенне 
HCKÖCHT, самь же йскбсить с[^| при ног8.! 1) | 


Також 4) Й Яснра БАсвн A поукали вго, послвшлнвен во Ek 
WILD свобм8, таж[е] й не како съгрБшен!6 швличи. Йснръ!2- вАгО 
мастнть BER 6го. се Бо дастк пицио кнземь. 113) 

По сем сасви Нефталнма, то Й cmnpeni& єго похвали. Ned- 
талим'ь"27 ка йзрасти, придай житоу довр8 сНкъ къзрастъ.!!?) 

По cem же БЪЗЛЮБЛЕНАГО свобго CHA Йисифа AIOBF3HNIM BAC- 
RHHÉM БАКИ. „СНЪ!4- мой БАСЕНЪ ревнитель, СНЪ мой OHA къ 
muk възврафайса. на него Mulcaayıa Зкарау 8 й враждовах$ нань 
FRE стрелець, й сътрешаса кр постию авц! ну Й разлнійшасі(а| 
жинлъ? мъгшцам йхъ рзкою [в DEU. хибно: рбкбю| снанаго |акова. 
Wars Skpennení Hiaa ® Ба Wa тксвго й поможеть ти BZ мон 
й BACKHTE та“. TAKE Й се преложнвъ реч(є): „вАскнъ BOVAH БЛСВ- 
HTÉM R нісньм свкіїшеЕ Й BACKENIEMR Земле ИМКЮЦИЕ BCA BACBHAA 
А Ка й БАСЕНТА Willa тковго й МТрн твоём. ЗкрЪпнкъ та За BACENÍE 
горъ велнкых Й BACEHHA источник вчных да БоудУть на глає 
Hwenka й на глак Е вгоже възлюви врат Беньшм нина. колки ХНЦ!- 
никъ Заутра снесть Й буи на веч ръ Юласть пицию“. 114) aule 
Й превъзлювленъ снъ Ero Изсифъ, но Июдина влевніа не приложи 
єм8, прозраше ко келик(ї|й патрнархъ аковъ, ко © Июдина 
колена род|нтиса Хоу Бог ншем8 W прчстъйа двца. 


По cemu же призва Беньмлина, erole] роди ® Paynan, 
врать же Aw сифа прекрасном, сегоже великий патридркъ Гакокъ 
CHA жалости нарече), ако конечный CHR нарече старости вго къс| тъ) 
Венкамнин. | 

И peufe] Ama: „BCA CH слышаств, CHRE Гаковлн, Ki. Bach“. CH ГАА 
ок ну к нимъ Й BÁCEH когождо икъ по Имени, по CÁCEEKHO ЯХЪ 
BÁCEH a И рече) имъ: „азъ прилагаюса къ своим людемъ, погр!Е- 
EHTE МА СЪ ОЦН мойми в? пециере „сбгввей, мже сть на сЕ ле 
Сфрони Хетътна против  ААалмкрий, аж Seth R ЗЕМАН Ханашлн|и), 
юже пир кЗпи Йкраамь 5 Gepona Хет тнатна на здан!е грева, 
т8 погрКвоша Яврадма A жен8 вго  GapS, TS погрЕвоша й Исадка 
и Ревек8 жен 8 Ero, TB погрКвоша Аню E кВпленемь селе бго R NE- 
шере соуцієн конем й Фо снкъ Хеттекь". 05) 


А покріфи старозавітні. 20 
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И преста Дковъ Заповедда спмъ скоймъ, Й простръ HOSTk 
на бдре скоёмь й сконча HM! приложнша [sic! зам, приложнса) 
къ людемъ скойм'ь. 19) й сме тъ) Boky ди КЯ Йдковлну Акт pm33 
CE же SEO BkASTH, шко житъ Икскъ в земат «гипетстей Akt Зі. 


1-1) Кол. Ков. уас. 2) Кол. приканжншаса днив сумртвна моего 3) оусанк “) уас. 
5) Koa. $. n 4. н 3. kra 8) суко 7) Кол. паче туко привлижн Мкокъ сйы ском БАгослокНТИН 
з) Кол. дод. Прнзка оуко перкенца скоюго Р5кнма m рече: товК же Рекнмъ нма, первенеци 
чадъ монхъ 9-9) vac. 19) по руко къвъ ироудокъ н лютъ 11) да не 12) възлеже 12) vac. 
Дод. но мастнвъ тн кЗан БА, Зане снъ мон Sch перкорожентін 14-14) уас. Дод. натомісць: 
Снмещна же н ДАькгны сококупль рече 15) волю скожю 19) приди 17) дійа нкъ 19) vac. 19) 
н къ ста 20) да не окрюшать CA мдра Ram 31) помъкломъ 23) проклата A... CHO 33) выста 
24) вю 2°) час. 28) по рока 37) Дод. суко не 38) уас. 2°) аже 30) Тут додано ті промови 
до Симеона і Левія, що були пропущен! висше 14--14. 31-31) vac. 33) вашего 33) вЪтъ 
34) нспокЕданив 35-35) Кол. vac. 38) потнщь 37) нзндє 38) авнчншь 3?) вставить 4") vac. 
41- 41) vac. натомісць: вм ж|б) шалить са <2) кнничннею 43) литни ской 4) Тут coal- 
дув в Кол. текст, що в Крех. читав ся висше, а пропуск Його зазначено нотою 
35—35; виписувмо тут Його варіанти супроти нашого тексту. 9?) wanna 49) a дозгън 
47) западъчни н кудеть 48) а третий 99) всему 29) юстьствох во птнца 81, кас 52) распраши 
53) уас. 5%) вода °5) ДОД. оуко una 98) срам 27) м 58) по пустынамь 59—59) уас. 99) 
оувагрено 91) н земеноумса 93) дод. по 83) дод. само “) жла самъ 95) дод. й вци 99) разу- 
mkca 87) уас. 98) дод. паче 9?) н 79) скысм 71) дод. рече 7?) уас. 73) vac. 14) Ббмъ 7?) 
Дод. смотриж «| омво, комб ад Ено wern 16—16) уас. 77) дод. мгда распатъ кысть 78) 
вАгдать 79) дод. законъ #9) приюмлеть 81) изъкннуса 83) уас. 8) уас., натомісць: да 
84) и подъ #9) ксравленъкъ #9) руку ткою #7) кола докро н 88—58) удс, А?) на БАго на 
АКло 20) тажарк °') Дод. н спадеса конъникъ спса жнда Гена 23) Дод. къ 93) кудн крЕп- 
кому 94—94) уас. 95) Дод. ckaan на изти, рече). Хаплан паты конкскъ, снркч: СЕДАН на 
nperak в мирі 99) уас. 9°) дод. ГК S—M) vac. 9) нно ко 19") юсть в: 191) на 173) мы- 
шлаком 173) cop паречете 195) уас. 10) уас. 18) дод. н подъ кремене 197) соудн 179) не- 
снтн 109) но не слазннсд 119) Тут повторено в Кол. ще раз те реченв, що починасть 
ся словами „скКтъ зола а кінчить ся „къ гру прости", та слів тих не коментовано. 
111-111) уас. 112-113) уас. 113-113) уас. 114-114) Сего уступу в Кол. нема, а замісць 
него читаємо ось що: БАскнъ КЗди кагскнъвмъ опа ткобго ч MTE ткожи, мковъ стар Кн 


Брати сконна. снрЕчк в домі фараонокК четнКн БЕ. також[е] м прочам RCA люБъзно поукално. 
115—1'5) уас. 116- 116) vac. 


Сей твір — властиво не апокріФ, a палейний виклад біблійної 
поемки, що нею кінчить ся книга Бития (Бит. XLIX); вона зви- 
чайно зветь ся Якововим благословенством. Біблійний 
текст 67, доволі темний, CAM напрошував ся на коментаргі. Та в Палеї 
ми не маємо ані повного ані чистого біблійного тексту ; деякі уступи 
подано майже дословно, хоча і з замітними варіантами, що вказують 
на ріжні редакцаї слов. перекладу книги Бития, — иньші подано в ско- 
роченю, з додатками, а з кінцевих не подано хайже нічого. Відповідна 
до мети автора Палеї коментарий занимав CH особливо двома уступами: 
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тим, що відносить ся до Юди — протоплясти Христового, і тим, 
що відносить ся до Дана, в котрім старі христвянські теологи ба- 
чили протонлясту Антихристового. Власне ті коментариї і додатки 
до біблійного тексту мають в собі деякі цікаві апокрігічні подро- 
биці. впр. неясний ватяк на якийсь замах, що вчинив Дан на жінку 
ЙосиФфову і на сина Фараонового, оповіданв про Антихриста, цитат 
з незвісного в староруській літературі апокріФфа ,Видбвніє Дани- 
лово“ (він заховав ся тілько в полуднево-словянських списках). 
В коментарий до Яковового пророцтва про племя Юдово вплетено 
декілька уступів та подробиць узятих із старохристиянського твору 
»Физіологь", де зібрано мітичні оповіданя про вс:ких зьвірів і до- 
дано до тих оповідань символічне витолкуванв в християнськім дусі. 
Задля того ми й містимо сей твір в нашій збірці апокріФів, хоча 
аві Тіхонравов, ан! Пипін, ав! ПорФрев не подали його в своїх 
збірках. Варіанти виписані нами з виданя Коломенської Палеї (Па- 
лея Толковая стор. 182—193, стовиці 364—385). | 


М. Крехівська Палея, стор. 218—280. 


[Иосиф оповідає Dame свої пригоди.) Бидевше Ж Е) вратта 
Ибсифока, й ако мрець Якъ, PŘIJAT „вгда поменет когда злокУ 
нию Ни сифь й къзданта въздасть намъ BCA ЗАЛА. маже КЪЗДА- 
Хом вм“. й прист пиша K HEM ГАЦІЄ: 5 „WILK ткон ЗАКААТЬ ТА 
преже Змртким сковго гла: тако рчете Hocus: прости KOHEHHRÍ 
rokya ny Н?— не Брези Имъ NENPARAM ну,?) ако Зла сткориша тн. 
ній КО ставки ксикїньї равомъ тконм?) Ба Wh TEOHX ради !“ 
въсплакаша [зам. късплакасА) Имснфъ гашимъ Han к нем; 
вгда врат а ero BMEHBXBCA ако раси, въздехне Фсифъ BFAMH 
peu[e] Ann: „не тако, мин й врата! Бин во вслн азъ и къ вси. 
ВъГ БЪЗНЕНАЕИДЕСТЕ ма, но Ба КЪЗЛЮБН МА; вы $50 ХОТЕСТЕ МА 
Зкити, но Ба шць мону съхранн ма. въ ровъ MA къкЪргосте, 
но Вышний изведе МА; к равот8 ма предасть но КСЪХ КАДКА 
ГК свободи ма й всем Єгупт8 coyan дамт|н| ми сътверн ма. 
въ пленк Бо Клезохъ, но кр Кикад *) р ка NOMOZE ми; гладомъ 
WEAT'h вых, й самъ ГЕ препіта ма. вдинъ $59 К в ров, 
no БА oa моєгіс| 8тфши ма; в вел Езни sky, но BZ посЕти 
ма. в тъмници sky, но Спсъ радость мн съткорн. къ 83€ 
ФрЕши. MA й въ WKAEBETAHHH Ten Изваки МА й RB сЛОКЕСЕХ гор- 
кьїу є Єгуптанини йзат ма. т5же Й страсть NPHEMINO мн © 
жены! сквернъ?,?) нздАШю ми съгрЕшнти с ню, но BZ оба мобго 
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Їйла нзвави ма W пламени того горжціаг|о). но A |въ| теминцю 
всаженъ вых, въемь й Зкаржбемъ, й кдасть ма ГЕ въ цидретъ! 
пред всеми стражми темнични мн, не BO оставить ГЕ кошцінуса 
вго йстинноб Hau в темници йли RR Ззахъ, в печалЪхъ Hau 
в КЕдакъ. не во шко чакъ CTWAHTCA Гк ни Аки земень Изнема- 
габть Han Фстбпаєт, но въ въсКу навкжаєть ГА й є разных 
(зам. различных] скоревбу Зт Кшавть Й пресвціаєть, в дкатих 
НекбшенниХ KOŘNKA сткори ма Tr. 

„Вънегда бгуптанини льсташе MA ГАШИ: аци Бо Боудеши 
съ мнек, Фкїргіса коумнръ н Єгуптаннна Петефрна в Еровати 
створ по закон Ба тковбго, — к нейже ФвЪ факъ ркехъ: Ймемь- 
фрни,8) гже мом, не къ нчстотК хоцить BA вомцінуса 6го ни 
Е прелювод Бюшну BÄTORSAH. Шна же колмн прилип козни сво 
на съклазнъ мн. Йзъ же колми прилагакхъ в поцичин н МАТКЕ, 
да ма изкавит ГК б) нед. й Єдниою съ ци травею Брашно MH прї- 
несла") вЪш, мнК же ГЕ BZ шца моєго Дкръ!. по семже SEO 
пришедши єй въ Храмъ мен, къ ней же азъ ркохъ: что SKO 
8мышли |51 | на мл, ако BBATH ЖИЕОТЪ MOH Бес пракдьї, понеж(є) 
принесе ми Брашно се наполнивши мда смртнагоф но да вен: 
къ о смкїсле Ба чтвцимъ не SCNEET въ злокК невКрнък. й къземъ 
пред нею начакъ астн, рКкъ: Бъ шць ншну с мною. наже паде 
HA лнци свсбмъ пред ногама мойма И плакаса й ШЕКша ми са, 
не творити MH пакости по сем. щваче мыслью CROER шраше с|4| 
й кн тръ прелюводейниа дКменъ распалаша K, 

„По сем пришедшю мн к nen потревньіу дКла речей, й ємши 
MA За скит  БЛЕЧАШЕ МА НА ШДРЪ NOCTEAA своем. азъж) съклекъ 
с себе скит8 свою извежакъ © на. WHA же Hs полвчнкшн Хотента 
своєго WRAAH ма къ CHOV мевм|8). азъ вибмъ ксажнъ в TEM- 
ницю, Египтанмн|н? же поущаии къ мнЪ гацін мнегаждъ : 
йзколи CKONYATH мею волю, й разофшю TA й) 834 И Изваклю TA 
® темница. азъ же ни помюслом приклонну са к ни. Дювнть 
so ГЕ паче къ кров таме) постаціну CA смыслом, HEKE K пола- 
тах цркых питающихся в вавженин. к поммкле хода[н] приймет 
слак8; кКстъ Ta. нже ИМК єсть на потревоу й дабть Тако мкоже 
й muk дарова. ни К же кратіа мед, не BONTECA, азъ прекормлю 
къГ но AOMKÍ ваша“. Вт Ешикъ а глакъ к нимъ. бо вселнса Ишсифъ 
къ Єгуптє самъ Й крат | Ца Єго й ксн пришелци ба єго. й нача 
жит |и| къ Єгиптє Из фък Фклежакшю власть вгипетсквю. 

1) Доси Код. i Солов. уас., натомісь читаємо: По семже пришедше братия Io- 
сифова ръша 2-2) Код. Сол. уас. ?) Кол. Сол. уас. 9) Сол. крвикаго 5) Кол. Сол. 
свирвиь 9) Солов. Амемфрін Кол. Имьлифрны 7) Кол. Сол. присла 8) Кол. Содов. темні. 


------ 
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Се onoBigaHe, де подано історию Йосифа і жінки Пентеериввої 
з новими апокріфічними полробицямв, A також подано імя тої 
жінки, ваходеть ся тілько в Палеях 1 то в тексті, що являє дуже 
мало відмів. Жерелом сего оповіданя був певно Талмуд. Ми порів- 
няли наш текст с тим, що 6 в Коломенській Палеї (Палея Толко- 
вая стор. 193 - 195, стовп. 386—390) i c тим, що опублікував Пор- 
@ipe із Соловецької Пале! (Сказанія о ветхозав. лиц. и | 606, по 
рукоп. Солов. бібл. стор. 156- 158). 


Н. Угро-руський рукопие попа Стефана Теслевцьового 
XVII Biky карти 266—281. 


«(бказанів w Госн4 + Прекрасном о сив Такова 
патріарун старезаконнаго вннатоє з БЗслей 1 ИЗЪ 
сТъу Жмвкстовъ опнсднънму W стого бемнона Mr- 
тафраста)") Їжкокь патръмарха ст арозаконньій MEER OV севе 
ДЕТЕ жен, за котерме то служмлъ ЛаканскЕ 51. лЕтъ: єдиной 
Было HMA (TA, ‘гота выла каправа на wun; а др гей съло Й, мА) 
Рахнль, н тота вміла карзо краснал. Й тетъ възли сестры соБ'К 
родный єднного Mila T єднней Мтре, але то akné [акокъ лю- 
вилъ Рахнлю. С которымн то EMA сплодил дванадцять снокъ: 
першом$ Было има Ракимъ, а добгом8 Семионъ, Tperemd Дєкій, 
чегвер том$ Їюда, патом$ Galxyapn], шестом8 Заулонъ. семем8 
Данъ, Wemom8 |......|. декАлтомв Гадза, AFCATOMS Пеннамин. 
Десат ЙХь смао нз Дїєю. а тоты два Йфенфь й Ветаминъ 
3 Paxiaro. теты дкат вратовъ ненакнд Кли ть дкохъ, A най- 
гор ше ненакид Кан Поснфа. Бо єго Фи Ап’ ше лювнл Ф дускхъ 
ї wahr KS EMd CNPAaRAAA wepem Кш" MŠK, Kap зо краснвю й дорегБю, 
й закше єго держа|л) дома при cost. ИБ» KOXAACA в нем мк оу 
скоєй дн, во сам Ема келми красный Jwend Ї 8т'Жш'нмй варзо, 
A лице мал Е Клее мк снЕгъ. Я до Toro выл THXŤÁ й пекер- 
ный, Е Крнъмй во ксемъ““) Й справедлнккій й коуалса к’ чис- 
тости Й к’ покожности и къ цнотК T 8 страх8 кЖомъ. Если 
кеди киДКлъ кого, AABO крата скоєго, которій вы CA засмакъ OV 
акой пвстот(, Фу нраднести, Зараз HX стрвфокал н напе мннал 
НХ й грозна страхом БЖИМЪ. Ї ни єго За тов сушнтки не лю- 


Ж) Титул сей, написапий киноваром, вишкрябано пізнійш'є так що три середні 
ридки ледви можна прочитати. 
+*) Слова розставлені — в рукоп. написагі киноваром. 
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EHAH. @линого Ana оустакши Бусифъ перан8 почнет гоксрмти 
Дцеви й EPATOM скоймъ: „Юче мой люкый Й вы братія мол, 
CHHAO MH CA сй ночи сонъ див ний. Злало мн са EWTH 3 BAMH 
на поли, на нивК ншой, H ты (че, Жалнсмо пшеннцю, Т A. Зда- 
AOMH CA нажав ши снопокъ свой, поставнлем єго, Й къ! ксК нажа- 
лнсте. Яно ваш К кшитки вдинадцат снопевъ“) при- 
шли й почалн са кланатн моемв снопоки Й почет’ коздакати.“ 
Слышае’шн то Їакокь днковалса Tomd, [a Братъ са смалн 
з него мовачи: „Й что са мы TOBĚ. кланатн, CMAp качеки! 
ак! вслн панъ !“ Й TABMHAH CA 3 него. але Юцъ Боронна того. 
Знов8 єдиного ARA коли сКли су стола ЦЕЛЬ Жан, станег Iw- 
сифь гоксрюти: „Посл$хай ма Че мой й вы вск найммашадж 
MOA Братта, кидКлемъ сон сей ночи: гдес емъ CTOAA на высо- 
комъ мКсци Фу двор Ко препъниномъ кролев ском, ано гдес CA 
ОУЗАЛО САНЦЕ И Мсцъ й зкЕздъ вдинайцат аснъх“) 
й пришов ши стали CA KAAHATH, а потом Й сАНЦЕ МИ CA покло- 
нило“, Слышакши то |акокъ чВдовал са TOMU, враттАЖжЪъ єго 
тов слъишав ши почдли EMB гокорнтн серднто: „Аевчи тъ, CHO- 
кндъчЕ CMST нъ! Подокно ты хочеш над нами пановатн. Я чей 
ти са Юцъ кВдет кланати ако наша Ати (TA й мы оушитки ? 
Я чй ть того, кнтанко""), не деождешъ !“ Стали ca на Цусифа 
сердити й лажти EMS, а Фцъ ну грозил за тов, A WNH стали DO- 
корюти: „Гы че коханиъ Iwenga Т єго АКпше лювншъ, цю ти 
не рокит, A мы зав ше праціємо. а нас такъ не АЮБНШЪ Й такъ 
не шанвешъ. Нехайже та Бусифъ заходит!“ A Фцъ йуь оупе- 
миналъ лагедне | Ф того час5 еше БОЛ ШЕ єго?) Зне- 
накид Кан суши" "ка кратта й PAAHAHCA закше, мк къ то Бусифа 
могли сами загввити. Й дале затым Раунл oYmep ла, За котерею 
то выл Такскъ су великой жалести, ко єй Бар 39 люкил й тв 
двох спокъ © РакилК, Мсифа й Вентамина. | 
Тедъ по нфкеторых днеъ кмли CHORE EPO со скоты Тив’пы 
на пасокискв в Guyemk Й тамса кавнли Й не йшли до дому. рек 
| сифеви Їжкокт: , СЙ8 men IWcuge, юж то 5. Дній шк TROH врата 
NEHABTR до Aomd. Шо ca 3 ними чинит, не знаю за них Й за 
мар г$.***) Бозми ты, дКтине мел, стракм, KAŘBA й кина й пойди 
су Guyem накКдити кратію скою, шо CA з ними чинит , 
И кертай са, A KTHHOŤ) мод, кор'зо до дом8". Рек Їмісиф'к : 


ж) Слова розставтені — в рукоп. написані киповаром. 
*#) Мадярське слово bitang, знач. блудний, волоцюга. 
ЖЖЖ, Мадирсъке слово marha, знач. худоба, скотина. 
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„рад вмъ, HANES кв мой, и пойд8 з охотою моно“. Й пошол 
тамъ Iwenkn. И колн єго тамъ крата оувнд Бан, СТАЛИ гово- 
рити: „WTO идет Ншъ сновидець, котормйте Хочегъ надъ намн 
пановати. Геперъ часъ маємо на него!“ Й коли Госифъ пришолъ 
к ним, рад выл оукидЕвши ну, почал ну нае поздороклати 
Фо Фца. Я wun са на него оучинили лютымн ск Брамн, порвав- 
ши єго За колосы мко лютый ЗВКЪрЪ йгнаї) стали на 
Iwenga з5Бома скреготатн Й Злсслокити мовачн: „ISTR встес, 
злой MTpE ZANŇ ен, вороже ншъ ! Хеочешъ панокатн надъ нами!“ 
Стан т єго там’ немЛостнко оусикати. Вид Бвшн To Босифъ 
станет HY MOAHTH мокачи: „@) мол наймнлшад врата, покЕж те 
ваша MHAOCTH, за ціо ма OVEHTH уочте? Ш кам не Зчинил uk- 
акого зла. Прош8 Bach, мой мнлый врата, оувойтв са Бга, Go- 
TROPNITEAA нЕ снсго. не сквернБте ріка свону Братнею кровїю, да 
Бмсте не Были прокляты Кайновою клаткою ® невеснаго Bra. 
Спаматайте сл на Бга Сотворютела, не резавчайте МА 3 МОЙМЪ 
мнлым Фцемъ, не Зак дакайте жалести старзшковн, HAŇMHAUIOMS 
Фщекн ншем 1“ И то гоксрачн с плачем уаплю са за негн HY 
й цКаввт HM неги й слезами поливаетъ. Й ціни WKOSTHNIE вци 
гор ше ca на Пусифа лютат н зввома на него скрегочвтъ, не 
жалвют Гсифа, закамен Клъюй срдца на него маючн.") 


fl найгаршил выл на него над всЕхъ Р8ким, старшій крат; 
той Бар Зо на него настоллъ, авы то Бусифа закити. Там’ ca 
единъ сумнанк над нимъ Семишн лодстаршій врать, станет 
гокорытн рекічй и спинивши НХъ: „Moa най(мнл)шаа братія, 
посавхайте Ku МоЙ порад, не ЗЕНКАЙМО Мы Iwenza, ве BSAET 
Бгъ nom стою нам за него И За его кровъ некнн'нію, шк To Кайна 
за Якела. Йле так мы, Брата MOA MHAAA, оучинКмъ: вст твтъ 
єдина ама глввекадл й страш Над, й мы єго Фу тот$ amd суки н- 
ме, Тин Tam cam умрет, б меншій нам гр Кхъ”) 
BBAET 3 не поган MO PK ншнхъ вратнею кровію; юж ємо са 
пот Кшнлн. над нимъ“. И TB mwcana оф ночи потайцК вмнатн 
Iwenga TOA и пвстити, во вм$ вміло жал, Й просндъ HX со пла- 
чемъ, авы То так оучинилн так WHH на тов сушит" ки при: 
стади: сузавши Їснфа Младенца прекрасного оукерглн єго сер- 
AHTO оу тот8 страш 'нбю amd. Тамъ смУ5тньй Їснфт сидачи 
плакав PER NE погибелн скоєй такой й невннности BEAHKON: „Оуай 
мнК вк номв! Tenepmn вст гревъ неЗагревеннъй ! Нанечк мой 


*) Слова розставлеш — в рукоп. написані киноваром. 
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солодкій, не знаєш". Ты, HAHEŇKU мой любий, що CA СТАЛО над 
ткоймъ люкым, коханым сномъ! Юж во A не ЕЗАВ вид Ети ck- 
АННЫ TBOEH красней; кж Й ты, нанейк5 мой, нфкелн не ES- 
деш вид Ти лнце моє й Бт Кшатиса") из него. Г юж, 
НАНЕЙКВ мой солодкій, нЕгдю не ЕЗдНи лнца мого цЯіловатн, 
анф теж м TFBE не БВАВ мвлаплАти. Не знаешь, нанеч'кв мой 
солодкій, що CA чинит надо мною БЖАНЫМ снротою. Й) врате 
MOŇ вдинокрек нмй Беннамине, Брате мой солодки! To мл роз- 
ABYHAA злаж Брата с тобою. Юж те сл нЪкдлн не EBAEMO BH- 
дЪти. Нанеч'квомой солодкій [лаков KIEW Ты знакъ таквю мою 
погикед» не слав’ Бы Ты EB мене до ть 5кБрокъ Apankık' ung, 
A Tenep выс MA, HAHEÄKB MOHN, ратокалъ, всливмсъ знак 
таквю мою погнсел“. Й так плакдвъ“ ) гер ко Пусифъ. 


Шож ca сталої Йшан тым пбтем Gapaunnoge. рек Семншнъ 
кратом скоймь: Братів моа мила, посабуайть вы єціє мой 
порадм: кютагнім мы знокВ с той дам Шосифа й продай ме 
вго TRIM кВи цем ог USK YO Землю, то вщи нам мен U roky 
ESAET, a пКназК колиме оузати за него A ними са поділити. 
Я Оцеви покЕмо, иж то єго 5кКръ оу полю иззбвъ“. Я Семнюун 
оусе гор нввъ, авы то не погинвкъ Гусифъ. Влюшав ши то врата 
радій БЫЛИ томб: BMIHAU ши Гусифа H3 ммы оумман Его красно 
й привели єго до квицекъ, стали lwenka продавати. Оукид Ке - 
ши кзп'ц k Юрека красного, квпили єго") за трыйцать 
сревр никокъ. Й там Пуснфъ пожегнав'шиса 3 кратією жалосне 
пошов къ пвтъ. То значнло цЪн ХЕ, сн ке Емлъ тел 


‚ фЕгЗрою. 


Й придало са тммъ квицєм йти по при гровъ мре єго, 
где Бъла попратана Рахна ; тамъ почали кбл'ці спочивати. 
Я бснфъ пошок шн на гробъ МТре своей, припакши станег пла- 
KATH гор ко гекорачн: ,Бже Соткорителю, Ядонай Гедь, Бі Ga- 
RAW Я, Be алевъ, кидишъ мою нираслик8ю пригоді. О мти мол, 
мти Pana, Фворм ми гробъ свой й пріймн ма, МТн мод, до 
CEBE оу той мой тажкой розавцЪ 3 моймъ любым DEMA 
н з меймъ едннокровным кратем Беннамином!“ 

Kuakewn то KSWU k, нж то Шу сн фл) плаче на 
гровК, 5вКдокали єго КЪПцК: „Чого TB плачеш на рові Подовне 
ты нас чарвнигь 1 Век нм Пусифъ: „О паноке мой, й чарок Жад- 
нму не знаю, але TO гревъ ECT MTpe мой“ И POCHORŘAR нм 


ж) Слова розставлен1 — в рукоп. паписаш киповаром. 
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оушит" KO по AOBSAB, що CA над янь чинитъ Ť акого ECT редз8. 
I они єго сутшнан дагоднъими CAORR. 

Шож сучинив. ши врата Воснфовм козла зарКзали й тоею 

кроктю измачали WAEKY IwcnkoRS й принеслн до Фца И реклн: 
„Наню, смотры, 4 то ECT \дежа сна твоего Iwenka. Mus 6A знай- 
UAH на поли, а То єго подовно sekpa нззЪкъ“. Вид Екши те 
|акокъ WARE Посифовв, оударилса моц но. почнет свой волосы 
на COR торгати 3 головы н 3 вороды свсей, станет горко IAA- 
кати й нар Екатин мокачн: Горе МНЪ, то ECT Юд Кжка 
сна мого лювого [мсифа! O снв мой Iwenke, дЕтнно мод лю- 
Бала, томъ ТА оутративъ! Нарасливый тот днь съд, в которій 
TOM та послал выл. АслЕлсюмса Бълъ су тей AH самъ лютою 
Хоробою розвол ти. Ó св мой прекрасный, сИ8 мой Пусифе, AHTA 
мов лювсь TO TA ЗЕ Ърм иззбли! Я дик не ми Tor, же TH шатъ! 
не пор вали, AAE TO ак рЗками та нздегнено; ДНЕ не MH TO неПФ- 
Maa8, же то Wat ка твож utaaa вст й непошар пана. (G) сн 
MOH lwenge, Гроба ТВОЕГО НЕ ЗНАЮ, ГДЕ єго маю BHAŘTH: 5ЕК- 
рачал OV трова товою наполнила са! Не mors НЕ © 
кого пот Ешонъ вътн до мой смртн“. Й так въмлъ Гаковк су 
ВЕЛИКОМУ фрасвн” KB й жалю. 

Й такъ квпцК из Госифомъ пришли до Вгнп т8 мр ад ючн 
TAM сксю потрекв, маючн нз сокею Бусифа. Оувид Екши теди 
lweu$a YARKA Kap 30 красного на лици кдекода Понътефръй, панъ 
вгипет'скій першій по UP, супавъ EMS Бар 30 на дакв фінкій 
младенцъ 3 станет извЕдокатн капщкъ, що въ то за WTPOK оу 
ник такій выл? Я квиц EMS рекли: „Mi єго, пане, КВпнлн на 
пвти. сан ти потрека, мы тн єго продамв, кбин єго су нас!“ 
Й так Посифа той панъ к8пнл, воевода Пенътефрън, пан вгн- 
петскій. й 

Кзпившн оу тых квицевъ того то красного Iw- 
сифа, й приват єго су дом свой тей то Пен! тефрмій Й спра- 
внлъ EMS шаты пристойний. Жъкет там Їшснфи MEI, Apsrin 
й третій в повожности Т 5 Rkp ности, ої щирей правдК, Й цю 
Дам, То CA красшовъ чинитъ оу роскоши Й справвючн пристойне 
OVUJHT кн порадки. Я сам са захов8етъ су цнотах покожных, 
оф матвах, су струв вЖемъ, паматаючи Яцек ское наказан 
й въполнлючи дкатеро вжот приказана, уотачн свою чстость 
ТелеснВю Зав ше захокатн крем ECAHEMI EMS жонЗ своею Закон nd 
дадъ Бгъ. Оукид Кв ши тов воевода Пентефръй таковые 
Довр ме пост $ пки, цнотВ й рестропност, порядки H sko- 
ност Пюсифовв, сталъ єго ке мн лювитин Й вчинна єго стар UHM 

Ачокріфи старозавітні, 21 
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по сокЪ над оускм дкором свеймъ й над OYCHO челадю скоєю, 
вы то CA ECO EOAAH мк єго самого, й подал вм$ вшит ке 

к моцъ крем кнлгинБ своей жоны, й ксЪ ключКк й) скарь8 сксеге. 

там пощастнкгк Bra смВтнеомв [У снфоки, оушитки CA Iwcu- 
фови покланали й BOAAH са вго шк самого кожоды Пе Tekpia. 
Mae дГаколъ ECT ненакист никъ ловромв Akad: Запалилъ лювевтю 
телеснею MONS Пен. тефрьев8 на Вусифа, почала єго вел мн AKEHTH 
н впавъ єй сар 30 на AAKS: бслн Бы АНЦА єго не Зкид Ела, То БЫ 
см сама выла стратнла, й BEAHKÍE EMS подарвн ки дорогіє дакала. 
fl Пусифъ CA вшитко том ч8дбетсь й ганет сам ДО СЕБЕ. 
фо то CA таксе чиннтъ{ Й потом почала оустне до Госифа 
сама говоръти, кезстУдницєю д Кв кою наказокати, жебы То OV- 
чинна волю EA. н вЗдетъ W мене келикВю ласк Зак ше MATH 
й люксвъ. Йле Цуснфъ са того Бар зо гнвшав й страув CA ЕЖЕеГО 
вемлъ, шко живо того оучинитн не хоть, авы то выл ворогом 
пан В скоем8, й карана CA Бжого келми Болл. 

Потем единого часВ придале са, же той панъ Пен" термі 
оснфовъ Юшолъ выл Из ДОМ8 свого, жена Тыж его запалик - 
шиса люковію многокрот насылала на И сифа, а потом 
призкавшн єго до CEBE к полат8, Юложыла W све Фустъд, 
й соромъ, оуврала CA вел мн красно, станет EMB гокорыти на CA- 
мотК мовачи: „Mon наймильшій Шуснфе oyannn мою АЮБОКТЪ | 
Чем’ ты 30 мнею, такою кнагінею краснею, жытн 30 м'ною [м. 6. 
ME Хочеш] потай пана мего? Не койса нікого!» Й POZMAHTRIMH 
слоками Пусифа намек ААЛА й ціловала вго любезно Й мало єго 
юж до того спресн: ге грЪха не привела, Ecan вы єго Бгъ не Зтвер - 
дикъ. Онъ са почалъ страхом вжммъ (MOK ATH, HK то ест 
ду Bra Злдд рчъ. „Й A своем 8 пан8 не Хоч$ корогомъ вътн. 
Й МЕЖЕБАМН А ЮБЕЕ НЕ ХОЧВ ГВЕИТИ, BO TO 6сТтЪ rot” 
Брмідкій перед Бгомъ HECHRIM соткорютелем“. A wna нКчего на 
TOR не гадаючн CHCE BESCTSAHOE Akao кеде, 4 потом станет єго 
снлою тагн ти до коморю на пост лв, KOTAUH своє 3A08 АБло 
оучинити. Биде ши To Бусифъ. станет CA су кнагинК Пр BATH 
Й вюкнк шнсА нз ШдежЕ свой мстакнк ши шат8 свою оутфк Ф 
ней. BnA'kK'U то wnaa Без ст дъница резсерднласа вами на 
Шуснфа, много мыслнла, акъ вы єго могла пегввити, абы те 
колше не ENA на чак ей. Й по HŘKOTOPNY ANEX при- 
woa Пентефръмй панк. Она Злад везствдница станет пла- 
KATH передо ним гсксрачи: „Шо ты, пане мой, на мою БКДВ KB 
NERA За гвл таж й подалес 6вм8 не ТМАКО панство й докро ИШЕ, 
ans й мене сам вю! Я то кот Ка MA наснлскати ї Вчинити 30 мною 


163 


грЪ г телеснъя. Єсан тъ єго не страгнигь. то A CA сама нстрачв. 
Я ecan мы не имеш Е Крът, Што ECT знакъ єго, который TO 
Феїст: коли стала гойкатн, зараз Юк бгъ шат$ свою. Шкогож 
тъ еще CB" kaou тва хочшъ? Я ты знань, нж то A м теке не 
ECTEM такда й не Б8А8 ніколи?. Ана Ъв ши то Пен! тефръй ward 
Гусифов 8 зачвдовалса велми Й Зажврмаса: Имил KONĚ. сксей 
кЕрм, a та |зіс! зам. т8| жал EMU за Поснфем: к, БО єго любнлъ 
Beamu. Й не Хотачи єго CMPTH кнд тн зараз єго казал (укс- 
вати И в темницю посадити, ам там самъ оф меру. 

Плакалъ ЕЪдньй Їшсифь такой злой невинности. Й сид kan 
тамъ Госифъ су темници сЕмъ Акта mAaunca TS BS непрестан 
[sic I] Ань й ноцік. Яле й там вм8 Бгъ пошастна по єго прак "як 
й по HEEHHHOCTH. Й такъ тогды показал мЯсть свою над [мсн- 
фом: старшій TEMHHY ник вндачи єго чАвка пристойного, поз- 
мантеге, м8 дрого Т 8ченого, UAAXET ного, Бар зо єго огподачна 
COEk й Зчинна ємб поле КВ: подал єм старшинство над 
оус% ми ЕАЗНАМН й HEBOAHHKAMH, оучинидъ EMU мКсце 
оуд Кл нов, й часто И сам тем ннчникъ ко сн 8 прикожовалъ 
AAA навки й ЗтЪъхи й дла розмайтой весЕдъ й порады. Bo що 
ero Цусифъ порадил, такъ WH чннилъ, И многіє са єм й там 
покланжли й BOAAH. Я до того теж єціє Бг нЕсный даль выл 
даръ Ara стго, NPMAPOCTR — сны резсВжекатн: що см комі 
приснитъ йкій сонъ, то ак усифъ розспокКлъ, то такса и CTA- 
вало. BEAMH са в нем кохаль тем'ннч'ник) тамъ Ічісифоки 
Было Бсти й пити, достаток оусеге, Г мпнрано Їшіснфа часто че 
рзъ тотъ сКмъ АКТЬ. 

Шож са тогдъ стало далЪй нз Пусифсмъ ? Єдинего час 
фуданъ кан ups Фаращнокн дка в Брнин саъгм, 
вдннъ подчашій црекій, A довгій стол нику, котерый до црс“ 
кого стол KAŠE ношекалъ И роскладал порадне Й казал их 
цръ посажатн до темниці. Й колн то тъ паната сид Кли OV тем. 
ници, Енд Ели сонъ, который то пришо в ши перед iwenga пресили 
єго, жеы то HM той сонъ розсвдивъ. PEKA нм Госнфъ: „Horka - 
TE мн побдюннкеомъ!“ Станет подчашій ской сонъ Iwenkoen Ка- 
зати говорачн: "Здало ми CA пане мой мнамій, HK то вмъ 
стожвъ оф полат Ко перед цремъ й дей жавем EA иной МОЕЙ 
psu золотый |погар |, а к дрвгой гроз'но вин нее вар 30 
краснов. Й надавнлєм Из него 5. той погар прсекій повенъ того 
вина й давалюм Црекн пити 3 мойхъ рвкъ; потом єм CA про- 
ESAHRU.“ Потом станет столник ской сомк покКдати рехЗчи: 
„ААнК, пане милый, тов см CHHAO сей ночн: здало MH CA ЕМТН 
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гей км на город k, H wich єм'к покноє корыто Ха Ква красного де 
полать црской. Й гдес са оСзало птаство й стало налКтаючи 
мене крилами Бити Й с корыта ХАКЖБЪ уватати; потом EM CA 
проввдикъ“. Бъсавхак ши то сн станет мовити стол HHKORH : 
„По трек АЙ въведвтко Rack мвоу HC Tem HHUŘ3 але TEBE, 
пане столник5, пок'Ксат на шнвеннцю 3 ESASTA NPHAKTATH NTACTBO 
WKOAO TA й ЕЗДЗТ т Клео ТВОЕ Ксти; A тю, срате NOA- 
чашій, знок8 пойдешь до пер шой ласки црской й до свого 
першого OVPAAS, во TEBE не по киннести судано, д TEBE по вин- 
ности. Я вслн тъ, врат Бгъ пещастнт, преш8 та, не завмвай 
за мене су цра!“ Шо теж так са й стало. По трегь днекъ вы- 
Кедено ну Ис тем'ниці й столника црского заразъ повКшено, 
A подльчашого цръ знов8 принаюь до пер шей ласки. Яле подча- 
шій Закюл за Бусифа. 

Госифъ ckaka у тем ници сКмъ лКтъ. Потом семого 
рок прненил CA сенъ UPU Фарашновн, которого то снВ не МоГЪ 
EMS ну то вытолковати. Єднного AHA рек цръ Фарашн: 

"Хто въ Той мой сонъ вмложълъ H розсдилъ, то вила 
єго оучиннл великим чАкком“. СлышдЕеши то подчашін Цоскій, 
тогда пришол вм8 HA NAMAT Госифъ. Станет гокорюти: „Ups 
аснъй, коли A CHA Квъ оу темници с подстолником, ТОГДА НАМ 
вден КАЗен росповфл сснъ нашъ, которого то EMA вовкода Пен - 
TEĎPIŘ песадилъ оу темницю Й той nama оусю прав A8 повКлъ: 
который з нас двох погинет Й который не погинет. бливы [sic !] 
той, UPS ншъ милый, розсбдиєь сонь твой? Яле TO НЕ знаю, ци 
жак ECT той чавкъ, ко юж том8 єсть сСЕМЪ ЛЪТЪ“. Слы- 
шакши то пръ Фарашн зараз каЗал йти су темницю 
й клзалъ привести Імснфа. Й знайшли єго здорового, 
але волосами зареслого. р 

той ночи приснилъ са сонъ №сиф8, мковы здаЛо CA EMS 
стслти на EAHHOM полн Бар зо краном, на высоком EAHHOM 
м'Ксці, й много тамъ EWAO людей резных, где TER №снфъ сто- 
Ачи Бравъ пшенич ное колоса красное, выминав Й давал то OV- 
шит'ким людем ис свейкъ рёкъ. ПровВднвши са усн Мы САНА 
сокК: „ОМнлый Бже бот KOPNITEAKO, цю то CA чинит? ЇЙ скже 
су тем ници, где Кю) TO м мак й колн смтн людем ка Кводак - 
цем $“ Й тое сок'К мыслит, й там пришан по Імснфа црекіє 
слаЗги й роскокавши покели єго до цра, дознавшиса 
єго по Имени, ® кего ECT вазен. Я коли єго прикедено NE- 
ред цра Фаращ на, й так не зЕдВючи єго цръ W ваз Еню СТАНЕТ 
єм8 гокорыти: ,ЧЛвче, ECAH выс мн сонъ мой розсбдна, надарьза 
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вым та Й на колю вых та пвстна“. Per Бусифъ: „Bra тым 
нЕсный, келнкій цр8, сушит ким спраквет, который то ASP ные 
Но тЗпъе роз мы сум лрает. Про тож в’ над Ею Bra моего нЕснаго 
покфж’ mn con» ткой“. Там’ почнет Їснфоки цръ Фарашн no- 
BkAATH сны свой мовачн: ,Першій мой сонъ встъ, мкобы 
здало ми са XOAHTH по над морем, и стомлём НАД 
морем й вид Блем ч8 дно й дикнов д Кас. Мк вы 
вышло из мора сКмъ корок’ млокых вар 30 красных. тВ8чнму, 
й пасли по при море. Й ZNOBS кид Клем, дно Apör их, скмъ корок 
H3 мора вкіЙШЛо карзо циитных, све й SAME. Й пришок! ши 
пожеран тоты KŠAMNE тму тТЗчных R себе H знок 8 пошли Фу море. 
H дивнлем CA сам на те. Знок8 Apdrin мой сон. Сто- 
ANMM на вдином полю при морь й вид Клей, дно выйшло 3 мора 
на БЕГ на поле СЕмъ Колосовъ пшеничных Бар 30 красных, BE- 
AHKHY, пов HX 3 знов8 вид Елем, ано въйшао 3 мора довгих сЕмъ 
колосокъ сбуну ь, подожных. Й там пришок! ши пожеран тю 
пов! ных Й знов8 пошли оу море Я за тым EM са проввднкъ. 
Й не может ми ну то той сонъ мой розсвдити, шо вы то мало 
въти $“ | 

Tama Пуснфъ поклоннвшмса upen й рек: „(оз 
ысный Фараціне, той ECT сенъ на великій тов К пожытск И вшнт“- 
ким людем. Если выс ма 3 неволЖ NŠCTHA, й вым тов, цр8 
мсный, розповЕлъ по NPOCT8, шо HC Того маєт ERITH незавав комъ“. 
Pek 6M8 цръ: „© мнлый чавч, щом тн пер ше мовилъ, БЗдеЕТ 
TH тов Бо AK не можетъ сАНЦЕ воспак пойти, TAK не мог вт 
цпрекіє слова назад см вер нвти. Тылко npows та, повкж ми 
причинВ са вшнвю того сна". Тегдм станет Iwenkn cmkas ups 
Dapawnorn повЕдатн перед,  оушиткими панм  вгипет" скнали: 
„Сл хай цр 8 шснъмй! Тото, шос вид Блъ тых ckm 
коров с хик й SAME пожерлн тых т ник й пошли оф море 
— море свКтъ CE встъ; то, UPS, значит: келикій голодъ BŠAFT 
на сЕмъ akt. Й знов8, ups, шос вид Клъ CEM) колссокъ пше- 
нич нъ великих, красных И покных, то, цр8, значит, же в дет 
скмъ аЕтъ клин добрых й Зрожайныхь. Й що кмійшок'ши 
з Mopa сКмъ колосовъ порожных, сЗунуь й ціо поже’ан тых 
пов’ных cb by то значит, же EŠAET по TX оурожайных сКиъ 
ATOK вл мн таж ких Й неброжайниу в. Й ЕВдет, up8 асный, 34 
тоты CER ATA голод тажки й снанъй по ксей OV селенной. 
И ты, ups, знайди COR такого YÁBKA, дкы TO тн за TOTMI сКлуъ 
літо огрожайнму ь не TPATHA марне ZBOKU й НЕ Пред 4- 
кал, але авы то пратал ої сокрокища, Фу с 8сЕки, абы то 
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за тотъ сКмъ АК голоднюу ь КЪдъм не тераКти. Й тег An, 
KPS аснмй, вел'ми мвогат Кешъ. A то теперм пер шев А Кто AOK- 
ров настанет; знай же CORŘ W тем, цр8 tácku! Юж To ти, Wes 
мнлый, МЕ слово A ресбж, Дени; неКайже Бег и ткоє слово 
црскев стат’ком“. 

Слъшавшн то цръ Фара нъ почкдокла са таком 9038- 
мови H рек: „@) mon мнлый прилтелю! Знаю, же то Bra та 
АНЕ WERARHA й прств8 моєм8. Прегож не уоч8 A WkKOro йнъ- 
шого гладатн Крем ТЕБЕ на Те; коли MH та Бгъ пеказал, ради 
й справ8й цістком меймъ сушит кил египет ским мк самъ хо- 
чешъ, ал 5$ А$ TNAKO Ксти й пити с покеелуъ ловрымъ“. Тогда 
цръ казал Гуси фа УБомткати ї ммлюти красно й рес- 
казал Цръ OVEPATH Гуснфа of дере Те warm црски, й повел Клъ 
ціл Dapawn положытн на голок8 ‚Iwengons корбне црсквю S вКн - 
WEM золотым црскимъ, й ланц уин золоткй з деЇро|гим Ka- 
мК| на мъ положмти на перси Восифови, й повел Блъ дати пер“ - 
стен Іюснфови золотьй на PSKY єго й сапоги дорогіє на NOCH 
вго, й казал подати палицю свою золотЗю црсквю R рёкн вге. 
Й коли такъ оустрейли Пусифа, сукил Кл цръ Ф арашн й вс К 
RFAMOXKN Красе ТВ єго HEBNIMOBHUK i павши сушнткн 
поклонили са єм8 йко поки Й оекъ OR Фарашн: „Ца- 
стави на вфки, Госифе, к радости й RSA ми KMŘCTO CHA мого. 
Подаю ти в мецъ вшит'ко црство моє й кшитки скарвъ мен, 
A у TO Ем CA с тевою к чом перечнл, Такового лютею CMPTÍM Ka- 
рати“. Потом росказал цръ Фарашнъ зготокити золот вю KOAACS 
H залежъти в ню конф црскте й савги uperie препьішінье й Игры 
upekie, CSP мъ и кВЕНЬ 3 RO ВСЕЙ слак К великой црской NOCAAHE ши 
Косифа на золотый козъ рескаЗзалъ Бусифа вознтн по BCEMS 
вгипет" ском8 Йрстк8. И росказал кликоном всюды KAHKATN Й RO- 
лати мк но, жевъ то знак каждый молодого цра оси фа 
не 198 Фарашні, авм то са єго Бодан И сАВХали КО К СЕЛА 
под затраченам горъла. Й так то Гдь Біль йкснкій пошастил 
Гусифоки за єго покожнесть И те NAHROCT. Й там спаматакъ 
Госифъ сснъ ской й кагодаръвъ нвсноге Bra ко кКки. Яллини. 

Бид Квши то Коекода Пен тефръй, иж To Госнфъ сталъ 
цремть келикимъ, кел мн СА ЗБОАЕЪ, ИЖ То, MORHTR, ЕЗДЕГ CA 
HMCTHTH крюкдю CROEH. И повКл те KONĚ своей, иж то „wenn 
тей, которсіго|сме оу теле ницю вман на смрть посаднан, теперь 
Цремъ вст кей земли ншой. Шож теперъ маємо чинитн? (Фнъ 
нас роскажеть злою слурттю потратити TENED K“ 
Й жона станегъ EMS гокормти: „Не вой са, пане мой, коєкодо 
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Пен тефрии, GETR ко WH маесрдный й покожный, чАккъ добрый, 
а чй нам Фийстит. Ко TO єст мол вина, Бо A Его TORk не ПО 
прав Ak оудала, про то EMS Bra пощастивъ по єго правд Е. 
Йле мы козм ме дорогих подарён кокъ; Хочай нам ЕЗдет смртъ 
A Хочай жмкетъ, A мы КОДЖМЕ ко нем 8 й поклонЕмеса вм, 
вднакоко мы оу єго р8ках“. И так пришов ши перед, Їмснфа су- 
план вм8 в ноги й с плачем келиким почн тъ просити Ündipenia. 
Вид Ккши те Бусифъ казал нм оустати H рекъ: „Оустанте, 
не БОЙТЕСА 1 Бгъ касъ НЕСНЫЙ прощает Її м вам оу- 
шит ко Физшаю, во твое казена ОУЧННИЛО мні црство" „И 
принад ну до ласки свой Й оучиннлъ ну великими Й CAAR- 
ными. 

Й так через тотъ СЕМ аКтъ оурожайных пратав Йосиф 
пшеннцю по всКкръ городах цретва египет’ ского Й многое мно- 
жество HAS EHPAR 663 числа, HK не могъ БоМЕститн оу сокро- 
вна. Я потом HACT8IHAO сКмъ kT неВрожайнъигъ й стал CA 
голод Бар 39 келнкій, же й за трак смао тажко по в шитких 
стеронах, й многте люде TOFAM помер'ли H3 голодЗ8 по сторгнах 
H по пбтеу. Й в земли египетской BÄTOAAT ЕЖАА BOCHIAAA, 
Г юкернблиса вшитки стороны до @гипт8 на п'шеннцю. 
И многое вгатство зоврал выл Бусифъ за тотю сЕмъ AŘTA 
Цр8 Фаращневи кезчислен'но, И мало не Зкєс Єгипет Искапилъ 
вм8, зема КОН маргн много, ср Евра, злота, WAT дерогих, nk- 
НАЗЕЙ, КОН, RED БАЮДОБ, садов, вин’ниць, лазокь крем ZEM VK 
сфен нической 5 BO сфен ником давано пожъва Бна нз скар EB цр- 
ского й в гейности CTAT K кедикого кшитко докол HO вміло. 

Й так тогды почвк ши |акокъ Duh Iwengorn, нж TO 
ECT nwennuk статком кс ВгиптК, й послал там сновъ свойкъ 
пшениц КК квпнти. HORE Таков, [sic!] тамъ пришок ши до GrunT8 
пошли до upa Пусифа, До В ласного врата своего, которого то 
продали к8п’цемъ, которогото CA юж видЪтн нЪколн 
не спод Квали. Пришовши крата перед, Бусифа ої полат8 
NOKAOHHAH CA тамъ EMS, оувид Кли єго слакного И BTATOFO, крас- 
ного Й достатного во всем, але 6го шко жыво не поЗ НАЛН. 
fl №сифь ну зараз познавъ Братію скою Й реко самъ к сок: 
„Багедар в та Гі, иж то ма сподобвна єси вид Ети кратію свою !" 

стало EMS жалосно на CPAUS й плачь єго надуодна; Посифи 
сустак ши пошев до кеморы свой, де Хожовал спатн, Й плакал 
тамъ доволно. Й там наплакак ши са знов8 SYMUR лице своє 
волею Й кыйшол с комеры, мыслил, ще мает Из ними чиннтн. 
Й потом рек до нихъ грозно, йко вы со гн Екем: „@)кел 
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ECTE H цюсге за люде?“ Я WHH поклоннвшн CA №снфови реклн : 
„Ups REAMOXHAIÁ, мы ECM люде нз зема К уандонской, пришан 
есле квпити пимницЕ“. Бусифъ 30088 на них поффкакъ A рек: 
»Недоврюій вы люде внж$ м. Бър єстє шпъгн, кнмълтове“) про- 
CMOTPŠETE города моего, м вас каж8 песажати до темниці. R- 
ведКте са, єсанстє добрый люде!“ un тоє чвючн поклоннли ca, 
а потом пекленнв шн са Гасифеви CTAHST гекормти: „(3 ов 
келнкій, мко KURO, того 3 нас не єсть! Аы. Цр8 шеньй, сны 
ECME Wa слак него, всли сте слыхали, Їакока патрылрхин. Mas 
ECME сушитки врата единого Wa й Мтре Было нас 
Bl, а Тепер лише нас вдинайцат: т тъ нас джсат, шк нас 
кидишъ, д дома єдннайцатьй врат нашъ наймен ши, Хлопецъ 
Fennamnnk при Wün. п дванадцеткій Брат наш Косифъ, дле тей 
дес дав но нзгивъ Без кКстн. Бо той Был Битанка“. 


Слъмшак ши то Босифъ за Фца й за врата Беннамина, знск$ 
надойшод на Їміснфа келикій жал Й плачъ, а Боснфъ знов8 оувой- 
шов ши до коморъ! станегъ плакати. Й наплакав'ши са доволно 
фумъв АНЦЕ свою не даючи CA на Знак сратем сксимъ, вмашолъ 
к нимъ Й ркъ: Шо вы гадаєте, Бо А Bam не HMS брюк, заЧНА 
ми ВЫ не DPHRBEAETE Того меншого врата, ци ECT то 
правда“. Я потом казал cadram сузати 3 межн нку стар - 
шого Брата Равнма, который то найгор! ше настожа на Посифа 
W кскхъ, й покелКлъ Равнма перед крат ‘мн моц нео изказати 
й Е тем ницю єго пссадити. Й ни тов кид Кв ши Beamn CA OV- 
AMKAH, иж то слова не могли промокити. Рек нм Гюсифъ: „Не 
БОЙТЕ CA Ем, AAA TOPO TO EM 3 меже RAC вдинего TE зостав'лаю, 
жевмсте мы того врата меншого Реннамина ко м нК привели. 
AEWM єго вид Блъ; тогда Bam HMS RPM, жесте правый люде“ 
Я то RCE AAA того такъ OVYHHHA, жевы то сувид Елъ врата ско- 
его вдинемтрного Беннамнна И казал ну возъ пшеннцєю 
насмпатн колко кыло трева, а ша | фа рови свом пошеп - 
ні5к на 8X0, абкі TO TI с8м8 греши, которвю то EMS Фличат, 
авы То ну потайцК ог MB. оу п'шеннцю полежьл T вы то 
соББ з них нЕчого не ЗЗАл. прнаючи рединК свой, що так CA 
й стало. Toran міни накрак'шн из шениц” пошли в дорогі, a Iw- 
сна казажк тем'ничниковн розказати PSEHMA H такой єго сте- 
речн ог тем'ннци, й слал'к EMB каждми AN“ Ести й пити Ф ско- 
єго црскего стол. 


ж) Слово мадярське kemlel — питігувати, сьлідити. 
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Я коли юж пришан до домб, почала их Wii» зв Едовати за 
Равима; а ни EMS кшитко роспов Клн, шоса над ними 
ЧИННАФ, „H доки тамъ ŘEHHAMHNA не постакнмо, петы PS- 
RHMA Ютол ціль не пвститъ“. Слышакши то |аковъ станет MAA- 
KATH сам Й MTH ну Ла. Я коли высыпали пшеннцю 3 мЕховъ, 
знайшли тотъ пЕнАЗЪ свой, который то вылн AAAH За п шеницю. 
Почвдовалн са вел ми, шо То са чинит A реклн: „fl то не ИН - 
шов, едно то их шафар’ дупвстил насъпаючн нм пшеницю“. 

Юж пойлн тот8 пшеннцю, A голод HM доквчакъ, ти Было 
не по коли на др8г8ю й врата вызволитн PSRHMA, але |аковъ не 
KOTĚAR um дати Беннамнна. „Хочай вы, мокит, доки тамой 
снд Ев PSEHM B, єціє A з ками не NSS Веннамина, во то толко 
встъ ду мене здорова й надКй. Не досмтъ вм за камн Гас ни фа 
извмлъ Бас жаліючні Если Бы то не вы, То Ем №- 
сифъ выл не погинвлъ. Также й сего, мк’ єго где дЪте то Й 
мене юж на свътЪ не ввдет“. Бо |аковъ вм сто Iwenga АЮЕНА 
Вениамина. Рек emd Семишнъ: „Если ты, наню, Вентлмина 
з нами не пвстншъ, то мы тамъ оушитки не йдемо, во там 
нас цръ сушиткиу  NODŠEHT, BO мы са  RMIBOAHAH Вентамином. 
Я тниръ цюж маємо чинити? Я TS з голод8 нам пойдет поги- 
нв ти, a Бентамнн та не погодветъ. СЕднж ты нз нимъ шк XC- 
чеш по старом, и з голод8 изгинт | 4. Яле ты, наню, оучини 
так: дай нам Вента мина на мойр кн. Невейса, ulero] 
поставлю здорового. Й Цревн пошан подарвнъки, ко маеш що 
теперъ послати". Бидачи то |аков, иж то не может йначей вытн, 
EHO TAK, A т тъ голод A0AkraeT, й так мвсКлъ пвстити Вента- 
мина й давъ єго на CEMHWHORH рвки и рек: „Стниезы (зіс 1), 
сн8, прешв та, мого здорова, авим TO єціє 3 BAMH NOBKIB НА 
свет“. Й так й выпракнлъ HY с подарбнтикамн дорогими. 

Пришовъши ZHORY сНове | акововъ! до Егип т8, сукнд Ек ши 
шафара Црекого, поклоник'ши см вм8 чесно прикитали CA на здо- 
ровю й дали єм8 поклонъ W себе зготованный. Й потым стали 
EMS давати тоты грошК, котермє то нзнайшлн оу пшеници, 
реквчи: „Пане нам, A то всте оу п'шеници завыли MEHASk, A мы 
ну дома знайшли". Там са шафаръ засмалъ н рекъ: 
"| -* | а ИХ тамъ не клалъ оу п'шеницю, й тотъ смлъ HC- 
праталъ, а то вашК пЕнАзЕ, коза Кто нхъ сов". 

A потом оувойшАн су NOAATĚ Перед, Цра й Зкелн тамъ нз 
сосою й Венндмнна Й поклоннли са Їмісифови пристойне н подали 
вм8 © Mila своего подарвнъкн велики. Станет к инм Поснфъ 
говорътин: ,Докре ли коднтєї Здоров лн вст старвшокъ WIR 

Ачокрфи старозавітні. 22 
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BAUR й вратъ вашъ ленъшй Беамнн, за которого сте мн 
пер ше пов Кдалн?“ Они пекленикъши сл єм8 ркзтъ: „Бгъ ти 
Заплат, REA межный йр8! Гараздъ, живъ вст Dun ншъ, 
слага ткей, жива И Mia савж ница ткод, MTKA йша, Жънкъ 
вест и зде|рокъ| врать ви Бетамин. Фрек твой. Око, ЦрЗ, 
вст!“ И нн. єго OVZARUH 3 MERKE ЕЕ, EO CA ЕДНО 
Pee ..]*) й нкего не кидадъ. Й Веналмннъ 
стФАЧИ перед, Црем ккитнет шко чЕч ка лицем! Едно CA ксИтъ, 
A Apörse ca еще copomnkern, Посмотрмкчин на Beniamnna pn 
ofunakarn єго, нж то единскрек нъй вм8 крат ECT, OVMHAHAKCA 
срдцемъ A BOS радекалъ CA Allem, й встакшн 3 м Ксеца прн- 
CUŠNHA K неМ8, поглаАДНАТ єго по голок И пе лнци 
р8кою И рекъ: „SAM каскнъ Бгомъ бкснкім, сн милый!“ 
там са Пюсифоко сраце розжаловало и плачъ наст Впнлъ на него. 
Пошек ши Пусифе isic!] до кпоксю скоєго плакалъ доксл не, A по- 
Том CA сутоликь. Оумък шн са выйшолъ H казалъ Р&кнма п$с- 
тити й ркъ: „Прош8 Bach, милый гостК, на МЕКДЪ мой црь- 
ск“. Й казалъ им козы готовити. Й коли зготовлено мкА, ho 
каЗал ну Цръ оушитких зкати AO полаты до стол8. Я ціни не 
такъ радн кман WA OR акъ BNÁH ради, абы TO н 
керзо п8шене. Йле то ино Хет Клин, й так мвсКанитн 
не по коли. |Я| Їмсифк скв'ши сузакт су рВКВ праквю 3>A0- 
тый |погаръ, шко Бы чароч'к8: посгакив ши на долсни [ской 
оудармт в ню филе, а чар ка заз’виннт [.......] то оучинилъ 
к речн то корожка: коли чарка ©5400 eee е) на PORHMA 
й рек: „Гы встес Р8вим старшій врать, сади TS. Rail“ 
Потом знок 8 дударътъ оу чарка, а чар ка заз'єннит, а ісифь 
сукажет на GemnwHa на подстар! шого й рек: „Гы Gemnwn под- 
стар! шій, ель TINO при стар "шеге!“ Знок8 що ŠAAPNIT Фу чар KB, 
A чарька Заз винить, а Їмсиф'к на Ama назоветъ, й так до |“......|. 
fl Keniamnna посадна напротнкъ себе. Бидачи то Брата U8AO- 
вали са ка мн TOMB, станбть гоксрмтн вв рейскним змком: 
» Гот'к, врата, ак вач8, Й помисли НшК зЗнаєгь, що ммслнмо 1 
Не знати, що CA 3 нами к дет чинити Не мил нам тей WEA 
єго". Я WHH то гадают, нж те Госифъ не розвм Бетъ, що WHH 
гокорат. Потом$ юккдали, а Гусифъ провалвючи Ну перед, Бент 


о. 


*) Викропкувані місця озпачають, що в списку витліли і повдкришувади 
ся шматочки с поодинокими словами або цілими рядками тексту. 

#Ж) Один рядок, папасапий, киноваром, виблід так, що зовеїм нічого не можна 
розібрати. | u 
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AMHHA велше накладаєт Ъсти, про Тов, ци не BBAST закид Ети 
на него. Я к той часъ кыл голодъ великій ........ 
го инми T ивЪдъ Былъ цреки. Й потом юж дано напою по м Кр. 
Я колн выло по ЕЖА, пошеп(тал) цръ Фнлен8 шафаровн ско- 
end: „Roan HM ESAFTE насмпати пшеннцю, авы TO TOT чаркв 
зод|ет8), которою TO цръ ксрожъкъ, ABM то ей оу|лежнти Фу) 
Бен ГАминовъ возъ потайцК [............] оукрадена“. Io ca 
такъ й стало. 

Подалковавъшн рен й кшнт ким вел можамъ й вшит 'Komd 
дворски пошли ко пет" ской. Й коли вмишли за м'Ксто, PEK цръ 
шафарови свсемв: „Фнлене, чар кн мой нЕтъ! Мкъ 8448, гост 
en оукралн. Боз ми сайги й БЪжы вор’зо за ними су погоню й змо- 
т8йте [sic!] ну зараз, a если знайдете мою чар кв, не чинКте имъ 
нЪчего злого, ANO ну сюда прокад тв ис ха вом 1 до 
мене. GASTH теж пош овши A OTOHHAH ну и рекли 
грезно: „Стойте, недбач ный люде! Шо сте осучиннли? Чом 
то вст црекбю чар "RS сукрали., корохік єго мАстні За єго то 
ХаКвА такъ всте оучинили 2“ Они ca са ав на то ZACTANOKHAH, 
Бо CA оу TOM не чВан, й рек" AH смо: „сли Бы То CA оу нас 
знайшло, не проснмо OY єго мсности гор’ла свой ни вдинъ 3 меже 
нас, покиннис мо ну сами дати под мЪчъ“. Тогда Цоскй ша- 
фару зараз пошокъ до beniamunosero коза й K434A 

сл гам розказати м'ЕХ'ь, дно чарка су МКХ8. Gabrn 
рекли: „Сто вст, пане, чарка!“ Рек шафар [ло кра)тій : "Шож 


теперъ гадаєте й що Валет чинити [.....] нибачланем й люде? 
И те сте oyrparnan |герла| свой!“ бони тоє RHA KE ши постев- 
пКли Фу [........ геворъти OVCTAAH R [.......... | на benia- 


минна, NSIHAAH CA на него шко HA BR) люти. Яле сабги üperie коро- 
нили єго Й завер HSM "x сушит" Kuy из соксю до upa. fl коли 
пришли перед бра й стомлн ко мртвы. станет HM Гуснфъ 
FOROPNITH : „Ше то сте так, HEWEAY HNF люде, сучиннан . Чем8 
То сте мою чар "КВ золетвю оукралн ? Ци не гонорокалем па 
пристойне? Шож теперъ BSAETE чинити?“ Й ни став ши 
на кол'Кна свой почн вт” HC плачом гокорыти реквчн: „(@) великій 
PS, мы оу ТвОЙХ ECME рвкакъ, шо кочъ, то з нами чини! Яле 
мы шко жыко W тем не знаємо. Я то менъиий крат нашъ ení- 
AMHHh теє сучиникъ " 5 (Обернбк" ши са до Беніамнина стан тъ 
EMS лаяти: „00 злой мтри злый СНВ, шо ты начиннк и сек 
и намъ! Шкъ мти TEOA Ракна вюла EHTAHRKA, такъ БЫЛЪ iw- 
сиф вратъ ткой BHTAN ка, который KOTA над нами панокати 
й котЕлъ, авы то са вм8 всм[ оусК клан дали, але TO 6м 8 
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WH вез вЕстн изгинивлъ. Така н тъ злой 
сам низгнинешъ H нас OVYWIHTKHY по при себе 


Бгъ не далъ 
MTPE злый CHS 
п|огввишъ |“. 

Я Бенаминъ BRANNÁ стойтъ йко йгнатко |незло)кнкоє, 
тремтитъ 39 страхв, BO Й WH CA оу [....:..., а коли вы са 
H там ÚPA не вынимали, там вы Гак) лютый св ры выли рознеслн 
Renfamuna. Я найгорше Рввнимъ старшій збкома на ВиТамина 
скреготалъ. Й Цусифъ су жалости срдца своего карзо см8тенъ сК- 
дить. Потым pen к ним Шмосифъ: „Оустанте Ф semak, HATE 
вы до ском ZEMAVk, д того меншого не пу: которій т тъ 34- 
винил, тотъ нехай Фвъваетъ [.....] су мене высл$жытТ за 
той прост пок“. Тамъ станет Семнимъ ревно плакати й ro- 
вормти: „CD црВ велик, єсли ты Бентамина Береш, то Hkuoro 
нам оусфмъ до домв йти, а злаци*) мнЪ, Бо A его на ской 
рёкн оузавъ оу Фца, во єго Din не котКлъ нз нами NSCTHTH. 
Бо єго, Цр8 мснмй, Win нашъ карзо лювнтъ в мЕсто Iwenka, 
которій то гдес CA ДЕвъ й загинвлъ. Если ты, цр8, ВентАмнна 
кереш, Брюж н насъ оусКккъ, во Й мы не йдемо до ua йшего". 
Я потом Gemnwn оупал су Horu Iwen&d, станет 
с плачем Бусифа просити мовачн: „60 Цр8 слав'ньій [m] 
веднкоможный, соткорм млсть вжВю, дай здоро[вА| Юцеки ншомз 
стар Вш кови , Юп8етн намъ |... «|, поневаж кезбм'стко такое 
кратъ ншъ о\чинил. | Его Юцъ такъ миле лювнтъ! Шк єго 
з нами юж [не OVEHAHÍT, то жъжъ не ESAET. И тъ, Щоб шсньй, 
пошады Фа йшого 1“ Слъншавшн то Iwen&» наполнна са) ge- 
лнкой жалости. Поднав'ши Iwenkn Семншна й рек: „Стойте TS 
Mano 1“ Я самъ сувойшов шн до кпокою своего оупавъ на постелю 
свою, станет рев не плакати. И такъ накормв ши й настрашнеши 
резмайто кратію свою, юж м сКлъ CA нм швъмвитн мвно. 
Оумъкъши лице свое выйшол’ к ним из своей коморы й BE- 
ARA сушитким сл вгамъ свеймъ выст8пити Конъ He 
полаты, толко врат ю  WCTABHA, а слвгъ скойкъ T RAHHODO ме 
щстакнлъ, докн сл шпок Клъ вратемъ скоймъ. И рек Пусифъ no- 
CMOTPNIR ши на них пил но н на врата свого Венелина єднно- 
Крев ного, Й рек к ним» : „Почте MA не можете спознати, вратТа 
молі Я то A ECTEM [щсифъ крат вашъ офласный, KO- 
торого То къ продали въ Егнпеттъ. НИК со не BAHSŇTE 
й HE БОЙТЕ CA, нж то ECTE МА ТВ продали!“ Слышавши TO EPATTA 


A 
H 

м 

H 


+) Полошзм — zwlaszcza. 
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SAAKAH CA й слова не могли промовити. Тамъ Бусифъ суфва- 
тнЕ ши |зіс!) Венталлнна Т щвлапикшн єго станетъ цЕловатн AR- 
BE3NO A плакатн. Така же й Вейамннъ то же. Цотом почнет 
ЩЕ лаплатн врат ю свою й цК|аевати каждого, станет к ним 
гокормти мокачи: „[......]| вратта МОЛ люкаж, не БОЙТЕ CA ИЖЕ- 
[сте MA про далн до Erun’ TB. Такъ то са camomd Нксном8 Бг8 
Хот ло. Мн во через вашое продана даа Гдь Бгъ Црстко, NO- 
казалъ MA ако Фца цр8 Dapawns й людій препътатн ® голодв 
великого. Се во южъ Apdroe дфто голедное HCKOAHT, д ние по 
CHY наствпит пат“ такну злых, же не ввдетъ нК ckana анК wpana 
по кей кселеннсй. И вм врата мол Яд Кте по Фа A по 
OY BEC мой народ, пов Кж те Юцевн CAARS мою, которвю то 
видите теперъ су вгипет ской земли. Й вм, Братта „MOA, Не Га- 
дайте сок К н'Кчого злого на секе W мене“. Там’ ca мосифови ov- 
шит" ки NOKACHHAH с плачем И со слезами, со страхом BEAHKHM 
Й со трепетом, станвтъ су Бусифа Ünsipenia просити, а мн са 
нм заклалк NECHAL Бгомъ й закрБпнл ну мощ но. 
Тогда из Iwengomn Ban оут Кш"но велмн говорытн PAAOCTHO. 
Денесло CA тоє до Цра Фара на, Їнж то са) цръ lwenkn 
спознакъ из врат вю своею, нж то єціє ECT вм8 DR 
жывый н BEAHKATE ECT род8. Оуслышавшн то цръ Фарашнъ рад 
Был BEAMH 30 вом |акорем| своймъ й caSramu скоимн. Шотем 
повел Кадъ [Dapalwn Бусифоки скоро прыпрокадити Mia [своего] 
Їжкока старбш'ка Т оувес народъ вго....... [внця не став). 


Крім Gepema Сирина написав про житв Иосифа осібні твори 
Філон Александрийський (Ри оп Judaeus, Bics. Morrmod, тер 
ст: пер! Тосі?); писанв Симеона Метафраста на сю тему міні He- 
aBicHe (гл. Fabricius, Bibliotheca ргаеса, ed. Harless, t. IV, 732; 
УП, 683; VIII, 29; X, 180, 264). He маючи під рукою твору Філо- 
нового не можу сказати, що з него взяв наш автор. Порівнюючи 
OTCE оповданв з надрукованим висше уривком жития Йосифа по 
Іспаському рукопису, бачимо, що оба ті списки належать без сум- 
ніву до одної редакциї. 


ХУ. Заповіти дванацяти патріархів. 


— 


Крехівська Палея, стор. 281—366. 
1. Закетъ Роувнмовъ W вклагоумьй. 


Nanncanie закет[а] Р8вимова, блико запокед[а] снмъ скейлуъ 
преж |) оимотвна свовго въ pre. лЕт|е| Змрткиа своего), къ к-6 
akv[o] no скончаній С)сифове. кслацію Раким 8 съкрашаса| no- 
сетити бго CHBE 6го й CHRE CHRB 6го. й простре к нимъ CAORECA 
ском!) й рече) мъ: 

„Чад а! мед, азъ вмираю й ŘAS поутємь Dun менх“. A BH- 
Де Hsas н Гада й Яснра, кратії)ю свою й реч) HMR: „КЪЗАВНГ- 
HETE МА, Брат | Па мед, да PKS врат | Пи мебн й чадом MOHM, ванко 
Имамъ къ сраци мебмъ тайнъ. скончакаюЮ BO CA азъ ЗЖеЕ.“ 
й КЪСКЛОНИЕСА И ЧЕЛОКА sie Пай късплак|а кс рече): „послошайте 
мене?) крат | Па мей й чада) меса, внвшайте глы PSEHMA Wa 
кашаге, блико азъ заповедаю камъ. й?) се?) запокедаю?) камъ) 
й се ви Завецаю BAUR нЕсным днсь, акож 4 не колит(н) в нера- 
з8мий Зностьнемь Й к BOSAJE|,“) в немь жіє изанихса азъ [н] 
МЮсккерниу ложе Sa мебго larora. съгрЕшнхъ с Балею ракою 
Mila мобго, ако 5мзки MA мзкоюЮ келик|о ю къ STPOBE MOÉH Й за 
3. Mh, й аще не кість), шць мой Ідкокк „MOAHACA w mk 
Ген, ако Хоташе Гкобвнти ma. ЕК БО АЪТ А. єгда сьткорну 
злое пред Tin. й 3. міь Боле до смрти + NOXOTEHTEMA Aula 
3. akt каму ca пред ГМь, кина ни Waoy не RKUCHY й масіо) ne 
книде въ 8ста мом,?) по коли не кквси|Х1. ПЛАЧА СА Бл днаг| о) 
ради съгр Кшента. велнкъ во ваше гру й не Боудеть къ Итлн 
TAKORAFO. 


„A ні посабшайте мене, чада) motá, Р8вима опа кашего, 
ИЖЕ вид хъ 3. дуъ преавстнъ в покайний мовмъ. 3. AXR дано 


——.—__- 
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Єсть на чАка W врага, да ти свть начатци дКлом SNOCTNKÍM V, 
н З. дуъ дасть CA MU въ къзраст мкожі(є| кьїти к нну всем 
А БаВ члкка8. 7) перкоб дуъ живота), с ннмь ж[ AB похотьный 
жижетса.") R-6 дуъ внд Книб, с ними же выкабть помеїшаАнніє, 
г-6 AX» cammanie, с ними же) давгса ду?) Вчениб. A- AX% 
ИкОНАНТЕ, с ними жіє) єсть вквшенив, дабмъ к снаВ къздвха 
H дюхана. 6. дъ глана, с нимь ж|є) въмвавт развме в. 5-6 
дуъ вкоушенівб, с нимь жі) вкїваєт полъишлен?в шденієм Й пи- 
тъбмь, й крЪпостъ в немь Kle| Suserca [sic!], шко в пищах CTR 
сила кр Кпостънад. 3-6 дхъь седна й Зачатьб, с нимь Ж || сход[н]ть 
люкопохотнъй грКхъ. т"Клъже посл'КАЇн| вго встъ зданів преже 
Зности, ко неразбменів?) HCNOANHCA. н тъ Зность вводит AKH 
CAEMLA В пропасть, й 4ко скот на врегъ. й надъ ксеми снмн Й-Й 
AX k сенънми єсть, с ними же) създаса сужасеніа кЕши, швразъ 
сотні. с CHMH АХ кі C'hE'KKÖNAAETCA AXA ть 4-6 EAOVA- 
ный дуъ к „RAK HK сВцистав прилеплав: гсм. Е-6 дуъ неытостн 
въ ВтровК. г-66 |зіс!| дугь вражды въ сраци [н] в крачине. Д-8 дхъ 
CAAROKOTKÉ Й проказньстка, да Шванлнвмь!) девръ CA вить. 

АХ. прозоръстка, да укалитса н высоко м8дроуеть. S-& дук 
лжа B паг | 68) |н| к зависть, шкож(є) тверит | и| речь й крити сло- 
веса W сердокола й дсемашних сконх. 3-6 дуъ непракдът, с нимь 
дуъ татъвъ!, кажене — сътксрит|н| Згодне срдцю сксбмв, NE- 
пракъд В! во дЕлабть Ch прочими ДОУХь! дародатьвмъ. надъ 
KCEMH ЖЕ снмн съниний къ WCMOMOV AXB съвъквплабгса, вже 
Єсть прельсти й мечта. й тако погътвавт Й кслкый WMpaya В мъ 
W йстиньї Й не разбмевай В Законе ЕНИ, ни сл8шам казанта!!) 
Mia своих. акоже Й азъ пестрадау къ юнестн мобй.!?) й нн", 
чада, КЪЗЛЮБНТЕ Пправд8 й та!) съхранит вы. послвшайте слокесъ 
Ряєнма Wila вашего, не кзнрантЇє) на лица женьска, ни TABMHTE 
CA съ женами мвжескамн, ни дКлайте Д Ела Женьска. аще ко не 
вых внделъ азъ Валь мъкци CA к тайнЕ міст, не выхъ 
пдлъ въ БеЗакон!6 BEAHKSE. приймши ко мысль мом женъск Ю 
нагость, не да MH спати, дондеже) съткернуъ меъзость. Фшед- 
шю во Фіїю нем аковв къ Юцю сковмв Йсакв, сна наль 
к Гадере ванзъ С8фрафь! в Бефльм ме, Bana ваше 8пила й спала 
не покривши ся къ улекннє скоби. азъ жи") внд ЕХ нагот8 ва 
съткорих. Безакон!6. н Юставивъ б спацію В Излезохъ. й аків 
АНГАЪ ЕНИ йкн сл ЦЮ мобмв Итакокоу [u поведа EMS] W везд- 
коний мебмь. И пришед CKOPEALIE W мнЕ, потомъ ни!) прибли- 
жнса K HEH- да не можете взноати 860 на дФвреот8 женьск$ ни 
разоулевайте демсъ нкъ, но кодиті|є| простотою срдца въ страсе 
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Гнн,!?) й тшаших са?) в дик") Й не предьщшайте са?) в пи- 
саний и пастке Все, 1!) дондеже дасть вы ГЕ подрвжнв, шже 
самъ хоцить, да не постражет| е акоже й азъ?) до кончины! Ola 
мобго не нмегъ вЗренній 9) дерзнесвенід на лице [аковль. Han NORE- 
дати ком8 W крат поноса дела. и досела сЕ Ксть мой клирит 
MA W грЕ се мобмь. й тен [sic!]) MA win мой, ако помол| на) 
ca ваше м мн ГЕн, да прийдет © мене [rok] Tin, акоже NO- 
каза ми ГК. Ютоле аки тайн8 сьуранну H не съгрЕшиКъ. того 
ради), чада мой, съхранит[#] RCA alej заповедаю вам“): 
имате съгрЕшити, пропасть ко бсть Дін грЕхъ, иже клада 
рад н| Wasuaérca Ф Ба й  приванжавт CA къ KUMHPOM. шко то 
єсть прелціад й Змъ й скЕсть й вводит Зньїй въ адъ прежіє) 
времени ну. HRO много Блбженів лог ви, Ако аци бсть старъ Нан 
довра реда), то Зкоръ ткорнт cobk W врага й W сновъ члвческъ. 
и блмаже съхрани са ИЮснфъ (© всакны жены И помъслъ WUHCTH 
© ксаког|о) ва вженни, Weper[e) вагдть пред ГАь й чАкьї. много?) 
6м8 сткорн @гуптанынн, й волхвы понзыка й Ютракы даа, H не 
прій ск Ела) дша вго помьїсла непримзнена. Toro рад|н| BZ «ць 
MOHY Извави єго видимым й скрокеньід 29) CMPTH- аціє SEO не SAO- 
мет BAOYA ксем8"') помьїсл8, то ни Сотона WAOAFET вами. 
„Аакавъ свтъ жены, чада мод, мко не нмеюци BAACTH нн 
снлы на MOYKEX, льстать крашенїємк, како Id K сове привадітіні; 
вже силою не мог тъ прин8 дит (и), того. лъстък прин ждют. Нео 
W ту мн рече аНГАЪ н“) навчи ма, шко жены Зло pacnana- 
ютса на RAOVA паче моужа й въ срдци разъжизают CA на моужь, 
й крашенівбмь прельшають Ихъ 2-6. мыслью,?°) взоромъ, да?) 
късевають, Й потомь дКломи плбнают. HE Бо может Жена моужа 
принбдитін). вКгайте SEO Блоуже 4, чада мом, й заповедантіє) 
женам всемь?!) H дциремь, да не красать главъ CROHY И днць?*) 
5м8. шк|о| RCAKA жена красацін са М томъ въ мзк8 вЕчнВю 
СЪБЛЮДЕТ са. тако ко проваднша??) кодрьйа преже потопа: шни 
EO с прилежанібмь зраціє на на въша R помъ/слех д'Кло?") й пре- 
Мвразовакв??) са ER моужа, И въ совлажне M°°) ла жей скойхъ 
МКЛАХВ CA ймо, нн же помъйшллюци къ 8ме скобмь мвразы 
ик ражах8 Гигантеї мвлахв са BOAPRÍ до нЕ си досазаюци. PA- 
HHTE CA 8550, чада], W савжен а |! аци Й Коцієтє WÄTHTH помъмслът,3?) 
то Храннте встество ксе??) W всаккій женьї. W немь Же) запове- 
дайте пред чАКы, да й ти сами UHCTATCA въ ЗМ Е свобмь.??) 
же во частъТа ККЕседъ? аци й не творат съгрЕшен4, тфмь Зко 
веть Болезнь нейсцЕлима, намь ЖК [SÍICÍ] поносъ вражей въ кекът. 
ако кліженіє ни CMBICAEHHH вагочстьв”) нмабть в cost, й Всяка 
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зависть жнивитъ“1) в помъ! сле 64. тель же PERHÖHTE сномь Девгни- 
ном й нете възнести CA выше HX. но не може |, BZ во сътко- 
рить ÚMECTHÉ ну й Змреть“?) смртью лют8ю [sic! зам. лютоюі. 
Aserun во даль єсть ГЕ начало A Йюде с нимь, 4 мне Й Дан? 
й сиф акоже ERITH ВЪ ETAPHUHNKETBE т" Кллже запокедаю вамъ :. 
послвшайте Девгий, шко той развмевт законь Din й растройтъ“) 
в сом Й жертєб принесет за Besro Шла до скончанта ABT архів- 
peta Ха, erox[e] рече ГЕ. заклннаю въ! Бгомъ NECHWM, сътворнт(| 6) 
Истина кождо сратв“) своблмв, и x Девгий привлижити см“). въ 
смиреннй сфацемь, да прий йм(|є)тє gargnie © Зстъ Ero. то Бо БАГО- 
словить Йїла й KAS, йко © того йзкра ГА циствоват[н| всемь 
людем. H поклените см племени вго, ако за км Змрет в рат 
видимых 16) 8) ниндимых Й БСудеть в Басъ црь вечный 15 *) 


Й сна рЕкъ Smpe Pseumn, 4. CHA [ковль, снъ Днинъ, запо- 
вЕдавъ спомъ сконм, жнвъ AKT ркі. й положиша й въ гров?, 
дондеже)| Изнсъше??) изъ GrSnTa й погрЕв7оша в Хеврон Е в ne- 
цире свгвв"К.>3) 


Т) слово пакамн 3) уас. 3) уас. “) н вавднЕмъ 5) дод. m хал Ева 8) чйкческв 7) с нимь 
жіє) похотн зижютса 8) vac. ?) разум Ана 1°) уваднивмь 11) наказана 13) скоєн 13) тако 
14) боуфрада, vav. бфрантн 15) дод. казок н 19) не 17) єЖін 18) тщаци ca 19) АЕСЪХ 
30) прелшаюц сл) 31) кашен 33) дод. шко 38) козрЕнню 3) дод. н 15) дод. во 36) сккернма 
37) кашемв 2°) vac. 39) дод. и 30) дъ 31) вашнмь 32) дод. на прелєсть 23) правда EMA 
34) дод. дроугъ Apšr[a] A зачаша E помысле 35) примсразовауоу 29) K соклажнешн, VAT. въ 
ссблажхХненій 37) WYCTHTH [ca] помысломь 88) ваше 29) уас. 40) вагочета 41) жит 43) 
Фу мрете 43) расткорнть **) Дод. къ влнжнемоу скоємоу Й люковъ кождо к 4) приклижите 
см 46) vac. 47) дод. ну 48) дод. wůa вго. 


Варанти виписано із Пале! 1477 р. що в Московській Сино- 
дальній бібліотеці, відки текст „JanoBiTIB“ опублікував Тіховравов 
у книзї „Памятники отреченной русской лнтературн“ I, 146—152. 


2. ЗакЕтъ Семншновъ W завнстн. 


Kunncanin словесъ беме)нь, маже глад сномъ CROHM преже 
CMPTH в рке-6 лЕт|о| живота свобго, в неже АЕ То) Smpe Йиснфъ. 
волевшю GEMEWHU й придоша посегити Его сйке Ero. И Вкр Кпнвъ 
c[a] сад й лосзавк й й реч: „послкшайте, чада), послвщайте 
Семифна Фца кашего, влико ймамъ къ срдці свобмъ. азъ fo- 


Ж) Пропускаємо 15 рядків палейно! полеміки 8 Жидовином. 
Апокрфи старовавіти!. 23 
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дну са (© |акова Юща свобго сіль Е. Ма MTH motá прозва MA 
Gemný nom, шко Вслмша ГЕ MAHTROV 6а. снлнъ вых 3Ело, не 
Smacoyca ДЪла нн ФДуиуса!) матежа, срдцє Бо ми BE ткердо 
й Зтрова мой GEBR МАТЕЖА й чресла МОМ HEMÁTHA, шко м жество 
W Бмшнаго дабтса члкомъ въ дшахь й в тел се: въ лєтіо) 
SEO мн[о] OVHOCTH, в неже Еъзревневакъ Имсифв , ако люклаше 
H Die Ншь, H Зжесточиу нань срдце мов,?) акоже) Зсити, 2). шко 
КИ Зъ прельсти посла AX завистнеїй й OCAENÍ MH Змъ, M HE HMA- 
вть“) вго ако врат |а| й не поца | ди)т 5) Фца моєгіс| [лкова. но 
във) бго и Ба оць вго посла англа свофго И изкакн й © p8KS 
мовю. ако во азъ ÚHAOX к Снкимв?) по полмазе?) пасткннъ!, 
й Рёвимъ в Дофаймъ, Иже не потривна БАХВ H все р8хло, Ніюда 
Брат нь прода ero ЙИзмалтаном. й пришед PSRHM печали ca, 
Хоташе?) й покести ко бцю. 434 же разгн'квах ca na Юд8, ако 
жива поустилъ бен. ") Но сткорикъ мць #. гнъвамса на него. но 
запат мн Ге й раздрешн (У мене мощь р8чн8ю, шко рЯЗка мод 
деснай мало не выс[ть] сбуа за 8. AHin. й развмех, чадо, шко 
Йусифа рад|н| те слоучи ми са, Й плаках") ca й помол[н]Х ca 
Ten, да сл Втвержю H ®стан8 CA ксаком сккерьньї й завнсти й W 
ксакого веселНИ. pasšavky, ако вражівб A'kao mufcany прКдъ Гмь 
H пред Гаковомъ wma менмъ [м] sende Брате нийємь „завидев 
в м8. й Huk, чада мой, скураните [ca] ® дХов'к прельсти й зависти, 
НЕХ зависть м)кладаєть єсемні?) помьТсл8 ЧАКВ й не мстаєнть 
вго HH шсти ни пити, нн сткерит[и| докра, но всегда MLÍCAHT 
BEHTH закнднмаг|о|, а завидимьїї н) ксегда ЦЕЖТЕТЬ, а зАЇвн)|длн- 
вкї| ] '3) ввадавть. двою AkT8 днни W страсе ГНи дзлосихъ дшю 
мою W алч'ве И развмек, ко разоренівб закисти страхомъ БНИмъ 
ERTRAETR. аци во кто привЕгнеть къ Бог, то Фкєкнть л8какьїй 
дуъ Ф него й воудеть помысленив туи, й Вже спостражеть Завн- 
АНМОМВ, рассбжавти") люващша вго, й тако престанетъ ® закистн. 
йєо!?) въпрашда Sub мене, йко ЕНДАШЕ MA драула, и гакъ срд- 
цемь' 6) стража азъ. скоркауь Бо паче ВСЕХ,. шко 434 БЕХъ RH- 
ненъ в проданію ИЙксифовв. и вгда снндохъ въ Египет й свлза 
МА шко прилагаташа,!?) развамхъ Бо, шко по пракдЪ ст раж 3) H не 
жаловахъ сн. Йбенфи же EŘUJE м жъ БАГЪ,!?) имаше АХ ЕНИ 
в CEBE, MACPA LH мастик, и зла MOÉDO не погона,!'?) но й лю- 
слаше ма аки йноую єратії)б скок. | PPR 

„Съхраните с|а| Зо, чада мом, W всакой зависти й вражды 
H Ходити |зіс! зам. Ходит] въ простоті И в слгот Е срдца» no- 
мышлаюци Hwenka стромвшаго, *°) да дасть й вамъ!) БЛАГОДАТЬ 
Й слак8 й BÁBNÍG на главакъ ваших, мкож вид Есте на Томъ. 
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H ER BCA дні не Вкори нас в CAORECH семь, но КЪЗЛЮБИ HAT аки 
Й свсю дшю И паче CHOR CROHY прослави нас, вгатестко??) й се 
МЕНА дасть всемъ НАМЪ. И към, чада MOH, къзлювите кождо EPATA 
свобго въ BATOCTH срдца, да Юствпитъ (Ď Bach дуъ завистнъ!и, 
шко тъ соую съткорнт дшю єго?) н немоціно тКло, враждоу 
й рать дабть маслен мъ, “) HNO 85975) покаждаёть й на Вжасти 
прикодить помыслы Й не дасть разбм8 въ члецегъ дКлатн, но 
й сонъ Фйметь й матекь дшн подасть й трепетаніє тЕл8. нво 
H въ CHE некакъ зависть злобьнаа мечеть ткорацию 6м8 пойдаєт 
бго й къ дек лвкаве MŠSTHTR дШю й Зжасть Tkaß творить H вЪ 
матежн възвн тн $м8. й шко ду неприйзнено аль ни Ки, тако 
MBAAETCA 475) чАкомъ. Toro paalu] Иснфъ ваше красень вн- 
домъ ИН довръ взФремъ, мко не ЖНЕАШЕ Е НЕМЬ НИКАКОЖЕ AŠ- 
KARKCTEO, МАТЕЖЬ BO дхХовный 7) акллбть. И НИК 860,28) чада, 
Вслжитъь??) срдца ваша пред Tin й Зправнтъ??) поути ваша пред 
чАкъ 1) й скраннтъ??) не ва дит| н), ако BASKENÍÉ MTH єсть BCA- 
ком8 318, судалаюцін ® Ба й приближаюцін къ непримзнн. BH- 
АЪхХъ во въ сккаже??) книгь Еноховъ, шко снке ваши BEAMH 
въ савжени истаноть И в Декгий непракдв сткорат н?“) копієм', 
не не възмог тъ против Девгни, шко рать ГНю ворег й Фдоле- 
бть RCEMĚ полк  вашем8. й вОуд тъ 8малени H разделаємь в Лев- 
гий й къ Июдь й не єбдеть © Bach въ старешнньствь шкожіє) 
й ®ць |аковъ прерчест|ко ва въ вБАГЕННИ:?5) преркокъ KAM, да йз- 
Бавллюса W грКхъ дк ваших. и. аще Фиметь?) © себе завнсть 
й въсоумъб, акн род?) процкет[8т] кости мед въ Итлю, акн 
кринъ плоть моа въ Ідкоке, И воудеть вона мом шко BOHA Au- 
вана, И BMNOKAT са мко кедри ликаньстни38) стни ® мене до 
кКка, й Фрасли ну долгы соуть. тогда погывнеть плема Хан|а|- 
WHEN всй Фетьтей распрашат са. тогда CKONUAETCA землю Ха- 
мова й вси люд| 6 погмвен тъ. тогда предстанеть всА ZEMAA 
® MATEKA й BCA под'нвнай © рати. тогда знамениё прославит 
са, йко ГЕ BZ великъ Йтлевъ йвнтса на SEMAH ко чАкъ сіїсай 
сокою Ядама. тогда дадатса Ben дси прелКстнни в пепрани, 
чАці црет|во|вати начи тъ надь ЛЗкавм мъ Дум. тогда станоут 
в веселий н слгЕЛЮ Бъюшнего W чюдесх єго, ако БЖ плот приймъ 
й дюн сь чавкъ! спсєть чАккъТ. НИК чада мед песлвшайте Лев- 
гий, и къ ИКде йзбавленіє в деть. И не КЪЗНССИТЕ СА нНАДЪ МЕБма 
CHMA племенома, ако (Ď тою взмдет въ спсенив EXKKÉ. И въсТа- 
внть ГЕО W Левгна акн старнишин В жреческа, W Йюдьї дкъ цра 
й Ба й чавка, тъ спсть BCA йзьїкм Й плема Итлево. TĚM же се 
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запов Едаю вамъ, да й Ем запов Есте ЧАДОМЪ канал да съхра- 
НАТ сн Е роде сковм“.#) 

Gu рЕкъ сконъчаша сл Семайнъ, заповедай сномъ своймъ, 
но Зспе сномъ кЕчнымъ, АЕтъ ркё. й положнша в ковчезе дрека 
негниющаго, шко le] принести кости єго в Хевронь. й принесеша 
4 Е баты бгупетскею тай. й кости ко Йміснфовкі ранах 8 Grvna- 
та )ни к полатах цревах, TÄXKB во HM вълксвн, шко въ HCXOAŘ 
костен Йосифовъ коудет къ всей Земан бгвпетъстей мракь и ТМА 
M вда велика skao бгуптаном, ако съ скКцию“) познатн KO- 
мЗждо врат|а| свобго. н плакаша см снове Семейни Wa сковго 
по закон 8 плачаном8, й сЕша въ Егупте до АНИ нсхеда их pš- 
кою ААоусейнвю [sic!]. Селеюнь спъ Їдковль Е. cin анйнъ. 

1) оукомх см 9) моє 8) дод. й 4) не нмЕтн 5) пошадет[н] 9) БЕ 7) Снкимь “) по 
помазъ 9) дод. ко 19) веть єго 11) дод. покамв 13) всем8 18) а завндан BNNŠ 14) Й разоу- 
мЪвтъ 15) Й ek 19) с треудемь 17) предагаташ 18) кАЖНЪ 19) не пом ноу 20) стръна кашеге 
31) дод. Бх 29) дод. н скот 18) vac. 34) мысммь 25) н на обкон 38) упс. 27) дод. анце 38) 
vac. 39) оуклажнте 20) оуправите 31) poz. A ква Жте вр Ктаюци багать пред Бмъ A чАкы 
32) сохраните 28) сказ 34) vac. 38) дод. ce 29) Wumere 37) Арбда 28) уас. 29) дод. же Фуко 
4) AOA. не. 


Варіанти виписані з Тіхонравова ор. cit. 152— 158. 


3. Зав'кт Левгин © жречестве Й W прозеръстве. 


Въписанин слове Девгиннъ, єлико заповеда снмъ CBOHAA 
преж | скончанід свобго по всем , блико сътворат, влико Le] 
нмъ са 8читъ CA| до дни смртнаго!) соуднаго. здравъ сьї буре 
призва й къ сос К, МЕН БО CA EMU, мко хоцит 8мрет[н]. й вгда““) 
съвраша c[Aa] к нем8, к нимъ же © жречестєє внден/6 възвети 
ни прозоръстве) преж[е] скончанта скобго. „Asa Девгий в | радо- 
сти зачахсл й роди) CA, N ЕК възрастню?) въ дом8 Wild MO- 
вго. H вгда прийдох съ юцмъ в Сикимъ, skye же Внъ мко 
К. AKT, вгда сътворнх съ Семафномъ Юмьцинив сестры? нашед 
Диньї. но вгда пасмкъ в Дєломабле, дуть развма ста придіє) на 
MA, Й BCA ВНД Ехъ чАкъ! WCTARARUIE пвть свой, мко стен  възгра- 
дилъ“) ваше Непракда, и”) на CHECK везакон/6 превывашет. й печа- 
лнъ БЕХЪ W роде чАчестемь Й помелихъ ГЕн, да сПсетсд. й ТОГДА 
BADAAE на MA сонъ й вндЪх горб высок8, та ropa Шит йменемь 


*) Пропускавмо 67 рядків палейно! полемики і комевтария до сих слів. 


**) По сім слові написано і не перечеркнено в тексті зайве слово: скончашас[л |. 
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къ Блеломавле, й се Фвръзоша CA нЕса й англъ EHH речі къ мнЕ: 
Девгню, киндн! и внидох W перваг[о] HĚCH до ктораге. вид Ех TB 
ROAB киСАЦИО межи симъ Й Фнмъ. й бци же вид Ех Г-6 NEO 
мнезКмъ скЕ та Ев двсю н четнКЕ, н кКше высота в немь БеЗЪ- 
меръна. и ркох ко англ: почто net H рече англъ кь мн”: 
й не чюдн се w CEM, др8гай Зариши Меса, HIKH с8тъ планитьі, 
Иже нар Кквтъ са помси, четвернцеб честнейши Й днивнйшн сихъ 
соуть. вгда x[e] видиши'), взъмдеши тамо, шко слизъ Га станеши 
й савжитель EMS воудеши, й тайньї M8 бго възкЕстиши, члкомъ 
W хета шемъ йзБавити Hiaa преповесн. й 6 ток й 9 ИюдЪ 
мвител ГЕ чакомъ сйсам содою весь род чачь. й 9 (Bam. (0) четі Гейл 
жнеот TBOH: тотъ TH BOVAFT. село й внноград, плод здатъ!) 
Н сревро. сльїши 859 W седан HECK: долнев того ДКА драхлов 
Єсть, понеже видить RCA тайньї чАачА; Е-6 ймаєть WEHR й снегъ 
Й ледь, готово въ ді повеленна TRA W праведнем COVAŠ ЕЖНИ, 
й на TOMA с8ть вси ACH пвфабмин на месть?) чакомъ. На тре 
THEME снам с8ть, полкь! Зстробныа въ дім соуда творит!|н) 
Dmpenie думъ лъстнвъТмъ вражнімть. A ЕЖЕ Е четвртомъ выше 
сиугь сТий с8ть, 4 на вышнемъ ECHY пресъвабтъ велика слава 
въ стад „стъх превеше [sic! зам. превыше] ксеа СТНА. 4 ПОДЪ 
TEMA англи свть, лица TRA сл вжашн, молацій Ta за RCA недо- 
ведома,?) за!) праведных, й приносат же ГЕн коню zároSyaniá, 
слокеснвю, Бес кроке NPHNOCAT. д подъ т Еми сВтъ англн „Асносащши 
MERTA англмъ лица RA, подь Tkmn соуть прстли й КАДЧЕСТЕНИ, 
иже вын[$] укал8 приносат Boy. єгда 860 къзрнт TE на Hal, всн 
мъ къскслЕслемье|А|, HECA й земля й гаВвина Ф лица велнче 
стєни єго възывлютсл, CHRE же чАчестни W тЕхъ неврегвци съгрЕ- 
шают н гнЕвать ВБышнаг[о|. 
„Nik оуво видит|, мко сътворит ГЕ соудъ W check. чаЧкых. 
Шко каменню рассыпаюцио см й сайцю Згасаюціюс| а) н''- слицю 
Всътсдющшюс| 4") и водамъ Иссыхаюцимъ й ад8 плЕнАвм8 Ф 
стрети!3) Бюшнаго, члеци некЕрвющи превывают R неправде того 
paalu] в мвкв WEBAATCA. Зелыша $50 MATES твою ГЕ, Фа чити 
TA © неправдьї H выти єго сіб и Згодникв й сл8зе лицю 6ro. 
св тъ развмКн/а ск Етъло проса Ктиши къ lärose й ако санце 
ЕВдеши Rcemd семени въ Или. й дасть CA BÄBHHE BCEMĚ семенн 
твовм 8), дендеж | посетить ГА gcky мзыкъ мАтью Са скобго 
къ кЕкъ. ваче CHORE твен възложатъ р къ! нань, мкоже| W3A0- 
EHTH o H Toro ради) дасть тім) CA свЕТ и развмъ, да враз8- 
миши сны свом W Деми, ако БАЖАЙ ETO Блажень BOVAET, 4 КАН 
нВуни вго изгыЕн ть. “ 
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Tage и -ete се приложи Левгни на сказаніб снмъ CROM RT 
„И Фвръзе мн двери Англъ неснъТа й ана цркъ CTU на NÝTAk 
славы? Амшнаго. н реч ми: Девгию, Teck дахъ влсвинв чеТн- 
тельства. дендежіє) пришед. велю см посреде Йла. тогда англъ 
Таке|ва)!?) сведе ma на землю й дасть ми урбжаб й KONHE й речі) 
ми: створн Юмециние в Göyemk Дины радн, й азъ соудв с TO- 
бою, tako ГЕ посла ma. по семь Ж| | шко ® сна възвнвкъ БАГокО- 
ану") Бышнлго,*) и потомъ ABTÍE) скончахъ CHM Ймореньт, 
йкоже пишет въ скрижале неймум. руль же к нбфм8: молю ти 
са), Ги, певежь ми ÚMA скоє. да та прізьїкваю къ AHL печали. 
u речі: 434 бсмь англъ Храна. ред Ніакь, да не погъвнет до 
конца, шко да!) всакь дуъ лВвкавми с нимъ Борет CA. й сАвИКЪ. 
англа Кранаціаго плема ИТалвф въ ксемь. й єгда NOHAOX къ Wil 
мовмв, WEPŘTOCH шить ледан, TŘMKE има зам. йма|!?) гор 
тен Шить, аже всть влизь Некала,!") сдеснею Йвила!3). й свлю- 
дах словеса си къ срдци свобмъ, й свЕЩАХЪ съ WMA мона 
и с Рівнмом вра те) мъ монм, да рчет свмъ Ялорайвъм, бже 
всть ШЕрезати с|а| Нмъ, мкож[е] възревноваХ за Безаконив, 6же 
сътвориша къ ли. й азъ Зсих Схема к перник, a Семей нъ 
мора, и потем пришедша врат 4 и певнша град мстрибм меча. 
й слышавъ Юць ншь разгнекаша [зам. разгнева CA] й дпечалисі а), 
шко пришлн Був WEpk3anie й потом нзмерли вАХІВІ. й въ влве- 
ный йнако сътвори, съгофшихом BO, шко вез кола єго TO сътво- 
риком, й волезнь ми вък|тъ| въ тъ днь. но 43% «Едкъ, шко 
Феїть БИН зол". БАШЕ на Guyene, шко Korea и Сарре сътво- 
оитін), ако же) съткориша Дине сестре ншей, и ГЕ възвранн нм. 
й тако Фгнаша WUA нашего странна с8ща, Н креднша WEUA Брежа 
свщша й с ними влад домечадца свщша 6м8 Ввиша ЗЪ ло. тако 
тЕСрау8 всемь насна 6, въсумщиахоу чюжам н чё8жам ASUM, 
й постиже ну гнЕвъ БИН де конча. й ру Цю моблав: не rak- 
БАН CA, ГИ wär |акове, ако тобою Шу вдить ГЕ Хананна й дасть 
Землю ну токК й chmenn TROEMB с тобою. воудеть ко ДНСЬ Си- 
кима TAMAA град несмыслных, мко HMb le] двразелл кто прелъ- 
стнть Зрода. тако прельстнуомь м: йльже кезбміб CHTROPHUJA 
въ Итлн мусквернъшни Дин  сестр8 йшю, H тего рад[н| гиКвъ 
БИН възмде на на й англъ кр Кпкаго помози мн.“ *Ť) 
Сказа ж(б й ce Лвгни: „вгда въздкигше сЇа| прийдохом 
є Вифель, и TS паки о кндехом киде Е страшне. вгда NPEEWKOM 


*) В ркп. через помилку кмшнакъ. 
+*) Тут пропускаємо 65 рядків палейно! подеміки з Жидовином. 
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TS ©. ДАНИИ й Енде 3. м жь въ Шдежи RAC, глюще мн: въстани 
Н Шдежн CA къ Шдежю сТльства й Е кенець праєдьї й въ пла- 
цанницю!?) развма й въ Фн8Ш$ истинн8 MH Е Завес8 БЕръ/ й къ 
бстежь  наперьенвю, въ вф дъ пррочетвим. й кождо ® ннхъ 
досазаюціє м[н| несмци ковгождо възложиша на MAH рЕша: Ф ннЕ 
ESAM жреч | ГЕн тьї й сизе твон H плема твов до кЪка K нел8. 
Первый жіє), рече помаза ма маслем стъмъ й дасть мн жезл» 
помазанна, (сиречь MĚPOM B стмъ, Имьже мажють CA Кртъшне 
$ стой квпели стомши. Тогда H Фвецают са Г ки й жизнь кЕчнвю 
приемлют).*) Вторын [E] wmuin ма водою. чТою, (снречь Три- 
кратним погріженівмь въ HMA оба и Сна и Стго Дха),”) н Ha- 
пита MA, реч, ха Ева й внна къ стай стъхъ (снреч сТго KOM- 
KAHH къ цркви Гнн),“) й къзложин, рече, на MA Фдежю ствю 
й CAABNS, (сиреч нЕНАГо цра знаменнв, сТов криієнів),") свю во 
Шдежю видевше??) слакн8ю полчн [Ssic!] демоньстий повежаютса. 
Третий же, реч, в8чин в?!) мн наложи подокн8 ©4848, по Toms 
Тврействокат | н| до вр Елени, A HE въ ЕЕкъ въда ми см (сиреч, 
вдннъ ко встъ в КЕкъ й на вЪкъ преєюваєт JCE БХ по чнну 
ААслунседеков 8 врейстковатн).*) Четкертъй ма помсомъ MA поч 
мыса не посред | н|, но, по долна частн т Ела; пойсь же подокень 
веть вагр 8. Патьй жіє| ветке mn подасть насьнренів (сиреч 
ївоїагльску словсъ, ты 860 слъзшаци стій мЧници афполчиша 
са?) враг5 подкнзаша са) ) Шестьн же) gensun на глав възло- 
жи мн. (TB ко??) мчнци подкизавше CA по Нстнин Ен ЕКрЕ вЕн- 
чашас 4) 2) бедмьій ж[ оувасло Чтительства кьзложи на ма 
й Исполнн мн рВцЕ тЕмьина, мо жрети мн ГЕн, 0 ми: 
Левгнв, на три начала раздлить фа) пмма ТБО къ знаменіб 
славы Га приуелаціа: кБрекавъмй первов прич[а]стник коудет ве- 
АНКЪ й паче вго не Еоудет (си W дин пратечи прознаменоваши, 
нжіб въс|тъ| © племени жреиска)*); дрвгън же коудет къ 8чи- 
тельство (W Хе, cíicenné мир реч) с») 5 TPETKÉMS прозовет- 
CA HMA HOKO, ко?) © Июдь! въстанеть H ETBOPHT жречество"?) 
по WEPa38 изъкъ «ксЕхъ странъ прншествній вго, люво шко 
пррокъ Вышнаг[о]  племени Яврамла ya Ншего все котен/6 
твоё въ Йїли встъ Й племен твого, Й снеств все красноб киде- 
ніємь, н трапез8 Гйю разд'їлать чада ваша (сиреч anc an), й Ф них 
воуд тъ жерчи, соудній н книгциб [sic !], táko 8 сТых°) скончають 
e[a] сТий. възсн въ разом, ако неподовно бсть перкомаб вн- 


*) Te, що тут узято в круглі скобки, очевидно -- налейна ветавка. 


184 


денні Й ском въ срдци мовм и не a єго BCAKOMS чакВ 
на земан.") | 

„По двою днью, рече). азъ KAMAO | й іюда сь бцемь моймъ 
къ праоцю ншем 8 Исак 8, й БЛСЕН MA оце Wa мовго NO кемь 
словесемь UHAENÍA моего, вже BHAEX, й не въсхоте йти с нами 
в Вифел. й вгда прийдохом в Пифель, виде ЮЦь МОН Яковъ к ui- 
Ден W мні, мко BOVAŠ ймъ въ жректво къ 68. й въставъ 
завтра латів BCA мною ГЕн. й пріндоком R Хевронь селом,?!) 
йот8 Исакъ призыкаше MA часто къспоминат[н| закон Гень, 
lá коже навчи MA англъ ГНь. Н Зчаше MA Закон  чтительства, 
жетвамъ, Кссъжеевмъ , начаткомъ, ЕФламъ, сПсенїєм'ь, 
како жрети ми чстотою $ма Бог Въишнемв8, й ваше по BCA ДНИ 
Еразвмллм MA й 9 мн Зпразнамса??) пред Бгомь. TĚM: жіє) 
н к разбаленін гла ми: „внемлеши © ACE БАЗДНЕМ, то во частить 
й Хошет WCKBEPHERAEBATH племенемь твоймъ сТам. поймешн $59 
жен вци Знъ сн, не Нлебци??) зазора ни WCKREPNEHS, ни ® пле- 
мени Иностранных ни © мзыкъ. й преж[е кшестєні [8] стаа 
мий см; й єгда KOTA жрети, оумываН сл. BÍ-Th же дрвъ вътнв 
нмлеюфих AHCTEHÉ приноси ГЕн, шко Н мене Йврадмъ HABUH. H ECA- 
ког(о) живот[а] четаго й птиць четыхъ приноси ГЕн жертвът, 
й acky перкородньук тону, й вина приноси Гви начаток, й всю 
жертва твою солью шсолан?. 


„И ні 860, чада, суранитіє| єлико заповЕдак вамъ, шко 
банко слышах ® бйь MOH, възвЕстнкъ вамъ, без вины ж|є 
всть [зам. всмъ| ® всего кєсціїнни вашего. прест плен! в, еже 
створитіє) на кончин Bird, въ (5бса мир8 не к'К| р8юцін Н прель- 
цаЮци Игла“) й вздкизаюци вм$ золь великі Ф Га, Н везаконие 
творить съ Йтамь, шко й не стерпети Hiepacms W лица везак|о | нТа 
вашего, но PAZAPATHC[A| заке |) црквнен, шкожіє) не покритн 
стоуда ваше ||. И рассьїплєте са пленници въ странах, и воудет|е) 
тамо въ коренїє й в попран!6. домъ ко извереть ГЕ й Efcama 
нареч тем, мкоже) пишеть «| 4) въ книгах @ноха праведнаго. ***) 


„Сен ннЕ, чада, разбмесь © племенн Енохова, ако на KO- 
нець въстан ть на Га рвки каша възлагаюци. въ ЕСАКОН злоБ'К 
й сукоре соудоут Bach Ала врат а ваша ксемь мзыком, Й OV- 
дете в поувлений, йво ФЦь ншь ИгГль честь [зам. четъ| єсть 


*) Тут пропускавмо 4 рядки полем!ки 3 жидовином. 
**) Пропускавмо 4 рядки палейної вставки 
***) Пропускаємо два рядки палейно! вставки. 
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© весцистий аруїврейска, шкожіє| къзложит:??) роукьї ском на спен- 
тела мирВ й накедет?1) KAATBS на плема скоб ксе.??) зане свКтъ 
скЕта,33) закон даный к Back на просвЪцин?в RCAKOMS YAKY, того 
Хотаціа Зкити противным запок Кан) 8чаціб вию цупракданю. 
Toro Алма цръкокъ, юже Изверег ГЕ, мпЗстєєтк R нечистете Ra- 
шей й закленици Боудоут къ вс Ех странах, й BBAET Зкоръ к них 
й прним8 ть поност Й срама вечнвю““) соуда сим ® 5) pane еднагс“?) 
й RCH ненакндашни нан|Ь |. й аще не Бъ! fgpaam зб) и Исак?!) й [4- 
кока Мк ник), единег|о| племени мобго не ставилъ на ЗЕМАН. 
й нн Зв дах въ книгах Єноусвау, ако сеДЛАНЦЕЮ предьстис| а |) 
й стакство Бесчестк те Й закон пегвкисте“) И слокеса прроческам 
Еменисте“”) ни къ чтож къ житий. проженете вы MSKA пра- 
кедньї й вагечст?вк? къзненавидит |). неправедный  слевесъ“?) 
Омеръзн тъ въ, мУжа понавлающа законъ къ силК Бышнлг[®] 
й прелестником прозовет| | й конечнев Зкієтє; мните ко не RE- 
ASyle вм8 въскрента, непокинънвю крокъ къ засв на главкі ваша 
прибмлюци. й Toro рад|н|“) стад ваша де дна иусккернена“) в8- 
дет, мКсто всечсто"?, й къ азмцек воудет Е) проклат| к| й pac- 
сыпани воудеть дондеж тъ самъ“9) посет[и]ть Ero млстикъ 
см, прид| е RR крою й кодсю.>) 

„Слкиинте, чада мом, $ жреч[е стве, в коємкождо Poalej 
Єсть жречстве. пекый помазакый въ жреч[естке келик есть, 
а вже| въ ктером помазаємнй роде н къ плац“) лювацінх 
окать БЗА|е тъ й Bart жреч(єЇство бго честно. а трети жреч 
к печали Боудет, а четвертый къ стретн воудег, шко нападет 
HA HA непракда многа, И ксь Игль къзненакндит й кождо санж- 
наго свобго. NATEH въ ТМЕ BOVAET, також | й 5. й 3-H вк всем 
мо сккерненн BOYAOYT, вгож) йзрерн не Бъзмегоут пред чАкът, 
ако тн сами разбмеють ткорації такска. того рад н| в плене- 
ний попрани BOYASTR A Земла ну й йменіє HY погуувнет, й пат|к)|ю 
CEAMÍLEO БЪЗКратнтса на земли погнвел Ak. A пенсвать дели 
Tin, седмню же) седмице'?) прид тъ жреци кмином слзжацій, 
краждници В Злат|се |АЮБъЦН, NPOZODHEH везаконници, проквдинци, 
скотесквернител | н|: єгда BOVAET м'Ксть ихъ © Га, скончаетьс[а| 
жреч[е ство. тогда въздкигнет ГЕ жерца HORA, бмоуже BCA сло- 
веса  ÚKOMIOTCA, й тъ сътверить соуд пракелньїй на земан 
въ долгот8 дини. взъд|ть зв Кзда“?) на нКса аки йрю npocek- 
іраюців свт раз8ма въ санци дни, Й къзкеличитъ са) по ксе- 
леней до вшествна 6го. тъ сЕКт| н|ть на землю и иметь всакб 





ж) Далт пропускаємо 13 рядків полеміки з Жидовином. 
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Ачокріфи старозавітні. а 
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TMS Ф нЕснъна, й BOVAET мнръ по ВСЕЙ ZEMAH, нЕса възвеслАТСА 
въ тъ днь й ZEMAA възрад Етса й Блата взъграютса??) 6 немю, 
нЕса Фкерзвтса й © дем8 слава прид( ть нань, СТый съ гасллик 
Šima й слака Вбъшьнаго peulejrca W немь, й дуа?!) разбала стни 
почнеть на немь водею. тъ дасть величество HE cHma 6го прак- 
дою в ВЕк, й не кОУДЕТ пременьї EMS до кЕка R род й род И стнн 
го. страны бмножатся Е раз8м® на земли й просв" Ктатса 
BÁFA TNO Tu, Han WXSALET неразблннй, потемнебтъ в печали 
сТльства Ero. Й Мувдебтъ ЕсАлкъ гр" Кук, Безакеннйци престанв ти 
къ зло, пракедници почиють © немь, HBO тк Юкерзеть двери райс- 
къйа И приставит прКтацив копиб Ядам8, й дасть CTA врашне 
® древа жизни.) дуъ пракдьї воудет в них же, Сатана CRA- 
же тъ «(А| ® него) дасть власть чад [©] мть скоймъ ходит[и] по 
ASKAKRIM думъ. къзщесвант са ГК W VALO скойу къ BŘEH 
кЕком'. тогда къзрад | втса fepaam, Исакъ, Йакокъ й 434 
възвеЕсСЕЛЮ CA И вон CTHH OKAEKSTCA въ пракд$. Й Huck, чада мо, 
слмшасте, H3EEOHTE секи [516!] 860 на н| свЕтъ man TMS, Han За- 
конъ Гнь на н) Akaa кража, й RCA. влнко??) запокЕдак вам'к. 
„Егда 880 помхъ жен К. й и. akt, бйяже йма Аллаха, й за- 
ченши й родн, й прозкаХ Яма EMS Герсан, ако на земли нашей 
пришелци ЕКком, Герсинв во пришлець тем“). видеук BO нЕ мь, 
шко нЕс|тъ| къ первом чин 8. Каад роди CA къ ле. АКТ | на 
въсточе сАнчнемь родн.??) виде же в виден, ако посред |н| дУкь 
вышних стодше кого съвсра, тКль прозвауь йма єм8 Коад, 
еже Єсть начал|о) величества и строєніб. и Tperen ред|н| Mepe- 
дню М. Акт живот[а| мевго. й EA MAKE волезнью POA[H] мтн 6ro, 
й прозка й MepapuH, вже єсть горсть мом. й той самь $мнрасл. 55) 
й бОукавефь къ ЗА-є лЬт[5] poancla] кк Вгипте, сдакенъ во ex 
тогда къ Брат! ia мовби. Й помтъ Гирсанъ жен Й реди) ca 
$ на Домний й Genen. й снк Кадфове: Иврам, Исахаръ и H Хиренъ 
H Озедь, н снке ААарарийни: й Mowa й Moyc. й въ са akıle] 
пойть Якрам ИЙбгавед дшерь MOK conk же, мко въ блинъ 
Ann родініста са. Ton [н] дши моа и. Акт вКиаста,?") єгда внн- 
ASX въ землю Ханаюню, й 1-6 й й. ABT sky, єгда SEHY Схема 
й а. akt чтнител Ek Ten, K. АКТ cam помх cock жені. й м. 
Акт RHHASX ко Grvner, й се всте чада) мод, третей род. Имена 
в р ni. akT[o]"“) меего 8мре. 
„ННК, чада! мом, конте ca Га Ба вашег|с| ксимь срдцеллъ 
У KOAHTE къ простоті) по Bcemd закон 6ге. навчите же CE И вы, 
чада меси, книгам, да имеют) раз М къ BCEM житьи скоєм, 
почитающи прно закон КИЙ. Й всАкъ ИЖ) разбмеєт законъ БИН 
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и четенъ воудет, и нЕс|тъ| страннъ аціє аможе Идет, Й много 
A DST паче племени скоєг|о| стажет си книгцин И късхотат MHOSH 
® члкъ равотатн 6м8 й слышати законъ © Встъ 6го. CTROPHTHÍ") 
же NPABAB, чада мом. на земли, да WEDAIFTRÉÍ) ю на НкСЕХЪ, 
й кскй чтиб?) въ дШахъ ваших сага, да пожнет??) м й Wepa- 
цетъв“) ю в живот || вечнЕмв. аще 860 себтъь8”) зло, BCAK МАТЕЖЬ 
й печаль пожнет.88) въ! же, чада), момдрость стажиті|є) 
въ страсК вни съ тщшан мъ: ацив?) в8деть плененіє, градне”) 
щивстеють й зла! а| Й сревра й ксесьжеженіб?) погеївнет, м8- 
драго же) м8дрости инкто же можеть Юнат[н|, но токмо 
\ мрачен? 6. грЕкокнев A Weasnaenie на?) вірно © БАгоредстка. 
тогда Коудет вм8 рать Ф ратннк, на чюжей земли чина н NO- 
средін) врагъ ткону?") щврацить са. аще лЇн) кто прилепит CA 
Зченіб й MBADOCTH, то състолннкъ??) црмь, мко же) й врат Hulk 
ц лом дон Й си“. 

И Werkıpama жіє) снве Левгнине къ ЦЮ гаце: „пред Голль 
Ходиусал“ 72), „NOCABY да воудеть Ба, ємоуже WEFLIACTE CA AHCh 
й NOCAŠCH AHTAH єго й посл8сн кьї W словесну оустъ вскх“. 79) 

Й тако преста Лекгни заповед па сім скоймъ й простре 
но К ской на др своёмь й Bene Й приложн CA къ Юймь своим, 
жнкъ AkT р. й л3. й положнша в KORUESTK, последи же пого Квоша 
в Хекроне клнзь Якрам |а|, Йсак[ |, Такева. Декгнй спъ [аковль, 
г. спъ |Лийнъ), жены Такокли. 

1) уас. 2) дод. гАа 3) возрастам *) въздрала 5) дод. шко 8) уас. ?) злато 8) местъ 
9) недов Ед Ена 10) уас. 11-11) уас. 13) Ба 13) vac. 14) вАгевнуъ 1“) уас. 18) имам 1) 
Гевала 18) Якнма 19) планицю 20) дод. абган нксн/и н возрадоваша CA. сию Бо WA ЕН-. 
дЖкше 21) вбснюсу 32) на (уполченив 29) то уко 24) дод. цр 25) дод. ноко 28) оустъ ну 27) 
снлом'ь 28) оспражнаа са 37) йм'кюцію 30) козложать 31) накедоут 3?) mama ваше 33) уас. 
34) срамь кЪчнмн © 2?) уас. 29) Явраама ради 37) Ісаака 38) нашну 3?) прельстнте са *") 
погвките 41) кл” Енивше 42) праведных словеса 49) дод. коудоут “) дод. не 4) каше чёто 48) 
дод, пакъ 77) илачн 48) в седмбю же седмн.ю 49) дод. єго 29) дод. й раз“ мъ [cut пролн- 
втса на землю акн кода морскам Й агглн славы CHA възмграютса 51) дуъ 5?) жнкотнаго 
53) дод. разоум'к 54) ткоритса 5°) уас 58) обмнраше 57) кКакъ 2") дод. живота 5?) нмевте 
60) сътворите 6!) цвраците 92) ксЕЙйте 97) пожнете 6“) украците 95) сфете 99) пожнете 67) 
мко аще 88) гоад8 99) все стажанив 70) уае. 71) скону 72) дод. коудет 7") дод. R закон єго. 
н ре| А Лєкгій: 7%) caozicky вашнуъ. 


Варіанти виписано з Тіхонравова ор. cit. I, 158--174. 


4. Завът Їюдин 9 MSKECTRE 


Въписан!6 слове Йюднин, влик[а] гла снмъ свонм преж|е| 
SMPTEHA свобго. съвравше см прид| е |ша к нем8, н рече) Hana: 


188 


„чада мой, си преж|#) Влурткниа MOETO скажю Bam A’kas мед. 
A-A вму снъ цю мобм8. Ана ж мті мом прозва MA ЙюдЗ 
гаши: йспокБдГа)ю ca Ten. шко дасть!) д-и сік» Борзо ЕКХ не 
подкиженъ?) къ ності MOÉH, шко м жестко меб R первых?) ваше. 
н съкъ ж[+] въстръ негама И симнъ тКлем й на множ(є|стка 
ратнъкъ не къздКржак мышца моба й развиу тверлесть града 
НЕ NOKAPAKIHATO CA MH. т мьж[+ | кидаше Ólih MOH [акскъ, шко 
англ Kotnkar|o] помагабт мн. Й послвшахъ же къ sch‘ CAOKE- 
сх Ola мебге й ча мТрь й сктр8 мтри доба. й вых мко 
БЪЗЛАВЖ АХ, H оць мой Йикскъ късукади MA гла: црь кЗдешн 
Впраклджа късКмъ. и дасть мн ГЕ БАГАТЬ къ вех АКАЖХ менх 
на поли жів Н в домі. ЕКА К tako пестигех ланию, бль Ю CHTRO- 
рих Wehr Sim мобмб. серны имаХ CMOCTÍSAÁ Й все 6же ваше НА 
поли Имах; ковыл8 дивню спостизам имах, Зкротну, й ABA ЗЕнхъ, 
KBA козан Из з8въ ČMS. MESKSÍ) ИАМЬ За Nord скергоук с крега, 
Й всакъ зверь Иже са вратнщіа) на ма, растергнах [sic!| аки 
пса. дивнаго вепра гнавъ карнкъ єг|2) й ст'ккох й разкну Ero. 
рись в Хекрене въскочн на пса; йм'ь за Walk вергох й й разви 
CA КЪ пред СКУ. \ Газы. кола дикниго МАЗа HHRS НМ За рег 
H Kpdrom мвертевъ й раздражикъ повергоу й Ввнхъ. 
»Єгда придеста ARA цра Хананейска кр жена на паствВ?) 
й мнези люд| ДЕ с нимь, аз вдни 1 Ккъ на пра Aspa, СНАХСА 
с нимь, в лыста го Зларих й 8вну й. й др га го upa Гафве 
седаща на KONT SEHY й й тако RCA люд|н| єго разгнах. Axopa 
KPA гиганта, моужа| стрелакцаг (с | стредами с пред н| и с Зад | н| 
на кони, R3EM камень 8. лнтрь вергъ кдарну в конь Ero й ЗЕНХ 
й, й кракса съ Axopom дка час(а) н Вкикъ вг|е| й на две частн 
превну шить єго й нозе бго. Й 6гда съклачах с него крона, Й се 
н. муж под|о)кни Emd начаша кратн с|4| съ мнею. Зпратакъ 
SEO скит8 скею рвксю мебю, каменів маша на на A. ® них $5их, 
а дрізн Ю них Хвежаша. а Шкокь Sir Ншк Зки Елисад|а| upa 
ціль, ГИГАНТА силою Bl. лакет. напад на нА трепет, й пресгаша 
корк ци | са с нами. TĚM же BEC печали ваше бЦь ншь к ратЕх, 
вгда Азъ Bky с крат вю мевю, кидК ко Е внА| нни № мн“, 
ако англъ снленъ помагабть мн] въ всемъ, аксж|е| не покарати 
Са, й Хрекет ны длаше рать паче сикимьским. ополчик са с вра- 
TÍ ЦК моєю прогнах ха. м8ж й $ких W нихъ с. моуж й Д. цін, 
й възлезех по ст Кне й добі [a] ABA upa Звну h И Тако скокодну 
Хеврена, кзау см BCh плени црьскъ. й ÚTSAS HAOXOM на драгън 
град ткердъ й кр Кпокъ 8Кло й небдекк приствпен, прегацію нът 
слуртъю. азъ 850 и Гадъ прист пакове W въеток[а] къ граді), 
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Ракнмь ale] й Девгий Ф запад а|- й мнекше, ИЖЕ НА стене. шко мы 
дка Ecke, изриншас[а] на неї. й тако тай врат Ди мом съ вс 
странъ KOAKE квИКШЕ КЪЗЛЕЗОША на град, И клезеша КК град, 
и ивКдоушнмъ нмъ, й прнаком град?) устунбмк меча, и къ 
сонъ къвегъшаа запалиша?). вгда пойдоусм', моуж|н) фафвдь- 
стни и?) изаша пслснь Hulk й продаша сйлук ншила. съвъкВинк- 
wec[a] с ним|н) на Фафбі придохом и ТЕХ, Извихом И град За- 
пданком И все єж(|к) в нем пришусм. , 

—— ета БКХк на КОДау Krone )-нж | км Им. приз | 
дЇеЇша нань!") кранью й съкъкоупикшк!а | одолел") й тКук 
изБнусм, W сонма AU помощники изБиуем Н не дакелук HM 
сход а, ако притн к нам'к. и нж| | ® Meyupa придоша к нам'ь !?) 
ако!) впат | нн днь, іакожі(є) прнит | н| плень. й ирншедшнмъ нань!“) 
с крепкюм мечемь й нЕ WBAXOM ну. шко ваше МНОЖ ство CHAHNI 
E НИХ, йзкнуслм м преже даже не Езидеша на керхъ. й еже!?) при- 
дохом к TPAAB нут, жены ну метау5 каменіє на ны с Bepyd Геры] 
на нейжеЕ БАШЕ Град. й скрювше CA] азъ н Семиунъ с сада Ba- 
PHXOBE на версії, ксь град прокёдихом. Й потемъ пок Кдаша нм 
глас: град црскъйй с кой велнкым[н] к намъ! азъ SKO й Дань при- 
ложивше с|4| къ Ямораф M ако помощници ну Блезеколъ к град 
Нугь. ползноши ж[ пришедший крат(ї|й ншей Фтворнуом крат (а) 
HM, Н BCA же в них прок8дихом, й кса мже в них принлше, 
г. стны ну Шкорнком й к ФамнК приванжиком, нж[е| вах BCH 
cocova[n]"“) црьстий. тогда Зкараєм разгневахъ са й Зстремих 
CA на на на веру шни le] метах$ працалми каментемь й стре- 
лами. Й аци не БЪГ Данъ крат мен пемеглъ мн, то SEHAH MA 
кышА. придехеке 8BO на них съ мростію, й провегоша вен про- 
шедше Инемь поутем, й молише | А) So MOÉMS, й сткори мирк 
с нимн, И не сътксриком им никовбгож(є) зла, не съткориуела 
4 данникъ!? й къзкратником HM кск плень. 

„И къзграднх азъ Фалмн 8, a wıln мой Ракайльв. дкемаде 
CATMA AKT въ, єгдаже выс[ть] врани сн И кАХ!?) на ней, ком- 
нс|4| мене й врат Пи mon. BAXŠTL KE ми скотн мнозн Й HMAC 
же) стар Кишагео пастоух[а] Epama ÖAsaamnTannna. к немоуже 
пришед вндех Барсак 1?) upa Одоломитьска. И сткори ми пите8 
И $модн мл й дасть мн дурь скею Висвв жень, та ми ред[н] 
Ира н Янана!”) и Солема?”), ame Мука весчадна Вмори ГЕ. Соломь 
же) жнкъ выс[ть] й чада) єго къ! вст. н/-ть же AKT сътворн 
мнуь «ць нШь съ врат || мъ скойм'к Исавомъ И снве 6го с нами. 
по пришесткни нашемь © ААекюричьм © Дакый скончакшн са) 
ні. ART, въ м. akT|o] живота) мобго придіє) на ны Исавъ врат 
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щца мобго [c] людми тажкьї и кр Кпкът, й паде лвком ШИкоклилм 
Исакокем?"), й взат вы[сть] мрткъ в гойК ЯсирК, и иди на кони 
Н раме”) Impe. мыж[е гнаусм'ь снвъ Ислковъ. БЕже Й град 3) 
Железнъ н врат|а| медана, й не възмогохом влести въ нь. й Фсед- 
UH же) EOPAKOM са с нимн, шко не Юткориша де К-тн ANHH- 
Н зрашим нмъ принесох виничнв й шить на глакК мові й NOH- 
докъ въбмь KAMENIÉMK кіс) три AHTPH, й шед оукикъ A. CHA- 
ных Ф них. н потом вшедше Р8кнмь й Гадъ Звиста ИНЪХ 5. 
тогда просит|н| начаше $ нас мира И вмвше съ WILMR нШн.м" 
примхом дань на нь“) И ккипа даюци намъ пшеницю кринъ 
$. масла мръ ф. внна мкъ $, дендеж[ снн[дохом въ Err- 
пет. й потому Hon. спъ мой прикеде?) жен8 сок Фамар5 
© МежЗречва, дцирь ЯЙрамев в. ве же Иръ лаВкакъ И не врекаше 
Damapni, ако не ваше ® землю Ханашна, и англъ Ha Вви Его 
къ Г-юю нець, й той не позна Eid по лзкавъстк в мтри 6г|9|, не 
со уоташе (© Held имет[н] чад (4; въ дни чертожнъна вневестиуъ 
ю ЯВнанв, К-моу сноу MOEMB, й тъ проказньствен| не позна 6725), 
със тъ| с нею АКт|о|. й вгда запрегикъ EM[S] съвлижитн, й MC- 
поусти CKMA на землю по Заповеди мТон своем, йко й тъ $мре 
къ проказньстке. коте же Й. Г-емё chovy Исилом8 дати к, но жена 
мов Внсва?8) не дасть мн, враждоваше во на Damapd, шко не 
каше Бо W діререн Ханашнъ. но мкож[] й та). вЪдях жіє) 
азъ, шко ASKARO єсть плема Ханашн, но мысль Вностънана 
Мслепи сраце моб, И кндевъ Ю шюлмень кму в интии внннем, 
предъьстикъ са И кпадех к ней. та не ссуці5 дан Е шедшю??) пом 
Снломв жен В мою?!) © Ханаціна земла; Звед| къ же єж(є| сътверн, 
NPOKAAXTR ю к Болезни сраца мебго, таж[е] Змре в л каввстке 
снкъ своих. по словесну же сих къ кдсвъстке свцін Фамарф по 
дою лКт| 81 слкмишакши, “ко късхежашщ |?) стреції Юкець STRA- 
рикшн са 8ткарїю вратнею седе пред градом |к| вратех. законъ 
BO аморенскъ: вдабм8ю посажати къ BASA CEAMH Днін пред, 
вратьї. Впилъ са $50 азъ на воле Хозикъсте не пезнах ба W 
пьмньстка, И прельсти ма до Ера) 6433) $крацинтем ризъ ва, 
й приклонік CA коней р: прид|В| ли к товК? И рече: что дан 
дасн? й дахъ EH жезль мой Й пойсь й Зкасло црьскоб. вже?) 
привлнжну CA коней, зачат 3 не разбмеут же вж сткорну, тЕхъ 
Звиют?5), прьши жі ютай кЪрн щсрамнса. иризкавъ жі) ю 
слкимау вже в тайне слокеси, мже лєжа??) с нею в пьмньстве MO- 
бмь ГАХЪ, И не мого OVEHTH 64, шко W ГА вък| тъ). глуъ ко, 
вгда како къ прельстн сътверих й) ином вземши ЕЪрът, й не при- 
БАИЖНХ CA кней??) й до жнвот|а| мебге, ако понос сътвернх си 
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къ всЕмь Hian. соушии во въ град Е глу8: да не коудет къ вра- 
TEX прива теочестк юцин, шко  HHOlá странъ! пришедша, HO седела 
вс| тъ| въ врат Кх. й азъ Miky, ако никто же разЕмК [sic зам. 
развмК|, ако ка зеу K ней. . 

„Н потомь придохом къ Єгупет къ №снфЗ глад[а] рад[н]. 
MŠ. akt КЪХъ, но сг. Акт жнхъ таме. й Инф вж) гЛю вамъ 
и запек Ка |а|ю вамъ, чада мой, песлвшайте Июды Wia вашего 
й суранитє BCA слокеса??) мом, мк о]же ткорніти| вса пракльї 
ГНа й послёшатн заповеди БИ. И не Ходите к сАКд поммслъ 
вс Ку?) ни в Замъ!слений злоёмьм всего"), к презеръсгве срдца 
кашег[о], ни увалнте CA] снлою АБлъ Вности вашей, ако Н се 
Єсть ASKAKO пред Бгом'к. токож|єї И азъ укала сіл), ко к рат 
не срете мене Жена красне, рвгах сл Р8вим[3] мевм8 врат8 м Вале 
ZEMNÍ Юцю моєм8, й AX B закистнъти и клоуднъй! Шплетьстесл“), 
дондеж|є) впад| е хъ к Бисве к Хананитанины й к Damapk к не- 
весте CHOY MODO. й TAXR тестеви скобм8, да CA сваю съ Wilmk 
MOH И тако NOHMŠ дцирь твою. й показа ми W Имени“?) дцири 
ткоба“3) злат|а| мнеж ство вес числа, БАШЕ BO црь. н тъ Вкра- 
Скъ К златом й висремь съткори намъ пиръ на кечери м AO- 
RPOTE жен. И кино прекратн мн Очі й Флинн мн срдце похот! |. 
й къзлюкикъ Ю и падох й прествпиуъ заповеди ГНи И Заповед |н| 
Фць сконх. И пошук ю женв, й къзда мн ГЕ псллъшлента срдца 
мобго. йно не порадокаХ CA 9 чаде вм. й нне чеда MOH, не 
Зпикайте с|А| винсмъ, ако BHNO разкращаєть Змъ W истины 
й клагаєт гн'КЕНЕЮ мысль Й прикодит на предесть Мчн. дуъ во 
кабдньїй") аки савжигела на похог[ь| ймає оум8. Нко дЕсв се 
прекраціаєть моції чАчсквю: аще ко пьбть до пъмньства, то 
в MBICAHK сккерных смвравт Вмъ на БАЗАЪ Н ражжизавт Tkao 
на сококбпленївб И выкаеть похот Емь кинокна, творит грКхъ, 
НЕ срамлаєтсяа. тако бсть БАФУД, чада мом, шко пьмный нико- 
гоже CPAMAAŠTCA. се RO й мене NPEACTH не срамлатн са) мно- 
жктва къ крат Ку, ако въ Wun вску NPHKACHHYCA к Фалмар 
н створнхъ грЕуъ великъ й Фкрыхъ покрокъ нечстотьї сНомъ 
монмъ. пикъ кино не 8кошуса запекедн EMI и пошук жен 
® Хананен. смысль ко бсть треке пнюшимъ вине, чад[а| мом, 
й то бсть смъклъ пиющим кино: дендеж[ ймаєт разоумть, 
да пибгъз аціє а|н| пременет Зставъ сей, внидеть къ 8ста Ero 
Ауъ прелестьньїй н створи пианомв вест вдно гатн И везакон- 
нокати й не срамлатн с| 4), но увалнти с|а| Еечестнвм. мнашю 
сшю дсвро, БАВДА И OBAHYJĚMA не поКарабгьс| А), Бесчинно не 
срамлавгса, аци во И црь бсть, кто“?) ти ва Вдит Фвнажабми 
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й црства Испад (4) 6ть поравотивса кл8женію. Аки и азь WENAXKHY 
са Фдауь жзлъ мен, Eike есть Зткержениб MOEMd племени, 
И помсъ мой бже &сть сила, й вен Кць, [6же| єсть слава црства 
Мебго. HEO покаакса W Thy вннъ И МАС не ккНКЪъ й до CTA- 
рести, И ксакого BECFAHIÁ не кндеуь. показа мн анслъ BHH, ако AO 
ЕКк|а| любо ціль люко 5когьім жены Феладают: Ф црл Фемлють 
слак8, ® силнаго мощь. а Ввогаго къ Зкожестке CETHOE STESPKENÍE. 
съхрани [+] Фуке. чада) Mod, Вста“8) внноу, сть SKO в нем A. 
ACH лвкаю И: помысление, злораспаленіє, БаВжеЕНТЕ, мерзости при- 
съ! токъ. ИБО пъвт || вино то RECENO съ страхом кинмъ сУцієса "7). 
аціє АЇн)| в веселий ФстЗпит БНИ страхъ, То $50 БЗДЕТ Паньствке, 
прнуоднт весрамиЕ. се же, FAR, не зле пьет[+], да не съгрЕшити 
в мале кетере И Клевете и к престоуплений Заповед | н| вна погъмвне- 
1) преже кремен! ксеге“?). ико TAHNKÍ вна чАчскы*?) авлАлвт кнно, 
акож | й азъ заповед (и| спа, тайны Якова оба мобго швнуь 
Хананетенин? Бис5є, йуже реч BR не поведати. й рати нмате,??) 
ако RHHHO Еъмкавт RHHO. заповед ак вамъ, чада МОМ: не любите 
сревра ни KZHPAHTE на девротВ женъск вю. 4зъ EO CPERPOAIORHEMh 
И красотею прельстих са на Ансвв ЖХананитинин в: видКкъ 43% 
ако къ ARO[H] Єго, сего рад |н|?!) воудеть племл моб в меръзестн, 
й пейл8??) м8 Аркиа мбжа Ф снкъ мену съвратита H црстко 
Июднно Фубдетн съткорит, єжі да ми TR к поса8шанин оце 
мсих. никогда же спечаликъ к слекесед, сца MOEFO [акока, ako 
все вж[+] речаше, ткорау. и Arpaam Www оЦа мовбго БАГСВИ MA 
црст ROBATH къ Итлки?3), й Исакь тТакожіє| овлажн мм. Ттолмиж(Е | 
аже AB виде шко зленивъ”“) кстанет црстке.  Звидек со Ф 
книгъ @ноха пракеднаге, блика Зла сътворит |) в последньиа 
AKU съхраните са, чал а) мом. ® кайжента H сревролювна, nocas- 
шанте Икдът OHA кашеге, ако то лишаєть закона БА, Фслет? | | 
NOMRICAH дшекнъьйа, презеръствв набчаєт й не щстакнт MSKA 
пемилокати Баижнаг|е| сковг|е|, не Вжестечить дшю єго ® всего 
девра, й бксиметь єго къ TPŠARCH й EOAESHE и Фйметь © него 
сенъ, И скончаєт плоть єго, н маг тви БИН запинавт, И БАВЕН! 
БИМ не поминаєть, й пррк8 вЧираюцВ не песлвшавт, й слекес|е| 
клгочетна гнашабти са. ARCEMS во грЕХВ против8 запок демь 
Гнимъ равотам, Ба послёшати не может, шко слати AMO Ero, 
дНкю акн ношью скитаютк Фа), чада мед, срекролюкіїємь кзмнр зад 
приводнм, ко къ предъсти сревра несврда ETW HMEHBOTCA 
И -TROPHTH ймеюцію MOSE”) къ Бжасти впасти. сревра рад[н] азъ 
Изгввикъ чада ском, й аціє не вы покамзнь ТКла Moers й смо- 
Tpenie Alla мева й мантва Шкова wila Moers, везъ чад вых 
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Smepan. Ба Will. мону цидръ Й маствъ й помилова MA, ко 
в неразвалехъ. створнх. Мслепи во MA КНЗъ прельсти, й не пора- 
SBMEX, ако чАКЪ, Й АКН плот HCTAHY въ rokokyh. Н поразвмекъ 
свою немощь, мні са неповежень БЫТН. развлл Ките SEO, чада, 
мко два Ad XOAHTA W чаче: Истинный ть) и прелєстьньїй, 
й Е сред |е| всть смыслъ Змньїй, й къ нем же усіієт преклонити 
C[A]. истннный ко й прелестний преклон|автса к персем чАк8, 
й коєждо свобго познакаєт $ члка чн'К.59) й н'Ксїть) Bokmení, 
в неже может оутайти чачско д'Кло, мко к перьсЁХ KOCTHÍ") бго 
конса стом?) пред Гмь дуъ Истинный, посабиисте8еть BO 
m8) И WEAHY4ÉTL ко все, И BR3TAPACTA errpkumgum‘‘) W скобго 
срдца й къзкести лица не может къ соудый. 

„A ник, чада) мом, къзлювБнт[е| Дєвгим, да превоудеть, 
И не възноснте СА НАД НЕГО, да не погывнете. АНК дал єсть Ге 
UPCTEO, 4 WHOMB жречество, й покори црство жречеств 8, Mk Aa- 
єть йже на Земан, A WHOMU маже на НЕС; вАнцимъж е) єсть 
ENUJE Нко Земан, толицимьж(|є| єсть выше жречестко зеємьскаго 
цретва, аци не гркХъ Akaa Фиадвть Га й \кладань ЕВдетъ 
земьскым ціством. й в?!) того паче ж(|є) те Е йзвра ГК, прикли- 
жати са НМЪН йстн трапез8 EMS й начаткьї плод къ снвъ. 
ты же) соудешн црь Ййкокль A Боудешін) ако мер. шко ко 
в немь пракеднин й непра| ке Їднін стражють, овн плен ван, WEH 
вагатвюци, макож 8) й в товК Ben род ИГАкъ 5“); wen к сЕЪдВ 
впад тъ NAEHAEMH, Wan°') плнабми“), Фен бког|л)т Жють късхъ- 
такци, ако црстквюци. Й воудёть Аки китн пожираюцє рыбы 
й чакъ!??), сны своводнъ а поравотать, домы A села Й паствинъ! 
късхытАт, й много тва Есъ Бес пракдьї акы Браноке Й стерком- 
дивкій птица насютатса. й приспеют на зло к AÍKOHMACTBE вьі- 
сацис|А|88) й БУДУТЬ KH Фкрати"?) ажн, й прроци BCA правднвъйа 
прежен8 ти. накедеть же на на Ге розорьї межн собою д рати 
частни ЕЗДУТ ER Hřan. й въ чюжемь племенни црстве моб скон- 
чабть са), дондежіб прид т спение ИТлю де пришествни 
йстиннаго Біо, ыкож[е| 5молчати Йакокв в мир й ксбмь стра- 
намъ. тъ скраннть државв црствта моєго до BĚKA. клаткою же 
KAAT MH са ГЕ не WHATH црствнй моєго © племени мобго RCA 
AH до B'kKA. многаж(є) печал ми ЄСТЬ, чада, везаконній Й чарс- 
даанна й квмнреслоуженни, мж[+] сткорнть??) въ црсткий въ чрев Е 
вьлувбюцінм Й последвющшимъ Баадннбмъ Й БЕсолм прелестньїмо. 
й дцирн каша песнивица сътверит|е| й пласавнца, й примеснте 
c[A] дерзостем мзыкъ. вгож[е| ради наведеть ГЕ на вм гладъ 
й моръ й смоть й копив, ЯФмшающию паг558 й псомъ наьсанні 9), 
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крагом'ь й дрвгомъ поношеніє, погывель й сеченив И пред Учимд 
Ншилма??) лллад| А нцемь пагвва ин подрзжнемь смртъь й йменню 
начатекъ, урамЗ БНЮ запален?6, земли прикбжа, вамъ CAMEM A 
PABOTA въ азъцкъ. издрежютъ © васъ въ скопца женамъ ско - 
йм'ь, дондежієі"1) Мвратит | са?) въ свершене сраАци каюцієс| а), 
Ходаци въ всЪхъ заповКдех БН nak Н присетить Bach ГЕ мастью 
й H3BEAETR васъ © плєненід странъ. й потом възмдетъ въ) звезда 
M [акова в мирф, въстанетъ чАКЪ © племени MOETO даки сАнце 
праведнов, коди?) съ чакы въ правдЕ й въ ИстинЪ, й ксАкъ 
roky не Мкрацетса в немь. И Фкръзоутса HMR НЕСА йзлнйти 
йоду слсенье да H стго Дуа. й тъ йзанєть AR Багчсетъна на 
въГ И BOVASTE 6 м8 CHBE в правде й пондет |) в заповедех ECO первъйсъ 
й последникъ. тъ Юрасль Bra Вышнаго, тъ Нсточннкъ в жнвотъ 
всакь И плоть"). тогда просвЕтитса скипетръ црьсткия мобго 
й © коренн вашег[о] воудег корень”) й Фрасль, й НЗ нина Изыдет 
жезл правдъ! мзыком, соудить Й сіїсаєть ЕСЪХЪ призыкающих 
Bra. н потомъ въсганег Явраамъ й Исакъ u Иковъ къ жизнь, 
й азъ й вратьм мой, началинци Корвгъвамъ. в(а Ішихмть"?) въ Hian. 
боудет"") Левгни «ей й ктороє аз", г-єє Iweng, A-& Беньга- 
мин», #-в Gemewn, 5-6 Сахаръ, 3. Завлон, й поте[м| ко къ Hian. 
слевенъ?#) Ге Девгиввъ”), англъ лице го мене Н снлъ Й слдвъ? 
— Семаунъ, Нво — Равимъ, Земла — Йсахарь, мора — За лонъ. 
гори — Ибси4 ь, цркви — Неньммнна, светнло — Дань, пиціа — 
Нефталима, сАнца — Гадъ, мець — Aeipa. Й соудеть в люди 
TRA азъкъ бдинъ, й не BOVAFTK к TOMB AXA прелестнаго вражна, 
ако предабтса пламени въ вкъ Бес коньча. И-ли к Конча вселсА?2) 
в радости, въ Всожеств: Га радн Вмнравши RRIESAATCA В ЖИЗНЬ 
[4] WETATEOTE, в Болезнь — RAZMODŠTLy, къ аЛЪЧБЕ — HACHIT|ta]TCA. 
й бленн СОснфокн"") в веселий, й фран Hiasn полетат в радости. 
а нечстнви къзрндают, й грЪшнни въсплачють CA, й кси люд(ї)є 
вльсувалат Га в кекъГ. съхраните SEO, чада! ом всь закони, 
ако єсть надежа ксемь Нспраклмюцимъ поуть го.“ 

Gu реч Їюда р. яї. akt: „азъ 8мираю дійсь въ мчню 
ксйю,??) никто же да не погріваєть мене ллнегоченнею [sic !] 
одежею, ни чрека моєго да не издымает, шко тако ИмЖють 
цостевюцінй. Й възнесте ма к Хеврон.“ й то къ Зспе Йюла. 
й створнша EMS CHEE по всем шкоже запокеда Am, й norpksousa 
й в Хевроне съ Wun 6го. Йюда сйъ Їдкокль A- и, Лнинъ A-H, жит 
же VRT сто й девАтнадкат. 


1) Дод. ми ?) сорзопздкижнъ sky 3) персфу “) медвдк ?) пастєнн5 9) уас. 7) 34- 
пальше ?) уас. 7) Хознкъскъу 19) на ны 11) дод. нмъ 12) на нм 13) vac. №) на ны 15) 
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вгдаже 19) дод. ратнін 1?) сакоу 18) НарсбкБ 1?) Йоунана 20) Снлома 31) уас. 29) ноннрали 
99) дод. ткмъ примхомь ta данннкъ 15) помт 36) проказньствн Е позна вы 28) Знсоу 2?) 
Ханашнескъ мкоже н та 30) шедшн 3!) vac. 33) въскожю 33) доброта вы 34) вгдаже *5) 
TÉMA оукнтн Ю пови Ех, var. устЖуь Фувити ю 29) мжах 87) дод. потом 28) спокісти 2?) 
каших 40) кашего 4!) опдъчнстасм на ма “) много ЙинИа 48) свовы 44) дод вино 4?) уас 
49) оустакъ 47) сбмнаціє см 48) вашего 49) н человечскма 50) номатек ŠÍ) шко двонх сих 
пади 5?) нко й 53) vac. 54) Из мене 55) имфюцимоу 6 55) učna 57) въ пръсн и въ костн 
58, кпнсавтъ с[^] 29) цвовм8 8") съгрфшикын 81) нко 67) такоже 63) ччскъ 94) уас. 95) 
ДОД. дцирн же чАческых 99) ко скослцисм 97) Фвратнтель ©) сткорнте 8?) намд.ніє 70) уас. 
71) дод. аще 73) дод. къ Бор 18) кода 74) ксакон плоти 15) vac. 18) нашнмь 77) водел“. 
18) й кагекить 19) Декгню 80) и в печалн конца ксвлнса въстанат #1) дод. потекоут 83) 
кашею. 


Варіанти внписано з Тіхонравова ор. cit. 1, 174—186. 


5. Вакътъ Сахарокъ © докробтмьн. 


Kinncanie словес Ясахарокъ. призвакъ сны свом й речіє| нмъ: 
эсльшита чада Ясауара Wa кашег|е), внвшайте слокеса възлю- 
кленаго Wa Flcayapa.!) азъ род см Є. спъ 8 Шкова мездрок?) 
мандрагвръ. Равимъ во принесь жує) мандрагоуръ с пола й срегшн 
Paynan взат м. плакаше же CA Равимъ; W rack 6ro йзаЕзе Дни 
MTH мод. сиж|є) виу 8 мклока вАговонна, ИЖ створить SEMAA 
Йраматъска?) на Версе подъ жреломъ водным. я рече) Рахилъ: 
не дамь TH ихъ, ако коудвть MH въ чад мЕсто. кЪста же 
аслоцК ДВК. й речі) Ана: не докслеєть ли тн, єж(є| вс |и| пола 
моужа моєгс, да Han се хоциши взат(н|? шнаже рече): Да ROVAH 
ти ШИков сню HOUIM в мандрагоуръ мЕсто CHA тксєго. рече) же 
Лиза к нЪй: не вали са ни величай са сама, мон ко єсть Икокъ, 
азъ жена оуность“) вго. Рахиль же рече): что SEO, ако мене преже 
теве възлювн, мене ДЕЛА работа бцю мебмв ді. Акт. да что тн 
створю, ако $множи CA пред Бстъ варна?) на земли, TO TH НЕ Бы 
кидела лица Мковлл. не ко Жена SKO єси ТЪТ, но прелестью B мене 
место ведена Есн й прельсти ма Wh мой й ЮКЕДЪ ма неци 
TS й не да ми Ендетн 6го. Alpe BO БМКЪ ТВ вмла?)... й рече) Pa- 
Хнль : къзмн Един В мандраг8р8, |за| EAHNS най м8 са Єдині ноцік. 
Й pazovmk акокъ Аню, заченшю "|, мене роди, и мъздм ради Ha- 
рекох ca Исахарь. тогда ıaun са Hákogov айглъ гла, ако чада! 
Рахиль родініть, ако невреже сшествна ма жьнаго Извра въздер- 
жаніє. аціє къ Ана Мтн мой свлижениа ради Юдала WE мвлоці, 
Шсмъ CHER вы реднла; Того рад|и| $. редн, а два Рахиль, мко 
мандрагоурь Ataa посети 6м ГЕ. кЕдаше ко, ако чадо реди тн 
Хоташе съвлижити са") съ аковомъ, а не похотн д'Кла. приложн 
же Вко на Втрга Юдати Идкока, да възмЪть др гвю?), мандра- 
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гВръ SKO рад[н] Зсльша ГЕ Рахиль, мко котАкшимъ!") не Изгриже, 
но въдасть м въ домь Hl, принесъшн жертв Въшнег|е| c8ıpem® 
в то ЕрЕ ма. 

„Егда възлувжахв [sic! зам. възмежакъ|, чад(а| мой, Yo- 
ДАХЪ въ простет Е сфдца й БЫХ дЪлат Кль Фцемв | монмь N Epa- 
тік моюєй, й принссаут плод въ вр'Кмена ну. сасвАШЕ MA ць 
мой BHAA, шко въ простоте ходах, не ЕЕХЪ леНивъ В ДАХ 
мону'к, не зазоранвъ, не закндканвъ влижнемоу, нн WKAERŘTAX 
никогоже нн пох$лих житьм VAKY, живый къ пракости очию. того 
ради) ле. AKT поахъ ск К жен, шко тр 8д снедше!!) CHAB мою, 
Й не развмех пехоти женьскь йа, но тра |а| рад[н] сонъ MH Ehl- 
каше й Всегда радовашеса $ NPOCTOTE мобй SUR MOH, EXE BO 
Akaay всако бкоціьб, И все NEPROPOANOG И перкоб їєреомь TRH 
прнносах, Tamle] wid, и потомъ cosk, Гоу свгвв|о| ткораше 
БаГаа роукама мойма. видаше же аковъ, шко Z помагает про- 
стот[+| MOEH, всакомоу Звогом8 И печалн$ подаках Земнаш БАГАА 
правостню срдца. й ин поса8шант[ мень чада), н ходите 
в простоте дШа кашей, ако кидЕуъ к касъ всако Sroxenie Гне: 
простьТ й ZAAT[A] не желаете, Ближнего не OBHAHTE, пицію различ- 
них не Ицить свитамъ красным не коцеть ABT долго не Ищете 
жити, но токмо чабте воли ким. прелестни Бо ACH ничтоже не 
Вспют EMd, ни во смотрите довроты женьскьы, да не ЖИ- 
тьєЄмь  сккернит[е] ма скоєго, ни офвность в помысле 6го 
внидет, ни ЗАВИСТЬ ТАИТЬ Alla вг| |, HH MATEK в простоте чюєть. 
ходите Же въ БАГОСТИ да, все BHAHT[EJ в простот[], не приємла 
Очні?) AOVKAROV W прельсти мнрьскыа, да не BHAHT[E) разкрацієнь 
заповКдей ГНь. Храните Зко, чада мед, законь ГНь И простоте!?) 
стажитіб й в EEBAOBHH ходнте не ХоулАци заповед[н] ГНА и кан- 
жнаго дЕлкъ, но къзлювите Га И саижнаге, BETATO н БОЛАШАГО 
помнасунтв, полагант(є| кревет вашь на д'кланіє И д'кланте Ak- 
aania земнам, всегда д Кланид дарьї с похкалію |зам. похвалою) 
приносацін RH. шко в пръкомъ род) плодевъ земных васкитъ 
та Tk, акож| вагеви!“) вса стым W Якела до вні. нЪс| тъ| ко 
тн дана на!?) часть разве тТВкости земньїй къ трВдъ!) пло- 
Ао)въ!”) земных. каски ma, а Девгин [A] Io aa прослависте ca © Га 
W снвъ!8) Їаковлну, ниво ГЕ RCEAHCA в НЮ и фкомоу дасть жре- 
чество, WBOMY црстко ; тою слоушайте й [R] простоте м Ца кашего 
KOAHTE. вци [el и Гад!) дасть CA погввити HCKŠCHI пріходаціам 
в Hřau. EHAHTÍE, чада моа, tako | по слЕднла Ани?) WETABATR 
CHRE BAUIH NPOCTOTS И прилєпатса K несмтьстк В, й містакнкший 
Безловьство въслед| | ють злотворню, й WCTasHBum заповед|н) 
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TRA прилєпатксіа| къ краг$. й мставиешн Araania въ сл Ед пей- 
ABTR лбкавмх мыслей]. ну [зам. н| расеютса къ дзицекъ й рави 
соуд ти [sic || врагом свенм. И вы SEO певед |н|те чадомъ свсимъ, 
да аци съгрЕшнтв, то скоро да WEPATHT [ca] къ Гоу, ако мАствъ 
єсть И Извавит й мкоже възвратитн C[A]) на землю их. ста й к. 
И Е. AŘT єсмь азъ й не ВкЪдау на сев К rpkya къ сМрть: разви 
женъ! своем не познах Ином, ни съвлоудну въ глоумленнн шчнемк 
кина до сматеніа?!) ванжнаго не ЕЗЕЛЕХ |5іс! зам. вжел ЕХ), льсти 
не выс[ть] въ сраци мебмь, AKA не Измд| «| Зстнама монм|д). 
по RCAKOMK чАче печалне постонах и Звогоу подаХ KAEA мобго, 
И не AOX вдинъ, й пред Кла не разсрих, Багочстне съткерих 
въ RCA дни мой, нстннв съдвдах». Га къзлювну Bes кр Бпостию 
моєю, також(|б всакого чАКА възлюки паче чад своих. сн CHTBO- 
рит[+], чада мой, й ксаюк дфъ вражий ФвЕжит © вась, RCA 
Akaanla проныривых??) чакъ не Юкладаєт??) вами, Й всего див 
наго Звери WEAAAHTE AOBHTBS, И Имеюци с сскою Ба нбснаго жн- 
ка съ чАкьї въ простоте срдца. й заповед (а| ймъ, да йзне 
суть й в Хекронь й таме н norpbsoy'tk к пефере съ K €ro. 
й простре HOSE свси й Зм ре) окре И BCA SAMI цжльї й кр Кпкът, 
Вспе снмъ вечным. Исахарь ch» ШМкевль патьнй й скъ Илийнъ 
Сн, и жит а Кт ркв. 


1) възлюк:енаа Блъ ?) моздою 3) Ярамьскаа *) “ности 5) предестъно лоукавство 
MAME, ноаціє не вы предестъ карнла 9) дод. не єм TO выло 7) н заченшн 8) съклижи са ?) дод. 
мандраг ре 19) й котКкшн 11) снЕдаше 12) ф'чню 13) престот$ 14) ко Гови 15) нна 18) тр де 
17) дод н мко й win нашь Їзкокь къ кагослокенін землм й начатки плодокъ 1") къ спкехъ 
19) Гадб 20) akra 21) дод. не пнуь й 2°) проногивых #8) щвладат 29) Дод. въ старости 
35) дод. Havku. 


Варіанти виписано з Тіхонравова ор. сії. І, 136—189. 


6. ЗавКтъ Заблоноки W млсрдн HW мАСТНН. 


Бпнсан/6 caoRECh Завленк, вж предастк снмъ сконм въ р. 
й Al. akt жикот|а| Ero, по ABO ажті8| смотн Hwcukork, й реч|є| 
K нимъ: „послоуш[а]нте мене, CHRE За8лони, RHŠIUHTE слокеса Wila 
вашего. азъ есмь Зазленъ, дак кагъ родителем скойм'к. в ро- 
женїє MCE развогате щік мой Skao W паствины!) й кол MH, вгда 
в пестрміу жеза Ехъ прий часть. не А, аци съгрЕшнхъ KOAH, 
развеє в номыслении, нн помню, ако везак|о | н7в съткорикъ, раз- | 
BEE невед| Анта, бже сътворнхъ на Оснфе, ако йзвєстнуь сн?) Бра- 


198 


т[]и мебй не по Кдатн цю меобм8 вьїкшаго. плакакъ WTAH 
многъ! дни  Ишсифе вому во са Брат ЦИ, шко скЪфаша сл вси 
кбпно: иж[е] повесть тайн В т8, то погоувима й 6го ножн. текмо 
єгда уотауоу Звнти, много WuocaSutay“) HM съ слезамн, да не 
сктворать кезак|с|нїд сего. придоста ко Семиунъ N Гадъ на 
wenka съ гнЕволъ, акож Е) И Звнти. й падъ на AHILH сксбмъ 
Йюснфъ ГАШЕ НМЪ: ей MA Брат а, Suseapnv[e] любо") 
Накова бща mier[s|, не къзаагайте на ма р8къ каших, закоже 
Нзанатн кровъ неповнннвю, шко нЕЪЕсмь съгрЕшнлъ к кам. Alpe 
alu] съгрЪшнкъ, то показанибмь покажите) ма, врат Ца мом, 
д 0$к$ кашею не принесит | | на ма larora радн tla nujer[o]. и вгда 
гЛше словеса си, в сожежен! 68) придох 43%, начау плакати й срдце 
моє раздрешн CA въ мн, BCh съставъ Зтровъь! моба, дрежа- 
шес| 4 | STposa съ Ай моєю, naar[alıne же са?) н азъ съ №сн- 
фомъ, рыдаше срдце Моё й сьстаки срдца мобге н тЕло 8жа- 
соша CA, й не можаут стомти. Й кидевъ ма плачющаса по немь. 
Юни же прикодаци Звити го, завеЖа за МА МОЛА CA Имъ. 
стакъ Ракимъ [n] речі: вратва. не SEHÉ. WB, но къвержемъ 
н [в] ваднни Ф кладажищи соухну сну», юже кепаша Фін ншн 
н не ШЕретоша кодкі. того BO рад|н| не поведе ГЕ къти кодьї 
E нну т, Да Еоудет на скураненіє Hwcn&8. й съткери ГЕ тако, 
Дондеже продаше Изманантемъ. й ukne Бо Йосифсве не при- 
частнуса, чада мой, но Семафнъ й Гадъ й врата и кратбчадн 
йшн, й вземше цЕнв Ибснфек8 к пиша conk сапоги й KEHAM 
сесимъ Н чадом, ГАНЕ: не ИЗЕдим би, ако ціна кроки єсть 
врат |а| йшего сн, но распранїємк расперемь 6, блъма же рече), 
ако црствовати ми Єсть на касъ, да ЕИДНАМА, UTO Есть CON 6го. 
того рад[н] въ книгахъ Єнсуска закона пишет: не кетациго 
къставитъ семени врат CROEM|U] да нзбютса мнаща и запаюютсал 
лица. врат Па Ибсифока не ХОТАША Бо живота Брат|а| НХ, да 
ГЕ наб нмъ снвшю, вю же Фввшас|а| на С)сифа врат |а| скоег[о]. 
прикедше?) со Єгупеть йзбкени вина ® OTPOKA Им снфов[н 
вне вратъ й тако покленішаса| Й снів по закон|8| upa Фара- 
WHA. не TOKMO поклоннша сЇа| EMS, но и заплеванн бьїша Бс 
шина |51с! зам. BEC чина] падше пред нимъ, й Тако посрамишас| 4 | 
пред Єгуптанкі. потомъ во савишаса |зам. слышаша] ErönTane 
КСА 3.140, tale] CHTEOPHKOMKR Hocus. тогда Бо сЕдоша астн 
они, азь два ДНИ И AKE ноши не му жала сии по Йуснфе, и Юда 
не шдаше с HHM[H), преседаше во $ PBA, ако веаше сід), мке да 
не въскочнвешн Семейнъ и Гад BERETA И. H внДеЕКШЕ мене НЕ 
ад ща приставнша MA влюсти єго, дендеж[| продань вък|тъ|- 


й 
8 


P as 
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сткориже Е рове Г. днн и г. ноши й тако проданъ выс[ть) не 
RANO слышакъ Роукнм, ако продаше, но шедшю EMS риз$ си 
раздревнвъ къпнаше гла: како Ззрю anne ба моего Шкока! 
И BSEM сребро И CHA къ сад Köneun, никтоже ФЕрЕТ| Е, WCTA- 
BHBUIE БО ПУТЬ BEAHKWH И” стєзами й строминмьТ влизностн 
дела. й не асть Yarksa [R] томъ дни. пришед же Дань рече) em8: 
не плачиса ни т жи, WEPKTOY во, что реч мът Silo ншем8 Їд- 
кокб. Закслемь ножемь козлиціє ® козъ, помажемъ кКотъг8 Hw- 
сифлю A речємьї: познай, аци се свита сНа ткобго Hwcnka. 
й сътворнш[а] тако, свита Бо ца ншего съвлекоша съ Ищсифл, 
и вгда KOTAKOV продати, В Мкаекоша къ свЕт8 ВЪТтуВ, R ракьк. 
котыг8 же 6го держаше GemeWnn Й не ХОТАШЕ Фа датн, котекъ 
копнёмь йздровнтін) єго, гнБкаш са, мкс жнкъ єсть A не 8вьбнь. 
въстакшн же ECH нань, рЕша же мы к$пно, макс аци не дасн, 
реч мь, ако ты бдинъ съткори злоє къ Иган. н тако дасть 
ймь, й съткорнша мкож[#| рече) Дань. 

„u НнК, чада лом, закЕциекаю вамЪ Хранит[и] ZANOREAH 
Гін й творити масть ваижнем8 й MÁCPAHEÍŮ) къ всЪмь, не TO- 
чью къ чаком, но Й къ BECAOBECHLIM. снхъ во PAA[H] БАгскн MA 
ГЕ, й всей крат(ї|й мовний [sic!] колацін Без вол Кзни превыху. Есть 
ко ГЕ когождо мысль. ИМЪНте масть къ ŠSTPOBE кашей, чада мой, 
ко вже кто съткорить канжнемв скобм8, тако й [TE] съткорить 
68. иво CHRE Брат || а моба Bonay8 й 8мирах8 Hwenka діла, 
АКО не съткориша масти въ Зтровакъ свону, CHBE же мой ез 
колЕзни съкранени выша, шкож(є) вЪсте й вгда БЪХЪ є земли 
Ханаани, к морикъ AOBAX ловитк  ръвнвю ÍTÍKORS Wilo ншемоу, 
й мнознмъ Зтапаюцінмь"!) азъ везь вр Еда превмвакъ. азъ пер- 
вов съткорихъ коравль на плаканнє в мерн, ако ГЕ дасть мн 
развмъ й м8дрость, бже в немь. и постакну ApkBo на задні) 
бмв й понакб распрострохь на прав др Б в сред|н), й why 
в немь Ход по краємь лока домі WHO. дондеж| придохом 
въ Errner, €. akt ловакъ. Akte же лФвАХ, 4 HME NACA с вра- 
т вю мовю. вгда же снид| Хемъ въ Египет, Йбснфъ не по- 
AVANŮ 310861 наций. єгда же |зам. вгоже| подражаюци Й къ, чада 
мой, ABEHTE Арвгъ Apdra й не поммшлай злобы кождо врата) 
скобго, шко то разавчабть, йночестко Й средГоЇвольстко!?) рассы- 
NAÉT й AUS смвціабть й йменівб погбвлабть. помышллеть |вам. 
помкитлайте| W кодах, ко бгда в КВПЪ теквть, то KAMENHÉ 
Й дрекеса й землю й пЪсокъ носит; аци alu] на много разделит 
са, ЗЕМЛА покрибть м й вЗдет бдокь NPEWEHAENA 3 й вы Ale се 
разделнт(є), воудет |) також(в). не разделайте са на две части, 


200 


ако RCE, Єже Єсть съткорнт ГК, старешинстко Єдино ймаєт. даль 
єсть по дкойма, разбметін| ріці, нозе, но ко"") всемьї SAM вдн- 
ной глакьї"?) посавшабтв. развмКуъ в писаний Sn мону, ако 
разы доша |зам. размд втса|!8) въ Hian й дкобм$ црьствз въслЕ- 
ABETR й всАК В мерьзссть съткорит, HBO BCAKOMŠ к8мнр8 покло- 
НиТ сь й попленать въ врази ваши, шзловите|А| въ странах 
й въ ксЕх колКзне й печал ВХ. й потом поман вшк| а) покайте 
Са | й възкратат!) вк, шко масткъ єсть И докросердь H не по- 
минга иЗлекъ! снмк чачскъмъ, ZANE плот || (STA й ACH ASKABHA 
прельшають са [зам. м] въ всЖХ Aka. й потом просвЕтнть 
къг самъ ВЕ себто правдкії, Н кезкрататься на Землю скою 
й Ззонт[е Га къ lepcamk имени рад|н| Eros. й пакъ! в ASKABRCTEE 
Akan каших разгн'кваєте й й Фвержени воудеті(є) до времени KO- 
нечнагіо). и ній k, чада мом, нетбжите шко 8мираю аЗъ, HH Wna- 
AAHT[E) ако Фуоудекаю. въскрснв ко паки посред н| ИКъ аки Baa- 
СТАНУ бдинъ песред| н| снкъ вге, къзрадвюса песред | н| племенн 
скобм8!8), Єлико ну съуранило законъ ГНь й Заповеди Юца ихъ 
Заблона. й на нечстивъиа наведет ГЕ wrun кЕчнън й пог вит 
м до ре|до)къ. Мваче K покси мой азъ тКк в акн оць мен, къ? 
же BoHTE са Га Ба скобго кю дшею своею Й всею кофпестню 
ECA ANH жикота ншего!”). аціє alu] кто не книмавть монхъ CAC- 
весъ» наведет на на ГА мень вечный“. то рЕкъ снемъ докрым 
[Bene] Но положнша й снке 6го K кскчезК, nocakan же къзнесъше 
нв Хекронт H пого! Квоша й съ OH ers. Зайлонъ спъ Наковль 
5-н, снъ Анннъ $. жит akt р. ді. 


1) пасткнною 3) ИзкКстнуса 3) молнуса “) люкокъ 5) накажате 8) сожаленіє 7) плаках 
см *) пришедше 9) пдоша 10) дод. имЕнте 11) дод. в морн 12) вежн 18) срюдокольство 19) co 
13) главК 19) разюмдете| а) 17) възвратитъ 17) сковго 17) кашиго, 


Варіанти виписано з Тіхонравова ор. cit. I, 190-194. 


1. Зав Кт Данев W "рости и м лжи. 


Написаніє слевес Данокъ, аже реч [сНом\] скоймъ на no- 
след [© |къ дини єго къ pre. лКт|о| живот |а| єго. съзкакъ ФЦьстко 
скоб реч: „послвшнт е) enge Даноке слокесн моєгіс|, вънмит!|е| 
гли Зстъ менх, Юда Каше |о). Некбснуса срацемь MOHM И въ 
всКмь жикотіє| скоєм, мко докро Есть и БаГебгодно истинна 
с Пракдею творентемь, мко вражни вс[ть| лжа u гнЕвъ, кСЪН 
злФв К ко члкъ! бучить. Испок Кдаю дНсь, чада мом, шко въ CHAUH 


201 


мобмь мыслАх © смрти Йбенфові, моужа вабаго, истиннаге, 
H радізЇвах СА W правд анти 1) Ero, шко наче нас шцъ Ero (AOBAAUU|: |, 
АХ со закистный Й пагбеньїй гАше мн: й тъ! CH спъ Їдкокль. 
и) АХ» вражий помагаши |зіс!) MH гла: възми мечь сей?)! се 
веть ду вражднкій, иж) ваше понвжаа MA. акн рись БлюдВци 
козлиша, тако й азъ ваюдоХ Йбсид а ]. но RZ оца moéro Їдкова не кда 
в PUM MOH, да МЕРАЦИО б6го вдиног|с |, ни дасть ми сего Беза- 
конта створит! и), да не рассыпаются BI. скипетри въ Aran. й нн, 
чад|а) мом, CE азь Змираю, й истннею глю вамъ, шко аци не 
скранит 41 сами сее W AXA лжнваго Й гн'Квнаго, н аціє не БЪЗАЮ- 
сите йстинньї И мар дива, то погъвнет |). н мслепленн|в| єсть 
къ гн Еве, чада мом, й нЪс|тъ| кто вид Е лица въ Истинн!Е, шко 
аци HAH мць Hau Мтн аки ратникъ Имает й. Han аціє Й врат 
єсть, не ЕЪсть; й аціє пррокъ 6сть ГНь, то преслвшабть с|4)|; 
H аще праведникь всть, не BHAHT, Др га не знабть. WEAZAETR') 
дуъ гнфвливын сети Предестнъмн й мслаетлавть встественми 
чн й лжею фмрачаєт $мъ ro й ской вндъ подававт EMS, на 
него же) възложит мчн свой в ненависти срдцън КН. й AdeTk 
EMS cpAue на врат |а| свобго в завнсті. лвкавъ во веть гнКвъ, 
чада) мом, ИБО в самой Alu самъ въвабть, Alla й тЕло своє 
ткорит, гн'Ккнаго дшею же Мвладабть, подавт тел Кси силоу свою, 
да сътворит все BEZAKONHÉ 3 6гда сътворит дша, и/правдавть C[ A] 
сътвореноб, понеж|є) не кидить. Timm же гн”Евам са аціє бстъ 
снлнъ, трег5є5 снаВ ймаєть къ гнЕВЕ: Един  Зво Ф помощи 
славжаціну, вторвюже BTATECTBOM поннкабмь й дол кама REC 
пракдьї, TPETREE варъноую HMElá въ плотн й сокою ткора 310€. 
й аціє ж/б) й разколитсА гнЪвай са, то свгоувоу ймаєть CHAB 
паче ЄстєствєньТ а: помагаєть EMS гнЕвъ всегда въ прест пленни. 
той Бо ДХЪ с ложе Ходить "десн5ю ботонкї, да йзокціюа къ 
лжи BOYASTR словеса?) Єго. NEO не разсумеєть силь: гн Квньйа, ако 
CSETHA Єсть, въ словесн во разгн Бвнт первое, потомь же Дедесъ?/ 
ABHTHETR гн” БкаюцагеосАл, ФфЕНДОЮ малою възмаАлтеть 8м'к 6го, 
и тако къздвнгнКть в великм! гнЪвъ дію его. єсда 860 кто 
ГАТЬ НА Bhl, TO Rh не БЪЗДЕНЗАЙТЕ CA Ha гНЕвъ; И аще кто X EA- 
лить БъТ акъ? стма, то не възноснтес| | ни в BECEAHÉ нн въ сла- 
кокотіІк)є. : 

»ПеркоЄ ко веселит CASH ти, потом NOW CTPOTHTA 8ма pa- 
збметн поваже 6; тогда разгнКвавсАл MHHTCA сАМЪ Е NpaBAS 
гнЕвавъ са. вгда туита Hau пагвва KOMŠ EOYAET, чада мом, не 
Вжасайте| 4), ако тон дуъ тако помышлат[н]| ткорнт погъ/ва- 
юцим$., да разгнікваєть (а| W сраца. вгда в кед в впадетє BO- 

Ачокр!фи старозавітні. 26 
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лею Или неколею,?) не печалвйтеса, © печали Bo RA3AGHŽ4EŤ СА 
гнЕкъ съ лжею. 6сть Бо ABOAHYHO 3044 гнКвъ, съ АЖЕЮ смеша- 
бтсдл Wera, Ad възмат | та 5мь. матВщшн же са ДШн часто W- 
ст8пабть Ф нна TR И мвладавтъ вю крагъ. съкран | SEO, чада 
мой, Заповед и| ГНл й законъ Ero съвлюде |, Фствпите © гнева 
й възнендвидит е) ажа, да ГЕ въсантса BO ВЫ й BEKHTR © Bach 
врагъ. й нстинн 8 глете кождо къ ванжнем  свобмв, да не ЕПА- 


AFT[E) въ вражд8 й матежь, но воудет|Є в лювки ймеюциє Ба 


мирна, не преможеть касъ рад|н|-?) възлювнт || ГА въ ксемь KH- 
коте вашем Й самн CA въ ИСТИННЕ содци. кеде BO: в ПОСЛЕДНАМ 
ANI Юст$пите Га й къзненавндите Девгна й на Юд8 вполчите сж, 
но не възможет |) NPOTHES йма, айглъ во ГНь напраклавть міка, 
ако тема станетъ Шль. ако Юстёпите ГА въ дсЕкъ зловньу 
Ходацін й ткорацін мерзость изъкомъ, влоудаши съ женами 
везаконньїми, Й въ’) проньїрестке ДКлаюшимъ K васъ дХомь 
премстным. разбмеуь Бо въ киїсау Enoya пракеднаго, ако КНЗъ 
вашь воудет Сотона, шко кску дуокъ кафжен!а й высоко мыа 
садушатн начноутъ й год ти й сномь Левгиинмм, шакож|єб) тко- 
ритін) й съгрЪЕшати ймъ пред, DM. й снве мой прикліжанцінсі а) 
коудбть K Дєкгинном й съгрБшак ри съ ck) C ними. и све 
Июлинн BOYABT в лихоймьстве късуищшакшн чюжам ако дви. 
того радін) Фведени воудет|е| с нимн в плень й тамо приймете) 
всі казккі бгупетскьйа MH все проказньство странно.!") й тако 
къзвратикие (а) к- ГЕН помиловани в д 8ть.“) въведеть кЪТ 
въ стню бго й дасть вы! мирт й взътдеть къ! © племени Ию- 
Anna A Дєкгийна сіїсенїє The й тъ сътверить съ врагом Брань 
й зданіє поведе!) дасть МЩмь ншимь, Й плень вЪЗМЕТЬ W врага 
Aula стых, й възвратат срдца АШа!3) непок[о]рикы) къ Гоу. 
й дасть призмваюцінм бго мнръ кКчньїй, й почкют B рай стий 
й б стмь й NORM Йеблнм й възвес ла)тсж праведний, HRE есть 
къ прослакдение EHE й до КЕка. И к гол не BOVAST Йерлнмъ 
в запоусніє ни ПЛеНИТСА ‚ Иефаналль, ако ГЕ BOVASTA посред |и| 
бго съ чАкы Кода сТый Итлвъ, цртвва в HEMR B сданренти и ни- 
ците йо БЪрва в него црткокат|и| начнет къ истиннЕ неймугь.!? 

Hub свойте c|a] Га, чад[4] мен, „внелллет е) снлами W ER 
ня дХокъ 6го, молнте cla] Eo и анга8, бм же 6CTE предани, 
ако TO беть Ходотай Boy и чакомь й № мирі Minsk, W про- 
тив$ цртк 8 БИК станет. того радін) тунтсАа врагъ запат[н] 
ксКмь призъткаюшимъ 600, Ър втъь!?) во, ако къ нь же дик ЕК- 
рветь Ніль, CKOHYAETCA црстко кражъб. тъ англъ мнръ ЗкрЕпить 
Ніль'?) не кнастн бмв до конча къ зло. коудет же пъ кома 
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cesakoniá Итака Фетвпивь ГА © них минеть къ азъщ Ех TROPA- 
ама вола вго. ако никто ж|9 © англь єсть точнъ 6M8, йма 
же бго Боудет въ всакомь meets ЙТавЕ H къ йзьщіу спсъ. 
Блюдете «|А|, чада мой, ® всакого Akaa вражна н ÚBEPIETE 
гнБвъ н ксАк в лж8 й възлюБнтЕ Истннн 8 й MAPAHÉ. H влико 
слъицасте ® Юца вашего, предаднтіє) й вы чадомъ вашим, да 
NEHHMET вът спсъ странамъ, всть со ЙстЕненъ, MAPAB, кретекъ 
й смиренъ й Вча дел Всъ/ закенъ HN.) Фет пите 860 © всакса 
неправдкі й прилепите с| 4 | к пракд К закона сим И БОУДЕТЕ ПлеЕМА 
моб въ спсен!в до ЕЪка. И norpkserte ма БАНЗЪ Wilk МОНХ.“ 
й такъ рБкъ цілова й Зсноу сномъ вЪчнммъ. Й погрЕвеша 
й снкК вге, н потом | възнсоша кости вго й полежиша влизъ 
Йєралма, Йсадка й Шков(а). Фвач| е) пррочестк! ова имъ Дан, 
шко стават!) Ну й твжди KOVAŠTA згмла скоба й род[а] ИЗлка 
й сЧества свобго й cemenn ну. Данъ снъ |акокль 3., снъ Валінь 
первън, жить AKT O. й ке. лЪ тъ. 


> 


1) преданін 3) дод. W Tor[o] 3) non. й буки нмъ Twenga й къзлювитъ TA Uk 
Жмршю вм5. *) дод. ко 5) akasca, var. т Елка 9) ноуждно 7) рать ") дод. всякомъ 7?) въ 
eckma 10) страньско 11) коудЕте 13) даднів noskaw 13) уас. 14) на йксфу 12) веть 19) 
Йтлю 17) закон  кию 18) дод. Ба 


Варіанти виписано із Тіхонравова ор. cit. І, 195—199. 


8. ЗакКтъ Нефталнмокъ © ECTECTRENÉEH БАГОСТИ. 


ВБпнсаніє закъта Нефталимла EXE Завещша къ Bpkmena KOH- 
чиньї скоба к лЪт|е)| ра. жнкот[а] свобго. съшедшимса симъ 
бго въ 3. мік въ единни |апь| мда здрак сву8 6м8, створн 
веч||р8 EMS) и питЁь |6. й за тра вгда къзвнВ и рече имь. мко 
Змнраю. й не кЕровахв 6м8. н БАГЛА Га, ако изкЕстн имъ, ако 
к?) снід ноцін вечерни Змрет, нача SEO гати: „песлвшайть чада 
мом, снве Нефталимовн, послвшайте сбве?) OA ваше). азъ po- 
Aln]yca © Бальї, ко унтростню сътвори Рахиль И дасть в сие 
мКсто Балв Шкок8, й пон Paynan роди ма, н того рад[н] наре- 
Чень вмкъ Мефталнм. й възлювн ма Рахнль, шко пред нею ро- 
дну са. й вціє младіз) свців мн ловзаше MA ГАЮЩН: АБЫ ми 
кндетн врат(ї|б твою W чрека мобго акож | н тек'К. т"Клже NO- 
довенъ ми сме тъ) всемь Имсид по влвлн!ю Раунакнв. a діти 
мн всть Вала дцін Рвфнина, врата Деворнна, дойлица Ревецина, 
ae ČAHNOMS ann реди calc] Рахна| ик. a Рвфи!") © рода Anga- 
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імла Халдейнинъ вгочТнкъ, сковода И добра рода, й плененъ 
вък| Ta] Дакою.?) й да 6дин$ рав8 свою жене, мж[ роди дщерь, 
и створи има En Зафа й по нменн кки 6го, в нейже плененъ 
сък| тъ). H тогда роди Бал8 гла: кром® cnkya мебго дши. 
enxle] ко POAHRUHOCA NPHHMUJE ceceu k Коте ссати. Н єльма ЛЕГОК 
ЕКу ногама шко блень, Флвчн ма WR мой Шков в на кслкъ 
посолъ й вести носнти, HBO AKH англъ MA кагкин. шкожіє горнь- 
чарь весть съсвдь колко трекоуєть, протнк 8 томоу кземлет кала. 
такожі й ГЕ дши творнт подоволь тфло й по снле Телесней 
й АХъ Елагабтъ Н нЕс|тъ| лише кобгождо третъаш часть власа. 
в мер со й K число И B равность BCA тварь къзноснтел. Н макс | 
же в%сть горънъчаръ коємУждо сосВд8 что гонКеть, тако й ГА 
в Есть Tkao колко доволЕбть къ слгоб И колко“) въ злоб, шко?) 
твари й всаксій MRÍCAH їшко не КЪсть ГК. всаком8 ко чАКВ по 
подокню ETO шко же сум бмв, тако И снага 6го; акож| срдце 
бго, тако й 8ста єго; шкож|б шко єго, тако й сонъ?) Ero; шко 
Aula єго, тако й слово Єго Han Е закон ГНъ, Hau Е законь вра- 
жнй. ішкожі|б разавченв межи свЕтомъ й тмою внденїємь И слы- 
шаніємь, тако разавченіє MEIKH св тем”) моужем й мвжемь, 
женою Н женсю, Н ність) pkıpm, шко въ вдннемъ лнцн н CE 
EMS єсть подобно Есе. BR чн. сЪТЕСрнлъ єсть BZ дсврЪ: €. 
състакъ главе!?) чак , приложены ж[] й главным класьї на лЪпет8 
«й й слав8, акож) й сраце на моудрость, чрево на paccdikenie 
смрищшю, т*Ёло!') на ZAAHÍE, селезеню на гнвъкъ, кр вчин 8 на БЪрл- 
RAY, сАЗХЪ на смЕкъ, Истмкн!?) на все ХЗдожество, стек") 
на CHAB, ревра на сураненіє, чресла на KOŘNOCTR й проч. тако 
Зко, чада мой, Да BSASTE кса ДЪла ваша кчннена ЕЪ страсе БИН. 
й инчто же | не стром!") не творите в прозе[р]стке ни E63 времени 
ну. акож|е)- аще рече шн «кб MEÍŠ) сльшмтн не может, тако И кы 
[въ] TMĚ не можете ткоритін| АКлъ свЕтаму. не тшитк|а) 
Е AHKOHMLCTEE нстретн'?) Aka ваши), An въ слощесд стцінХ 
срацію ткориті|н| дшамь KAUIHM, Ако к MOAYANHH Aula yTan сраца 
развмеєть Бог держат |и 1") й Юметати велю дьшволю: слнце 
й міь Й звездъ! не H3MENAKTR чнна скоєго) тако не ИЗзМеНАНТЕ 
закона кНм в Бесчнний дЕБлъ ваших. мзыци прельстивъшис|а | 
и уставивше Га погоукнєше чннъ свой Н въеледоваша камен!ю 
Н дев шедше въ саЕдъ дВховъ лестных 3 вы ж||,1?) чада мой, 
разбмевше въ Втверженин ZEMAA й морК н BR ксАкомъ чюдо- 
творенни Га сътвеорнвшиго всаческам, да не Б8деть вслческа ако 
Содема, °) иже йзменнша чннъ скоба КЕ щн. також й водрин 
й зменнша чинъ свой, мж[+ | проклдв?!) в потопе И |вез| плод| въ?) 
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покеле вът | и, TEMA ж[ й гАю камъ, чада мом, шко раззмКхъ 
в пнсанних Єноуевегь, ко й въ! Фствпите © писана Гена 34- 
KONA, кодацін по ксемь 'Безак(|сінїємь страньскым, й стквернт[е] 
по ксем8 проньрьствемь содомьскым. И накедет Гь на вы! MAE- 
ненїє Й равотабта тамо врагом вашнмъ, И ксемь WZAOBAENÍGAMA 
й печалиб поживет |, дондеж|е) шувдить Гь кску Bach. вгда 
же Фуоудебте й скончабтеса, Юкратитк[Га| й пезнан | Га Ба 
кашего, й възкратите въ [Sic!] на землю кашю по мнобей EFO 
мати. й воудетьк єгда NPHA[EJTE на землю шць каших, паки WCTA- 
вать?) йо съгрЕшатв. й рассыплет а ГЕ BZ по лицю вена земле, 
дондек|Й придет марднё Гне, чАкь ткорай правл8 Н ткорай 
MÁTA KA всемь далннмъь Й БАИЖННАЬ. 

„R лЖтіо| M. живета мобго виде) в кидений маслїчині на 
въстокъ Йерлма, шко санце й мйь стошста, й се Исакъ Wü 
Мца ншиго гла к намь: Текше поуватиті|є) кождо вама, по силе 
протнев, [H] 6мшё8м$ |зіс!| да коудет санце й мЦь. NOTEKOKOM 
всн в KŠNE, й Лекгни мть сан, Йюда сагъ мтъ Míla, й къЗне- 
соста CA с нама. н свфв Левгню акн санцю дасть са 6м8 КЪИЙ 
фЗниковъ ЕГ. Йкда ваше CEŘTEA аки мЦь, под ногама ЄЮ БАШЕ 
КГ. ABU, И притЕкеша сама, Й Левгни н Юда взаста tá к сове. 
Й се Внець на землн ИНА дка рога велика Й конле Фран на 
Хрвте Єго, И KOTERUIA ти Ero И не къзмогохем мтн?“) 6ro"“). 
и постигъ же) Ишсна атъ єгіо) u взмде с ними на высот. 
й виде; ко вых Пришедъ тамо, Й се пісаннб сто аки са HAM‘) 
гла: Яснрин , Anas, Перс, иностранници, ХерЗзлкий,?8) Халдей 
свпричастатъ??) сн плень Bi. скипетръ Итлевъ. пакн по 3. Milk 
кид Ку Фа ншего Такова стомша на мори Намнийстемь, й мы 
снке Єго с нимь. Й се корабль йдаше съ мдринамн, полнъ рЗула, 
кез грЪЕкець И кормьчим. писано Ж) ваше на корабли: корабль 
Їдкокль. й рече ны wun: кл Е земь ны къ корабль нашь й Е|гда| 
же влезоуом, вък|тъ| знма люта й вВра кЪтрана велика) й ©- 
ствпи Фць? 8) держа адра Н мъ? стражюци в поучинК нкахомь са. 
И напфани са корабль коды колнами потапламс|а), шко же стерти 
c[A| €m8. a Й сид к челнъ Извеже. раза8чихомь же са й мы на 
дъсках десаті(н). Лекгни ж[ й Юда каста в Könk, рассъпашас|а| 
всн к конца. Декгни же) OBAEKCA въ врегиціє W всех нас молаше 
сіа| Ten й в[гда] же поста ст день, коравль придГє| на землю 
дки kan, Н се прид (е) Фць ншь й в квпК Becsaayomca. WEA сны 
сна повЪдак цю мовм8, й рече): педевабть са том8 съвЫти 
въ ЕрКмал свом, много Итлю подъимшю. тогда рече ми мчв 
[sic!) mon: вЪрвю, шко жнвъ єсть Ищсна н внжю,?) зако прн- 
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читавтъ н ГК с Hamu. Й плачаше“) ГАШЕ:, жикъ 6сн, чадо моє 
Hwengle |, но не кижю TEBE й ТЫ не БИДЕ Йакока родившаг|с | TA. 
сътвориже плачь Й намь W CAOBECECH сну. й горах Втровею, хо- 
mky покбдатіні|, ако проданъ єсть, но Бошу Бо CA врать а 
Моем. M се, чада, моа, къзвЕстну въ! врЕЛАН|А| посл Една, 
6же все ЕВдеТ въ Йтлн. вы 860 запокдаит || чадом свсймъ, „да 
СА NPHWEINAKTR к Левгин й къ Heat, Июдею BO въснабтъ спсъ 
Такъ Й W TOM сАгвит сл Ййковъ, W скипетре во того авнтъс| 
Bir живъ/ въ нЕсЕХъ й на земли сйстн па ма Итаво, A зкерет 
стъпа © мзык. аци съд Блавт| | д Ела?!) доврай, uaa[a] мой, To 
BÄBAT къ чавци A oiran A BZ прославить C[A] въ азмцек Bach 
рад н|, AlaBoa Фвежить © Bach й BZ вьзаюєнть вы, й айгли NO- 
мог тъ вьї. ако аци KTO чада| кьскормит докре, памать нмат 
49508; тако й W довродетелн памат дсвра © Ба. а не ТЕФРА- 
wor[o] довра кленбтса въ странах, тЪмк й дьакол RCFAHTCA 
вънь dKH въ свой съсвдъ И всакъ зверв WEAAAAETR ИМЪ, H ГЕ 
къзненави| ди тъ 6го. заповед | н| кезаконньім ??)  сВгоувъ! свть, 
с хытростью свершають са. BPEMA БО съваижен а съ женою всть 
кр Ема Бъздерь|жа|н76:3) въ MATEK 6го, й сн две Заповед) єсть 
ЖА, И аціє не BOVAETA по чин  свобм8, то грЕКЪ прунесета; тоже 
коудеть й W др гъу заповКдех. воудетієв) SEO смысла W БНИ 
MSApocTH““) кКдбцію чинъ заповеди вго й Зстав всакого д Ела, 
да вы възлювнть Tr.“ й много такоже запов Кдавъ колнну??): 
да принесвтъ кости ro в Хевронь, да погрЕвоуть съ WILH 6го, 
ди й пи въ тихости дша, покри лице скоб й 8мре й створнша 
снке EMS по Есем8 EAHKO заповЪда BACK Нефталнмъ оце ну. 
Неталнмъ сйъ [аковль R. сйъ Вланнъ36) Е. житт AKT раї. 


1) имь 3) но 8) словсн “) Роуфен 5) Дажаномь 9) дод понходнт 7) дод. нЕ |тъ| 8) 
самъ ?) удс. 19) вссткъ въ глав н шію приквпивъ къ raaďk 11) дод. н чреко 13) нстфсл 
18) ‹тфнь. уас. стига 19) кс] стром 15) уас. 18) нстАКти 17) дръзати 18) дод. не так е!| 
19) да ме БА Ете акн Содома 20) дод. Гсь 21) нуь ls] радн житіа н потопб 33) дод. Га 
28) уас. 14) на немь 25) Хелекен 29) СЗрн причастать 27) дод. W нас 38) дод ко всегда 
29) плача ca 3") уас. 21) ко аконным [sic | 32) кьздержаніа 33) у Б5% йо мДри 29) моли 
нх 29) Дннъ, 


Варіанти виписано із Тіхонравова ор. сИ. 1, 199--205. 


9. ЗакКт Гадовъ с ненакіїсті. 


Nannc[a]nie закет а) Гадова, 6ro же гда сны сконм в AkT[O| 
рки. живот[а] сковго. „азъ родну CA Йиковв й sky кр Кпокъ 
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9 пастеннЕ: азъ „Хранах ноцью NACTRŠ. ETAA прийдаше HOUR 
левъ ИЛИ БЪЛКЪ Нан рись Пан мечка Han как|о къ зверъ на паст- 
вин, спостигнАу вго Й вмъ За Nord PSKOK md Шсертевъ раз- 
дражах й вержау нм съ дка престрела й тако ЗвнваХ | го. Aw- 
Han же пасаше |зіс! зам. пасаше) с HAMH до А. AHHH, Й мла- 
Alelun съ? šropk W зном A въздрат[н| см Е Хевронь к Mio 
нШеЛАВ й положи й $ сще шко лювлаше 6ro. Й ре Hwenkn къ 
сДю Hemd, ако CHRE Зелвнне й балнин йзакалают довреншам 
+ идат“) WTAH Роувнма H loyamı. ekale] бо, ако Haay агньць 
Изъ оустъ медведицн й ноую ofmopny й агнець закаах, W нем 
же печаловах CA, ако не Бы жнвъ Изакомъ er[o]. Й гнЕвенъ EMI 
на Нібснфа W словесн семъ й до днн преданий єго въ Египет, 
HOAX гнКвнън EB во мн, н не уотеу ни Ючима ни слоууом'к 
вид Етн оснфа: в лице наше WEAHYH ны, ако везъ Июды мдл- 
Хомъ пасомов. Й все блико глаше wie й ймаше вм8 B'kpov. 
Испов Едаю суво нънК гр Ех мон, чада мом, шко многажды O- 
ТЕХ оувитн єг|о), tako ® всиа дша гнЕвах са нань, й за сны ЕО 
er[o) приложну ненакисть Й коту вго потерти ® земла Жикм, 
акож | потираєт телець злак земным. тъ мже азъ й Симеон 
npoAayoss er[o] Изманлътомъ на А. златице), Г. скрывша а К. 
показауоке BPATÍH HARO, й Tak[o| AHYOHMACTBA радн сокЕшакомса 
W нзгивелн его). н Ба мщь мону йзкавн er[o] W роукв моєю, 
да не сткорю Безакона къ ИГли. 


„НынЁ слышите слевеса ИСТИННАМ, чада MOH, вже TROPHTH 
правд8 н Eich закснъ Вышнаг[о]. й не предшанте c[a] дХоми 
ненакисътнъ(м|, tako зол єсть! Bo вСЕХ Akaky чакомъ. RCE БО 
ванко ткорнтє ненавидимъмь, зло вс| тъ). й аци кто творит 34- 
конъ ГНь, то не хвалит er[o]; аци вонт са Ба й хоцит правд+, 
то того не ЛЮБИТЬ, истнноу хоулит, Исправллюцимоу Зазнравть, 
клевет8 целоувт, прозорьство люкнт, мко ненависть щсл пи дшю 
ev[o], мкож(є) й ази зр Ех на Имснфа. сохраните| А) обко, чада 
мом, ® краждъ, шко к самом8 Гсви согрЕшатн твернт, не Бо 
Хоцієт слышатн слокес закона Er[o] W лювкн влижнаг[о] m Бої 
согрЕшавт. аци Бо падет врат єг|о), то Toy акнє коцит nogk- 
дати всЖмь й тшитса, да Исоудитса и нем й моучнмъ сумрет. 
аціє ли єсть) равъ, то щсоудить й к ГНоу ег|о| A на RCAKOV 
печаль коздкижетъ єго), како Й вы суморнл. ненависть во A'k- 


Ж) Далі картка рукопису видерта, і через се ми цодавмо сю чаєть запов га 
з друкованого тексту Тіхонравова, ор. сії. І, 205--207. 
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лаєт съ завистью, а W докроткораціну съ снагою слыша Или 
ЕНАЕ всегда БФлнт. шко во й лювшн мрткым коцет (живити 
й шсоужнъм на смрть хоцит возкратнти, також[+# й кражда 
й жнвма хоцить суморити й мало согрЕшнвшкмь не велит жити. 
AX W Бо ненависътнъи кпомогаєт (Сатане всегда Въ CMPTR VÁKOM ky 
A ду лювовнмн въ MÄCPAIH помогаєт закон  сЖню къ сйсніє 
чакомъ. зло оуво вс[ть] вражда, мко частит KECOPECTANH л'жа 
гла на HCTHHU И малам велика творит, тмоу CRKT ткорит, слад- 
KOMŠ горкоє творит й клеветК сучнт й гнЪвВ И PATH JÍ котороу 
Н всь приємток Зловнмн И мда діавола наполнаєтк срдце. Ge 
® нскоушенна глю вамъ, чада мом, да ижжене || ненависть 
димвольск8ю Н прилепите с|а| к люкєн Гени. Истинна во прогонит 
ненависть, смиреннб погоуєлаєт краждоу, праведным во Й CMH- 
ренми CTWAHTCA COTBOPHTH неправд$, не © нного ивличавмь, но 
M своего срдца, ако Ch смотрить мысли. не WFAET моужа пра- 
кедна, Зане страха вАгаго мудолЪвавть ненависть, ком BO CA, 
вгда разгн% вает ГСа. не хошеть намь BZ ни в помъсле неправд8 
створит|н) чак8. се азъ послжде оуЕЖАЖХ, єгда nokatayca W 
Исснфе вже ко по БЖНЮ HCTHŤ) нноб покааннЕ пог влдвт ненаЕНнсТъ 
й прогонт TMS й просвЕщабть Wun Й развмъ даєть двшн Й HA- 
праклаєть ŠM на спсен!в. пуже нЪс|тъ| навъклъ 0 чакъ, ЗкЕсть 
® покамним. накЕде на ма ГЕ солЕзнь ллдвейнвю, Й аціє не ЕкішА 
MÁTEA МПА мобго [Акока, Мала не нзыд[е] йз мене Alla MOH. 
имъж е) во члкъ сезаконеть, tan й стражеть 5 ймже БО ваше 
Зтрова Моа Безь MÁTH на Йюснфа, ладвнамн стража везь мати 
місбжах CA мЦь аї, банко же BOEMA враждовахъ на Hwengla], 
дондеже продан вм Ta]. ннК, чада мом, възлювит || кождо Бан- 
жнаго скобго й Фимет || вражд8 © срдць кашну. ВЪЗАЮБНТЕ CA 
дЕломъ И слоком, мысмю дШевною. й азъ ко предь анцемъ 
Wila мобго ‚мирно глахъ къ Aw cus, й нза Езшю мн AX нена- 
BHCTAHKÍH шслеплаціє ми Змъ й сматаше дШю мою акоже и ЗЕН- 
ти ers. възлюсит |) 8E0 драгъ др га © срдца. аще кто carpk- 
шитъ Ф') срдца KTOBK, рун бмв с миром Изгнавъ їдь нена- 
кнстнъти, не держи AKCTH въ Дн сковн. аще не поведавъ пока- 
ETCA, не крежн Ero; аци alu] са Фллецишни?), не свари CA с нимь, 
єгда Како кленъшю CA EMd сдугвво съгрЪшнши, да не слышит 
вм?) сваре чюжей тайнь! вашиа, да не къзненакндевъ. теке вражд 8 
Han великъ гру съткорит W TOBĚ, ако многаждьї AECTKIO 
Игла тъ ТА Han Ючарбєть TA за прийми A. аще Alu] ®ме- 


*) Бідси Йде далі текст Крехівської Пале. 
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Цит CA й Зс8 мнит са Мкличабмв, то 8moaun, д не Мкаичн erlo]. 
4“) Фмерай во CA покабт са, шкоже не съгрЕшити ČMS к тов"; 
но й почтеть та И SEOHT CA й CMHPHTE са?). аще aln] вествденъ 
встъ й протиклаєт CA злобою, й тако прости Й) срдца й данже 
Бог «Флацієніє. аціє а|н| кто паче васъ добрее спебть, не печал8єте 
ба, но MOAHTE CA| зань, давьї све |рше не?) спналъ; A № Bach EO 
печет CA Такокъ!н. аще й паче къЗнесет са такоккій"), не завнідні|те 
помнаців, ако всакой плоти SMPET|H) єсть, Хсвн?) же хвалы при- 
нГо)сити?) даюцим8 докрай й потревнда чАком'. взыщи соуд(о въ 
Гнь й не престани, й почнтають!?) мыслн твой. аціє Alu] кто 
® зла щвгате тъ акы (Савлъ стрьїй мой, не закндите но SCTARA 
БИ ПОЖДИТЕ. Терпитъ во єм8 зло БХ11), да не колн пекамв CA 
Юстанет. аше Аа|н| BEC покайнна прввдеть, то приймет ла кв 
КЪЧчнВЮ. смиреный во N ненавистънъти W ксемь Га влГедарнт, н тъ 
паче мвгат| 6ть кс, ако не ймаєть аВкака зазора чАчска. й 
Фйметіє вражд8 Ф дшь кашну й възлювит| |") въ правді 
сердца. 

»ПеведЇн|тє же Й ce й кът й чадом вашимъ, да почтвтъ Йюдз 
й ДевгикК, ако © тою въснивть Bam ГЕ н спсъ Йтавъ. развмек во, 
ако на кончин  Юст пат чада ваша W него й W всем ASKARKCTBE И вЪ 
И зловлений й в растление [sic!] воудоут пред Глль. A мало no- 
молчавъ рече): й пегревит || ма клизк бЦь мону". й простеръ 
HOSk свой Bene с миром. н по патін) akrey нзнесосеюче [sic !] 
H в Хеврень и norpksowa й VS. Гадъ снъ lakogan ©. снъ Зел- 
финъ первъ И, живъ akt р. й К. и Е. 

1) уас. 2, Gmuper 8) ко 4) уас. 5) смнритса 9) скериин® 7) тако и єм н 8) Гскн 
9) приноснтє 19) почнют 11) злобъ 13) къзлюкнте CA. 


Варіанти виписано із Тіхонравова op. cit. І, 205—209. 


10. Завт Яснровъ W дкою лнцю й W 3A0BÉHÓ 
AOEPOSMAH. 


Написание завет[а| Яснрова, єжіє) гла снмъ скеимъ въ р.кз. 
[A'ŘTO) живота свобго. вци здравъ сьїн гла НМЪ: „песавшайте, 
чада мой Яснра ба Bawar[o] й все вж) Єсть!) пред Гмь пока- 
340?) кам". два NOYTH дал есть БА с(нмъ чачским й две мътсли 
й дка нрава й две свершений, N того делма всего двоє. двоб 
єсть, КОЕЖДО протнкно дрёгом8: поутн два доБвр8 й 348, Е НЕЮ. 

Апокрфи старозавітні. 27 
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же Єсть две MRÍCAE в персехъ ншну рассбжаюціи Има. аціє SRO 
Alla уоцієт на девро, все дКло ба бсть къ правд8; аще й carprk- 
шить, TO скоро покавтъ са, БЛгА4 помьіїслам, Юмира лоукавь- 
ство ПОГОУБИТЬ абїє злое. Исксреннт roky. ale ли к пренмри- 
ство, оуклоннт мысль скок, те все ДЕло 64 Коудег к пронъри- 
стве, И Юстакнкъ BAÄTSE прийметь злов й WEAAAAHLU) врагом; 
аціє й довро что съткорит, на ABKABKETRHE прекратить. ETAA BO 
начнет шко докро творнт | н), й на конци д Кла 6го на злотворенте 
WEPATHT, понеже скровнше мысли 6го WEAAAANO ECTk крагомь, 
вгда л$какаго AX4 наполнить с|А|. бгда 850 д8ша Д Клающи рьч 
довров пач|е) злаго, й кенець Akad на 3106 Бедей?), й єсть члккъ 
нже НЕ МНАВЕТЬь сл жащаго бмв на 3A8K8 [SIC ! зам. ZACES|, Да се веть 
дволичне, но кражденно бсть. есть чАкъ AKBA уодаціаго AKH И самъ 
єсть в лЗкавьстке, мкож|е] 8мрети Хоцитб) въ зае?) Ero раді(ні: 
Я W семь ке всть, шко дколично сть, но все то Зло A'kao. C8- 
шина Бо ЛЮБЪТ в АВКакъстке криюціє ETO в ABKABKCTEBE?) єсть HME- 
HEM акн добро, конець ŘAS приуодит на 340. дрвгни крадег. 
HACHABETR, WEMAFTR, AHXOHMECTRSETR но MHABETR нищаге: ABO- 
лично SEO EcTk й CE, но BCE Вражиб єсть) лнуеймьствва БАИЖНАГО 
гн Квнти Ба. ин Бьішнаг(е | кл Кнеть (n) SBorar[o] мнабеть; запо- 
ведавшаго заксни”) Фслоушаєть й гн кит |н| о в оЇгну милбєть : 
Aulio скверннть, тКло чТит; много BEHRAET й PRAKKH MHABETR. 
й CE двнлично |зіс!| 6сть, но все вражье EcTk: драгми прлюбы 
дКвтъь, вавдитьк, [н| въздержнтв са W мди; поста CA а зло 
ткорить 5 силою BATECTRA многи привлачит, W лнуна зловъ! ткорит 
заповедн: H ce дколично Єсть. TAKOBHÁ єанко"?) всть косматами 
HOTAMH HCNOAS с8ть чТи, но въ HCTHNS нечти с5ть. Ба въ книгах 
нБНых т рече) тако: не БВдете Таци дколични при БАГТНЮ 3A0- 
БОК, но при влгестию!!) ČAHHOH прилепите са!5), й BZ почнвабтиъ 
в ней й чачн |5с!) жадать би. W зловъ! Фвегнет |) повиваю ци 
діакола въ БАгъкъ вашнх дКлесекъ, ако дколични не БГ8 но сво- 
имъ мъка Кмъ ракотают, Да Rpard OYTOANH БВдД ВТК й ПОДФЕНЪМ АА 
VÁKOM ho добрий во чАци бдинелични; аще й мнатса Ď дколичних 
YAK'h съгрЕшаюци,. пракедни свть $ Бга. MHOSH ко погввлають :) 
пронырливьйа, дков ткорат Akas, доро й злъзмъ : 14) все жі є) 
веть девров, блма ZACE Искореннкъ погввн| т|, 6сть некто ненавн- 
да [не] мАтнкаго й насиламй в прелюкедействе постаціємоу са, н то 
єсть дколиченъ: Есе ДКло Erd докро бсть, шко подражаєть ГЕ,!5) 
НЕ приємла мнимаго добра съ Истокммъ злом. Инъ уоцієть 
дни декра RHAETH съ ва дникъ!, да не сквернит Tkaa Й бкалА- 
єть да: И се же дколичне веть, все Ж Е) добро всть. такокий 
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подовни соут сернамъ Й вленемъ, шко воуйми Й MHHMHH св тъ, — 
нти сть, но Есемь STH свть, шко в ре в|ности БИН XOAAT Вкла- 
НАЮШН [a] Hy же БА заповеда, ненавида!8), Фречет, нагона злоб 
докростью. ВИДИТЕ AH, чада, ако дкоє всть въ всемь, Едино про- 
THRS EAHHOMĚ й коєждо не[А ] дрёгнм к криєтса, пої д |1") добгьім"?) 
къ творений: лнуойлмьстко в кеселий, пъаньстко въ сллеанни, NE- 
чаль въ срацК, пицію живет смотгь прибмлег, слов8!8) вецистне, 
днь й ношь свЪт тб; но RCA та по дн соуть!?) праведнам, 
im же й смрти вЕчнам жизнь ждет, й нЪ тъ| pkipn йстинК 
AKA Єсть ни пракдК неправда, ако BCA Истина под скКтом 6бсть, 
акоже| BCA под Bromn всть. сих BCA йскбсну в животе мобмь 
H не прельстну CA во) животе? °) мобмь?) W нстинъ! [HA Й за- 
поведи Бышнаго A взысках [B рукоп. кзъскъ | Всею кр Кпестию 
моєю, Хода єдннем лнцемъ Eh слгъъ. BNEMAET [+] Вво Й вы, 
чада мой, заповеди TRA, единолично последоуюци Йстиньї, ако 
двелично?!) соуг8ко м8чнт са. ако д'Клают 3406 й същБЕЦАЮТ CA 
А’Клающимь, ДХОБЪъ премстьных подражаюціну, иже чАКы поден- 
жют сл. вы же 860, чада), закон Гнь Храните н не прибмает || 
злаг[®] акн довраго, не на с8ци девро взнрающе Й съвлюдайте 
по gBcem8 [sic !] заповедемъ Гнимь, В НЕМЬ превътвлюцие й Е немь 
кончеваюци, ако конець чАкъ показветь правд8 нут, мвлам AH- 
гломъ Гинмъ u Сатонннымъ. й бгда покелена въ | тв| дша HC- 
Ходитін), й стражеть ® неприазнена AXa, EMS же веть ракотала 
мъслъмът Й делесм заммъ!; дціє есть кротка, в радости позна 
англа мирнаго й Втншнтъ??) ю в жизнь. не BOVAET[E] аки Содо- 
MAAHE, йже познаша??) англъ Гнь, иже“) погнвоша до Бек|а|- 
кеде EO, 4ко съгрКшитъь [зам. съгрКшите| й преданн воудете 
к р8кн крагомъ вашим, И 36MAA каша йсказит CA н стала ваша 
иста Бють й вы рассъплете са въ A. Зглъ вс ле ньпа?), й BSAETE 
в расснаний бубдекабціє акн вода ниютревна, дондеже Вышний 
посетить земли. Й тъ пришед ко чАКЪ й съ члкв й AR Й пім, 
И в ллолчаний сътреть глак 8 3MHERd. волею?) тот спсетъ Игла 
H BCA азъкът, БА моужь приложик са. поведетн [sic || 860 чада | мъ 
кашимъ не противнти са EMS. развае ко къ книга) нЕНЪКЪ, 
ако??) покараюціай са не покорите CÍA| вм8 кесциств вюци закона 
EH id, HO по Заповедемьо ЧАЧЕКЫМ вдинем лницемь Зловъ? HOCHMH. 
того рад[н] просыплете са taklo] Гад и Данъ врата моїм, йже 
3EMAA свобм не HAUNSTR KHAETH И страны скоба и племени сво- 
er[s]. но скереть ккі??) K коз надежею мАрдна свобго, Якрадма 
A'kaa й Йсака [n] акока“. й рече) Имъ И се запокеда НА ГАА: 
„погрБвите ма в Хекрене“. й $мре сномь в Ечнммъ:?) Зсноувъ. 
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й по семь сътвериша CHRE 6го ако же) Запов Еда Имъ. и Изне- 
coma й 79) погрКвеша??) и?) съ ци Ero. Ясиръ спъ Зелфннъ 
Е. CHA |акоклъ ї. жит AKT ркд. 


1) Дод. прако, var. перво ?) покажю 3) праведнаа во *) дод, воудет °) ведый S) zo- 
лить, уаг. болить 7) въ зло 8) зловб 7) дод. Гйь 10) дод. нуь 11) къ кАгстн 12) дод. ако) 
18) погоуклаюцін 14) зло 15) Га 16) ненакнаКтн 17) vac. 18) сдакоу 1?) ДОД. по жикотом 
20) мас. 21) дколичнмн 92) оутфшить 29) не познаша 3) A 29) земленша 29) водою 77) дод. 
не 28) дод. ГК 2°) докрымъ 30) vac. 


Варіанти виписано із Тіхонравова ор. cit. I, 209—218. 


11. Завіт Йфенфль w премдрости. 


u Написаніє 348 kr[a] Йоснфлл. вгда ваше $ мрет[н], й призвавъ 
сны свом н врат[ь]ю свом [sic!] пече) наль г „чад[а] moia,') nocaš- 
шайтє Имсифа възлювленаго Ф Игла, внвшнте снке) ца вашего. 
азъ внДКХЪъ в животе моєм зависть И сМртк Й не предьстну, 
но првъюкъ въ ИстнинК Гнн. й Брат |ьа| мом възненавид ша ма, 
й ГА БЪЗЛЮЕН МА: сий котКша ма къ?) за?) Звитн, но БА win 
мойкъ съхрани ма. в рокь ма ЕЕЕръгоша, Й Бьїшний нзкЕде 
МА; в равот$ MA продаше, н Ги вс Ех свободи ма; й к полонъ 
BAE3OX, й крЕпкам Ero р ка помозе ми. глад мъ Шкатъ вых, 
й самъ ГА прелита мл; в ТКмници ЕКХ, [и] Спсъ“) радость мі 
съткори; един БЕХЪъ, и TR ЗтЕшни ма; й в Боа Кзнн sky, [u] 
ГЕ nschtn ма; къ ЗзКхъ-- й Ta Фрфшн ма; въ клек Ктанин — 
й ГЕ Извавн МА; въ слокесе @гупьтанин® горціу — й йзать 
МА; Е зависти свщшим съ мною раветах, й възнесе MA. й тако 
скопечкъй старшина дом" порвчн ми свой, H стрсть приакъ 
DW жены ска Брньа?), на |а|шн ма съгръшити с uk, но ВА 

Такъ Оца мобго HIBAKH MA W пламени гормшаго. в TEMRHHUKO 
Есаженъ вых Й въбнь вы НО корень вых, й да MAŠ) въ ціє- 
дрот8 подьтемници краннтелемь. не ставит ко TR БОМШИХ CA 
Єго въ TAVŘ ли, къ Ззахъ Han въ печале Или въ БЕдахъ. не 
во дкы чакъ стыдит CA BZ, не акъ CHR чАць BOHT CA, HH аки зе 
MAENKÍH изнемагавбть Нан въ Юст$пабть”). къ BORY же сих не 
Ер жабть8), в различнах [sic || скервЕхъ Вт Ешабтъь й присЕцавть 
къ искушений дивный Muschel. въ д-ти Исквшений кріпка MA 
показа, къ ксБх долъгетръпЕнийкъ”) ако келнк Фалъ!”) Єсть 
доаготерпенїє. колькократьї @г8птаньыни прегаше слурткю 1), на 
MSKS да MA, къзкрацише ма й преташе мн, й не Хотацію ми 
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СЪБАНЖИТ | н| са мн!) с нею, глаше ЖЕ ми: „да владевши мною 
Й Есемь MOHM, аще сн предасн мне Й EBAFLUH MH ако вдннъ BAd- 
стелннъ ни". азъ же ПОМИНАХ словеса ШЦь мону й клаза E ak- 
кин  молах ca ГЕн, постах ca 3. АК т) тЕхъ |н| Baa ca бгуп- 
ТАНННВ аки в пари!3) превывам ; ако иже Ба рад! н| NOCTAT са, 
лицю вагдть прибмлют. Й аци те“) Фйдаше, то вина не пьмх, 
й на трі дни взимах Зрокъ! й даахъ HHLIHA Й Болацінм, STE- 
нюа къ ГЕн плаках CA ААемьфны рад (н| Єгуптаньїнь, ако зло 
БЕСПРЕСТАНИ наснлаше MH Й насилаше °) м[н]'5), ноціью влажаше 
къ мнЪ навежению дКла, ако чада) м8жеска пол!) не ЕКШ 
$ ней, да MENA Хоташи Ймети KH cha. й помо[ли]х ca Ten 
й роди Wrpounme въ бликоже) врКма лювлаше MA акн СНА, 
азъ не развм Ех, послеже на кавженнв ма понбдн, Й развмБвъ 
Ипечалих CA до смрти. Излезъши EH придох в CA, плакахь Са, 
за ню дійн многы Й развмКуъ л8кавьстко 64 й прелесть, Й ГЛАУЬ 
к нен словеса Вышнего, да глн!?) WEPATHT са ® мъ сли скоба NA- 
гЗвнъ!а. колькратьї акы къ СТАВ моуж В) слокесьї лъсташе MH 
CA Й с проказньствомь речії)б увалацін смыслъ мой пред, MĚ- 
жемь 64. лътслашн уусевъ запатн,!!) слаклаше MA аки MŠApA 
акК, й WTAH глаше ми: „не БОЙ сь м8жа мобго, млъ во Есть 
кр W мвдрости тксєй. да аце й кто EMS н речет W наю, не 
нает ЕЪръ“. W семь ксемь на Земан ложах мола сл ГЕн въ крЕ- 
тиши, да ма Извавить W Египтанъмнн. Я ко не Bene ничтож |, 
паки словом ЗкЕтнммъ влазаше къ мнЪ, навмкнв ти хотацн 
слово ГНє A ГАШЕ ми: „аци хоциш[н). да Фвергв са к8мнръ, то 
Б8дн съ мною. й Єгуптаннна ЗвЕрз Петефрна Фст пити к8миръ, 
по законв Ба твобго кодащн“. глхъ же коней: „Пмемфрнв, гже 
мом, не в нечстете Хоцитъ!?) вомших CA ETO ни прелюводеюшихъ 
BATOBOAHT ГЪ“.29) множайши уотацін?!) прилагах алчъкв Й MÄTRS, 
да МА Извакить Ге ® нна. пакн в др гоб вр мм ГАШЕ мн: „alpe 
не Хоциши прелюбь CHTROPHTH, то 43% $ морю @г8птанина Й тако 
Е Законъ NOHMŠ TA м8жемь“. 43h же вже?) слышахъ те, раз- 
драХ скит 8 свою Й рКхъ: „жено, Ввой ca ГА й не съткори дКла 
того непришзненаго, да не погывнеши. шко й азъ пок Кмль мысль 
твою Бе |сче ствна ткобго всемь“. BECIARCH CA |5с | SEO WHA моли 
ми са, да HHKOMŠ же поведат | н| злобы? 64, И ИЗлезе Втешивши 
MA даркї й пбцабцін ми W всакого кквса снвъ чаческък. Й 6дн- 
ною пвсти ми аль Фтракою PACTROPENS. й | гда|Же н понде ско- 
пець неъй ми то, й мнК Юкри BA: възрКкъ кидекъ страшна 
моужа| придаюцща ми с сомлемъ ножь, н разбм'ку, ако расгко- 
реніє??) с Прелестию Єсть. йзлезьшю ČMS ин плаках CA, нн того ни 
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йного не вквснкъ © ади ба. по Єднномь le] Ай! пришедшн къ 
АНК ре: „что неси“) шаль © man?“ рекъ гжн свеби: „что 
Вмъкли на MA R3ATb Жнкотъ MOH Бес пракдъ?, понеже) присла 
мн Брашно наполнивши мда смотнаго $ да како гда, ако прнвлн- 
жих са?) къ KUMHPOM B, но TRA воудн??8) ннЕ 850 разёмей, ако 
BZ wila мобго ангмъ Фкрьї ми 31088 твою. НнЕ скранну?") на 
бкличенів твоё, да некли BHAERUIHÍŠ) покавшн см. но да Зкксн, 
ко к мъ/сле??) Ба чтоушимъ не Зспебть 31084 нев Крнък“ — 
вземь пред нею © ниа й асти начахь рЕкъ: „Ба Wh мейхъ 
н англъ Яврамль Б8ди съ мною !“ и наж( є) NAAR [nal AHUH CRO- 
бмъ пред ногама мейма й КЪСПЛАКА СА. й въЗДОХНЗвЪ И БЪЗДЕНГЪ 
юн Зтешикъ. H werk MH CA не ткорит|н) по сем се| січестнаго 
сего. бре же) срдце Era превъваше в ваЗже И й стонющи WHEMA- 
гаше. видев же к Вгупташнъ реч[ | коней: „что спад (е) лице 
ткоє 1 30) „вод Езнъю срдчисю азъ Болю, къздъкан!в AXA мобго 
Увдержить ма.“ й и|сц Клин ю © Болезни. тогда въскочи ко мн Е 
ELE вне с8цио мУжю єм й рече) ми: „Здаваю с| а) аюко съ ст не 
СЕ КргВ са сама, аще не свдеши съ мною! развмКвъ, ако AKU 
вражий насилаєть вИ?1): „почто матешн сж й м 8тиши къ rpk- 
схъ Шслепалюши са)? помани, аще сл nordsnmm сама, то ACHŘ 
Женима мбжа ТВОЕГО рЪвнвюши погввитъ чада твом, й згвВвншн 
памат твою W JEMAA“. й реа къ мн в: „се вижю, акФ лювнши 
МА. да AOBOA Єсть мн dire, шко печеши «(а| жнкотомъ моймъ 
й чады моймы, да имамъ надежв примти мысль свою.“ Й не 
развм ша, ако ГА радн мобго ГАХЪ тако?) цінна дБлж. аціє 
кто въ сТоть въпадеть помышаниа кражна й TOMB поравотнтса 
аки WHA, аци й де|кре| что слышит, на гру Є мна \Уврашаеть, 
на мысль кражью. глю SEO вамъ, чада меш, час БАШЕ шко 5-й; 
єгда НЗлезе ® мене, приклонивъ KOAEN[H] RACK днь И всю ноща 
съвъкзпикъ къ Зтр8 късклених сж плача нзвакнтн CA W вгуп- 
TAHRIHH. HOCAFA NEE атъ MA За свит с нажею Бикини MA на 
ськоькУпленіє. И Єже кидЕхъ, ко нейстовн са держить свиты 
МОМ, азъ ЖЕ нагъ H3BETOY. WHA же WKAERETA МА, Н BCAAH'MA К TEM- 
ницю в ASMS |зам. доме) скоєм вгуптан|н|нъ, й потом сивъ MA 
NSCTH MA в темницю фаращ ню. єгда EMI къ Взе, Єгуптанкінн saaa- 
ше [SIC | зам. болаше) W печалн й послбшаше мене, како укллаут Га 
к темнК м'кстє й в тиск, гласк радуа са слаках Ба, токмо 
ако | WEOAFAHHEM йзккікк Єгуптанюкн|н|. многажды й пВщаше 
ма???) ко muk rain: ,йзколи скончат[и| волю мею, раздрешю та 
© Ззъ и зьаклю та ® тмы“. ни поне в помысле преклонну CA 
конейу люкить во Б; паче в рокК темне постащаго E смысле, 
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NEKE Е полатахъ цръсках [sic!]| пнтаюціаго c[A) въ ва жений. 
а въ CMRÍCAE кода приємаєт слакв; Й КЕсть Вышний: шк(о| же 
имъ есть на Berky, даєть 6м$ БА також(є) ако мн“. колькратъ 
й волаши прнуодГа)ше къ mk WTah, послвша ca глас а) мобго 
молашю ми са; развмКхъ же азъ стомніє ба [н] $молчах. єгда ко 
ЕК къ дом8 Eid, WEHAKAWE мышци свой И перси И люстьї, да 
къ палъ к ней, 5Кло во каше красна, пачеж |) оукрашающи с|4| 
на предесть мн; й TR съуран ма (© начинана бі. BHAHTE AH, 
чада мом, колко сътваравт терпение н MÁTRA с постомъ. 

„Й кът аще E помиїсле"") й в чистот(є) живет(є), в терпеннй 
й въ ницієте срдцьней, то ГЕ превоудет в вась $35) къзлювнлъ 
єсть м8дрость, да Идеже| жикеть Вышний, то ац кто кпадеть 
Е Закисть?8) HA[H) в клевет[$] или в TMS, БА в нем же живы 
смъклъ рад|н) не токмо зла Извавит, но Изнесет й прославит 
єго акъ! мене. всСАКЪ БО ЧАКЪ ИАН E де К Или въ CAOBECH на[н] 
к мъсле съгрЕшить сведеть ?) врата моё," како ЕЪЗЛЮЕН 
MA Wk мой, H не възнесок CA BA SME своємь, а й Детъскъ съТИ 
им Кахъ БИН страх, кфдегь EO, мко все прейдет, й CMHPAX CA 
самъ й UTAH крат | Пю мою й страх[а] йуь Akaa молчахъ про- 
даємь, не покеда? | н)| Изманлътеомъ рода моего, шко CHR бслл 
[аковль, моуж[а| велика Й Сана. Й вы 880 ймент[ въ gcky Ak- 
AEX шину") пред WYHMA ЕНИ страх й чтете вратіь)ю Башю. всакь 
тверай Законъ БИЙ кЪЗлюкЛНЪ БОУДЕТ W него. пришед оуво 
къ Индоколпътъ“?) съ Измантены [sic  къпрашакоу ма, Й азъ 
ГАХЪ: „равъ HMR всмь Ю дом 8“, да не срамаю врат[ь]ы моем. 
и речік| мн старейшин их: „несн“) равъ, но“) WEPA3R твой MBAA- 
єть W тевЕ“. преташе мі сМртью, азъ же гахъ, кс равъ всмк 
ну. ако прийдоусм къ Grvnerer [sic!], № мн сварау 8 CA, KTO 
npex[e] дасть златіо| й понмег ма. тЪмже RCA мн Изволиша 
віти лан“) въ бгупте $ квпца рвхла их, дондеж|б възкратат CA 
неслщши кЗпаю. й Гь дасть ми БАГДТъ пред учнма квпцю Й по- 
PSYH мн демъ ской, И БАСКи єго ГЕ рікою моєю й Исполнн сре- 
Бром й златомъ. й превъ 8 него мін Г. й AREA Е. в то кремі) 
прид | Аемфин“) Зткорнвшн са Петефрийнам"?) съ славою мно- 
гою й възложи на ма WUH свой, шко повКдали BAX[S] Eh скопци 
№ мн. й гла мвжю сковм8 W коупци, шкіс) швогателъ Єсть 
роуксю щног[®] жидовина некобго. „гАТь же ко татвою Зкрали 
сять © земла Ханашна. ннК SKO сткорн W мн“) свдъ, понм 
трека в домъ свой И БаГскить та жндовьскый Бад, ако 
БАРАТЬ  нбснад есть на NEM.“ Петефртиж | в Кре| ва въ cao- 
весемъ ва повел притн кв пцю й 04 6м$: „что слышю 
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W товК, ако Зкрадам Aula ФО Ханамнъ в равотв продавши $“ 
падь SEO на лицн свовмь кЗпецв моли CA гла: „молю TH 
c[A], ги, не BEA[E] вже глши“. на Же рече) EMŠ: „да како есть 
$ TEBE итрокъ жнд|окинъ?“ й peule] Измантанннъ: „уставнша 
Й $ мене, AOHAER[E] възкратат ca.“ й не нали“) вм$ к“Крът, не 
покеле нага EHTH Єго. пресмваюцио же вм в TEJ слову peule] 
Петедрнй: „да Юкараёть Зноша!“ Й въведенъ Й поклонну CA CTA- 
ришіне миншеск8,"") TPET[H]H во БАШЕ $ Цра саном*?) Фарашна??) 
ксеми скопцы, ИЛМИ жены И женмьйа чада. Й веде MA © него 
Но рече): „равъ ли в |н| наїн) свобод 3“ й pkya: „равъ“:51) 
чий 3“ 9?) „Измалтескъ“. унь же ре: „какъ ech HMU равъ 2“ 
й азъ ФкКцих, ако ® земла Ханашна Иск8пиша ма, гла же 
МНК: „лжеши“. сволкъша ма и поведе сити ма. Manu’) же 
зра дверцами, єгда ма БТАХВ й пвстн к MERKE гацін: „весправенъ 
соудъ, шко Зкраден  свовод8 мл вчиши |акн! съгрЕшнвша“. ако не 43- 
MEHHY CAOBECH БьбмЪъ, повел Б Хранити Hai, дондеже прид| тъ ге 
Фрок(а). Н жена гла к нем8: „почто шскорвьлаєши пленника 
й слгородна и/трека, егож[+| паче вы Иллет | н| в покой и сАвжити 
ток'К І" Хоташе Бо мене зрЪти E пехот грЕХа.?) й не passmky 
ксего того. унь ж|є| рече къ Мемъфни: „нъс | ть) Єгуптаном Фнн- 
мат[н] прежіє) ЗказаниМ чюжаго". се же рече W кбпци. „ютрокъ 
ж ЕР) превоудет къ Ззници“. по К-т8 же [Д-|тий 5) АНЕКЪ й при- 
деша же Измалтани и слъшакше, мко Мковъ шць мой тежнт 
по мн: „что ако гла W св, мко равъ бсмъ? й се разбм'Куом, 
ако мЗжа?") кВлика к земан Ханаціни, И скорвит W TOBk $üh 
ткой ER Еласаници“. зело Хот плакати Й Здержахь сіл), да не 
осрамаю Брат |Ь)й моєй, й PX: заз равъ бсмь“. тогда скЕша- 
ше сія) продатн ma, да ca не Мврац8 в р8къ!??) ихъ, Есахоу EO 
ca Имкова, да не сътворнть на них АЮзмьстьа Бедна, слышах$ 
ко, ако велнкъ єсть пред ГМь й чАкьї. тогда гла KŠNEUL K нимь : 
знадержітІєЄЇ ма W сюдв [зам. cSA8| Петефрийна!“ пришедша 850 
ноужау б MA ГАШН: „рци, ако на сревре продаїн) ech намъ и WHA 
Дпвститъ ны“. възвестить??) MemnkuH мвжю скобм8, да MA 
кбпать, слышю в9,8) ако продають MA), й пбстн вмнвхъ 
къ Йзмалтаномь просаціа мене на продан. призвавъ же CTA- 
рейшнна сокачнамъ Й Измалтъ! прошаше мене на проданнє, й не 
Хотекъ Фиде скопець пресварнвъ CA с нимь. гда же госпож[н] свовй: 
„длнози цКны просат на WTPOUHÝ. WHA же поусти Иног[о] скопца 
ГАШН : заці И ABO ст8 златиць просат, BAWAH са, HE ціаді 
злат[а|, течию квпивъ приведн раба“. 27) й давъ нм й. Златица, 
Й „р. — речіб) Єгептанмни — дал єсмь на нема“. И ведей й азъ Змол- 
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чак, Да HE BBÉHR BOYAET вмноухъ. видите AH, чада мом, колико 
стерпегь, да не срамлаю врат Tr моём. Да вы? 3EANAHTÍ[EJŠ“) 
Дрвгъ Ap8ra нов долготерпенти скръвайте йнму?") сьгокшенни, 
веселить Бо BZ © єднновмьй врат|ь| а н въ SEŘTNÉ срдци BADO- 
ВОЛАШИ В ЛЮБЕН. 

„И вгда прийдеша врата мом въ Єгупет, шко И сами 
ведет |, ако възврат| и Хъ сревро ну Й не Зкорну AX, но $теших 
йкъ. й по CMPTH ИгГакокли паче въЗАЮБНХ м й BCA аже| повел|| 
Й съ йзкмтком сьтворну. не юставиу со ну печланом превытн 
ни до уоудм внны. вже ко BALE в PSU мові, т\мь даму, СНЕ 
ну ьо Й CHRE й снвчи мой аки раси нм, АША йхъ — дша моїй, RCA 
вол Езнь ну — весла Езньо?) Mold, й всакам стрсть ну велКзнь мні, 
CEkT йкъ — свЕт мой. не възнеФХЪ себе Е НнНХ презоръством 
земьскым AAA славъ? мовы, но ЕЕХ к них ако уЗдей нхъ кто. 
ame $50 й вы ходите) в запок д Гйну», чада мем, възнесет 
вьї CAE Й БАСКИТЬ ВЪТ къ БАГМУТ ВЪ RKK. Й Alpe въскещети 
БЪГ зло сътворн| тн) вамъ, вы доброткореним MOAHTE | А| зань 
й © ксакого зла ИЗБАБИТ Въ1.68) се BO види |), ако терпенна рад н) 
й дцирь господей MOHX пом cock жене Сенефв, й р. талантъ 
зла а) дано ми с нею, й ГЕ ны! ка") подъ власти?) сътворн, 
й докроте??) же MH предасть аки цЕтець паче красных Asien, 
й скрани MA до старости к силе Й в AOEPOTE, шко подсвенв всемь"?) 
Їдкокз. 

»блюшите й ce, чад[а| мом, вж[ видекъ сонъ, сказаю вамъ 
Й се Bi. блени пасашта"") [sic | сей ©. ny рассіпаше са) въ всю 
землю. також[е] й трне ВНДЕХ, ако © Июды родн ca ДЕЦА ЯМЪ- 
юци Фдежю вёсиньн$, Йз нина же Изыде агнець непорочень, Гн) W 
лев к вго ако левъ, Й вси Звернв Зстремлахв см нань, й Фдоле 
мъ агнець Й погвкн а в попраннє. й рад ках | В| са W нЁмь 
вси айган Й чАвцно й БСА SEMAA. сиж(є) сввдоут CA въ врКАА 
скоб. радввакв CA W нем в последнана ДНн. вы же $50, чада mon, 
съкранит || Заповед | и) Гна й чтнте Has й Левгню, шко Ф тою 
ва кзътдеть агнець БНИ И BÄTA TA спедм иазъкът BCA [H] Hina, 
й црство BO вго UPCTRO вЪ“чноб й вже не пройдет, д моб U цфство 
скончавть Са | в вас, дки ОВОЩЮ Хранилиїца по къутилманию не 
швнт са.) 

„веде чада), ако по кончине СЕН Сгуптен(е ШПеЕЧаЛАТЪ 
васъ, не Ба сътворнт вамъ ФпЗуиниб й введет вы въ WEEIIANÍ 


ж) Дал! пропускаємо 44 ридки палейно{ вставки — виклад сну Йосифового на 
Їсуса Христа, Богородицю і 12 апостолів. 
Ачокріфи старозавти. 28 


218 


WÜR вашну. но H3NECETE кости моем с соскою таме, ако Изнесенслль 
костем тамо ГЕ въ сет?) воудетв с кама, 4 крагъ въ талк 
коудет съ Єгуптаньї. H Зеф 8 мТрь свою Йзнеете Й Балнзт 
Пальї при гестинници, близь Рахнлиб положит] К.“ И се PEKA 
Июсифъ престеръ HOS свой на WADE й dene снемъ ККчнълм. 
й плака ca 6ro весь Hian й Rech Errner плачемь BEAHKHM, Ch Ervn- 
ТАНЬТ EO Akbl BAR страдаш. довро ткораше KR BCAKOM ЖЖ 
й въ свт К) Н къ строй, предстом. Hweng сік Їшковль ат. спъ 
Рахнлинъ а. житъ akt рі. 


1) Дод A врата mota 2) дод. rám 3) vac. “) ГК 5) скерепъна 9) дод. ГК ?) ШсетЕпати 
В) накЕжавть ?) долготерплх 10) (бід 11) дод. колькраты 12) vac. 13) пніфн 19) тъ 12) vac. 
16) понеже, var. полаже 17) некан 15) дод. ма 19) ГК 20) дод. мна же реє) 3") дод. совер- 
шити мысль скою, азъ fe] 23) єгда 33) дод. то 24) что с», шко нЪсн 2") не привлижю CA 
26) вбд8 27) дод. ю 28) дод. ю 29) сммсАБ 80) Дод. ана же рече: 81) Й рЪх 39) дод. а не 
8) уас. 34) emucak 85) дод. шко 29) дод. нам в ракотоу 87) скфднте 3°) мом 29) ваших 
40) Индоколгють, var. Ннд$колнинтн +) дод. тн 4?) tako н 93) уас. “) Ямемфріа, var. 
Демемфннъ 45) var. Meregpnna 49) немь 47) на 48) ємнишескб 4°) дод. еС 50) дод. влад Ба 
81) дод. m peufe]: 53) дод. m pky 53) Meugin 04) vac. 55) дод. да 59) тн по X. 27) дод. снъ 
06) роукб 57) възкКсти же 99) дод. рече) 91) н 98) утрока 88) възлюснте 94) оуных 99) ne- 
чаль #8) дод. ГК 97) Гінма 98) подкластм 89) докротоу 70) ДОД. вых 7!) пасашоста 
13) світі. 


Варіанти виписано із Тіхонравова ор. cit. I, 213— 225. 


12. Зав Кт Веньм мнновъ © помыслЕ ЧСТОМЪ. 


R unucanie“) словес Беньаминовъ, бже предасть сномъ CROHM. 
жит аБтъ pre. цКловъвъ [596] м реє): „азъ Беньаминъ, CTA- 
рости и Цю močmov [акск8, Й ЕКХъ Зней Ксна сратим мови. ако- 
же тако Й дЕдъ ншь Яврамъ родин са?) р. akt emd сЗщю.3З) 
й пенеже Рахнль Змре ражаюцін MA, МАКА не Hwktay, hans обо 
ровВ ва ссахъ. Рахиль 850 дути наша) Єнележіє) редн Имснфа, 
Kl. AET неплодін) ЕК. но й пемелн са ГЕн с подтіранівмь") вії. 
дійн, Зачениши роди ма: 5їло Бо ФЦь ншь лювлаше Рахиль, 
молаше CA| два сна йм'Кти Ф него. да того раді нареч нъ къкъ 
снъ дни, єж(є) єсть Беньалуин. єгда внидохом къ Егупетъ, 
ПОЗНА МА Йусифи Брат MOH й гла ми: „чте рБша WWO мевм8, 
єгда МА преодаша?“ и о: EMS, шко помазаше котъйгв твою 
кре[кию] й пЗстиешЕ ю Й pkna: „познай, се же котыга CHA TRO- 
бго всть." й peule) ми: „En, врат |, єгда пойша ма Измалтан +, 
блинъ Ф никъ сквлекъ котыг$ дасть мн препомсанив. възвнвъ 
ма рече): потцн! н вгда пойде, скрътв котыг$ мею OTOK, 
срет| й ake И 8морн й. И тако дозжин[а] 6го Звеавши са, 
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продаше MA йнмъ“. тЕм же чада моа възлювленай, лювитіє| 
Га Ба Нвеснаго й схоаните запов Кди вг|е), подражающи вагаго 
й придвнаге моуж[а] Hwenga врат |а| момго [sic!, и да E8AET 
мысль каша въ БАГОЕ. дкоже мене BHAECTE, Такоже| И вы ЖнЕН- 
Те: кенте сіа| Ба й лювит е) Брат крат|а|. аціє ден вражни къ 
всако лВКавъстке?) HCNPOCAT Bach, И не HMAET WEA4CTH BCAKA 
неприазн Ена печаль. даки Имсифа врат |а| moéro колко члкъ уо- 
таше Звитн, н БХ покры ro. нж(є) воми са Ба и лювли врата! 
скобго, то не нмать страховат[и] CA ничтож(є), аціє Й множество 
зслъ И часто неб) дадат, не 8спеюту то HH зкерем можеть WEAA- 
данъ съти, понеже) помагаєть EMS вже къ BOV, юже HME к врат8 
своём лювокъ. молн EO CA ЮЦю ншем8 Имснифъ гла: „четнъти 
Мче мой Шикокь моли CA W CHECA скону къ Гоу, да не клленнть 
How ГЕ грЕха, вже ко Зло помьканта W мнЪ.“ й тако велнимъ 
глем възглас|н| Йаковъ рккъ: „О чад || вАгов, прещ/ делека- 
вши Mäcpanemn Иакокв Wilo скобм8“. приймьї н за два час(а 
лФЕЗашв ГАЛА: „AA звоудет CA на тов Е пррочество чАче W агнъци 
БИН HW сПсе мир$, шко веїс|сккерньїй За скверньпа преданъ Б дет 
H везгршнъти за нечстивъна Змрет въ крокн завЕта За спсен!Е 
азмкъ й Илл. тъ разорит крага И Згодника Erd“. видите AH, 
чад [а| мей, Бажена много мвжа Ищснфа кончаніє диемь. подра- 
жанте $50 довроБмье Его н масрднє 600, да й вы кБнца слав- 
нка принмет |). вАгъи чакъ не ймать") WKA темна, но MHABETR 
BCA, аще й грЕшници сВтъ; аще жіє|) й мыслать нань Зле, TO 
ТЪ КАГОТЕСРрА WAOMFET 348, но И покрмкаємь всть © Ба ваготво- 
penia Єго рад н|. праведнь 4 же AOBHT[E) акн AWO свою; аци кто 
прослакит са, то не завидит(є| EM83 аци BO кто мвго гевтъ [sic!], 
то не рекнветь?); аціє кто бсть краверъ, TO укалнть”); сллътсле- 
наго!9— кКрзю [sic! зам. кКрою| To укалит(є|?)), й нишаго nomnas- 
вть!!), с волюшим BOAHT[EJ, врат ю лювит |, родители не 34- 
кеїкаєть!2), Ба къзнесит |), Илекшем8 страх БИН полмагавт| 9), 
ner kAsıpend Бкишнего накажеті й мврафайте Мо неправеднаго 
поути вге, с лювафимн Ба чт | н+| те, не чтвцаго Вышнаго мола 
не къзкрашавт |), й имеющаго ваГдать И BATATO духа люБиті(є) 
акн двшю скою. аце ймавт|е| Баб'ь смъмслъ, То Н ABKABHH члЕ ЦИ 
дир кни BOVAŠT с вами И ваЗдници Зсвлуниша c[A|'‘) вась възвра- 
тать Фа) на Агов, унціници не течию устан тъ CLA) гравленна, 
то!5) и Фимансв WAAAATR печалным. Alpe воудет[е] довро тко- 
раци, то й нечстни ден провенвть Bach, й ти зкернб й Звоат 
CA Bach. Идеже ко єсть сКЕт вагу дКлесъ въ ВмЪ члк8, TB 
и ден превегн тъ!) непрниазнений ® него. аци ве злословиті(є) 
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моужа!?), никогда же Зкорнвши, й мил етъ Бо праведный й кора- 
шаго A $молчить, Alpe до діа Зкорень Боудег, н праведънни 
МАТЕВ ткора паче смираёть c[A|, имъ же) паче скЕтлей шент 
са Въшнем8. Тако 860 выс[ть] врать мой Йусифъ. Мысль BATATO 
мл жа нКс|тъ| в р8цК предьстн AXA кражьа, й анГаъ во мирный 
править ASUS ro, не видит!) на проквженнв тлеюціну ни низ- 
EHPAETR!?) сгатестка лювовню похет[н|, не веселить CA похетью, 
не м печал вт ванжнаге, не насладить с| | пишамн, не прельца ет 
CA зреннєм шчню. ГЕ во єсть часть Ero, докрай мысль Er|o| не 
NPieMAET славьї Бесчестна чаЧеска И BCA льстн Й лжи И сварн 
й вражды не ЕЕсть, й??) ГЕ во в немъ живет й пресвефабть ДШЮ 
ero й радоуєть (а| къ всмь BR всаков Bpkma. докрьій Змъ 
не Имабтъ ABY мзык8, БАСВНЫМ MH KAATERI, Й свара й лжи, в четн, 
печали Й радости, Й мелчанпа й матежа, Й лнцелерна н йстинньї, 
ницієтьї Й вгатестка, но вднно ймавть W Bcky, не на лице но 
чист8 Mhřcáh. не Имавть BHAA ни сльїшанній свгвва, Все Бо, Еже 
TROPHT Или ГАТЬ HAH видить, Е Бсть, шко ГЕ навежлаеть?!) дшю 
вго и иучнцабть мысль ET, мкоже БеЗЪ зазора въ тн ® Ба 
й чАКЪ. И вражьб RCE Д Клео csr[s]so веть, не меть |зам. не иметъ) 
простотьї. тог|о | ради, чада моа, BETAHTE Зловъ! кражна, ко 
мечь подаєть покараюцінм са вм8. мець Бо 3-MH зловъ MTH 
єсть: первоб начнніл|єть мкісль © врага, всти же єж(к) ражаєть: 
а. зависть, К-6 погъкель, Г-Є печаль, Ar пленени6, Е. везобчество, 
S. матекь, 3-6 Исказввть??). того ко рад н| Каннъ 3-мн непрак- 
дъ? преданъ въ | ть|??): за р. ART 6динем8?“) казнь поведаше?5) 
БА; за крокъ Якела Брат |а| скобго за У. akt Кайнъ соудъ при- 
Ямаше, 4 Даме за 5. седьмиць; шко до вЖка подоваці СА) 
Кайн8 въ врат |а| ненавидєнін й къ бкой, тою же мбкою ОсВжа- 
ють с|4|- 

„Й кът, чада моем, веганте злокьї, 3ABHCTH й Брат е ненавн- 
деним, но прилепланте са) BR вагстн и 8сердно къ люввн. И ИМЕЙ 
SW честь в люкки не кзнрабть на жен в похот (и), не ймеєт 
сквернъ? въ AUIH H въ срдцни свобмь, ако почнкаєт на таковЕмтъ 
AX 4 вий. мкож[е во сани не сккернить са) признрам на гной 
н на калъ, но паче?) вов Исебшабть (а) н гонить смрадъ, 
тако й четън $мъ къ сквернаХ земных прикасам CA паче стройт 
CA, A самуь не сквернить CA. развмею И дКломъ недоБрым в Bach 
къ ЕЗд$шем8 W слевесе Enoya пракеднаго. съвлюдет || 860, чада 
мод, Басуженній седомьксказ аци лЇн| — такожіє| погывнет(е] 
келмн Й жените Са) женами скерпамн, й црства нЕ снаго не 
BOVAFT В вас, ако скоро самъ къзмет 6. токмо нарекомъ в касъ 
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коудет крамъ вин, славней BOVAETE паче Перкаго, RD. племенъ TB 
свервти cla| |н| всн мзьщи, дендеж е) Ammann песлет ко encenie 
скоб пресецин ми 6диночадаго акн пррека. й книд тъ к перквю 
црквъ, и тв Ге похоулть Боудет й на AIRE възнесеть С|А|- 
И воудеть тогда завеса црквнаа раздрана на двев. тогда придеть 
АХЪ БИН на азъ/къ/ акн WCHL разливай са, й Исшедъ 0 люд| АН 
Боудеть продан W земла на HBO. развм'ку со Есе: нж(є) єсть 
смирень на земли. той же Вво славенъ на NECH, вгда же 350 Ek 
Йюсифъ къ Єгупкте, желах видети Швразъ 6го н красот!8) АНЦа 
вг|о), W матва| мн) Йшкока Wa Moéro кидех вго днью Еда, Ta- 
кожі|є єсть всь Шкразъ вго. видите SEO, чада Моа, мко Bike ЗМН- 
раю, сътворит| е! SEO Истин в й пракд8 кождо къ Банжнем8 сво- 
бмв й свдъ къ творений й ККРрЪ й закенъ ГНь, й заповеди Erd 
XPAHHT[E], сем|8| во За RCE причастне 8чю. Й кы 850 продадите 
чадом кашимъ [E] причастив в'кчнов. снче |зіс!) во съткори 
Явраамъ A Йсак [n] Йаковъ Tma вс Кал нам причасти CA |зам. 
причастиша] гаци: „кран! | запекед|и| си, донележе ÚKONET 
ГК спсен!6 скоб Bcemn странамъ“. тогда оузрит || Ensxlal, Ном, 
Guma, Aepaama й Йсака й Шкова въстаюцие чо деснвю R веседни. 
тогда н мъ! къстанемь кождо къ скіпетре свобмь покланаюци 
са) црю HECHOMS на земли мкльшю CA къ WEPA3E ЧАКА смийена. 
но блнко кЕроваше &м8 на земли, радовати са начнвтъь с нимь. 
й вгда вси въстан ть, WEH к слак8, кн въ вс |честив WHO уо- 
тацієє въгти въ преббдбціююЮ жизнь кАчнвю кКр8бмь И?) BECKO- 
нечноую Имам, WEH прено веселацію??) добрых дБлъ ткорите??), 
WEH Бес Престани Оскорьклююши не текмо же, не й мВчаціоу?") 
Иже BAE Къ/вшаа 8годниккї скверне. покдати са не котивша преже 
W с дни”) Фвежанта Й пришествия. червь ко ИКЪ не кончаєть CA, 
рече) Xen, свдий йстина??), н щгнь Икъ не Згаснет. й сбдить??) 
к первых глю?"), паче же маже R HHY неправда, ко пришидшем$ 
Boy въ плоти не ЕБрокаше. и тогда соудит по ксель странамь, 
EAHKO не кфрокаше но?5) мавнившю са на JEMAH, й WEAHYHT Й ИЗ- 
краньньїмм © странъ Йїла, мкож[  шванчи Йсава в ДАад!н ky 
не вКревавшикъ Брат8 вго въ/тн. ва жена раді |н| KUMHpocaov- 
женні Ишюше въйша Бої, выша чада Bild въ частн соашну CA 
Ba. къ! 869 aule Хощете къ стни пред АНЦЕМЬ ГНнмь, NAKH RCE- 
лите са) с надеж въ MA, свете са) къ Гоу всь ИГль й ктом8 
не нарЕквт са кълкъ й уифникъ за въехыцин@ ваше, [но] AR- 
латель ГНь дам пишю дКлаюшнмъ -влгов. 

"Й въстант све въ послЕднла Ер Елена W племени мобго 
мл жь възлювлень Гемь й песлвшам raacla] вго й ткора Згодна 
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кола ErO й разбмом'ь, нокым Й npocatipam BCA мзмікьї CBŘTOM A 
разбланьїлгь, BROAA Илл къ спс й въскъцьиа аки BRAKR 
W них й да 3540$ азъкъ? до скончанна BEKd. коудет BA СЪБО- 
рніри мзьїкь и къ кизихъ ну аки веселній пКсни въ сте. sckmn 
къ HAMA нареченнаго, й к писанину ступ воудет вписани й Akao 
бго Й слоко вго, И воудєть йзкрань Бгомъ до кЪка. Й М томь 
просвБтит|Е| са, акн Юць MOH |акок гла? „тъ св Кршит WCTAHOK 
племени Moéro“. 

Шко сконча слокеса ском A рече): „се 850, чад(а| мом, 6AHKO 
раззмъ, сказакъ камъ. се Зко Пред ак се гревоу Н запек Еддю 
Bei, чада Mora, Изнесеге кости | мои изъ Єгупта й погрКБЕЪТтЕ мм 
к Хевроне слизъ Це мону". й се kino Bene Пеньшминь снъ 
[акокль єї. жит ABT ок. въ старости [sie! || довре й положиша 
й к притворе къ А-6 акті) къ неход снкъ Шлкъ Ф Егупта 
ти?9) крат|ьа| yh йзнесоша кости WUR своих в PATA] Ханамньск$ 
й погръвеша к Хевроне при ног мк Ay. й тн „къзвратиша сл) 
© земля Ханаюна й жиша къ Єгупте до Дин Исхода нх W 
ZEMAA Errnernernit. й Венъвалнн сн Аковав вї» CHA Рахна н нъ 
R. жит а Бтъ pre. 

Вси”) же сйве ÁKORAH скенчаша сл къ Вгупте давие завегъ 
снить Й кнбком'к скснм EAHKO имёть къ срдційу  свону, банко 
раз5м Ку 8 пропев Кдвцие?8): дула стмъ движими прорБкоша KOTA- 
Ша вытн3”) къ кр Кала скоб. та BCA къзкЕстниша Й рЕша HMR : 
„ИА Кйте надежю добром, ако узшет Бъйиний посетнт| и) нишнух 
в мелчанни, сътреть некрегъшаа Єго. снке же ваши аци стават 
Хотацаа кытги, по АКтек PACCHÍMMOT CA в паг5к5 A $коризн$“°) 
мзыком“. Слышаль Есн, жндевнне, како тий прер кеша кси снке 
Нілєн no рад $] W ржестке!) им стрети Н W въскрсни HOW къзне- 
CENNÉ ECO на нЕса й съшисткии стго Дуа на“) аПлы И © съвранти 
нокоизмчникъ в кКр й м Фкерженнй вашелк И м) распАат | Пн $ 
О жнаоЇкнне, почто слышакь BIKCTRENAA пририцаний не каєши са? 
Како ли не пристбпиншин къ ПадцК Хсоу с Дерзневе Е мъ, да не 
БУдеши KOHO геркемв ал$ с преже вывшими Йюдей? не ащие 
CHAR патриархом не ККрБбши, KMA ти предложитн BCA прре- 
кы глагфлакшаа по рад.) 


1) Напнсание 7) роди са ос Икраама “) дод. такоже й азъ оС Никова й Акт Hi- 
KOKS соуш *) поцієнієм 9) Дод. печално, уаг краже 9) что нань 7) npinmer 8) рекноунте 
9) укалите й 10-10) уас. 11) помнажунте 12) закыканте 13) помаганте 14) орсоумнКкъши «ГА | 
15) но 18) (кКгают 1) дод. пракеднаго 1") кемт 19) съкнравтк 29) нко 21) накажаєть 
22) Исказау 29) преданъ кысть (0 Ба 29) ванны; 79) накедеше нань 26) цувачв 27) AOA MŠK 
2) клан 29) ткоритема 29) мсучири 37) Wewas 32) истинный 33) дод FR 8“) Итаю 35) 
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конь #8) vac. 97) Вдси до кінця vac. 87) Содов. прекКдоуци 2?) свытн см 47) оукероу 
41) дод. его н W кріренін 4?) дод. стым 48) дод. по престакленін спвъ Такокль. 


Варіанти виписано із Т1хонравова ор. сИ. I, 225—232, а до 
кінцевого уступу із llopeipera „АпокриФ. сказ. о ветхозав. лицахъ 
а событ1яхъ по рукоп. Соловецкой библ1отеки“, стор. 193—194. 


Першу вказівку про істнованє сего апокр! Фа находимо’ у Орі- 
гена в вго виклад! книги Icyca Навина. В грецьких 1ндексах книг 
апокріфічних сей твір згадує ся під загальною вазвою Пзтрхоуж; 
те саме бачимо 1 в словянських індексах гочинаючи тим, що зва- 
ходить ся в Сьвятославовім Сборнику 3 1073 р пз. Бегослокца 
Фу словесь, а гінчачи том", що надруковаві у нас. Припускають, 
що Заповіти написані були первісно по гебрейськи, хоча првпущенв 
се мало рравдоподібне з огляду на те, що автор їх без сумніву був 
християнин. В усякім раз Оріген користував ся вже грецьким 
текстом апокріга. На латинс ку мову переклав Заповіти в ХПІ в. 
Роберт ешскоп Лінкольнський. Грецький текст видав у- перве Грабе 
в збірці Spicilegium Patrum et haereticorum завеси! І, Oxoniae 1699; 
відси передрукував їх Фабрщ у cBoňomy Codex pseudepigraphus 
Veteris testamenti I, 519 -748. Французький текст надрукував Мінь 
(Migne, Dictionnaire des Apocryphes I, 854-968). На церковно- 
словянську мову Заповіти були перекладені дуже вчасно в Болгари! 
або Сербії і війшли в склад Палеї, при чому їх розширено власти- 
вими палейними полемічними та екзегетичними вставками. В Палеях 
ми стрічаємо Заповіти в двох редакцнях: в повній, такій, яка 
в в Крехівській Пале! і надрукована нами, і в скороченій, такій, 
яка находить ся в Ковельській Палеї B віденьській бібліотеці надв. 
Сей скорочений текст ми лишили на боці; найстаршу єго Форму, 
що находить ся B пергаменовім списку Палеї Олександро-Невсько! 
Лаври в Москві a XIV B., вадрукував Тіхонравов у своїй збірці 
апокрігів 1, 96—145 ; той же текст екороченої редакциї по списку 
Соловецької Палеї надрукував IlopeipeB (Апокр. сказ. о ветхозав. 
лацахъ и соб. по рукоп. Солов. библіот. ст. 158—194). Повней текст 
апокр! Фа з захованвм палейних вставок надрукував Тіхонравов ор. 
cit, I, 146—232 по списку Пале! московської Синодальної бібліотеки 
з р. 1477, при чому текст порівнано з текстом вставленим у список 
слов. перекладу хроніка Йоана Малали з XV B., та переписаний 
зі старшого списка з р. 1261. Сей текст ми порівнали з нашим, 
користуючи ся декуди й варіантами зі списка Малали. В збірці 
Пипіна (Памятноки старинной русской литературы Ш, 158— 194) 
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надруковано два заповіти, Рувима і Симеона, також HOBHOÍ редакци!, 
по списку Румянцівської Палеї. Аналіз змісту сего апокріФа подав 
Порч1рев у своїй квизі „АпокриФ. сказ. о ветхозав. лицахъ и CO- 
бьтіяхь, Казань 1872“, стор. 256- 284; в 6ro збірці старозав. aro- 
кр! ав по Соловецьким рукописам (стор. 59—67) бачимо пробу no- 
рівнати словянський текст Заповітів з грецьким і визначити сло- 
вянські приставки. З лативської були Заповіти перекладені також 
на чеську мову, гл. E. Kozak, Bibliographische Úbersicht der biblisch- 
apokryphen Litteratur bei den Slaven. Список рукописів, де внахо- 
дять CA иньші, доси ще не визискані списки церковнословянського 
тексту сего anoKpiea, поданий в книзі Гарнака „Geschichte der 
altchristlichen Litteratur bis Eusebius“, Bd. I, 2 Hälfte, 915. Додати 
ще треба, що надпукована нами при кінці заповіту Вевияминового 
палейна приставка не находить ся при тексті повної редакциї у Ti- 
хонравова (І, 232), а натомісць властива в текстова скороченої 
редакциї, хоч і тут в найстаршій, опублікованій Тіхонравовим Форм 
(I, 145) вона значно коротша, віж в пізнійших списках. Сю піз- 
нійшу редакцию сего уступу опублікував ПорФірєв по списку Co- 
ловецької Пале! (ор. cit. 193—194); варіанти 6ї супроти нашого 
тексту ми виписали висше. Треба ще й те зазначити, що в корот- 
кій редакциї Заповітів (в тім числі і в Ковельській Палеї) заповіт 
Йосифів стоїть на першім місці, перед Рувимовим. 





XWI. Оповіданя про Мойсея. 


— ži 


А. Крехівська Палея стор. 366—500. 


(Житьбв сТго великого пррока АМ ойсеш. сказанів 
вытьм в6го?), ШИковъ 860 сшвъ akt n3. poaln] Девгим. Й по 
преставленій сйвъ Гаковль начаша ражати мнози въ Hiän R Ha- 
с КА Е йуь й в наслКд в зав та) ким вже къ Яврам8 пра- 
цю [H]x. 4?) Девгий смкъ 2 akt Mg.) poa[n] Ярмни, Гайдадъ, 
Хеврон“) #8- Кадта. Клатъ ж(б выкъ kT 3. род н| Amepam[al?), 
Ямврамъ ж[#] вмвъ- Кт р.8) род[и] Apon[a] и Мариамъ й ДАон- 
са в AkT[O] pá. къ пришествик Йбльском8 въ Египет. ЛДойсен!- 
жіє выс[ть| 3. © Якрамла колена, Мти же EMS выс[ть| Ягавед 
дши Девгина, 

Въ вдннъ 860 © дни?) внд| | Фарам нъ Црь сонь: седацію 
&м8 на столК Црства вго къ?) Егупте?), въздвенгъ WUH свой Ид 
старца стомша протнвоу M8, а в р8к8 EMS скалвъ!. й въсклад| 
къ о єдині скалв 8 RCA старца вгипетскъйа й ECA. БеЛМОЖа| єго, 
A B дрвгоую скалв8 RCA ATHAUA. й ВБОДНЕ CA Црь й Зрани Заутра 
CH3BA RCA ракы єго?) й покЕд|а| нм" сонъ, и 8жасоша сж людії)в 
страхом великълм!). н рече) колхвъ Валамъ: „се въстанет зло 
къ Егупте в последнай дни“. н ре) Црь: „что коудет, скажи 
нами З н речі) Баламъ вълхвъ къ цфоу: ьютроча родить 
c[a] въ Иулн й растворнт!!) все црстко вгупетсков. B'kAatá BOV- 
Aln], Щр8, да напиши в законе вгупетском, да Зсьютъ!?) всмко 
щтроча, нж| |“) родит CA в жид" (“.13). и призка Црь!?) вавъ/ жи- 
довъскъ а й повеле HAMR Звивати младенца, A дрвгъла вметатн 
в рКкВ. вакы же Ввойвшн са Ба й не створнша тако, ако le] 
поведе ймь Црь вгупетскый Фарашн!). Aa! того рад[и] йзволи 
BZ, да не токмо &дннех @гуптан възвратн въ Егуптъ, что 

Ачокріфи старовавітні. 29 
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x[e] не въша сътворнли Едини си, но акьї враждв сплетай Яллъ 
ВАдка на шв Ктованноб въводит!?), жены же жидіо)вьскьїй Исхо- 
as!) на поле Й paxax[S],"") англъ же SHA Искавах[8]?°) дет[н] 
й NOBHBAXŠ й вкладаХ[$) въ WEk pošuk ймъ два камени: Sk 
вдиного ссах8 млек(о|,?7) a Ham дрвгаго медъ. й вхожах8 Єгупь- 
т[ не на поле Яскати??) ну, й повел анивмъ вййм'ь Фкерзаше CA 
ZEMAA й приймаше м. ниже HAAXŠ по паВгн й по рала свом, не 
можах  шерКсти, ако BZ кранмше м. възростъша на поли прихо- 
жах 8 тмамн в домъ/ свом, й $множиша ([^|] людив жидовъ- 
стнй?3) й расснле nase? Егуптанъ. Цръ же вгупетьскый Фара- 
Шнъ не ЛЮБЛАШЕ шко множит са Игль“). 

МАзжь же ut въ ЙТли именнмь [sic!] Пмрамъ, д пом end себе 
Ягавед?5), родъню свою, н роди дцирь и нар) нма вн Mapn- 
даль); въ дни во ты почаши: насилати?") сбве Хамове [н] Юзло- 
BAATH съм?) ИЗлем. Ймврамъ??) ж(є)??) зачат родни снъ й нареч|е) 
av вв. Яронгь 3 въ днн во тым начать Фарам нъ пролнвати кровъ 
на земаю WTAOYAT, A дрвгъ(ъ вметати въ рек 8. тогда Юл 8чнша 
ca. моужн|!?) ФУ женъ свойхъ, й Флоучи же ca й Пмврамъ W жены 
скоба, й выс[ть|] в годин  т9 на Konsum Третаго AkT[A) вък| ть) 
AX: БИЙ на. Mapnamn?!) й пррчесткокавъ реч: „се cha родит 
сим 8 Willa: моёго. в годин в сню й тъ сПсеть Игль ® рвк  егвпетъ- 
ск8". слмшавъ же Ямврамъ 8 Mupnamun??) й възврати жен 
свою. въспат и conk??) й заченшн: й Дод н| снъ MH нарече) una 
mě. Нелелхиа?“). й. наполнише [SIC зам. наполнн. ca] крамъ cek- 
тлостн. й виде жена Wrpoua [мко] добро встъ й схранн Г. мци 
ва, кров. В. ты, днн заповКдаша Єгуптане носит|и| АКта свой 
МА Цица!?) по храмомъ жнд|о | къскъм, neran выша?°) Фмол- 
вили. Итроча жидовъсков къ AFTATH. вгипетском8 |в рки. хибно : 
жидовьскомі). жена же та Зводвъшн са) того створи снтанъ 
ска. Й помаЗа смалою”) [sic!] й кложи тамо?) й мпоусти 
й: межи ситникьї надь рікою, сестра ale] 6ro**) Дарамъ?) ста 
HBAJAEHA Apanjin““). й посла Ба зной на землю бвгупіт)сквю й 
азевьреша чавци. й сниде дши Фарамнова Фермйфъ“) измъти 
сл. на. рЪКЗ. съ дЕцами |н| съ многыми женам(н|. й $306 ковче- 
жець“) плавлющь. на. реке??) й послав'шн'") взат К. й Фкръктъ 
виде Е немь, Фтроча |#с Ц плачюци са, Й помілова юго й рече: 
„MD. детей бврейскых єсть". HT napeu[e] нма бмв Лойсй гащи, 
шко ® водьї взакъ вго“б). и приведоша 6м8 жен в дойлнцю“®) 
бгиптанин  дойтн, й не късхотв ссатн, W Ба во саше ако 
въвратит |и| къ сесцю мтрню: й приствпль“?) Лрнамъ“) й peule] 
дчирні" Dapawnosi, н ре“): „хоциши an, да ти привед8 жен 
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дейлицю Ф жидовт??) й въздонть ти WTpoua се?!) йде й привед || 
мтръ Ero. й речі єн дцін Dapawnora: „въздой мн WTpov|a] се?) й 
кдам ти по две сревреници на днь“. й ЕЗА 8 най й въздой 60. 
Бъсть же на конець ABB ARTS й принесе къ дукри "Фардиневи, 
й ре Че ви съ”). 
выс[ть] въ г-66 лЕт|о| к poxl[elereoy ЛАойсийав «Фи- 
рашнъ седаше за столом, Upluja мдиснвю?) a Ферибфь шою 
вго седашн, и троча ЖП) седаше E паз8с 8го?“) й велиложа|”) 
WKOCTA 6вго. штроча жіб сагь CHAT венщь съ главш PER 
й възложи на главв свою. й Вжасв см Црь й ввъможи «пе, 
бвецавъ же Валам волукь: „помани, THE црю, сонъ, же KH- 
Алъ всн M како протолкова равъ твой K тов. се всть трона 
бврейсков, шко дхъ EHH всть??) й прмА[р]остию сътвофнл вом 
[sic! зам. встъ| сив й Хоциет пришти црство вгупетсков сев. таме 
EO сткори Якрамъ дЕдъ Ero, иж) црь перем слак нкъ: Ser 
melaejxy[a] upa Ягаръскаго прогна, a самъ приходить къ гупвт 
Й нарече женоу свою сестрою, шкож|б вы погввнлъ ціа му. Mar 
кож) створи Йсакъ ЙнопаБлминикомъ Й расснане (ID наоплемнн- 
ники. ціа жет) кота погоувити Жврете такожіб женв скоб се 
строю сътвори. Ийковъ же такоже АБстью BBATA такоже драта 
свовго Исава перкеньство й BACEHLÉ Нде в Боньрам'ь 2?) x Давлий 
тестю??) свобм8 й помть лестъю дуирь вго й скотін) вго й сь 
домь єго й вежа в землю Хананейсквю възвратнв са. продаша 
сів Ero Йисифаво) йо ЕЕ в темници, дондеже виде сонъ Цдь 
Wh твой й пбсти н с темнинци й възвелици И надо Бсвдам 6A- 
можами вг петъскъ/ ми, понеже протолкова 6м8 сонъ. й выс[ть 91) 
вгда пвстн Born глад на землю Й посла НО?) й приведе ОЩА CZO- 
го й врат|ь | ЖК свою въ Египет й Kopmn‘?) везъ Иск плен!4, “нас 
же исквпи се К равин. да аци Хецишн, Цр8, да Звъвмъ митроча.се, 
да не възрастет ни възмет црства твобго ® TEBE, да ме погьі- 
снет надежа вгипетскад“. й посла Ба арканбла свсбго Гаврила, 
Вподови CA къ вдином8 ® велможь Црвь н речі): „аще хоциши 
408, да принесбть камень драгый свЕтелъ й Згль гневный 8“) 
пред ннмъФЗ): аще прострет рЗкв к каменн, BBAAHTE, чако88) 
DPEMAPCTAKO се сткорн"), да муавнм??) см єгіоЇ". да?) годе 
въс|тъ|7?) црю и кЪлможамъ Его. поннеош[а] прдъ него кадмна 
драгъти?!) свЪЕ тел?) й 8гль игннън. й Зклони англъ Гмь рака 
вго къ щгню, й вземъ ?) притче конець??) азъка?“) й того"). рад [и |") 
със тъь| свнвликъ, Й не Ввиша Ero. 
И. выс[ть] ААойсей?8) в дом8 Фдраціноке єї. akt й pacrauıs’’)] 
с детмн црамми в ризакъ єдине» й выс[ть] на кон|(в|цьнії ATA 
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Й късхоте къ WWO HK Мтрн й пойде к ннмъ, й прид| А K сра- 
т|к|й сковбй й RHAE MBA ЄгЗптаннна вьюща Єкридннна © сра- 
т|ъ|а вго. й wWape ca семо й WHAMO, не виде никогожієї н ЗЕМ 
Егуптанина й скрьї??) в песце Й със|тъ| въ AHM кторьїй книде 
Муйсей к врат И") й виде два м 8жа тажюща??) са!) H°°) 
скаржціа c[A]. й реч Моусей?): „© злодею, что шенднши Apdra 
сковго 1“ wun же) pkwa®?): „кто та постакн соудії)ю над нами $ 
Han®?) Ввнти?") коцишн, акож) Й вчера Єгуптанина ЗЕН?“ 
И Sot ca Alorcen й речі: „въ ЯстннВ ведома Боудеть??) речь 
сн 186- внидет слово се въ Вши Dapawng“."“) и заповЪъда Фара- 
wur Звнти ДАойсна. й посла RZ аруангла свовго8?) Анхайла й 8по- 
дови CA въ ÖBAHUHE столника црва й Бъсуъмтн лмчь Из рБкът 
(в рукоп. хибно рмкъй дго й CTA голов8 вго. мтъ англъ [Ha 
Моусна за р8кВ десн вю? ) йзведе вънь?”) йзь земла вГУПЕТСКЪТА 
й посадн кром Е мекю вгупетьскымн M. кЪрьстъ в далі. Н СТА 
сь толко Йренъ крат?) вго?") й начатъ пррчествовати въ Египте 
симъ Итлвомъ, реч(б): „моужь колвань го вьзкержеть'?), й въ 
скрернествК [sic! зам, сккернесте КЕ) бг 8петъском не WCKEFOHAHTE 
e[a]“. й не посавшаша Ero. й ре : „BZ загвтъйнъ”!) помлн8’?) 
давКктъ, вже завЕща съ Яврамом, Hcaagom й Шковомъ“. н понде 
р8ка Фарафнова волши й жесточайши nala] сйлми ИТАвымъ,» дон- 
дек посла BZ слово) свов й NOMAHS м. 

Въ ди! же ты выс[ть| скча лежи Gunun н меки симы 
Перскымн |в pro. хибно первымн] й mern Apmeni. й Изъмд(е| 
Киканось Цръ срачнньскый въвват? с Apmenni, съ снмн Пер- 
выми?3) н плени м. д Валамъ привеглъ вЪша изъ Егупта к Kn- 
канос8, занеж(є) не“) сташа [зам. ста CA) речь ro. A выть] 
$ Внканосе два сна вго Йносъ й ЯЙкрис?) стрицін град[а], й ato- 
АП) «а 8жаша?8) с ними. и скКща?”) Баламь с людмн Земъ- 
erulmn Ферецін CA цра Киканосд й не дати бмв винти въ град. 
и послвшаша [в ркп. послвша с а) | людив єго н присжгоша [B ркп. 
пришаго са) к нем8 и поставнша й Цра над всеми, а Сна вго 
поставнша вобкодою, и възвътсиша заврала") град8 TOMB съ двою 
стран , A с третина странъ! ископаша рвъ! й??) ум8втъ??) вели- 
кана Бес чнела, A съ четвертът4 странъ! съзва Баламъ!??) amnıa 
й скорпна MHOSH влми шептан?вмь скойм'ь й потворн, И затко- 
рнша град й не даша внити ни приствпитн. й сък|тъ| вгда 
възвратн «| «| Киканос с войньї Н въздр Евша!!) чи свой й BH- 
АЪша заврала въ? сокъ! граднай Skao й Зднкиша «| й рКша: 
зЛЮА | ЦЕ наши, ако долго!??) выхомъ на всйні, и потверднша 
град свой гАци, вгда!?) придет на неї рать“. да мкож|бй прист8- 
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пиша къ градв й BHAkula) крата граднай замчена й pkua 
EPATAHHKOM : „Фвержете врата, да внидем B град!“ й не хотеша 
Фткоритін| по заповедн Валама вольува й не даша внити!"“), 
полки же! прдъ врать! градъскым[н]. й паде © коннъ Кикано- 
совъ въ вдин дНъ рол. м жь. A на Apdru Днь виша «| на врез Е 
рЪкъ?, й къврбде Конникъ Л. хоташи преврестн на Мн В стран 
не Възмогеоша и Истопоша въ рЕ Ку. й поведе Црь сеци! 05) дрова 
А Клат|н| плотъ,, да выш[а] прешан на на. И сткорнша тако 
прейдошіа) на плотер в ровъ/ тым, И възверте Мн Шм тъ 
STONE въ тъ днь до С. м8жь на 1. плотовъ. й въ трети 
Ana npnaloJua с тон странш [в ркп. стране], на ниже змибве, 
й не възмогоша Зспети ничтож, изъмдеша!?8) змиєке люд ин 
03.107) муж. й \Хакиша см Нхъ и стомша $ града Я. ABT, й не 
даша приствпити ни внити въ градъ. й выс[ть] нвгда стому8 
на Срачинег, вывеже Моусй изъ Єгбпта й приде к КиканосВ 
pš срачиньска. Мсус в ви жіє| сашеліт ні, вгда Фкеже W Da- 
pawna й прнид е) [x] Кнканос8 црю въ фетою" ?). й прна Цръ н всн 
в Клъможи вго й вси вой 6го, шко келик Й драгъ!?) въ ючію 
всКХ, высочестко 6го ко тнсово, лице же ако CANUEŮ— снающи, 
Краврьство же бго шко!?) силно. й выс[ть] Лойсен!"") дВллца 
$ фра. й кыс[ть] на конець 4. лЕт разволе са Кикан|сісь Црв 
срачиньскьїй Й Змре въ 3. Днь. й Вмазаша рави Ero й norpkeowa 
й прдъ враты граднътли И сткорнша надъ ним полат8 красні 
й вщшсок в над?!) ним!) й написаше на каменни все вго кьйне 
ство Й все вго храворьство. й выс[ть] вгда сделаше!!?) полат8 
й рКша дрвгъ къ др[$]г8: „что створимъ? аціє cum CA съ гра- 
домъ й погъ/внем? Atem an сн”), да седнмъ 3At, Й ЗВАТЬ 
вен Цри Ярменьстий н снве Первни!!), ако Змераъ CTL Црь ишь, 
й прнд || тъ на нь И внеза4п не стават нас нн Извытка а инф 
пойдемъ, да поставим сЕ UPA й седимъ В града, дондеже при- 
имемъ вго“. Зкорзиша [в ркп. Зворзи CA] снемше с св Ъ одежд!!9) 
ском й сметаша грамадв й створнша гор8 велнк8, посадиша MoH- 
сна И реша: „Живи, Црю, въ: '") eben 1117)“ и тагоша!!8) к нКжмв 
ксн келможн й сн людії|в. й пошт Alorvcelu] жен Кнканосокв 
с вКстью 614129), 

Morcen же ваше K3. AET, вгда ста Цомь над СрачиньТ. 
със тъ| же втормй Ань црства ro съвраша c[a] вси люд 16 
й рЪъша &м8: „Цр8, промыслн нам, что створнм? 4. AKT MHHS, 
женъ свойкъ не видеомъ ни АТ“. й реч Мойс(Я| к людем 
сконмь: „AA аци сл вшаюци послвшавбте гласа) мобго, Е Кдете, 
ако преданъ Б8деть град сей в рЗцЪ наши. сечем ca с німи шко 
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первив!:0) поченше то погывнеть нас много, IKO первнв. аци!#!- 
Aln] пондемь на плотек въ вмвтК [sic Ц, то потопить нас много, 
шко первнё!?!). ннК же въстанете й Йдете в ACH Й принеете съм 
ETEPKORLT: кождо свой Хранит |), дондеже възраствтъ, И навчите 
й NEPEAETWBATH дкьї Мстревы' 32)“, й йдоша й принесоша свы стер- 
ковьї, мкож[+| повеле им Аойсей!??). выс[ть| же възрастоша!?“) 
стерковБ й запов Еда) ups заморнтін) м гладом за 3. Аней. 
й сътворнщ а) людії)б тако. й вмсіть) же AHL третей, peule] же 
конналь Црь: „WEAEMETE [а] въ мрвжиш ском й всадеге на KONA 
ском, й възмете кождо стеркъ свой на р8кв, NOHASM да пфнист8- 
пимъ:35) на томъ MĚCTE, ЙдіжеЕ змибве свтъ“. й реч) Црь: „поу- 
UAH TE стеркьї З й поустиша а й лЕтеша стерковъ! на SMHÁ й сне- 
доша м [n] мЧстишаа!8) мЕсто. вмс|тъ| шко 830 йрь M люд 16 
бго, шко погывоша змибве, й къстрвЕиша люд|ЦЕ тр 8сою И WER- 
ст пиша град и кзаше й. й прийдоша й кождо въ домъ свой 
й Звнша тражанть в тей Днь га. й фр. моуж, д внешних не вєНША 
ни вдиного MBA. н $зрев же Баламъ БЪЛХЕЪ, шко BSAT съкс|тъ| 
град, й всед на конь съ двема CHMA свеймъ й вжа въ землю!?) 
ЛАаднамксквю къ Црю Валак 8) дої?- поведе ЛАаднамискъ:, 
вгда победим са съ Итльктъ!!??). То ти соут вълксв! чародей, 
Иже! 30) с8ть писани R паремьй, нж(є) побчау8 погввнтн mama 
Їдковла W лица zemaa'*"). 

АЛ сусі й) же седа на стол въ Gpaunney, жена же Кнканосова!??) 
за нимъ, 8ком см MoHcen Ба ни приєлижи са?) къ нен29). шко 
закла Якраамъ Елназаръ рака сковго не HMATH женьї сн  своблув 
© дцирей Хананейскъ, н Исакъ же заповеда Имкок$ сНоу скоб- 
м8!0) сватит | н| са съ снами Хамовьї, шко проданн с тъ E pa- 
Бот$ снмъ Снмовъмъ н снмъ Ядетовым. Spor са ДАоНнсш Ба 
скобго И не прикосн 8 са жене Киканосове!“), та во 6cTA ® сів 
Хамовъ. и рассилне Црь ДАойси И къеваша Содомланъь!“?) н nou- 
MSun м й щдоле на койнакъ свонкъ [n] Шковъ дЕдъ 6ro 


ос HHM, 


В akr[o] M-8 црства єго Monlcen] же седаше на претл\, 
Црца же вліз 149) 6ro ckaawe, й рече) црца къ людемь CBOHM 
Н велможамъ: „се днсь AKT M. цоствоиюцию ДАонсно над намі 
н къ мнК не прикоснв са, й БГОМЪ НШИМЪ не поклони сж. И OHNĚ 
посабшанте мене, сиве срачиньстни, И ® сегодни не BOYAH надъ 
ками CE йрь. се вы CTR АДЗкарисъ снъ мой H тъ да црсткветъ 
над вами. лЪпо BO Єсть RAMA песл шати CHA ГНА свобго, нежели 
MSKA странъска“. й кыша людії|є Bei свараціє CA Н до вечера 
Н не хотах 8 Фпоуститін| ЛАойсна. н преможе црца. й Зраннша 


281 


зау гра й поставнша ДА кариса Црмъ. надъ всеми. И. Звомша: сіл) 

АЮА В простретн рзкы на ААонсна, ако вомуоу сл) присаг"ше 

к NEM. и вдаша 6м8 дарьї велики? MH Фпбстиша. Н съ Чстью. 
змд || Moncen пвтемъ свонм Ютвд8. Monce[H] жевыс[ть] 33: а вт, 

вгда нзк! де © Срачннъ. © Ба во ваше сътворенъ!“) TO, пришла 

EO ваше година, ако!) Вготована Ф днн првмкъ, нзветн сйы 
Тлвъ W ЕгЗпта. 

„иде Монс в Маднамь, вом во са въспАт | н|ти въ ry- 
петь. й сед|є на стоуденци И вид |"“6) 3. дцирей Раг над Лади- 
дмъскаго паствит | н| ювець ба свобго. и пріндоша къ Нсточник 
томі и. почерпоша вод 8 напонти WBYA. И: пристоупиша [B PED. 
прист пн CA| паствен маднамьстнй й Фгнаша й. И къставъ 
Мойсей H спсе 4 И напой ижца ну. й пришедше къ Цю И. пове- 
Alalua, что съткорн Moncen, како сйск а: И напом WBUA Йхъ. 
й посла Рагвилъ И пом И къ домъ свой. й Иде с нимъ Kater. 
й noskaa 6м8 Мойсей, како Извежа. Изъ Егупта н како црсткова 
въ Срачин й како Фнаше Ф него йрство и Фпоустнша й. й 
сък | Ta] tako Зслъйша Рагвйлъ речь Его й реч) въ Срдци своем: 
„всажю азъ сего в TEMHHUJO Й примнрю!“) се Имъ къ Срачином, 
се BO веть |кЪглець|“. й 6мь Ж 3) 6ro й ксадн в темницю, 
Ek же в темници Т. akt. тамо жі помнлова вго Цифора“”) 
дши Рагвилока й корми 6го каБвомъ й водою. й выс[ть] на 
конеца Т.. АЪТ| 8) рече! Цифора дцю свобм8: „мзжь Фврийнинъ, 
бго же вксади в темницю, се 1-6 АЪт|о,. ність) взыскам 
вго ни възмолвАЩАГО W Mého да Ale тако год К пр Ед жчнма 
твойма!99), да выхом. послалн |н) видели Ero, жнвъ AH встк 
моужъь той Han Вмлрлъ?“ Wh же 64 не дашь ко TA ваше 
кормила бго, й рече Рагвнлъ; „не вид 151) николи же на сет, 
да Бы Чак В лежацію в телници г. ART Без. KAĚEA н везъ воды 
жив В вмтн“. и речо) Цифора wo CBOENS: „Ad HE слмшалъ вси, 
ЧЕ мой, ако BZ келнкъ встъ бкренскъ Й проженъ [sic | и Зди 
влаєть чюд| съ? на всжкъ часъф не нъ an Изсави Ивраама 
© пеши [в DKO. пицін| Халдейскы й Йсака M меча й Якова © PSKY 
англа, вгда вержше CA с ним на первозе? Мко RZ пани м8жю!5?) 
семоу много сътворнвъ чюдеса N Извавнлъ © рвк8 вгупетъскв 
й ® меча Фарашнова, й паюи можеть извавит(н]!?)“. й сък|тъ| 
люка реч въ Зижню!“) Раг 8нлок8, сътвори тако, шко Ж| peule] 
дши вго й посла к TEMHHUH видетн: 6го!55). й дерЕтоша MOAAUIA 
съ Boy мць CBOHY, йзведоша HC теминци Й Юстонгоша й й Из- 
мениша вм8 портьї темничных, N MAE ake с Рагбйлом. И при- 
Ale] Moncen- въ мград 81). Рмвнловв |в рко. Рагвнлввъ|, нже Баш К 
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[sic!] за двором вго й молаше с) Boy свобмв, ИЖЕ вмв сътво- 
рнлъ чюд| са й ИЗБАКИЛЪ И с темници той. МОЛАШЮ же CA бмв 
възревъ WYHMA й внде палицю потчен посред и| жград | н|, й пон- 
ст8пн къ палици, Н Б% написано на ни имал Ба Савамод. H neu- 
ст зпивъ Исторже ю й шчюти са палица в р8к8 Его трестата, 
ею же с тъ UHHEHA чюдеса БНа. 

Єгда съткори BZ HBO й землю И RCA Д Ела ну, mopk й рЕки 
H BCA мже в них!55), коли Изгна Ядам( а) йзъ граді) рай- 
скаго, вза палицю TE с собою в рЗкоу. и доН|де| палиць та © 
Ядама до Ном, Мен ж(|є) дасть Gumogn й м ана бут, донеле 
же прийде в pduk ЙврадмовЕ. Йврадмъ дасть ИсаковК, Исакъ же 
ю дастк Ишковоу, Паковъ же вгда ЕЪжа на полК Ярм'їньскоб, 
палицю же TB вза с собою. й дасть ю Ийковъ Hwcna[8] час! 8! 7) 
един8 HSAHYA врат[ь и. ко кыс[ть] по смоти Ибсифове разгравиша 
домъ Єгуптане Имсифовть, попаде Раг8Ил8 палица та. й посади 
Ю въ град Е свобми посред |н). й Юквшаув см RCH Храврни KOTA- 
шин поат| н| дцирь Єго й не могоша до пришествна AloncewWega ; 
вмоуже coyxen[o], тои ю нсторже выс[ть] ако ЗзрЪ Раг8йль na- 
лицю TE к PUKU ЛАойсещшвв н Здивн с[м] й єда 6m8 Цифорб дшерь 
свою в Женоу. Лойсен ж/б) ваше ART 03. вгда изьТде HC TEMNNUM 
й помтъ Чифорв ААаднамлю! 8) в женб све Н пойде Цифора 
копУть жень дом8 Имковлю й не menum вість) ничимь же) 
W правдьї (сарринъ! й Ревечннъ! й Рахнанньї и Дийнм. й заченшн 
Цифора родін) сна H нарече Ama Ємоу Герсънъ!??) гла, ако пвстъ!”) 
БыХ в земні?!) но не Швреза плоти 6го по повеленіб Рагоуйловв 
TECTA свобго. й выс[ть|] йко на конець Г-го лЖт[4]182) и нарече 
има єм8 Gana3apk гла, шко Ба бца мобго помощник вък| Ta] 
[n] изва ви) ма W меча Фарашнова. Цифора!-, жена ЛЛонсеока, 
нноплеменъца выс[Ть| Фвразъ предлежа шко ® мзыкъ цркки. ако 
жі Woficen ЕЪ © нноплеменникъ нев ст сев Ъ Фербчн, тако н XZ 
спсъ Ншь роди са Из Арины дЕца в род8 бвренстемь, Ф азъткъ 
le] св Ъ црккъ меврбчн И невЕстВ сев Ъ нарече Иже в Енца [sic | зам. 
вКнча| ю скобю кровью прчстою, мко кенелк [36] ве к Ф пахъ 
[sic!; Югнаним. но на предлежацив да възвратнм CA. 

Въ Ann же ты выс[ть| Мойс И] кода по поустъ ни) съ WR- 
цами тЕста скобго, палица же сжни в р8к8 єго. й нач|а|тъ пре- 
мдость лювит | н| й Зчаше са) © англа Гаврала W битий ксегГо| 
мнра, № первемь чАвци, иж) соуть къмли по ТЕХ, й Ю потопе 
HW спений йхъ © потопа й W разлмсенни [зам. разм Ешений| 
азъкъ й W AŘkTECH же, Єлнко ATA БЫЛО до него, Й W законо- 


© 


Данни, ČAHKO ваше самом8 дати йюбдеїск8 азъкв, й зв Езднов 
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течен й стнуна й числа Й Зен вю MEpB, й ксАк прем8 дрость 
писати въ книгах довраго житны. й паша CA [зам. пасаше) Moncen 
стада, палица [E] вна ве в р8ці 6го!63). 

Дал! пропускаємо 95 рядків (стор. 379— 392), де оповідаєть ся 
про те, як Joe явив ся Мойсевви в горючому корчі на горі Хориві 
$ велів ому йти до Geunmy. Се оповіданє в Пале: майже дословно 
взяте з Dida% (1сг0д. III i IV, 1--26); до него вплетено також de- 
які палейнг полемічні вставки. У Тіхонравова сей уступ оповідаєть сл 
коротко, та також теля бл! (стор. 245— 240). Тілько конець 
глави IV. біблійного оповіданя (зач. 27—31) в Пале? має деякі ano- 
Kpůjtuní додатки, от тим то й подавмо його тут]. 

И мви ca ГЕ Пренз й Дебгию въ Єгупте ходашю на врег$ 
pkeni й рече) вмз: „Han протнвв Moncka в пвстмню“. И йде 
Яронь A срет |) й в поустыни в горК ЕНИ й цВлока й. И ЕЪЗДЕНЖЕ 
Мчи ской Й виде ЖеЕНВ єго Й дети!?). „кто соуть сні" й рече 
Мойсей : „с? - жена мед #15) дети MOH, аж е ми єсть ЕДАЛ 
BZ к Маднамеу". й ве Зло въ Мчию Йроновв Й рече) Ярон'ь 199): 
„поусти жен5 скею Й дети свой къ Ючю [sic!] ва в домъ“. 
й сткори Aloncen так(о!, и Фиде Цнмфора й два сна ви в домъ 
WILA свебго до годнньї, в нюж(|є) поман8 люд|н) свом ГЕ й A3- 
Reale] а йз'ю Єгупта © р5кьї Dapawna. #17 сказа Аоусей BCA 
Яроноу й RCA аже гла ємоу Б'Є), й пойдоста къ Єгупеть 
й мкнша CA къ совор8 снвъ НГлкъ й повЕдаста HM BCA речи EHM. 
й къзрад | с каша cla] АКАЙ 06 И 198 словкехъ сну 199), 

| оураниша заутра й Идоша въ домъ Фарамнекъ, й паліца 
БИМ B3ACTA с собою. й Бъс| тв) єгда придоста къ крагомъ домі 
Црва, й два ABA стоахв приказани Вжи железными, H не можаше 
ни вдинъ члкъ ни прит[н] ни изъгтн разкеб бмоуж(є| Црь повелнт 
Изъти И шедше корьмнаци BTOAAT лем й проведет нхъ. АЛонсен 
же й Ярон прийдоста й въздвигоста палицю на лвът. й раздре- 
шиста CA ABA [u] принд|о|ста Monce й Йронъ в дом' ЦоЕЪ, й ABA 
внндоста с нима радбюціє са. да ако же фузре ну Фарашнъ, Вдиви 
са вели [n] 5жасе са, ваше Бо взорь йуь ко снки БИН. речіє 
к нимъ Йрь: „что хощит[+ | 1" й рЕкоста :19- „Фовстн нас K поу- 
стиню, да положим тревоу ГЕн Boy ншем$ й послвжимъ 6м8“. 163) 
й $вом са Фарашн велмн й рече коннма: ,йдета днсь в домь 
ской й 8тро придет |) къ мнЪ“. й Нзмдоста!??), акож | реч) 
HAR Црь.. 

И выс[ть] ако Фидоста, посла Црь по!?!) Валама велъхва 
й сію ro Єноса й Якрнса!??), и кса чародна вгунетьсккї 13), 
Й покеда HMR Црь, вже. гла Moncen й ЯЙронь. й рипа чародей 

Ачокріфи старозазвітні. 90 
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к нем8: „како прішлн с8ть, сказн [sic  намъ # 17%) и реч) Hm 
Црь: „толко въздкнгоста жезлъ!?5) й раздонинста са лва!?6) 
й притексста к ннмъ радуюци са". Ювеша же) Валамъ н peule]: 
„съ Щр8, чародей соут, мко же и мы. д ннЪ посли по них, да 
прид тъ K нам, да Иск8енмЪ реч вю“. й створи Црь тако HIT 
nocaa по них ь"77). WHH жів) взаста палицю EHO ко pduk ском 
й прийдоста къ OBH И гласта 68 словеса ВИА, PAE T $ „снще 
тн гать ГЕ Ба: Фпдусти людін) Й З лм, да створять трекб ГЕН 
Боу скоём8“.118) peule] йма Црь: „но кто ЕЪрв ймаєт вама, ако 
вста nocaana © Ба!!?) й что знаменив сътворнте предо мнею!??), 
да Звернтъ «| 411) реч каюї" й поспеши Яронь покерже палицю 
свою пред Црмь й пред велможи бго, H ъс тъ) змий велики 192) 
подзам""?), й сътвориша цародей |з5іс!| також(є) : пометаша жезль 
свой Й EWA змиєве, TOPO ŠÍ ради попоустн Ба вълхвом éry- 
петъскъмм жезлы свом въ занм прегвори? и), да не реквтъ Фара- 
WHB, ако вълхкъ 6сть Monceh й BOAKUIFCTBOM си TROPAT. но си 
противленїєм протиклАх8 см 6м5, й потомъ Изнемогоша! 99), 
въздвнже ко Змни глав8 скою, нже в ЛоНсещви палици, Н пожре 
BCA змим въльхкемъ! 8“). Й рече) Валамъ квълхвъ: „Фуже CHTRO- 
рило CA всть ® Дні NEPRAIY, ако пожнралъ 6сть 3MHH дрвга ско - 
бго, ако И рнка морьскай пожре дрвжинВ скою. а НнЕ съткори 
NAAHUO свою!85), шкоже И преже выл[а], да аще можеши палнца 
сад тъ й наша палица пожетым й да SREMKÍ, ако дуъ EHH є тов $ 
аціє alu] не можеши!?6), то чародей вси акоже И мы“. й простеръ 
Йренъ P5KS скою И атъ За укость змнбвъ й въмс|ть| палица 
к р8це вго, Н'97) інфу" палнца, ако ж[ й прежде й Заповеда 
Dapaw нъ принести кса книгы вгипеткскь а!) и чтоша пред, ннали 
И рече: nee ne Weperox Ба вашего къ книгах!) сихъ ни Имен 
6ro виде. ФкЪциста й рЕкоста: „Цою, Ядонай Савам фъ єсть 
има 6го“. и рече Фарашнъ : „rak всть ИданаЙ, да БЫХ виделъ 
єго И глас вго слышал к H поустнаЪ BMR н ИЗлд? ne ek- 
даю Яданаш, не поуціз Игла“. й рЕкоша: „Ва нбвренског|о! HMA 
къзваша!?”) ca на нас © Anna!) йшну. й ннЕ пвсти нм, да 
йдем, пбстюню, да пожремь жертк$ Гки Boy ншем8. Фнеле бо 
CHHAL Hin въ Єгупет, Wroak не приалъ ничтож [+] W роукб ншю. 
аціє AH наст не поустиши, кЕдла BOVAH, Ако разгневабт CA й йз- 
Бъбтъ землю вГИПЕТЬСКВЮ MOPOM Нан мечемь“, u рече! Фарашнъ 
К нимъ: „скажнте мі снаВ єго И Храворъство 6го“. й р ша 
K нем 8: „WHA есть сътворнаъ нБФ!??) й всю снл8 Ну, И землю 
И RCA же на ней, И мерК н ксю PHEŠ ну, и родил св Егь И po- 
Alu] таб, й ибфавть дождь й напаавбгь Землю, й сътворнлъ 
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Єсть Чака И скотьї И зверн селнъ ??) й птица нбсньїа И рыбы 
морьскьйа. тен ж/б И те сътворъ веть й в ложенах MTPH 
твсба, тон ж |!) вложи в TA дуъ жикотный И възрасти!) 
TA й посадн ТА на прстаБ црсткиа твсвго“.198) й разгн”Квав са 
Фарафнъ на на й ре): „кто &сть въ всЕХъ Ek людскъъ, 
нж[:| можеть сътверит | н| Mik тако  р8ка ЖЕ мой, аже И самъ 
съткорих“. HIT) къзъщри см на HA RFAMH й наснльв ймь REAHE 
съткорнт | н| покеле бгуптани Йгльтанемъ. Msceh же възпн къ 
Toy Boy räa: „почто предасть людін| свой, Ги?“ й peule] ГЕ къ 
Moncewen FAA: „се Варишн, что съткорю Фара ноу. роукою кр'Кп- 
KOR йспоуцію та й мъ цию кмсокою ИЗЕЕД8 TA W землю 6го. 
азъ ГЕ 6% urnenin са Якраам8 й Йсакз, акопв, й кдау завЕт 
мой к ним, ако дати имъ землю Хананейсквю, на ней же ZEMAH 
самъ Хош8 ФБитати“. 137) 

Дал? пропускаємо 12 рядків талейної полемки з жидовином 
г общирне оповдане „© кознех єг8петскюу" стор. 390—401, взяте 
майже дословно з Біблії, хоча з значними стилістичними вкороченями, 
а власне: казнь 2. Ісход. РІЇ, 19- -94; казнь в. сх. VII, 25--29; 
VIII, 4-11; казнь г. Гх. VIII, 12—15; казнь А. Їсх. VIII, 
10—27; казнь Е. Icz. IX. 2-7; казнь S. Icr. IX, 8—12; казнь 3. 
сх. IX, 13—35; казнь й. lex. X, 1-20; казнь a. lex. X. 21--29; 
XI, 1--3; казнь 1. Їх. XI, 3—10; XII. 1-3, 7— 10, кон. 11--13, 
21—25. Далі йде полемина палейна вставка, стор. 400, рядків 10, 
а потім знов біблійне оповіданє lex. XII, 99—36, та з деякими від- 
мінами + апокріфічними додатками, через що ми приводимо його 
тут :] 

Бътс | ть| же той ноши въллъ великъ по ксен земли вгупеть- 
стей. начатъ SEHRATH англъ THn © первенца сна Dapawna й до 
первенца всфу!?9), Ф члка й до скока [зам. скота] въ! BCKY 
кЗехъ бгипетскых 199), да иж?) й мвразн Икъ?"") Beky““") nep- 
венець Йу написани на стєнау й ти са развивахв, A Иже БАХВ 
др вани нл|н| Злат!и| Или среврени, ти развивахв.???) a Нже пер- 
кенці недавно погрекени, вюклачах8 сих псы? Й полагах8 пред] 
wun?®®) ну й пред Мтри. #2 нЪ тъ) двора Hai Храма, к нем 
же не Баше мртвеца??). й възпиша жі) глас о| мъ великъ мъ 
све Хамокн къ?5- Црю ráge: „Фпвсти, црю?), Фпоусти сіє 
[sic!] Илвн?98), аци?7- д[и| ни, то Влремъ вен ихъ радіні".297) 

[Дальше оповгдане передає доволі вірно біблійний текст Icx. ХИ, 
31—36, по чім ide ось яка апокріфічна вставка, стор. 401]. 

Б28- akr[a]) Monce[w]s[a| црствова въ Єгупте Петнсоний 
Фарашнъ. сей Петисокий Црь вгупетскьїй преже Фпоуциенна снвъ 
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Иулвъ Иде в ААомьфь град. Коль у вокал" И жерткв съткоривъ 
въпрашаше Поуфна FAA: „повежь ми, встъ ли БАЗ и дано къс | тъ) 
бмоу проречі(є|нів сице: „веть съ HECH велика сила cKoAayın, пла- 
мень Й ве мутный WEHR, ErO x[e] ксК нво „триицет Н земать 
море й пренсподнам. се БА самъ оце, Wh й CHR сам, тресад- 
венъ блин" ho Mana жі) часть ® англ — мы. слъшавше же) Иди 
молча“. цръ же Фарашнь снід волч ки покеле В КАМЕНИ Дьсце REA- 
ATH пререч| ним, маже соуть в герК в коумирници Лемъфевве 
й до НнК, rak жів) „Нидъ рКка исуодит. й пришед W колъхве- 
ванній Непвсти сны ЙТлкы, tako ж| | Moncen написа къ noku8= 
дрель скоёмь АКТ |е)писци. Б akr[o] «г. W. кд. Мойсей съкъ 
akt й. а Йрон пі. а: Й 

(6 исход |6) Йтлки). Въздкигоша???) c[a] chen Hiasi © 
Рамки до Сохотн X. тысашь пеших моуж развев цЪлади [sic 1), 
присташа жіє) мнези й излезоша с ним[н |, мвца н скоти мнези 
зКло, И сревром И Златомъ И ризами кождо испросн 8 с8седа 
свсбго и Apdra свобго, й тако тицій Єгуптанини шставн са зам. 
устаєкнша) й Фидоша. понеже людії|в игльстий жив ще въ Егоупте 
TOMHMH зиждюци град, того рад и| мьзд8 |трвдъ НХ покеле 
ГЕ BZ взати Нмъ. й выпрокадиша рак ЕЖНА с довбмткомъ 
H з дары мнегыми, шко завет Бій БК къ Йврам8 А Кд8 нъ, 
й нспекоша MSH мже НЗнесоша погрікннки пресньї, нЕ 5же 
въскълие, Изгнаша Бо Єгиптане И не МОГОША Превътн ни врашна 
сътворити сов на поут|ь). мкож| Юпоусти Фарабнъ люд[н]. 
не веде ну поутємь 3EMAA филистнмьстий, ако слизъ ваше, ETAA 
когда WTATYARTR й раскают см люді(ї)є рать |н| възратать CA] 
къ Египет. й Феде а ГК в поустиню поутемь Черьмном8 морю. 
патов же naama |зіс!) й йзьїдоша chen ИЗлки W землл єгупеть- 
ском. , : 

Клатвою*— же заклалъ ваше Им сифъ спъ Ийлвы глл пре- 
сецієннєм (зам. съ преценіємть |: зймже присет | и | тъ Bach Ге Ба, 
да Язнесете Кости мом Юсюд$ с ссвою“. книде ж|є) сим речь въ 
Вгипет?!1!) исперва, всему оу коса нсхед|а) Hiáka, MHALIHAVA HMR 
ако TEMh держать"!?) сны Итлкм, понеж| є) WKORAUA ракб Genao 
WAOBOM A WTAH вв Ъргоша в р'кка"7?) pk ‘ве: „ "ако аци не H3NECST 
кости Hwenkan с ссвою, не йзюдЕть сіїке Ники йзъ Вгипта“. 
ТъТ же 8во, Жидокине, скажи намъ, како КЗАША кости Йфенфан?!9), 
найдоша гразащша в мори за \. АКТІ ame АЇн| тьї не свесн, мы 
Зкажем'ь ти?15), все 860 кидети всть?!0). й въставъ MoHch нача 
сочіти, KTO покеда" 7), ако Awcndn къ бгупте жнка? нача? 1Т) 
сочит[н]?1") W Kocrey (Эсифанх, како а Изокрестн 0213) Hwenks?!*) 
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певеда 27) AM [4ковла? 1) шко? = жика соущи???), WHA же) възпн 
къ мцю й речі: „шче Иссифе жикъ вси“.?23) цінь же възложи 
PEKS на глак8 єм й рече: „жнка й тъ?!) коуди к ККК“. и та єсть 
съл |а) жнка \. АБт, й та пок да Moncesen, клЖ соуть Кости 
С)сис а). „встьр ke къ Errnte Иленем Бонада??), TB соут погр8- 
Жени Кести Hwengan въ WACRANE раце“. єгда же реч Tr Mon- 
со си: „НЗкед | | люди мой изъ Єгупьта съ ксемь Иментёмь их“, 
съткори MS БК 3. неций въ EAHNd нець. й нача Дойсей Бъпра- 
шати мук?) кота? ?) кости ()сифеки съ скКфа|мн|. и срете 

н225) Am???) Якокла???) н peule] вмоу: „R peuk соуть Кости W- 
сифеки въ239) Бен Aarau“, 230) Moncen же?!) вземь А. МОУЖ с CO- 
BO вишкдъ на горб222) й [neue]: „в тами???) ce, Бъйлдаю, й ДАЖЬ 
KOCTH @)сифан !“ не Бмстъ| закленни. й паки RTOPOĚ рече) — № 
къс тъ| акленни. пак н| третьёё же написа на картию и речєї: 
„Бъйлдаю, къзми?) cal“ й положи на воде н въствпи ca?) 
рака Им сифска. Moncen x[e] радъ въсть й взат рак8,? 36) хартим 
[E] не кзать. но приствпикъ бдинъ жид| с |кънъ KECTOCEDAA 
й взат К, й многы глаккї КЗАТ с сокою WÜR сксйуъ. й MNOSH 
Нноплелленници пендеша с ним За Г. дни. й ски тъ| пе Г. дни 
рКкоша к Moncesun й Яронб: „се Вже Г. Ани кеоднмъ, бсть??) 
заутра къзратите CA къ Єгупеть, шко же) ECTE рекли", wann же) 
ДкКщаша рКкоша: „Гь?38) покеле HAMR не ЪЗКратити CA къ GTV- 
ПЕТЬ, NOHLEM BE Землю MAKE точить лидъ Й МАО“. ни же на- 
чаша вити Cla] с ними, й йзкиша 8 HHK много й ран8 велик 
даша нмъ, др азин же) W никъ вежаше 

| Далі йдуть відривки біблійного тексту, а власне: Ка. XII, 40; 
XIV, 5; АШ, 21; XIV, 6- 15, 21— 24, 29, де оповдаеть ся в коротці 
про перехід „уидов через Червоне море.) 

Вид вши?) же Марнамий сестра ААойсебка й Яронока чю- 
Деса преславна слаклаше Ба. й съвравшн ликъ жено, camla] же 
кзат Боук'Кн, д инКмъ ЖЕНАМ покеле ДВЕ MEAAHH плесници ЕЗАТИ, 
йнемь же ркама плескат(н|, сама ж(є) наполнивши с а) Дуа cTaro 
начат къспКти Га сице rage: ,Поємь RH, слакно во прослави 
см], KONA Й всадника вкерже в море". Дикъ же съвранник женъ 
ДпКках 8 снце ГАШИХК? „слакьно во прослакн с|А!!“ И пакн da- 
риамь: „Поллефник И покровитель въ |тъ| мнЕ“. Паки жены: 
„Славне ко прослави ([^|“. Й тако Фи стъь всю пКс|нь| мн.) 

По?40) семь же въздкигоша са cHRE Hagen © мера Черь- 
мнаго E иВстъню наречаблв Сзръ. йдоша по поустьїни г. дин 


1) Тут пропускаємо 41, рядки палейної хронольотії. 
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й г. нощи?) й не можах 8 пити кодьї (024) Meppni*“*), горка ко 
kk зКло, й прозваша HMA МЕСстВ том горЕстъ. й репташа лю- 
дне на Мосеа гАЦЕ: „что пнёмь? ce Вже хоцим Изомретн Й скоти 
наша ® коды сна. въ Єгуптє ЕКакоу нь! коды сладкъ/ й плодо- 
ЕнТ | н| скотомъ, 4 в сей поустыни пасти са хотать тел Ъса Иша 
Изгоревъше жажею кодною» HHTŘ же покажи намъ ROAS, да пьёмь 15 
й Ба мн зазлиша люде Monens. Brenn же Монс. къ Бсу 
о людКх тЕхъ, й прид|е| к нем$ англъ [RK Г. древа в P8KY ско- 
ею держа: певгъ, кедръ, кипарнсъ. й рече) англь к MonHceonn: 
„си древа Тон CNAETH ако пленнцю въ мкразъ сТым Трца н ксади 
я K BOAB мерьсквю, да темъ бсладн воды мерз кма. се др Кво 
коудет в древа великкпа, 43) се древо CTICENTE мир$, снах древомтъ 
перваге Брага лєсть повежена Боудет" — и прочев м Хоташих 
EBÍTH сказъ [зам. сказа| англъ?#“) Morceo, no семь Ж) Wire 
W него. й сткорн Аенсй тако, шко же) поведе 6м8 англъ Гнь. 
й сплете Дрвъв й всади 6 въ нсходище? 5) коде при Брезе, й рече 
MoHcn: „се древо соудет?“8) жизнь RCEMS MHPŠ, се дрек|е| BA RE- 
AHKŠ честь проложить са), по лете же посевть, тогда БОУДЕТ 
изколенне““7) EHE“) приат|н|“?) Вмшнем8. но по кременї, вгдд 
изколить плотік|ю редити с[^|55°) й мвити са) Есе МВ мир 
й мешала женкскай бстества IPECTŠTAENÍA, на CHE древо PŠKAMH 
кезакоиниик св%т?5!) йстиньнеїй 3!) къзнесеть сл. Й 8зрите Живот 
Ншк 57) DPAMO очима вашнма, везаконнин же! ти скоро в пагВве 
WEPAUNOT са, възнесеномВ на APERO всь миръ поклонить [м]. 

ако ж|е| се древо бслажабть!??) воды, тако й распатаго кровъ 
сстить дреко CHE3 шко же) древо MEP3KAřá“““) горкым Вслад|н | 
кодьї, тако крстъ ХЕъ горкаа азмческай неверъсткиза?35). Мн Е же 
къ премолькнете репфющи на ма! симь древомъ“ 9) вода Зсладн 
CA, вы же прист8пльше почерпете й наПАМИТЕ са И скоти ваши“ 

к тои час Зслади са кода в Мери, й начаше пити вси людиё 
и скот[и|. 

І Далі пропускаємо 5 рядків малейної полемки з жидовином, 
onosidané про побут Жидів у Елм (1сх. XV, 27), при чім 12 жерел, 
які там найшли sudu, Палея толкуе як прообраз 12-ти апостолів, 
а ГО фініків як прообраз 70-ти учеників; пропускаємо 4 дальші взяте 
з Біблії оновіданя про манну ї коростелів (Ке. XVI), про воду видо- 
буту Мойсеєм is скали в Рафид? (Іст. XVII, 1—7) і про війну „Кидев 

з Амаликитянами (Icx XVII, 8 - 13). Is палейного коментария до- 
арии до сего оповданя виймаємо ось який устут:) 

С)коуд8 же кыс[ть| дроужиб снмъ Итлкымъ ? ne на PATA со 
скица къшан изъ Егвита, но трев В положит[и| мнаци CA й паки 
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"възкратнти са). но вгда SEO Фарам нови вън истеплений съиша! 7) 
моремь 198), на сргъ спомъ Йтлкътмъ!?) ффрвжив взАша; W 
ксЕМЬ 150) промышлаше имьт BZ. 

Дал? йде знов текст біблійний (сх. XVII, 14-16), де докін- 
чено оповгдане про Амаликитян, потім оповтдане про пригтд Рагуїла 
(сх. XVIII), про побут Жидів на Сина? (Іст. XIX; ХХ, 18—96; 
XXIV; ХР, 1-7; XXXI, 18; XXXII, ХХХРІ, 1-10). В сего ono- 
віданя виймаємо тілько отсей уступ за для деякит апокрфинит 
подробиць: | 

Тогда!Єї) же Лонсен покеле HCTEDTH телиць пилами Й рассы- 
пати в рекб'68) й поведе народі!) всем!) пити вод8 понло- 
голі): да!б?) $ кого [в ркп. хибно: вого) кме| ть) злато на Зстекъ, 
тоть й сък|тъ| в караний телца, Их же повеліє| Monce сни до 
X. моужь. 

Дал? вставлено оповгдане з unnwoeo місця Біблії (1сг, XXXIII, 
12-23) i до него dodano палейний коментарий, по чім знов їде текст 
біблійний (1х. XXXIV: 29-35); дальше з тексту біблійного винято 
тілько деякі подробиці (Са. XXXV, 20— XXXVI, 7), по чім вста- 
влено апокріфічне onosidane про 12 каменів на нагруднику Ароновім. 
Приводимо весь сей уступ в товні :| 

Изречіє)!9- ксем8 conmd Иблико гла 68 ГЕ на ropk Gunau- 
стей, и покеле понести HM час та| влико кто их Хоцит Бсу CRC- 
emd. Й послвшаше всь CHEM речін| том н понесоша кождо нхъ на 
RCE А Бло Храма скеденна: Инъ злат|о), Инъ срекро, Инъ медь, 
инъ синет, Н[н] черъкленнцю, др8жни [sic!] же внсВ й крачин8 
Й саграничю приношау 8 EMS. над всеми же Д КлъТ тьїми пристакн 
Мейст Spuna Веселейла © племени Йюднна товК, К сем же APB- 
гаго мбдреца наречіб Следва Яхисамахова; сн Вво наполни дуа 
й прелвдресть TR И развмъ на все ДЖло й влійнній каМЕНАМ, Инъ 
прад ний й тъканни И ксако Зунціреннє Н на клєпаніє злат[$] 

среврВ й медн й желез8, на все извеЕСТНИ дрекесьї. 188) к TOMB 
же й ризьї ткорах8 Йрон8 жерцю!87) й синет8 й каграница и чер- 
кленица И прадені, й растриг| ша злат|о)| мкіо) по BaacS, нж|е| 
сшиках8 Akao шкенії "2?). пестротек TROPAXB на ЕКрхъ ризъ AOCKY 
наперкснвю BRAUN златомь, в HEH же вета Bi. камени драги) по 
чнсл8 Колен 19?) chen ИЙтлвъ. єсть x[r| 860 „Диска та наперьснай 
на А. грани, каанна же) в ню камені по г. къ EAHHOMĚ oyrad 
створен!! 7), 

Первъти камъкъ нареч|а| в мъти сардишнъ вавилонъскътн, черв- 
Мень же МБразомъ шко кровъ. щшврЕтают же єго в BABHAONCTEN 
земли!) пвтъшестввюцимъ маже къ Яснуомо'. призраченть 72) 
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єсть, снлы же целевней в немь єсть и леквють HMR © TOKNÍ 
й азвъ © железа! ??) помазають. сни 860 камень Вподовленк есть 
первенцю Мковлю Рёвим8, пенеже снлень и КрЕпекъ BAIE на Ak- 
ло, но й за гру NEAEDORARA [SÍC | зам. недвгокавъ| 3. мець Зтро- 
кою, И тако пекаантвмь ис |ц Бале. 

Бторь ! калмень ганзнонк!"5), и щкретавть са к Панзе граде 
Индийстемь, снла же цедевнад в немь єсть: ETAA HAR мстрнамъ 
по врацКвней Weak, то не чернь испоущабть по WEPA38 скоє- 
ла 8172), но ако млеко наполнаєть сосоуд[ы)] лунегъ! єлико уоцієт. 
WETPHM же не шуоудекает самъ ни месю ни тЪлемъ, но въ CRO- 
єм. чин В прекюваєть Точа сокъ. сскъ ж(є) єго цфлить мчнъна 
кслезни, темъже Не цКлабт водным трЕдът, нж(є) ненстовъствоу- 
ют!15) © кина моръскаго И цКанть. сни жіє) камен Вподовлени 
км тъ| R-m8 сив Никоклю Gemewns, иже ИМАШЕ ГНЕвЪ й немлср- 
An& на врат |а| свебго Ибсифа уста єго OVEHTH. „но запать MH 
ГЕ и раздреши мн мощь о$чн$ю, ако PSKA мов деснад мало не 
выс[ть] свха за Д. Дни!?), И разваКкъ — рече — ако Ибсифа 
рал | н)! 8), и покамк са плаках са!?).“ 

Третей камень 6сть измарагдъ, Зелень же есть, в COPA 
индински коплют, скКтелъ Ale) всть, еж[# н лице члвце [sic 1) 
RHAFTH в немь микс в жерьцалК [Sic! сни Зподовлень въс| та | 
Лекгию сТлю Й вриск$м8 [sic |) чин, вж) и лица чАческаг|с| не 
стыдетн са) имъ подакаєт. сии Ж Е каменни Сдиннмъ родом 
су вдиного Зганца вкамнн ккипа"??). 

Четкертеїн камень анфраксъ Клео черклень Єсть швразомъъ 
клира, Бюкабть же к Халкнд (9 не Ливинийстемь? 1), иже наричет 
та Фракна!?). ношью же WKOŘTAOTK в кзать ж[:| 860 см 
ame кацемі м) риза мн цкшнвавтъь С|А|?9, но щваче БЛЕСКЪ єго 
кне ризъ Єсть. син SKO КАМЕНЬ SIOAORNENR Есть A- МВ сноу láko- 
клю Йюд+ црисквазв [sic Ц KOAENS. тако Зк kua 9) йрн H3MAOYT. 
акож|е|!?5) єсть црмь, иж) оувКтемъ свом пораднт | н)| таче 
й мъчити злодем, також|є| й огню свое есть жири й скЕтити. 
Тако же] и Хсъ, єго же) npspeule] НАкокть, EMS же шадить са, 
ское єсть, еж[+] мнловати И прашати гръхи й моучитін| же ne 
какинк са. но Й сем враз предлежеть |зіс!|: аци й по pac- 
NATÍHÍ|H риЗали WERHT положень  кък|тъ| въ гроБК, но 
кжстколуа!"?) къскрсе, єго же й стрегомірий стражнв видаша BAE- 
ранїємь уалертвеша. не Исполни са мъздою десница их, Зтанти 
MHAXS, ткев!") же) ннК къ ксКмь мир славит сл. 

Патки каменю бсть самфиръ, вагранъ вс ть], вювавтв же 
къ Инлий єфнитьстеи. CHAN цКлекнииа Бывают K NEAR SCTPHMR 
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NO WCAE съ млжомъ штокъ н напициенив цілить. законь [E] 
къспрнвма, мко MöcHh то na камъцК слмфирк гаше кывь. снй 
Зподовленъ смвъ EMS chov ШИковълю Исахар$: то довръ во 
А Клатель й ТАЖАаръ й правед| нъ, й „еж © тажаръ???) поста?!) 
скобго всакого фукоща перкородньїй врнумъ Г—нмъ приношах — 
рече) — 8192 ксакомоу SEr8 й печ(лілн5 дамуь292) земнам BArad 
къ правости срдца“. 

Шестми камень нареча1блъй асписъ?? ), субо Зеденъ ECT, 
мвретакть же на Зстию Фермедентъ! р'Ккьї й на Ймантийсте??“) 
pkus, тревеже 9 всть въ пнлит| 5). си Зподовленъ 5-м8 
сноу |акоклю Завблоноу, сйз Днйн8, понеже каше MBK БАГЪ 
й кротокъ й смирень, шко къ завет || глть снмь своймъ реч(є): 
„СНа??6) доні?9), азъ ходихъ Чстотею пред Břoma3 аціє съгр 
ших развев мыслн, не?"") BMR" )3 но простотою???) nocaSutay 
оца й стар Кншн врат И. но й первсв — рече) — начахъ плавати 
по мор єгупетском локнткв твора оцю мевм8, й BZ влгстнек???) 
поспеваше трвдъ“.3о") си же Камени?” 1) 8 втораго Зглнца вваанн. 

Рад третії)й. Седмьти 850 камень наричавмъти аЗкинд?0?), 
акн чермень єсть, щвретають ж[ [ER] ви треней Баракнй?03) 
сурьетей, 39) Скёфню же нарицють сню стран  всю северьсквю, 
иж) сзть Готъфи да Бисн"??). да TE да й всю?08) кън$трь поу- 
стънн великь а???) аВстъна?? 8) єсть пропасть веднка???), гл ввока 
й члкомъ некуодима, стенамъ ЗЕФ каменкім  BCSAS Фгражена 
всть, Да ТКмь с горы приникьша ком$ любо аки к стене HEMOLINO 
зр ти дол, W глввинм SEO мракъ бстъ. но посылають а) таме 
щсевжений чАвци ® влижнну © Црвъ?!"), да Han сами нзгнен т, 
наЇн) авкннтъз!1) камень Увретше жнки???) ввдоут. пришедшим 
же Вжннкомъ ?) й закалають WEUATA й WAPARUIE кожю с них 
вмешют в пропасть деври том. й прілнпаєть тамо камень той?!) 
к млсомъ Time, WPAH ж/б в каменн томь 2KHRŠIJE Й на воню 
маснію вуодат въ дно й тако изнесат маса с прилепшнмь Ka- 
меннвбмь. вгда сндать маса, каменнб станет са на MĚCTE 
Ндеже воудет сКдел Шрел той, й тако довъ!вают М. камень Ж|е| 
то A'kHCTEHE нм Бвт сице: възмецилмв сн на Зглиб горацив и NO- 
гасають Згли горацін, 4212) сами 63 вреда превъкают. понжвнцею 
держнмъ? 18) надо шгнемь, то р8к8 сн WIR жеть, ПОНАКИЦА ЖЕ БЕЗ. 
вреда превъвавт. PATA же, ако й ражающимъ женам на потреб 
съвабтъ?!?). сни SKO камень подовень седмом8 снв Имкоклю | Дан | 
chov Валинв ракът Рахнлнньї, нж[е] в заке е) пиша пред CKOHMH 
CHMH NOHOCH CER FAA: заз — рече — ВЪХъ пл Би срдце й Втровъ 
немлетив8 на врат |а| своего Ймсифа, й БЕХЪ стрфгый єго мко. 

Ачокрфи старозанвітні. 31 
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рись козлиціа, но Ба wua моєго Изваки Еге W р$к8 моею, не 
дасть м[н] сего зла съткорити, да не рассмидетк са RI. скипе 
тровъ ИгГлвн. но по AkTECK — реч[ | — н по кременКх воудет — 
пече) — Bauik к—Нзь Сотона“. W темъ во дць єго?!) каше про- 
рКклъ: „данъ ТЕК соуд Єсть: Ими змны на расивтни сКда?") 
на п ти, капай пат 8 коньск8, й спаде СА КОННИКЪ КЪСПАТЬ“. 
сню реч W Янтнурсти [sic!] рКкеста, ако ® Данока племени бсть 
6M8 Изыти. т клю же) $60 к сем акинфъ???) прилсженъ всть??"), 
ако къ пропасти бездны жилищи его. 

смый SRO камень афатисъ???), Schnur вс тъ |. Мрегаютъ же 
й того въ "странах том BEMAA. сила же) крачекнам Е немь 6сть: 
вгда 860 Wc гримъ по ЦУ сле И помазыкаюТь сокомъ бго Зсекно- 
RENÍA змнинаа HM скорпійнаю, н тако Фгонают шаль???) нуъ. Зко 
афатис??4) подокін'ь H-M5 сн Йакзклю Нафталимв си Валнн, 
понеже Вко вметгъ| моужк КАТ й camp‘ kur A Wiln &го Ииакокъ 
на вел посътлана скора? песмлаш, Й всегда негрвденк пре 
съкаше. 

Декатъти 8609 камень анфиси??) ако пламенк 3649, WEPETA- 
ють же) к горах ливнискауо на??? краму морьскых??7). спи Mel 
подокенъ 28) єсть Д-м8 снз [акоклю ЯсирВ??) [sic! зам. Гадв) 
CHS Зелфин  раск! Дийнк?, понеже) КК кретгокъ к горакъ паст: 
кинь! 30) стада Wild скобго. си же Зво камен(н|?31) при третьвмь 
Вглици квани. 

оДкатмин 860 каменъ нареч[ нии фувснансъ 32), щкраземъ 
зракъ Ero шко злат|о|, шкретают къ кладазнем Камени NA’) 
КранЗ 3) Arnmannari?’‘) вавилоньскъ а р Ккъ?. сни SEO Зподоклень 
веть AFCATOMU chov Наковлю Йсир8 сноу Зельфин8 кторомоу ракм 
Днинът, понеже моужь КЪ ваг й кроток Ю метам CA ксакего зла. 
съвавт четъ шко злато | 

Перкъти на десат камень нареч[а|вмый варна и | нъ? 35, уукразъ 
вго зекръ??") Ser, къкавтъ [el при Брезе Горкї наречавмь 
Ябаврьі 77). CHH Зпздокленъ выс[ть] Al. CHOV Йакоклю Hócnals] 
сноу Раунанн| 51. 

Вамень же) єЇ. мн химни рвсъ „всть, МерЪтавтъ CA к той 
же горК. сни же Зподовмнъ бсть КГ. CHOV laxoraw Henna. mund 
сноу Paynanns, пенеж[е] 850 БА Кньаминъ й Douda © вдинош 

MTPH H3NASCTA. Н снй 869 три каменн ккайна EMILA къ Д-мь 
Зглици, Мкокани вина злаТомь, 337) Ало? - пленичноб Ф заат|4) 
чста???), камици ж(є) ти БКХВ Ф племенъ сйкь Игак ъ, по HME- 
номъ ну написаша CA| на???) знаменам их когождо по скойлуъ 
НИменима BI.) племени?“ '). "Гако же) 86° й всемъ правов Ернммъ 
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к закон поставн ГЕ Ri. апсла керусвнаа по чнсаб Bi. коленъ 
сн, Игакъ, но ако же рБша ERÍTEHCKLJA книг!|и |. 

[Дальший палейний текст, стор. 437— 499, що мстить виривки 
з бай (кн. Ісход, ? Yucca) ї обширні до ниг коментари, кир. na- 
лейний коментарий до десяти заповідей Божих, до передсмертного 
пророцтва Мойсеввого (Второзак. XXXIII), пропускаємо + подаемо 
тілько кінцеве оповгдане про ен Мойсеєву |. 

(0 cäprn Moycleweln]). Й скенчаша [зам. сконча CA] para 
ни ААсйсей x землн ААсакли ванзъ дом8 Doropora. По?) скен- 
чаний же ємо ть) TB арунстратиг ААикайлъ началник снлы THA, 
И се дтаксл БестВднъти Й Злокозникъй щкр те са 18 й праше CA] 
w Moncswee телКси, мко Єгуптанннз den?) й Йнаа?“3) некай 
лъстАШЕ нань Щвамчад речи. к нем же) архистпатигъ ДАнханл 
Фвешакъ рече |: „заприраеть ти ГЕ Аседержител ||“), всел8какый 
Alsgoa[e]!* не сме же?) друнстрат|и|г Tan?) ДАнхана #8) сильї 
TRA с8да убана навести нанк?37), но проповеда величество БЖСТКА 
peu[e]: „запрауавть ти Гдь, діаколе". щклИичаа вго сброкоє KE- 
стбдьстко, Имь же сАМЪ за гордость скержень выс[ть|. того 
рад[н] йменемь Trauma арунстратигъ запрараєт бм8, nponoBEA [a] 
келичіє Їстке BIKCTRA, й 466 йцієзн8 льстаци. W семь ко посліше- 
сткока дпслъ Июда къ ле. Ра посланий. RAK же й не КЕ даше 
CHRE Йтлки тел Бсн вго даже Н до днсь. Й жить ж|є) Мойсей рк. 
AKT A сконча см. Й плакаша см вго KCH CHKE Итака А. дини къ 
ЙПрафоке“?) Агавлн $ Єрдана влизъ @рихена. Й 259) вгда же! 
Мойсей нзвед || людн Han Єгулпта, тогда вък| тъ) End kT. 
Mwrcen же вмк|тъ| по Явраме седмьтїй. 


1) Бъ тънже| ana житіє стго пррока AMwrcea Й како црсткокакъ къ СрацинКх 
Н како съ цремъ Фарамном прі ca Й съ Валзаммм клъукем Й как|о| йзкеде людн Ййзъ 
Grvn[Ta] 2) Від початку доси уас. 3) уас *) дод. оузннлъ 7) уас. 9) vac. 7) уас. ®) уас. 
9) ском 10) дод. н сам цію кнд Еню томоу 1) разорнт 12) йстепат 18) ate 14) дод. да 
Звнкают 17) уас. 19) уас. 17) уас. 1") Замісць сего початку реченя читаємо: Вх 60 u 
можеш SAO, да кмидахЗ нз града 1”) дод. дЖти 77) нскенах#, зам. нскбпах$ 21) масло 
22) и мат[н| 25) кас. 24) уас. 25) Фуад 29) Маріамканін 27) уас. 28) живатъ сйкь 29) уас. 
30) мноди 21) Maprmianin 22) Mapimlantn 33) дод. й пей кю, къ 5-нже мецъ 34) vac. 
95) дладма 25) вм сл 37) ганною нз дна а нзконі смолою 98) дод. Akta 29) уас. 99) vac. 
41) уас. 4?) мскъ 43) онци коды 95) уас. 4?) хас 48) vac 47) уас 48) Maplmnaun 7?) уає. 
50) бкріно 51) дКтнук съ 52) дод. Й высть вй къ сйъ Й нарече Фау Ama Монсен, tako 
UW коды кзау єго 53) Вифа же 54) ea 5°) скдауо 2") дод. к нем 27) дод. ну 28) по горам 
57) dem 99) дод. къ бгишт 9) vac. 62) vac 83) дод. м 98) дод й положнша 9) дод. 
н pkwa: да 58) уас 97) дод. й Фукіємь ECO: аци ан къ сгню прострет PSKS, то Зк дава, 
ко не мХростію ce сътвори 98) Охапим ca 82) И 7) дод. сь 11) уае. 72) дод. сугак й клежи 
къ Seva й 79) къ конц 14) дод. сковго 15) уас. 79) уас. 77) дод. и Хожаци 7") покорени 
79) дод. своей #0) уас. 81) уас. "2) н рече вм$ 29) цнан “) дод. мм "?) веть #8) уас #7) va,- 
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en) дод. но 5?) vac. 90) покерзите ?!) завытн ia, но 9) поманутн 98) перскымн 
м) уас. 95) Йркннъ. й стави м 76) кожашам ??) съдвма 28) дод. мами ??) уас. 100) уас. 
101) възкедни 192) уас 108) ци 104) въ град. й сташа 195) сфците 198) извнша 197) р. й 6 
198) станъ 109) дод. кыкъ 119) уас 111) уас, 113) уас. зам. сего: келми 118) доспЕша 
114) час. 115) перстін 118) порты 117) уас. 118) сагоша 119) дод. й съ мсиимъ ФА й всем 
землю 120) уас. 131) уас. 191) пстрекскы 123) (pa 174) дод. cm 125) дод. къ град8 136) испра- 
зниша 127) дод. кез потрин: вгупетеквю къ йрю Фарафнв 138) Баламі 139) уас 130) час. 
131) Тут знаходить сн у Tixoup. уступ. якого нема в Крех.. a власне оповідане про 
нараду Фараона з трьома своїми дорадниками: Рагу!лом, Йовом i Вазавмом (стор. 
240—242). Се опевданв виняте 8 жидівського жерела, має вияснити, для чого Й 
Рагуїл так само як Валаам утік із Єгипту. 192) дод. каше 138) не прикеди 184) дод. 
н nomands 24°) дод. на 141) сен 142) кока ся съ бдеємлани н съ сйъмн перскюмн 148) по 
стеренн 144) сткореніє 145) дод. Ш Ба 148) книде 147) примнабю 148) Имша 14?) Семфера 
150) дод. Süs мон 151) кфдано 153) межб 153) дод. не темницн 154) учю 155) кидить, что 
Єсть CA сткорнло $ немъ 156) всю рыкб ну 157) часть 158) ДАад/аннноу 15°) Йерсанъ 190) 
пвтникъ 161) Дод. чюжен 183) дод. зача й родн спъ 163) уас. 14) дод. н пеш 185) хас. 
106) уас, 197) уас. 168) уас. 169) рЕкоста вм: „Бгъ нашь кр Кнскъ посла к тевЕ рка: 
поустн людн мда, да послоужат ми“. 179) ствернста 171) м призка 172) Мноса н Йокнса 
118) дод. н пріндоша къ цію 114) „но како CST пришан мнмо лкы тъ?# 175) песех 176) уас. 
117) уас. 118) уас. 179) шке песслннка єста кЖа н по слов8 го ста пришаа? 180) дадита 
нам знамен 187) изкстит ca 187) уас. 188) vac 184) уас. 195) дод. шпат 126) дод. no- 
жертъ 187) дод. створнша пакы Г 188) rpamwrw rckr къгъ сгупетскых 199) грамотах 122) 
къзкало 191) дод. АБдъ 192) йкса 173) афсчма 194) уас 195) къспитокалъ 196) дод. Фнже 
Фнмет дійю ткою Ш теке й къзвратнт та в землю Фона кзатъ сн! 197) уас. Замісць 
сего уступу і дальшого пропущеного нами оповданя Крех. про казні єгипетьскі 
у Тіхонравова в иньше, коротше оповіданє про се діло, з апокріфічними подробицями. 
Тілько остатня частина сеї верси! є в Крех. і приведена нами далі. 1") Початок 
сего уступу у Тіх. такий: Й кза кем первенца Amar лгупетскаа 197) уас. 199) даже 
301) уас. 303) развнваув са 202) sim 204) уас 205) уас 108) Фврен 207) уас, 208) Сего уступу 
nema пі у TixonpaBoBa, ні у Порфірєва. 209) Сего уступу, котрого фактична часть 
взята з Біблії, нема також у Т1хонравова; дещо 3 него є в Соловецькій Лалеї 
(Порфирьев» ор. сії. 185), та в редакциї загалом відмінній від нашої. 310) У Тіхо- 
правова vac., та є в Солов. Пале! 31) Солов. бгиптаны 21} сол. оудержатн 23) Сол. 
море 314) дод. man коєю м Хростію 315) Відси до кінця сего оповіданя в Солов. vacat. 
216) Відси Йдуть далі варіанти 3 тексту Тіхоправона. Дод. Ідкокб 317) уас. 2!) дод. 
какоже свтко кофты въ бгупт® за С. AKT, како жндоке кланают са телчн radek. 
219) Йшснфа 220) дод. Тоуда Ан 231) дцири а кокан 123) уас, 238) 644, Гуснфь живъ Єсть 
234) дод дочко 325) Roan 236) уас 227) кода 218) дод. Ара 22?) уас. 229) vac. 231) дод. 
кземъ ска 233) над рік5 Болб 338) возмбтн 334) къзмётн 185) кмстбпн 229) уас. 387) xo- 
днан «сте 238) уас 299) сего уступу нема ні у Тіхонр. ні у Порф. 249) Оповіданя про 
чудо при воді Мерри нема у Тіхонр. Варіанти виписуємо з Порфірєва. 241) Замісць 
цілого сего початку в Содов. сказано: И пріндоша къ Meppoy 22) уас. 29) Дод. To 
древо четыре кран кселеннъна размдеттъ 1) н глава 285) vac. 29) коцитъ вмти 2") ме 
BOVASTA нзколенід 3") уас. 249) прінти 270) уас. 251) уас. 272) нань внсаць 229) дод. 
нофФбціаєть 254) уас. 255) дод. weasantn 258) дод. m комъ 357) дод. съ «роужіємь нуль 
258) дод. н по семь море нзверже 299) дод. Штокдоу сн н 29") дод. oyso тогда 29!) Сего 
уступу нема у Порфірєва, та подібне оповіданє в в тексті Тіхонравова, відки ми 
й виписуємо варіанти. 292) У Тіховр. початок такий: й повА Е Mwrcen разкнтн телчю 
глав в й съсффн ю подхрокнб й съткернша тако 263) нмъ 28!) vac. 365) Конець такий: 
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акнт CA знамени на ннуь. Да Мкеже пики късклониша сж й ФАВАК ЙЛшусн, кто что 
въвръглъ к TEAU глакв: фкъ злато, ČKR срекго, nun ж/б) mtan 4 АрЕгън Малово, 4 То 
Ямъ на БстЕкъ ваше, 4 кто не ккергаъ, 2 тн осташа. Й помлф Murvcn Изкитн BCA прест$- 
пникм. 288) Сего уступу ан? у Тіховравова ан у Порфірєва нема. Сьзідуюче далі 
оповщапв про 12 каменів на пагрудивку Аронов!м надруковане Порфірєвим із тоїж 
Соловецькот Палеї 4. 635; варіанти єго супроти нашого тексту ми й виписуємо. 
387) дод. @® злата 398) шкенов 26?) нзколінім 270) уас. 271) в Какначнії на земли 27) про- 
зрачнъ 373) дод, кыкающ 27°) панзмнъ, по грецьки Tonusıov 275) Дод. соки 216) сл 
нстекоуютъ 377) за Й. Хні« 218) дод. то ми ca cawun 279) дод. Гки 289) дод. радъ же 
кторый 281) в грецькім тексті Ешфавя Кипрського: 2" К«оупдоте те «трас 299) fu- 
фоакй, в грецькім "Уфрохд 288) AOA. н порода на SEMAH тей: нздамча Фуко в ATH, акн 
сЕ Ера скКтит CA нан акн oyrals нскрами мъгнет см. н по скЕтоу тіроуцін Хкрафотъ 
й 28") Уковъет ca 285) $ сито Sro, Ка 289) дод. укмчай 287) дод.  грека ) къскрсни 
499) вже 290) тажана 371) пота 203) уас. 193) + Eur B грецькім іфслас 297) Омантійстеі, 
по гр. лесі "икдойтта 295) Сол, уас. грець. од тобс 2» Колок 198) уас, 397) vac. 
298) всюю простотою срдца 399) дод. помагаше мн и 800) тродм mota 201) дод, три 303) wa- 
киндъ, по грець. Avyťorov 3 3) Бацкарін 304) дод. Скиф 398) да Венкн 305) да Toy OKO 
807) дод. Скиф 208) уас. 309) дод. вело 219) црсткъ 311) закннфъ 31?) прости 31) дод. таме 
311) фуакннфъ 315) уас 316) ae кто щекнетъ поншкнцею н доржнтъ 217) Дод. к семеу жи 
OKO камюкоу прнложень єть Дани, 318) дод. Мковъ 319) сЕдира 33") окакинфом 821) дод. 
Данъ 333) охатнсъ 323) дръ 29!) зхатнсъ 125) змфоуст, по грецьки йшкдъуодтос 828) уас. 
927) приложент 128) Годоу 322) паствмии 380) дод. Г. 321) ки солфъ, по грецье хоудой:дов 
333) уас 883) Химнннды, по грець, Izwuerididos 381) по гр. Во от, в Сол. через 
помилку м'ноууйиноу 835) по грець. уДетхрот 388) по грець. Tavoov У Порф. сей Ka- 
ишь зовсім пропущено і за те два рази дано опис сьаїдуючого, онікса, #2?) дод чис- 
Tuma 298) уас, 337) написана 34°) vac. 241) къ 3") шко соткоршоу «мо, меч, бгиптани- 
ноу оукійстко 33°) vac 841) уас. 84) озъ же оуко 3") vac. 3") дод не cm 2“) уас 
Ha jiri натяк на се є в посл. ап. Юди, зач. 9 29) Apenek 259) Копець vacat. 


Варіанти виписано із Тіхонравова, ор. cit. I, 233- 253, а власне 
варіанти 1—207, 216— 238, 262-265 i з Пореірєва, ор. cit. стор. 
195— 204. Ha стор. 239—240 нашого виданя нотки через помилку 
понумеровано хвбно: замісць 157--189 мають бутв числа 257— 289, 
що просимо соравнти; в COHCÍ варіантів числа стоять такі, як сьлід. 


Б. Рукопис попа Стефана Теслевцьового, карти 283, 284, 
286--289, 292. 


(Сказанїв № Mocen мк са роднкъ, къ KOTOPSE 
крем АТАК CA годокалъ н акъ Жмдокъ кмЕ Кла изъ 
Сгипта н съл имъ коєкодою м. АКтъ#). По смртн 
же Лусифа настал йк'шій Цръ ко @гни т, KOTOPNÁ не знакъ 
Посифа, й и гом$ вмло HMA Фарамн, й не хотК люкити Жыдок к. 
Й Жьлоке ca пиЗд ко множыли й росли. И рекъ Up’ Егнп танемъ 


*) Сей титул написаний киноваром. 
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свеймъ: „Й...*®) Жмдоке мнежатъ okné Ф нас: що EBICME 
над |ни| мн зи дрекалн? вс жк са розмножатт Й коли 1 |Здет! 
акад кейна. мег тъ WHH наст израднти, придадвт CA им н 36 
маю наш8 йзк(:д8т) Т пойдёт [13] зема К нашви. Яле мы ну о| 
придаймо до рокстъ. оучинКмо им тр8ды. а чей ca] не КЗАЗТЪ 
такъ пледити“. Й почалн м8[о8кати rep|samı мецные Up8 Фара- 
мунови: Инф........ омпель. Й чнмъ ну 2KN[AOBR] нее" 
| мно )жъмли ca БЕЗ лнфвюр и ВАМИ их Єгнптане |ненакид Кан. 
й наложыли на Жмлокъ @гнитане |кбланквю нвж д8, TOMHAH ну 
КЕЛ MH працами вар 30 ТАЖКИМН: „вс вли Жюдоке Кадъ, Болото 
м'Ксити, вапно палити, цеглою мВрокати. Псчиннан um Єгип'тане 
ШАЕЙ й закладали в них Жюдокъ йко кслокъ Й вознан ними 
кам на, ревнан нимн..... до супадкв шк коламн....- моган 
працокати uk сакъ нК такь. Я выло Фу Єгни'т Ж дек Back, 
которй дЪти кнрали W Жыдококь: единой выле йма Семи’ kopa, 
A Apšrcň кмло има Ď8a. И прюзвал цръ Форашнъ тоты ШЕК 
Bank Й загрезил им мецно и рек до UHR: „|е ан коли пойдете 
вавити до Жыдекокъ, єсли са [н|арелнт KAONAT ке, а кю ну 
сувнвайте мк можете, а дк чат кам не чин те нЕчего“. И за- 
грозил ну UPA ....... сукоакше са БРА... + Н Грозы 
ирскои .... [так tak нм Цоъ вел Клъ Т южъвадлн клепат. 
И призкалъ прик кабы перед севе и рек им: „Це в[ы]...... Чем 
кы перествпаете ресказ MOŇ цре|кий) <. -+++ лепят ка жмдек - 
ского 308.............. уе. жюдов'єків TAKE СВТъ: TOTAMI 
ЮЖ какВ до секе призокетъ, коли СА ЮЖ дитина народнт, А мы. 
PS асный. юж на готовое придемо н TOTAK не можемо що OV- 
чинитн?. Благо же ткораше BAER Й мнеожман с» Жыдскей KOk- 
пнан см меціно. Нотом росказал Цръ Фаращшнъ г китн ATH 
жъ дек ск?е Хаспата. И тогда ношено ДЕти єгниєтскіє по .....- 
й по домах, й где вы са мало знайти улопатко до улепатка 
циган'єкого, "то єго зараз заг5кити. Й такъ цръ не меогъ ще 
оучинити. Бъ ко Хранил ну. Bika'nwe Жюдске й Жъдок ки т5- 
дали ATH ской форем'но и годокали ну: 

И тогды са к тев крема наредна Moňceň. ПО тВама єго 
Dia н Мтн о домі сковм'к Ton мик кі. Наль Потом оукодан 
са Úpa Т Вчиник шн из сЕ т никв чекникк из смолою, WCMEAHR INH 
смолою моц но суложмли тамъ дитин 8 й NSCTHAH єго на море, 
ко КРАСНОЕ кмло TOR AHTA КАИ (еее еее с 


Ж) Точки зпачать, що в тім місці чогось бракує, бо рукопие по краях витатв 
і обшарнаний. 
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Єдного же Ana кыйшла дЪк ка Dapawnora Фикел мътни са на 
рКкВ. й савж ница ek Ходачи по при pkuk оукид К|ла чек никъ 
малый на код. И послала Древна Фи|акеа| сазж'ннцю, акы TOT 
чок ник сузала ....- ДЕк ка попаъмк ши дузала тот8 дитинВ на 
Bepern. И коли Фкрюли, ano ДЕтина вар 39 KPACHAA плачет. 
Оужаловак ии са Цовна над тою дитиною дсузала єго Й рекла: 
„Ф дКтей жыдокскых те дита“. Й тота савжница єй вила 
сестра класная АЛ ойснува. И рекла слзж'ница Цркн® Фикей: ,всан 
Хочеш'ь, а A тн призовв жон Жидок KS, KOTOPAA ти тот AH- 
гина вънодегъ“ . Ї рекла вн PEHA: „Han н призови“. ДЪк ка 
пойшок ши призкала МТКЗ Monceword. И рекла до ней Upena: 
„козмн То AHTA до сконо AOMŠ и згодбй MH єго, A A TH 34- 
плач“. И к'зала Мойсел єго власнаа Мги й годокала пристойне, 
йо такъ кюгодеокак ши МАсйсед привела єго до. Црены, Й Было 

Цркн® Фикей тоєднта в MkCTO сна й HAPEK AH EMS HMA SUN 
гокорачн: „Бо A єго сузалі ® коды". 

И так ca Мойсей кохал пон црскомъ Akopk, й ЛЮБИЛИ Тен 
AHTAT KO самъ Цръ Фарашнъ й пркна й в'си вел можм, пан стко 
єгниєт'ксков За єго Kpacd. Й так єдного AHA ckıkan цръ Da- 
ращнъ оу столі з вел межамн сконми и с Црцею своею, [4] йркна 
Dugea сид Ела з ДАойснум напротнк Upla й годе|кала Moňcta. 
Потомъ Цоь Dapawa оу|залъ Woňcea na] ской ріки н пЕстс“ 
клаъ єго на колінах) © +- 0: ce). 
MLRELT M oňcea погвкити. И тогды оугКк Moňceň ® Фарашна 
Црм й пришол су землю ААадмамсквю. Оутрвдик ши са из A0- 
porn сКкъ сок К при єдной ст5днн спфчикати. N на том пели 
вдиного попа мадмамекого скмъ дБкокъ пасли кеч ки Dia 
скоге. И пришов'ши тогдъ ДЕК ки стали чер пати кодб, H коли 
понасмпадн кеды покнм корк та), пришок ши паствхн прогнали HY 
W коры". Вил Кв ши то “Мойсей оуствпна CA За дже ками: 
Фогнак ши пасгбусюь напойкъ ну мікеч'кн. ДЪк ки нришок ши до 
Psranaa Юца ского  noRkaAK тов HK акнсъ YÄRKA прекожмй 
MÁAHAVA ду си дн К спочнкавтъ H гей нас щшкороннлъ Ď паст8- 
Кокъ й напойкк Нш "Е кечки. И рек имъ Юк: зм во кнж$, що 
кы НЕ Дар MO TAK BOP 30 пришли до дом8. Где той Чаккъ? Чом 
всте вго лишили ИдКте н зокКте єго, най Хабва Естъ ду nach“. 
И пришел там WMoňlceň] н сподовал єго сок К Ргайлъ И призкалъ 
до севе людей Її Флакк за Мойсей дочкі свою на йма Семп форв. 
Й потом оуродилъ са [снь] Moncewan, Moncen же нарекь Има 


ж) Дазі бракує цілої картки рукопису. 
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Снови скоем в Гирсамъ, мокна такъ: „ако пришацъ ECTEM 
[K земли] чвжой“. Потом оуродна ca Moncewen Apšriň снь [и н|а- 
рекъ HMA Елназаръ, „Бгъ BO Юца моно помоціникь мні и Къ- 
BAKHA ма нз рзки Фарашновм й пошолемъ су землю Мадшам- 
скёю и знашолем сов дрвгвю плот’ й маю CHA скойкъ двох 
й BSAS НХЪ навчати", 

(О мвлентю кбЗпиню горащцім). Monceh же пасокалъ 
Мвеч кн н Ходил BO страск сжн й ко всЪхъ ZaNORŘAC єго. 
| єдиного ANA KOAHAK по ropk Сынайской 34 швеч камн й знай- 
шол тамъ сносто некмімов'нбю, але Там не ropkao нічого. 
Й пристВинлъ влнже Мойсей EHAŘTH, що вст’: дно квпина кедми 
CHAR шко WEN горыт, A Зелена красно. Й днебегь ca Mloňceň 
стоачн том8 то виденію. | Фтола . . + . . Мойсею говорытн йс 
того WFHA +. ++. „ААойсею, чого ціна й мыслишуъ ? |Йзі|з8й 
сапогъ из ногъ ткойхъ, А ЕсТ Це во TO сТо вет, на котором ты 
стоншъ. й NE БОЙ са, м Бо єст Bra Як'раамов, |сдаковъ, Їаковль ; 
показалем TH са на сей гор. Дейшла до мене тажкост й воз- 
дміханіє людей мойх’, [которм ко @гип’т су Фарамна ох TAK- 
кой неколн. [TEBE] уочі тамъ послати ко людем меймъ нзвестн 
нкъ Югола“. Ркъ Мойсей: „ГН, 2 не мог8 тамъ йти. Фарацінь 
вст злый Црь ї а Ютол суть, д ты ма кочшъ тамо слати, 
авы ма Фарашн нзг ввнвъ. Я до того вм, ГИ, мзыком г5гнав-ь 
H не мог В того доказати". Рекь Monceo Бгъ: „Не вой ca, й Бо 
ESAS Ис тобою зав ше Й ЕЗДеш славен. Й се посылаю Ис тобою 
Ярона, Ясюра товК дла помочи“. Рек Мойсей: „Ta, всли ma 
шлешъ BO бгнитъ, покажи MH знакъ скей, мкнм маю знаме- 
нієм'ь слакен вытн по ток 0 Цра Фарашна T 8 Erun Tann 
й при аком знак$ маю вывести людій твойхъ Шла?!“ Рекъ вмз 
„Самшн, ААойсею, що млєш'ь су твой пазвсК?“ Фрек Мейсей : 
„Окрвхъ Зчм Бнънния“. Рек Мойсвю ГК: „Покажи ми єго сюда“. 
И вложил MoHcen рЯк5 скою оу паз8ув H Емнал, ано 3 окр ха 
снЕж над гр да. Потом рек Гедь: ,Оуложн тоє су пазвув 1“ 
И вложмлъ. И ркъ єм8 lern: „Ramy сюда снЕживю грУд8 1“ 
‚И кмналъ, дно знок8 мачм”Кн нъмй ко къ. Бндачн то Мойсей 
чё локаль са велмн. Toran рекъ Moncewen ГЕ: „ПокерЗзь палицю 
ткою на землю“. И покергъ И зараз стала HC палицЪ REAHKAA 
змна, лЮТАА гаднна. И рекъ Monceo ГЕ: „Не вой ca, про[стрн] 
рзк8 твою й кезми 6%1“ И простеръ ЙЛойсей рік й Ззалъ 
н знек8 стала палнца ov р8цк Мойсиме Кк. Й ркъ ГЕ Moncewen : 
„WTO маешъ зналини, н с TRIM мойлъ знаменемъ Еъмкедеш лю- 
Дій мойхъ нз Єгнит8. но й волше того оуздришъ; соткорб TA 
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BEAMH страшного Dapawns й всЪмъ Єгип'таном. Й ты не роз- 
мышлАй BOA ше нічого, йди HC тым моймъ зналинимъ, й чого 
тн в де потреба, й ты подоймн палицю в NEO й ESAFT TH зараз, 
й EO 6848 Ис товою“. Тоє рекши невидим высть Ге, и пад Мой- 
сей лицем на землю й покленнл са TAB Бг8 HECHOMS, 

Оузав ши тогдм Мойсей Apona врата своего Iwpa пошол во 
Егнптъ. Ставшн перед, Фарашном Мойсей станет говорытн 
цов Фарамн  мовачи: „Бгъ Юцъ ншнхъ посла мене, Цр8 Фара- 
ине, ИК TO, авъмс пвстнл людій єго Шла на поклонене вм8“. 
Слышавши то цръ Фарашнъ розсрдилъ са на Аойсей й рек со 
гнКвомъ: „Где вст Bra Нкъ й который та TB послал? НЪсть 
Болшого Bra над ЕГН НшЪ вгипетъские й NET такого Bra, дБы 
то OVZAA 3 мойхъ рёкъ жмдов ски людъ, [55| то вст мой не 
кслники RY NOH. Й вслн ты W Bra | поход нш, й ты покажы нам 
знамени Bra твовго, | ако же Й мы покажемо знакъ скойу" БГОЕЪ 
єгипет'єкну, сВтъ во йш'К БГи Beankie й оц нме“. 

И призвалъ цръ Єгнптан' й чорнокниж ннковъ, вол шеснн- 
кокъ свойкъ й ок до Moncea Цръ г „Покажи 3namenie перед 
дусЕми людмн: єсли вст твоего БГа знамен Болшог, то A NSS 
Жыдовъ“. Тамъ зараз Асйсй вмнал с пазбун свой мача Кн нъ 
крвхъ Й рек: „Внднте сей jaké, И крвхъ мч мл Ен nnd?“ Й по- 
ложма 6го 3HORB ог NAZ8KŮ, а по тым ZHORU єго вмиметъ, 4HO 
снЕж над гр да. Такожъ ї вгипет'скіє чарок ники оїчиннан, але 
міни тов осучнинлн через меч'тюм чар товски, мко то цигане к8- 
АЗчн манътАт WUH людскіє по всем 8 свЪт8. Знокб Мойсей рекъ: 
„ст вци ог мене Бга мого (Савашда знамени“. Я Єгнптане 
рекли: „Покажы єго сюда“. Тогда Мойсей повергъ з рвкъ свойкъ 
палицю скою на ЗЕМЛЮ Й в'чиннла CA с ПалнцК BEAHKAA Й страш- 
нам гадина шгнем дыша Й станег лазити перед оусЕмн Grun- 
таны. И Зводли ca там оушит кн. Потом простеръ Moncen р8кЗ 
свою Й къздаъ 6К, й знов8 стала палнца Е pškax Moňceweux. 
Тамъ вдннъ волфъ на йма Замъврмй чер нокнижннк| рек: 
„Не ували ты ca, Жыдовние! Єст й $ нашого Ба оу.... не такбе 
знамен“. Й так повергъ й той Замвръй палицю на ZEM AKO 
й стала 3 ней великах гадина AWTAA вами Й стала лазити по 
zeman. Й ркъ Мойсей: ,Бозмн ek знокб!" И котКлъ Замкрый 
оузати Й тота гаднна оуквсила єго оу PKS ї пвхла ŽamEpNIEBA 
рака в Бборзом часК мк мЪхъ. И зараз стал Замврый плакати 
гор ко й кликатн до Бга Несного просачн єго стю MACT W NO- 
рат$нок. Тогды Мойсей простеръ р8к$ свою й положылъ палицю 
свою на PSKS Зам врвивв й зараз р ка сл Зам’врыева Heukanna, 

Ачокріфи старовавітні. за 
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Й пакчши поклонна ca Moňcewen A прославилъ Bra йвсного. По- 
том Мойсей ркъ: „Цр8 Фаращне, пастн людій Bra моего!“ Рекъ 
Ццръ: „Если погввишъ TOTŠ змню лютвю, то завтра nöd ну". 
Тогда Мойсей офдарыл своєю палищею тот8 TAAHNd н зараз CA 
ростекла водою перед оусЪмн Египтанм. И там много Grun- 
танъ дук Крмло HECHOMS БГВ. | 

(0) карностах вгнипетскик, мк Бгъ карали Grun- 
танъ Гм ча дотворной палицн МА ойсещшвой). Бмст" же 
во Зтрнейций AHL по ран пришол Мойсей до upa Фарашна, акы 
пвстнл Жмдовъ нз вго зад ak, й знов$ не котЕлъ ивстити: 
нарадна! са 3 всекодамн вгнипетскнми не п в стити ну. Тогды 
Мойсей помолнл са HECHOMS БГ8, поднЕсъ к NEO чн ской 
й палицю свою rogk й рек: „Bike Соткеорътелю, который MA всн 
сюда послал, покажы ZHAMA, шкожес са мні ШЕ Кцалъ при KS- 
nab newnalanmen]! Некай стан вт ріки й в'шнтки веды вги- 
пете| КТа| крокію, авы то не выло Єгнптаном шо пити самым 
й скотом ну". И так CA зараз стало, же не ТОЛКФ CA рЕкНн, по- 
токи, кнрницК стали кровїю, але й нап|оК) ну дороги, оушит'ко 
са фБернбло ко кровъ. И погнвалн Егнптане. ВндЖеши то Da- 
рашн цръ призвал Monica Й рекъ: „Змнави са, чАкче ЕЖИ, по- 
моли ca 68 тксем8, некай Фдлант © нас гнЕкк той! Msys ти 
завтра людій". Й помолнл са Мойсей ко Г АЗ. суложил палицю 
свою ог PEKU и знов8 так стало красно Й чысто мк пер ше 
Было. 

Во оутрый Ань пошол Moňceň до Dapawna пра, авы NSCTHA 
Жъдовъ. Знок5 Фарашн Цръ солъгак БГ НЕСНОМВ8, не NSCTHR 
людій. Тамъ Мойсей nomoana ca БГВ й пеоднЕсъ в гор8 палицю 
свою. Й напвстнл на Египтан Бгъ Неснъй TMS велнквю й стра- 
ши вю |н| не вид kan санца ann сЕ та, ти стали воды КрекТтю 
горачою Й HZMEP AH рывы оф рЕкак. ... Nanserna на них 
ЖАБъ! БЕЗЧИСЛЕННЪЙ © еее. BEMAA HY ЕСАДМ Жавалми. 
Повно выло жабъ оу ну CKAENA н в напоях: коли що пили, то 
в се жавъ испивалн Й там рослн в черевах ну й кр чалн в них 
й гнили ну черева, Й так помирали Єгнп'тане лютою смотію. 

per нм Moňceň: „Где CST моцные ECHO Баш" вгипет"скте? 
Чом'ь вамъ не помог тъ?“ Станет цръ Dapawn просити Мой- 
сем, авы то щдкернва ® нихъ то т8 вКд8, Ме Кцаючи пвстнти 
Жъдов оусКхъ. ГИ по) молил са 30088 Мойсей TS ES, й зараз 
oyroana са ruhen БЖИ; Й такъ цръ Dapawn не пвстна людій 
скойхъ. Знов8 Moncen поднЕсъ палицю свою в HEO, й нап ст | н Ja 
на Египтанъ пей мбун Бгъ йвсньй, люто ддовитме, злый: 
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которого OVKÖCHT, то зараз осумреть. Й ае напвстнл Bra на 
Єгип'тан коросты, в сп воначвю: 7 шнн тое нз свого Trkaa 
сралн й метали. Знокб йс того оучиннли са клошицК коначій 
ис того то стр$п8, зльй, шдокнтьм, Боначіє BO вСЪ квдн'ки HY, 
Й ємла Єгип'таном BFAHKAA нЗж да й гикел скорла Й смртв. 
Знові цръ Dapawn просил ГАЛойсіва, ЗЕМ То ну помнловал. 
„Юж ти — мовнт — NSS [люд] жъдсвски нз мой зем“, 
Я коли © них кармост |вза|лъ, тогда Цръ не Хочет NŠCTHTH 
й л'жет БРЗ ........ [Зне]в8 Лойсей поднЕсъ па|лицю ск)ою 
в гор8 -- /Далі бракує дві картки рукопису]. 

..... HA сем дочасном Й мЕзер ном свЕтЕ. Й потом Alon- 
сей выл Жыдом воєводою сорок аБтъ. Й потом Мойсей пророк 
EXIM, оугодник XE, преставна са, гровъ же єго сТьій ом ropk 
Єтрюв'єкой, але нку то не знаетъ Й до днсь, на котером MĚCUH 
єсть, токмо самъ Bra йксньй. FS же нашем8 слава ВСЕГДА 
У НнЕ И во ВЕКЪ |зіс!) вЕком. Ямнн. 


Отве оповідане, HA жаль, заховане не в цілости, основане 
крім повісти біблійної та висше надрукованого апокріФа ще на 
якихсь иньших апокріфічних жерелах, головнож, здаєть ся, HA жя- 
дівській книзі Яшар, що послужила жерелом також поданого висше 
Житія Мойсея, та про те мав деякі подробиці відмінні від Житія; 
відси без сумніву взятий епізод про Замбрия в нашім текст! 
(в жидівськім він зоветь ся Мамбриєм), а мабуть також і епізод 
про окрух ячмінний і апокріфічні подробиці при описі вгипетських 
„карностей“. Що до тих карностей можна подумати, що дещо до- 
дав автор угроруського тексту сам із людових вірувань (тотожність 
бгиптян з циганами, жаби в животах, походженв блощиць з KO- 
рости), 


В. Рукопис попа Стефана Теслевцьового к. 154--157. 


ППерелід через Червоне море, битва 3 Аммаликом, гірка вода, 
вода з каменя, теляча голова $ мдяна гадюка). Волн Мойсей прорекъ 
ЖИ къв Елъ Был Жъдокъ 134 Єгип'т8 с тажкой неколЖ Daga- 
хОновм Н коли ну выл прив Кал до Червоного мора, тогды Фа- 
рашн Цръ ETHNETBCKÝŮ суганжл за ннмн уотачн ну оускхъ no- 
гбвнти. Бидачн то: Жыдове войско Фаращшноко оустрашили са 
велмн. Там Мойсій став'шн neMana са Бг8 НЕСНОМВ, й СТАЛ CA 
голос нз нва © Bra до Moňcea: „Horo croHurk и вошешъ ? Пере- 
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Крести море палицєю, котервю мани © мене Е рвках своих” 48- 
доткор! нію с кипарыса дерева 18) Ї варьш слаєв Erde й ЕВдеш" 
И ты славен. Ме вой ca, м ECTEM при товЪ й при люд твейхъ“. 
TAM Moncen перекрестив падицею море на крест. | вдарьів 
мощно по морв мовачи: „Во ИМА Bra GagaWpa! Ялонай Гдь. 
призръм на люд свой!“ И там ca море зараз рестЗпило [sic!] до 
самого дна, стала OVAHILA REAHKAA через море, стала кода стнаГмн| 
WEANOAR ажъ под йвса ої въшки, И так Жмдове перейшалн по 
с8Х8 й нога ca 7 едином 3 MHX не змочнад. Я Фарашн зараз 
З войском скоймъ оуквойшолъ ом море с трема NOAKAMH Емвран- 
нымн, с кот'чнамн препъш" ными. Й колн юж тов войско Dapaw- 
ново оушнтко оувойшло в море, зараз почввъ ДАойсей голос из 
НЕА мовачн такь: „Horo стоишъ? Перекрести море палицею !“ 
скоро перекрстив ДЛойсей палицею мор зараз са CTBAHAO 
й бра вгипетского 30 всЕмъ єго войском потопило T нн вдннъ 
CA 3 них не Зостакъ. | 


Знов8 Жидове коли юж перейшан Чер ROHOF море, оувойшан 
oy п$$. Почёк’‘ши то за них Apsrin цръ не Крнмй Ям’ маликъ, 
зоврав ши войско пошокъ на Moncea устачн ну оушитких погв- 
кити Й маєтности ну пекрати, Бо Жъдоке мали нз собою много 
докра. Й ксан их цръ Пал маликь доставалъ, тогда (Мойсей 
зыйшовъшн на горб Мане са Bid Нвсном8. Й коли поднакь 
Мойсей до горы р ки ской дер жачи ну накрстъ, й тег дм Mon- 
сако койско перемагало Ям малнка, 4 коли ріки W пвстнкъ, тогды 
Ям маликеве войско перемагало ну. Бидачн то воеводы M oňce- 
Мвъ дер жалн ріки єго KCTA-WEPAZNO, авы TO не WCAABAAAH, 
Й там повнан Жъдевке койско Ям'маликоко, и ледве й сам цръ 
Ям’ малик дутЕк из малым людом. 


Потым знов$ колн пришли въмли ЖыдовЕ до единой n8yrk, 
ГАЕ НЕ Было воды, ЖВрман са, иж то не MAAH там UIO пити, 
Потом знайшли вод, але не Moran Ek пити, BO Била Бар 30 
гер кам. Й там ДАойсей су тот8 код$ помолив'шн ca [S ES Gu- 
ваш ДВ оумочнкъ скою палицю USAOTROP нвю, й стала кода CO- 
AOA кал. Й прозкали тогды Тов kce горест|к). 

Знек8 коли вълн пришли Жъдоке к п8у8 Сынайск8ю, й Там 
HM HE БЫЛО Шо пити, BO была тота пбцід KEZRO AHA, Т ЮЖ Было 
приш ло Жмдом оумиратн кез коды й кмло HM вар 39 прикро 


ж) Тут через помилку в ркп. вставлено рсченв „| Здармкъ по мор5 Moncen“, 
супроти дальшого тексту зовем айшне. 
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й тажко, й там Жъдоке почалн говорытн й нарікати на ДАой- 
са мовачи такъ: „Шо ты такт, Мойсею, над намн ТАКОЕ OVYH- 
чинне? Оузлл ech нас йзь Šrun'T8 й коднш нас по пбстмни! 
Юж нам TST пришло погинётн оу сей пвстънн. Покажы нам 
BOAS, що маємо пити!“ там Moncet стожчн по при EAHN 
кам'Кн'ь великій рек до Жмдекъ со гнКком: „Та ци с того Ka- 
АМНА маю вам дати коді 4“ Ї SaapuT KOH ЦЕМ пданцею су кам ни. 
О келикла то MOK вЖаж встъ! Скоро оудармвъ Мойсей оу ка- 
мКн, зараз там с того KAMEHA почала вода кип тн йко с KHP- 
ниці, Й тота кода выла вклад МК молоко A солодка къ сахару. 
Й той камЕн выл на том оугам, то значило и’ стей Тройци. 
Вид Кв ши то Жъдове возылн той кам'Кнь нз сокою, пили 3 него 
ко сытост. точили 3 него мк из коч'ки. 

Вик теж коли Жъдеве Жман в пвшн М. лЕтъ. зоставнв ши 
нх Monceh, 4 сам пешолъ на горз Сънайсквю до Bra по законъ, 
а Жъдем приказалъ, авы постили М. ДНИ й A. ночій, а вМКсто 
секє Зоставив шн HM Ярона врата ского дла розсвдъкВ й MA 
к'сакого порадк8, 4 сам CA вавна на герК Сънайскей №. ДНИ 
й м. ноч постом Й MAHTBAMH, чекаючн W Bra закон й прика- 
зана, мк Бы могли на чом жыти й Bra знати. Шож Жыдоке 
дучиннан ? Перествпнан резказъ Mohcewern через Bra, не постнан 
тъмлко М. ДНИ HM. ночій, колко HM приказано. Ant COBŘ CAMH 
постановили постъ: AHYHAH cock с того днь й ночь, К. АНИ 
A ночій К. й ночъ личили за Ань, И Тов выпостивши знов8 CA 
зкзнътокали на Прона врата Aloňcewea. Пришевши до Йрона no- 
чали EMS гекормти мекачн: „Где ест ДАсйсей, кратъ твой? Ja- 
BEAHCTE нас су nöd й TE гннеме Без ХАЕва й Без Закон В й не Má- 
EMO са ком кланатн. Я Мойсей врат твой TŠT нас лишив, 
Ходит вез вЕсти. Ми єго ждати не уочемо. ты нам покажш 
кги, KOMB са маємо кланати, EO еслн ты нам того не Вчиниш, 
Хши ткоєа козъициш. Й кот'Кли оукам Бновати Йрона. Вид Квши 
то ЯЙронъ таке Е н тъ, H3KOAR са, дак HM по ну коли. Оучиникшн 
Жидоке гор'ннло, то ест пКчъ агненнвю со Фгнем BEAHKHM, 
й там метали оу тей пЕчъ цгненньй ср Квро, злето, МКДь. кто 
UIO макъ й такъ геворыли: „Ц. са ЕНАЛЫЕТ ge | су том фгни, 
TOMB са BSAEMO KAANATH й За вга COBŘ мати? H ТАМ CA Khl4- 
лала телачав голова. OVEHA в шн Жъдске тедачВю голок, не 
yorkan ca Eh кланатн, ак том пише цръ Дкдъ: „Из мЕ- 
ниша телца BO подокїЖ [sic] адвщаго трак“. Потом дрЗгі разъ 
резвик ши тот голокб знок в Ek суметали ду горниле, ано са 
HM кмллила гадина. Я к тей п8стыни много там выло гад8, 
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ам ну тоты гадним не к 8сали поти, покн FS не простВпнлн 
й Мойсю. Й так заразъ печалн Жыдовъ TOTW гадинъ! KŠCATH 
Й почали Жъдове гин ти Й мірети, й так ну панъ Бгъ скарак 
за йуь проствпок. Й коли пришол WMoňceůň W Bra из законом 
вЖнмъ из герм Сынайской оф сорокъ ARIA Й к сорок ночій, 
Гоувид Кл) Aloňceů злое дЖло людій скойхъ [H] жаловал вар 30. 
И рк де Moňcea Bra: „ААойсею, не скорки! Не ты ми прост8- 
пив, але твой люде. Й повел лъ єм8 Бгъ оучиннти посред К 
Мвоз8 ну мКданого оужа й повКситн на деи Ж, Й кого оуквсит 
тота гадина, тот нехай пришовъшн поклакнет на колЪна перед 
тым стодпомъ, на котором то внсЕлъ OČKA м даный й там 
пилно смотрывъ на того оужа, то вм 8 нфчого не Зашкеднло, 
н здоровыми ставалн W тмкъ козачок. 


Отсе оповданв, в котрім основа повісти біблійної (Тех. XIV, 
XV, 23—26, XVII, 8—16, XVII, 1—7, XIX, XXIV, 15—18, XXXII, 
1--20, Числ ХХІ, 6—9) шдмальована апокр!Ф!чними подробицями, 
виняте нами із обширно! проповіді, що має напис: , Побченіє 
к недлю Крстопоклоннвю до ХрестТан вфоныхъ. Басвн че", 


Г. Рукопис 0. Теодора з Дубівця стор. 102. 


чудо при водах Мерри]. Оуказ W третем древ'ккресть- 
нКм, на нем же распат СА разкоиникъ нек Крнъ й. 
Čraa RAUJE крема NOTONKÍ), тогда нзнесе ‘вода потоп на ® древа 
того жикотвораціаго?), й WCAYE вода потоп на, древо le] міста?) 
при оц ААнрст Ки). й бгда же нзведе ЛАоксен ЇЙЛьтань") й по- 
топи Dapawna, й пришедшж ААсусейви8) на рЪкоу гръкоу, HT 
възопиша людіє) й не кюсїть) что?) питн. понежієї)) вода!) 
гръка ваше), люде? рЕша Morcewen: ,покбждь нам, что 
Хоїем пити 2“ 19) й сътворн Movcen мАткоу къ Ba: „спси Ги 
люд|н) свод й касви дост!о|анте свое!“ тогда агглъ ГНь показа!) 
древе Из рад Нзшедшев на BoAk пеотопнК. й въза Morcen г. 
проутъй“) й къгрез! [sic 15) й въ кодоу гръкоу крстамвразно, 
ns) „вък|т -|17) сладка кода“) © древа того. древо ж(є) възрасте 
Красно Й велико, ПМ БА красотоу й лКпотоу!?). 


1) потепа 2) дод. часть 3) щстало ca 4) Mepuk 5) Жндокъ 8) уас. 7) уас. *) й не 
моглн 9) ко 10) уас. 11) дод. Мерра офка 1?) уас. зам. сего: й роптауЗ Жндове на 
ААонсиа 13) дод. вм$ 14) дод. $ того дріка 12) водо$зн 18) дод. ави 17) стала 17) уас. 


19) имфын кнсотё й красотЗ. 
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Варіанти виписано із рукопису о. |лл! Яремецького Білахевича, 
стор. 103. G се частина псевдепіграФа „Слово св. Григорія boro- 
слова о крестЬ, о АдамЪ и за два разбойника“, з якого частинн 
по тим самим рукописам надруковані у нас на стор. 29 і 90. 


A. Дрогобицький рукопис стор. 18. 


[Уривок оповданя тро те саме чудо. © трето M ApeR'k, 
на нем же распі см PA3EOŇHHKA нев Ерникъ. Списа 
са року Е. "а. W. мг. (0 того древа изнесе кода потопнам. H егда 
иземче вода, A древо WCTA при Порт pkuk. u eraa нЗкеде ААоисен 

Зранилътиани [sic | й не Amkyd что пити, понейже [sic | во БК 
горка вода. й Monceh уождаше скоркнъ води иша н сотвори 
MATRY къ Бгу. й показа єму аГглъ дреко, а древо лежаше Й 
з кръху центаше Й возем Moncen © древа то[го]..... (кінця 
нема). 


G се також частина Слова св. Григория Богослова, та опов!- 
дане тут перероблене доволі свобідно, хоча мова досить далека від 
народньої вказує на те, що ся переробка значно давнійша від часу 
списаня рукопису. Назва ріки Порти вказує також на якусь від- 
мінну редакцию від тої, яка захована в иньших рукописах. 


E. Рукописний уривок XVII B.*) 


(Ó камъмках ВТ. ИЖЕ Были на глав К CTHTEAEEK 
наса Жени, слово стго @пифанта). Пръвъмй сардта н Ra- 
вулоНсКТИ нарицаемъй, ус [sic! зам. ксь) черьмень всть ко 
Кровъ. кывает въ ВавулонЕ на земли акоже Йсфурієм, прозрачень 
со 6 тъ|, снлы U RAFEHNA Ama. л'Кча т ним крачеве WTOKH й ЗЕМ 
"Фу железа вмважц а помазажть. 

Бторми томпазий нь, твръждъшее паче ан фрайа камъка 
Бывает. бже въ Пан sk граді ин действм. WCTPHM же по враче- 
сн ви мса Бо не чер мный непжуіаєт по WEPA30Y сокв, HA tak[o] 
MAEKO, Наполн Бет же чаша многы. лико ж[е] хочет Мстрай, 
той же ни мЪрож ни тЕлом ХЖАКЕт. на потрЕБЖ же веть], 
© него же въземлемо Єсіть) на Шемчнма вол Езни, на водным 
троуды накаем |зіс П, йже CA нейстевжет W вина MOp'ckaro. 


з) Находить сн в моїм посіданю, куплений у Львові, незвісного походженя. 
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Tperin йзмарагдь, єсть) зБлень, въ горах HN A Ейскъи 
копажціє кар вари CEKÁT. сила же го Е тъ| AHILE ское в нем BH- 
Ати. 


Четвер тъй а нфазъ, Skao чръдинь єсть WEPA3OM, вмкаї ть 
же Же Th. AONE [sic!] в Лювист km, еже наречет CA Яфрикът. глют 
же нЕщи Или ако фугль Искрами же мечет й Едннь час пр Естанет. 
разоум вии же йціжцієн єго, мк[о] т8 Єсть, на влескь Его HART 
H Фвраціят й. носнм же Kaukmn Фуво ризами да WEIBLET CA, 
Блескъ Его ВНЖ ризБ СТАЕТЬ. 4 


Плтый самфирь, Иже Фуво Багрань встъ, Бывает же ЕО 
Йн'дій, во Єфноїпій. стрим же ток напецинма ц Елит со 
маком помазаєм. й на горі, же даный ААщкисифви законь на Ká- 
MINE же самьфирь глаголетъ CA ERIK, 


Шетый насписъ, йже Фуво 5 Елень всть, ЩЕРКтает же 
ca на устни Dep модон тъ рЕкъ и на WMannaiňevků pkuk. трек 
же в [ть] въ Gneaur|[k]. 

Седмът а Ду кинфъ, шко сУ|глъ| чер мень ве тъ), wepkraer 
же са в нжтрьней Бар'кварій сврійсткй (Скути, юже нарнцажт 
BETCKÁ странж TA ксю сЕ вер скмж, иже фуготови даный смій. 
да тоу Фуко кнжтрь въ пжстъни Beankia Скифа 6сть дебрь 
вельми TAÁBOKA И чАком невкодна, стЪна| мн) каменмн ® OBOZAA 
WrpaAHRUIH са, да TĚM. з горы комоу любо приник US йко съ 
ст Кнъ не могу зрЕти, © глжвинъ же мракь ве|ть| ако про- 
пасть нфкал. посылай мн же ® вышних црь тоу усжженици нждма, 
ZAKAAR ше дгньца й М драв’ше Замчжт 3 горы й Ф KAMEHŤA въ про- 
пасти декри TOA, И прилипает камни на маску ТЕХ. Wp'an 
Фуко Е Камени Том ЖНЕЖЦИН на воню МАСНАЖ СКОДАТ й къзно- 
CAT агната съ прнанп'шнм камен вм, й Егда ЗвАДАТ маса 
Й камен WCTAHET са връхоу горы, мсжженици же смотрик ше, 
ГДЕ ВЪЗНОСАТ, HART И тамо принесАт KAMEN той. HMAT RO ка- 
мене то дКистка сице: намецемо на фуглїв мігненог NOTACHT 
бугли, сами же Безь вр Кда прКвъважт. не ТОЧ ЖЕ CE, но И В ZEM 
нКкто камыкь Той Й WEBHRL понлвицеж й над O\TARMH дръжа, 
роукы сос Ко юж'жет, а понавица Безь вреда превъважт. глют же 
рожажшим женам на потрКвох. 

смый акатисТи, оусинЕ Єсть. находат же й того 
въ Скиъ хо тыхже Юстрим же й помазаймь на лиці дустава Кет 
же сусКканга скоропійна И Ехндьнина. 

Деватъй дмеф ст, ако) мк ве тъ) 5Кло в горах Ako- 
вїйсках на Крак же морскму. 
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Дежтъй Хроусолиль, шко злат Єсть, находат же Его 
въ кладажн EM каменти на край Яхымениды BABVAONLCKWA. 

Пръвъйнадеслт калнрнинь, Изекрь Єсть, EBIRAT при 
Bepesk нарнцагмма Фадура. 

Бтормйнадеса т анждни нь, роусь 6CTh, Ер Ктает ЖЕ CA 
Е той же горі. 


Є се скорочена редакция тої статті, яку ми надрукували висше 
по списку Крехівської Палеї, Ся стаття -- не переклад, а переробка 
грецького твору св. КпіФанія Кипрського Пед 164 42. Му тфу Сутшу 
Фу 101$ стодисулїс тод Ахору мо”. "Твір сей дійшов до нас не тілько 
в грецькім тексті, але і в старій латинській переробці, де в чому 
розширеній супроти грецького тексту. Отже старословянська стаття 
„© 12 каммкакъ“ скорочуючи троха грецький текст додає до него 
дещо з тексту латинського, а надто на підставі Заповітів 12-ти 
патріархів викладає, для чого такий то камінь подібний був до 
такого то сина Яковового (гл. И. A. Порефирьев', Апокр. сказ. 
о ветхозав. лицахь и соб. по рукоп. Солов. библот. 68—70). Ско- 
рочена редакция сего твору, яку тут друкуємо, повстала очевидно 
3 палейного тексту, з котрого пропущено пор1внанв каменів з па- 
тріархами. 


Ж. Рукопис о, Стефана Теслевцьового к. 114--116. 


[Про Валаама]. Коли вміли єднного wach пришли Жыдове 
3 войною И с пот гою келикою коюючн землю ДААодвнтъск$ю, 
й стежлн на ИхъЪ границах грозно й сєрдите, маетностн ну г$- 
БАЧН, ПАЛАЧН, стинаючи, плюнъдрвючн, пбстошачи, — Бо тоты 
ААоавитлне погане вман, не вкрили HECHOMS Brd, але мали сов 
свойх кГовъ фалшивых, погань кговъ, которым вылн Имена HY 
вдином8 Кронъ, др гомв Явилъ, третем8 И8ръ. ПочВк ши то 
кназК MoagHuTackiH такб5ю погнкєль крайнм скоєй, ЗБФАЛН СА 
вар 30 чбючи, нж то встъ пот 8ж над й CHANAA ксйна, почали pa- 
дити мовачн: „Шож маємо чинити Hc тъмни Жъдамн? Я ušemo, 
иж то єсть ВГъ Hy велико Й моцень Й помагаєть HM: море 
нм Чер воное розд Кливъ, шни по c5y8. оршитки перейшли а Фарат 
WH Цръ єгипетьскій зо всЕмъ войском’ скоймъ великим оу морм 
потонвлъ; знок8 крола велнкаГо Ям'малнка 3 войскомъ его 
CHA'HRIM ої п$ши повнли; @рыхон город славный й моц’ный, коло 
которого Было сфмъ м$ров калинныхъ, то ни єго OLBAAH 
и зк8рыли; Ер дань рЕк 8 Бедиквю по с8Х8 перейшлн, Хананемв 

Ачок фи старозавітні. 33 
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NOBHAH, каръниЕЖ) ну попдлнАи, — тож И нам мог тъ Фучинити. 
Mae й мы TER маємо BOTH моціньм Й снлные“. Тов рекши зараз 
послы посылают до Пер сидм города по единого пррека Валдама. 
Бо той пррокъ Валаам таквю моцъ мавъ © Геда нЕ снаго: Если 
CA За кого помолнвъ, TOMS Bra на кв шит ко помагавъ, а кого 
проклинавъ, тотъ неснлен Й немоцен вывъ. Й послали EMĚ велики 
подарзнъки. Й коли пришолъ до них Валаам, тогды зараз по- 
чнвтъ проснти єго пил но WRKUAMUH EMS великвю M'3A8 дати, 
авы то Жъмдов проклллъ. Я коли Балалам пришоль до АЛоавн- 
TAH, почн тъ Валдама просити с плачем мБЕцаючи EMS великі 
подарвнъки дати. Й дали EMS колок й TEAAT тВч HN Й козлокъ 
Й Баранов, авы то чннив ЮфКрВ вгомъ молвитъскимъ Кронб 
Т Йвнав я Пзр8. И пошли на горб ЛАоаклю й там OVYHHHAH 
W bkps. A посмотрыт Валадм Ис той горы И Зкид Блъ войско 
Жъдов ское вар 39 REAHKOE Й сил нов, A посред Е того войска БЫЛ 
стол пъ Юволоч HMI, а драги фгненньій ажъ под нЕса св тил сл. 
Я коли Валлам Юворыл книг скою Й скот Клъ проклинати Жидовъ, 
знайшол там слово написанъноЕ тымн словы: „Восылет зкЕз да 
Фо Їжкова й востанет чАккъ с поколКна 13’ народ$ жылокского, 
который сПстъ людн свом Й) rpkyoea ну й погвентъ кназей 
моавитъскну й попа Бннт CHMI Снфовм, с которых то стало NO- 
ганъство T Флбчнли са © нЕсного Bra Сава да T сучиннли cock 
сги фалшивые, погань, гам шные* 2)7, Й колн yorkan Балаам 
Жъдов проканнати Т Фкорнкшн оуста свод почнегъ говорыти 
через Дуа сТого 4 рек: ко доврмй вст ломы твой, [акове» 
й жыт тков, law! ІЙко кедры на горах ї акь сады при рЕках 
множъ са! Шко пЪсокъ по KPAAY мора, такс та влсвитъ Бгъ 

й Влножит жыта TBOA й розмножыт. плод твой шко SKL3Z дъ 
HECHRIA. Де зайть люде Kin, дер. зай Шлю. HEO ты поЕК|дишъ 
вороги БЖГИ й сетрешъ короги свой, кназей поганму H ксю снаВ 
ну И положаишъ под HOCH свод“. 

Самшак ши то Моавитане, иж то Балдам не проклинаєт 
Жыдовть, але БАсвитъ Ну, Изойшан Из горы. Й рек Цръ Лолкъ: 
„Ioms то, Балдаме, не проклинаєш Шла, але вціє єго Й БАсЕНш... 1“ 
Peru Валаам: „© цоз Ahoake, 4 те ми на тоє книга не Зказветъ 
часв. Некай, Ups. до Зтра“. 

Знові пош|сл| Валдам др 8гого AHA на тот8 гор8 ААоав лю 
проклинати Жыдовъ. Я коли Жуаль сулицею на WCAATH, й Там 





з) Маднрсъке слово varod — місто. 
+#) Мадярське слово hanis — фалішивий, 
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EMS агглъ ЕЖТН застпна на пЗтн й стал посредъ офлнц?. Валаам 
АГГЛА НЕ BHAHT, А WCAAT KO ЕНДНТЪ И не может HTH НА абгла. 
Станет Валаам силою WCAATKO гнатн, а WCAATKO скочнк ши су 
вдинъ Бокъ притерло ног в до ст®Жны кинсградной Валадмовв, 
пан8 скоєм8. Й там са Валаам розсер днлъ, станет WCAATKO 
NEMHAOCTHRO кити ПАЛНЦЕЮ оф. голок8. Шеж са сталої Тамъ ко 
Baaaam8 Фслатко промокнло члкческим азъкомъ й рекло: „О пане 
мой, пане, за мо MA такт HEMHACCTHBO оувнкавшъ 1 Ци ты не 
видиш BATATH вж? Я то мн агглъ БЖ застав на п8ти Й не 
мог йти на него". Слышак' шн то Балаам зачвдовал са Бар" зо 
H „посаотрът Ичнма свейма I оукид Елъ, ano стойтъ ДАнхайлъ 
стый на NŠTH из гелммъ мечомъ Й грозно смотрыт на Raaaama 
пррека. Вид Кк ши то Балаам зБоал CA Бар 30 н зе Квъши 3 OCAATE 
оупадет лице скоймъ на землю й рек: „О Гди мей, не пог ви 
MA вци, й що мн велиш TROPNITH, равВ твоем ? Рекъ Баллам$ 
стый ААнкайлъ: „Оустан, не кой са, Han до дом8 тксего ! | чом8 
ты са$хани upa нечстиваго, йдеш преклинати людій сжъкъ ? 
Я ты читаєш су книзК свой, иж то тым Молвнтаном noru- 
нати, (Й там писано A признакано, иж то са макъ народити 
Хе Снъ вжій. Спсъ мнр8, цръ пред + |чнъий), которемв TO 
цретк 8 не сЗдет конъца). Й тов рек ши агглъ БЖИ невидим съст, 

Й так Блллам пррокъ пошелъ до своей зем АБ де Пер сидъ, 
Й пришов ши до дом своего поввдал то Пер сиденом, що RH- 
Aka. Й так читали № той 5кЕздЕ многіє книжники й ф'Кліо- 
зофм, мк то CA WHA маєт мвнти й коли Й которого wach. Потом 
Валаам сумеръ й зоставна тот8 Книг тром Дривнчемгь, которме 
CA OV него сучнан, й тотм три црекичЕ кар 39 пилно TOTO сте- 
регли й смотрыли, коли са тота ЗКЕз да URHT й коли са ХЕ 
всего св Ета народнт, дкы То са фіни могли найпер ше поклонити. 
Й тым тром Црекичем выдн ймена: вдинсм8 Яспаръ, дрвгомв 
Балътасаръ, а третем8 ЙЖМелнуну м. 

Й коли Валадм мтъмшолъ й) Аодвитанъ, тогды Жъдове 
напак шн на город ААолвлю ЗЕ8рыли H до цин тВ єго спалили 
й самых Црей нечестъвън сусКкъ трох: Moara, Гевала й Am mona 
пог вили Й всю HY землю звоевалн, поплКнилн Й в н'бкечь WEEE- 
н ан, И так CA скон чадо HOCTRO модвитсков. 


Отсе onoBigaHe, так само як 1 сьлідуюче, становить першу 
частину ,Казана на Рождество Га Ба й Спса ншиго са Ха“, 
основаного загалом на апокріФічних переказах. З Біблії взята тілько 
головна основа повісти про Валаама, та автор нашого тексту не 
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знав навіть назви царя Валака, що кликав Валаама, а натомісць 
подав богато подробаць апокріфічних, узятих мабуть із жидівських 
коментариїв до Пятикнижя. 


3. Рукопис о. Тводора Поповича Тухлянського з р. 1701, 
стор. 17--93./) 


ППро Валаама]. Коли вили пришли Жидове до землі ААса- 
витской и стали на HX граніцауь палачи и поустошачн землю 
ї NAEHTKH нут, вндачн то кназы ЙЛолкитскіа, нж [6 |з боку 
приписано: по єкренск8 [овнш]| Навнн стоит з ROHCKOM сконм 
на HX гранцах Т чинит им BEAHEHE пакосты, Т не знали ціо совЕ 
за порад$ сузати, Бо не ХТКли са Жидом пеклон тъ, суланслили 
Е рад Б своей слати no Валаама прорска. И зложнвши подар нки 
шлют до Персндн по много Baaaama н пншвтъ к HEMŠ листъ: 
„Белнком8 звЕздочетцв н дучителю персидском8, пророк8 Rana- 
ам радокатн са. Пишем при томже, просим твою ве костъ OV- 
MHAENNHO со слезами, ави тва масть пришолъ K нам и прокліає 
Жндов, BO гдиж пришан Ї стеатъ на границах нійну н пвсто- 
шатъ землю нашВ и грвнти нши W довралн и села HAUVŘ пепалили 
н тепер хотатъ поустешити н подст пити под город нії». Й того 
ради молим см товЪ, авес [sic!] пришол н проклал Изранли". 
Я тотъ Балаамъ прерокъ таквю mou © Bra mkan: єслн кого 
проклинает, тоть [SIC!] в дет проклатъ и оупадет, а єсли кого 
Благословитъ, TOT єн |зіс!| омкрфпит см. Прочнтавши тедн Ba- 
лаамъ листъ, скдлавши уусла своє Т Ззавшн книгн скол Й NO- 
шолъ до Модвнтан. Я гдн там пришел, ради EMS внлн н NO- 
клонивши са вм$ просилн єго, аки преклал Коиско жнловское. 
И дали вм$ р. волок. р. внкок, р. каранев T Фкец, р. ксзлев, АБН 
то вшитко гнано на горё ДАоаклю на мфЪр 8 вогел ихь Коронб 
и Явил5; во тие АДолкитиане БИЛИ погане, не вЖрылы BPS нёснм$, 
которни сотворнл неко, але Юствпикши © правднваго Бга. офчи- 
HHAH сек К коги слишленнни, то єсть келканы, су которых’ CH- 
д Ели дниколи й зъ німи гекормди Т За Богов’ са имъ показо- 
валн; И Ззадла того то [2 Накин, rerman AHA OECKHH, ишФлъ на 
ник котачи их въгввитн. Теди Валаам’ изсфвши на своего мела 
поншол на гор8 ДАодвлю. И коли пришол на гор н оувид Клъ: 
конско жидовсков стоит \полченно н красно и пормдно и суми- 


жу Находить ся в бібаїотеці Оссолнськах у Львові ч. 2189. 
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ленно, A столпъ маснин WEAAYHCTHH CTOHT посред ко | н)ска W aemark 
до нЕсъ; то вид Екши Балаам'ь почвдекда ca велмн. Так приєм! 
притч8 свою н рече: „6 демн ткож докрм, Їакоке, и скинна TBOA 
красна, лю! Ох множанте са шко кедри (HBANCKHA ! Розмножанте 
са шко пфсок при моры н AKO садн при рЕках! И красвн са 
мко LET ду поли, н бумножан см н оукрЕплли са!“ 
Такъв то слока виходилн из оустъ Валаамовну през спракв 
н през моць нЕсного Bra: ше м Кл" проклннатн Їйла, т 8т почалъ 
внувалать Н БАГеСЕТН. Вид Ккшн то савги цректв, нк те Валаам’ 
не проклинаєт Жидск, але БАГСЕНТ", дивевалії са TOMŠ и реклн 
вмоу: „To ce твернш, © Banaame? По что кагвишъ Їзранаа а НЕ 
проклинаєш 3“ На том Валлам’ повторне везрит на BO[H]CKO жн- 
довскоє, хоцит проклинати, и TB знов сила БЖНА BOHAET во 
оста єго н почнет HY в`Гословытн шко T перше. И т8 сам стал са 
Raaaam USAOBATH, A потом поншолъ Из гори. Пришевшн савги 
повКли то црвы модкитском8, иж Валдам не пріклинаєт [Hata, 
Ans Блгослекнт. Реко вм8 црь: „По что ти не проклинавш" Жи- 
дові? Онъ же рече: „Цою милий, перегоди мало, BO ми книга не 
Вказвет на то час“. Потом eye колше Цръ казал" дати волок, 
каранов » вець, козлев Богом свеймъ поганйм. И так 3HORS 
пошол’ Валаамъ проклинати пла. IHo те ca чинит $ „Юж тепер 
м8ш$ проклинати !“ Я коли Тшол на свсвм сляти й оувоншол на 
перед мести межи ст нн садевнин й внноградний, гдиж пришол 
на сулицю тКенвю, тт єжією спракою шо CA стало? Й т8 акглъ 
сожни| сТый Muyana ставши песред дулнци и мечем гелим 34- 
ствпна вм8 пт" и не пвщавтъ сам. Андичн то Wcaa ařraa 
sro [SÍC | не может итн дале й HE CMŘET R, BO слі видит аггла, 
а Banaamn не ЕНАНТ. И печал гнати и вити Балалм! Wcata ское. 
Теди фсла стёпнло с пвте бу вок и притерло до ст ни nord 
Баладмов8, пановы свовм8. Т8т’ са Валаам Hanoanna гНКВВ KE- 
ликого н мростн, н зсКвшь? со услите почнегъ ECO немАстике OVEH- 
RATH по голов н по мчех. TST слишить нанмилшиє мої урсти- 
не и сабуаче, що см стало, иж то Божиєю сілою промевило 
к нем$ сслатко EŘAHCE, челок Кческим азком [sic!] и рече em8: 
„© пане мон, пане, почто Mid оукиваєші немидостико B“ To слиша 
пан єго здбм'Ка" см о велми, а потом’ рече: „За то ТА кю, почто 
єскі MH неповолно н непослвшно и почто не ндешн п тел H Зара- 
зило єси мн ног8 до ст Кни <“ Рече emd Scaa: „О чАвче н NHE мон, 
UH не виднш AH TH BATATH ЕЖТА, нж то агглъ Гнь стонт по- 
сред К дороги и грозит мнЕ и не МогВ ити на аггла, вож возри 
Wunma и вижд !“ Toraa Ranaam козведе чи скої н оузр а Mu- 
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Хаїла стомща на поути з голим мечем н познравтъ на него грозно 
и строго и страшно. ВАидЕЪвшн то Балалм оустрашн сы н пад 
ATUEM на землю не може смотр Ети на ангела Гнл. И рече Балаам: 
„Гдн, Гди, что твориши рак 8 TROEMS P“ Рече EMS агглъ: „Валаллме, 
тов MŘCHE, где TM лежншн, сто єсть". Рече Балдам: „ГАн, почто 
гнКвавши са на ма 1“ Рече єм8 ДАнханл: „За TOTO, почто Береш 
мъзда ої поганну н усцюши проклинати внБраннн люд BKIN. 
Я ци не чнтаєшо 9 книзК ткови пророческон, где Такъ пишет 
реквчи: Поснаєт зв зла W Ішкова и костанет чек Ф IHa и тон 
принмет моц н сна8 Дамасков8 и поплЖнит сйъ Сифоки, отрет, 
нзможднт шко оу можари кназен модкскъкъ н покрвшнт BOTOR 
вгипетских. Й тн днесь что шемраєш" против Bra и протнвко 
людокъм вЖжм 8? Подовавт во тел8 всем вити". Рече Валадмъ: 
„ГАн, повели MH рав 8 TEOEMS. да что сотворю днес, ежелн н азъ 
ovmpš, понеже npecrönug ГДЗ БР?“ И рече єм8 агглъ: „Ни, не ran 
тако! Босади ти на бсла ткоє н HAH до свобго м'Кста Персиди 
и наоучан 5зк Кздочегцовъ, которых маєш црских сновъ оф севе 
на насуці. Оучн ну, авн то завше пнанокали читаючн W тон 
зв яд. Я до ДААоавнтын не идн!“ To рекши агглъ ГНъ невнднм 
висгъ. Тогда Daaaam прерокъ мко ® сна возв ди см и прослави 
Bra показакшем8 вм$ такова велична скол. N Bocksum на кон 
скон пешел до дом$ влагодараци нЕснго Бга. Я в тои часъ ic 
Навинъ 3 воинском сконм напавши на город ДАодвлю оузшлъ 
н город ну спалик и кназен нхъ пепална, погбвна н BEC люд 
попліїниль в всю Землю ну поплКнна н зп8стошил и Боги нує 
покрвшилъ н статки ну сушнтки н скарби пезакирал. Послишавши 
многне короли н цар Б оустрашнли сід н OVBOMAH см кедми, иж 
то Bra неснин помагает [зранлтаном, шко море им разд Клнл 
а Dapawna грозного цра ETHNETCKODO зо всКмн силами оф море 
потопил, Ямалика крола пФБЪдна, lepaaw по сбу8 переншлн, 
врихонъ славнин н моцнин город  сявстешнли Г моавитск8ю 
зюмлю ZROERAAH, тож, мовит, н нам мог тъ оучинити. И посн- 
AAAH печтн н подарвнки всем8 Ізранаском8 [Hapoa8] Хотичн CH- 
діти в покою. 


I отсе оповданв основане на повісти біблійній, та взятій 
з других рук, зерез посередок якоїсь версиї підмішаної апокр!Ф!ч- 
ними елементами, Нема сумв ву, що як угро-руський, так і тухоль- 
єький текст черпали з якогось спільного жерела, та про те автори 


їх заявили досить орігінальности в обробленю оповданя. Більшу 
часть рукопису о. Теодора Тухлянського (з пропущенєм оповіданя 
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про Валаама) опублікував др. Om. Калитовський у книжці „Mare- 
рялъ до рускои литературы апокриФичнои“ Львів 1884. 

Апокртчних оповідань про Мойсея в жидізській рабінській 
літературі досить богато, та в церковнословянських текстах їх за- 
ховало ся мало. Огляд літератури сего предмету гл. И. Я. Пор- 
ФфФирьевь, Апокр. сказ. о ветхозав. лицахъ и соб. Казань 1872, 
стор. 289 - 2904 1 вгож Апокр. сказ. о ветхозав. лиц. и соб. по py- 
коп. Солов. библ. ст. 67—71, 184-204, 227—235, 259—260; Weil, 
Biblische Legenden der Muselmánner стор. 126—191; M.Griinbaum, 
Neue Beiträge zur semitischem Sagenkunde, 152—185, a надто O. 
Zöckler, Die Apokryphen des Alten Testaments, München 1891, 
crop. 424, 437, 438, 470. 





XYWII. Від Мойсея до Давида. 


—B —— 


A. Рукопие о. Стефана Теслевцьового стор. 292—296. 


(Житіє Ева праведнаго из жъмвотовъ стих 
описанный Ф Семищна Метафраста, мк малъ TED- 
пКти напасти й карности Из допбцієна ЕЖОГО). 
Ох Йв'єндійской cToponk выл EAHH ЧАКЪ, котором кіло HMA 
Бувъ, й EMA Бел ми покожный, прав дивъй Й вагочестнвъй, KMA 
на сЕЕтЕ побожне Й мавъ оф себе CHOBR сСЕМЪ а ДЕвокъ TPM, 
Мал са оф согатсткК довре, Бар 39 Был БогаТЪ Ко BCAKHY AO- 
стат’ кахъ, макъ скойхъ WEEK СЕМЪ ТНСАЧЪ. Бер слюдов тр! 
тисачн, воловъ до WPAHA пат" COT, WCAAT пат" сотъ, й челади 
Было много множество, коней выло MAT сотъ, Коровъ NAT 
сотъ. Й той члекъ слак нн Был келмн Й Е повазБ выл BEAHKON, 
® востока слнца й до Запада не Бмло Такого чдвка Богатого мк 
lwen. Суожокали сл сйоке его на каждый днъ вдннъ до дрв- 
гого, пнан, Жан, веслили CA, гойновалн оу роскоши великой 
HB достат’ках’. Оу единого старшого врата трю сктры каж- 
дый Ань веселиди са вшитки OV вдно. Я Фцъ их №въ давалъ 
за них Г BS пксномв №4408 за ck ючнцини. „Може то — 
мовит — CHOBE мой даколи |зіс!) су панствК що злое помы- 
canan й БЕ narpkwnan“. Й тое чинна къ на каЖДыЙ Alk за 
свойкъ дЪтт, за грбун ну, ABM то которой дитикЕ Дша не 
пропала. 

| единого Ане пришли аГглы Erin Й стали перед Бгемъ, 
й там пришол нз аггламн й Сотона. И рек Bra ко діаксав: 
„A тю Сотоно откол ходишЪъ й чого сюда пришол ?< рекъ 
дтакслъ: „ГИ Бі, Фвъйшолем оусю землю Й прийшелемъ под- 
Нвснвю“. Й рек ems Bra: „Чи знайшом ты шо оу мсєго Чака 
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Їшва на Мысли єго фо зло? Бо wu встъ ду мене чакъ прак AH- 
ЕМИ, добрый, влгочестивый, покожный, не лювит нЪчого злого“. 
A рекъ діаволь ко Гав: „Ги, те ech давалъ 6м8 всего статок 
й Хвалит та завше. Йле прош8 та. ГИ, доп стн mn, нехай са 
пот Кш8 над ним", спробалій єго, цю 3 него на потом BEAFT, 
ци BBAET тебе BATOAAPHTH тогдъ ду заК, шкъ теперь су досрК 
ДосвКдъчи єго, ГИ, прав дм, а А знаю, шо та ESAFT ублити 
н самъ на сее BŠAET лнуословитн". Рекъ emd Гдь: „Есан ма 
просиш, A TRI сл над ним петЕшъ, OVCE шо маєть, то дамъ тн, 
AnE CA самого не дот Saat, діаколе. пошел діакол W лица 
Гл. Й пошев шн ALAKOA ставъ пакости чинити Шувз, KOTAYH 
єго миВкати оу AKOM слокЕ гннлом Й неподокном. 


| единого дна CORE оковы  AŘEKKH его пили вино оу 
стар шего врата. Й там" пришол вдинъ челадникь до Їшва A рек 
em8: „Пане, плёги твой оу поли WpaaH а щслн TAMA Т WCAATA 
EAH3KO TX |пасли са), И пришок ши койна кшитко забрали й сл ги 
твой постинали мечем. тыдко м са вдинъ зостадъ й пришолем 
ти повести“. Й рек Iwe': „Аовчн, чадо! Бгъ дакъ, br И взає". 
To єм8 гокормтъ, ано пришол к нем 8 драги савга й рек: „Пане, 
ген’ Изейшок ши из HEA Испаливъ обшитки твой шкечки, OVCE 
стадо 1 WR чаровъ попаликъ, TWAKO й са самъ Зесталъ един 
й пришолем тові повести“ ‚ Й Toms Бувъ рек: „Цытъ, чадо, 
Bra una дав, Bra й кзав“. @ще тей не Зстигь повЕсти, ano 
третій пришовъ ко Нув$ й ркъ: „Пане мой, „резвойники HATAR UH 
вер EA AM Задли Й члад nockkan, тъако 4 сам зостал бдннъ 
й пришолем ти повести“. Рекъ въ: „Ne кажы. чадо! Bra мн 
съв давъ, Бгъ Т езалъ 30088“. Й тей лнше © Iwea № дойшолъ, 
ано єціє сл га пришел плачвчи й Хаипаючи ко lwES й станет ro- 
всръти: „О пане мой, ЕЕда CA стала великая 1" Рек Цокъ: „Что 
вст, чадо 94 Й рек cadra: „Сны твой Й дочки су cha ткоєго 
стар шаго "kan й пили, Й пришовъ вКтеръ ВЕЛИКИЙ з вВрею W akca 
ї WERRAAHAO кам нъннцю й дфти ткой певнило, тылко ціо A CA 
вдннъ Зостал й пришолем! vosk покфсти“. Слвишав ши то къ 
оустак'ши з мКсца своего розодракъ на cock WAÉHA своє из 
жалости Ї шстрыгъ колоса 3 головы своей й посыпал пЪскомъ 
голокб свою Й павъ долвЕ ниц, покленна са БгВ й ркъ: „Сам 
вмъ выйшол голый из черева Мтре MORA, голый й пейд8 H3 сего 
св та. Багодарв та Га Ка мото! Бгъ ми то выл дак, Bra 
н ZHORS оузалъ; мк Бгъ НехотКлъ, такъ й в'чнинє. Слава TORÉ 
Exel“ Й рек: „Бзди Яма Hr вАсвенно © йні й до ка!“ Й не 


А покріфи старозавітні. 34 
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роптавъ W Tom Мвъ Й не Злослокнк Изъкеом скоймъ Й не Ha- 
р кал, але Зак ше квалнв Неснего Bra. 

Потом оукид Кк шн АТАкОд, иж то къ сушитко теє EN- 
Вар 'nken AAA Bra, пошов ши знов8 станет просити реквчи: „Ги, 
TEP DEAHENŇ ECT чавкъ wer, але ти TH дай MH еще, Hexan са 
пот Кшв над самым Iwgom“. Й рек вмв Бгъ: „Даю ти, ботоно, 
власт[ь] над єго Tkaom, а Дши єго, AŤAROAF, не косни CA никако 
Же!“ И так пошолъ Сотона до ука, напвстна на него гней 
ї A388 ABTEI; страпъ келикти на все ТЕБ ло єго Й) ногъ дж’ до 
головы. A в'зак'шн Iwan черетъ Юстрвгакъ чрепемъ гной свей. 
Й лекалъ за мЕстом оС гною Й чер вм точили тКло єго. Йле 
Щука й тогды вАгодарыв Га Ба й не ликсслекнк Языком своймъ, 
але тоб сушит ко вътер пКлъ Гда Bra ради. 

ПовЕстевет" же ca W ых, иж то единого Ане йшли из 
мКста того жекраки й г5даки кл ми фут Бш"нии, єдни видаций 
a Apdrin сл Елън, й мовна вдин Apdromd: „Подка — мовит — 
брате до ка, отЕш ме єго хочай ня-мадо оф єго теперКшнем 
клопот Е, ко TO ншъ панъ выл довръй“. И пришов ши к Hemd 
заграли над нимь сут Кшно Й весело Й подалн EMB мало BRA- 
гот ностн. | 8тЪшило ca Iwgogo сйдце mano Гн) рек Iwan: „Бра- 
ТА мол люБбаа, НЕ маю BAM ЦО дати, але ціо маю сам W Бга, 
тоє й кам даю BO Има 606, примЕтъ!“ И зачер'к оу р8к8 стрвпа 
Н станет нм даватн. Вндаций не кот Кан Брати, смали са, 
а спец простеръ р8к8 й рек: „Дай, пане, ко HMA вжоє!" Я RH- 
ДАЦИЙ ca насм'Квальь HC того caknoro И потрбчокда єго БАИЖЕ. 
Я колн wg обложылъ оу р кв caknomd стрвпа нз сек, тамъ 
3 БЖжого промысл8 CTAAH чер воный золотые въ pduk caknoro, 

н заразъ слЕпецъ прозръкъ Й вАгодарык Га Ба. 

На той часъ надойшла жона Букова, принесла EMŠ пожме - 
akna. Оукид Квши TOE станет 6вм8 свднити мокачи: ,Гнилак8 
чер кивъй, та ци такъ ты кКЕрне жикеш? Ты лежьишъ ог гной, 
A A EŘAHHLA Хож8 W зорЁ до зор К, зараБлаю працею И теке 
годвю, а то подъ собою скарвъ дер жъшъ потай мене! Юж no- 
mean са Бг8, нехай дш$ твою козмет HC тебе!“ Цовъ же nocmo- 
Тръв пнл но HA жонВ свою CO жалемъ срдца ского Й сплакав шн 
й рек к men: „Чем8 ты так, везбллнаа KOHO, говорышъ?..... 
люкили доврое © Bra пріймати, люк Кл же н 3108 теракти W рвкн 
Ina. НИЖ мн скЕдите е ста чАкки дка, которій Sun маетъ, а WH 
сл пъ Был, а драги єст кидЗшій, й тоты покЕдат ти, що 
вмъ дал ко нима Гне Не мФА то МАСТННА CNPARHAA, але сила 
Una: хотаци пресвктитн члкка тем наго, WERARHA мною неде- 


201 


стейным БАРодат[ь] свою“. Tor рек шн сусталъ W гном, помолил 
ca Г$ BS, ї упале коло оса стр пъ шко © дерека кора. й стало 
тло єго красное дко малой дитнны. Й елгодарьв ов сТый 
Га Ба, 1 Юст8пил W Їшва ALAROAR NOCPAMAEN k, мк’ TO w ЕК 
пише стомъ оф Бослей [sic!] of книгах Искедннх к a чотъ- 
рмдесат второй. Блки ГЕ nocatanaa lwe8: eye вм8 дакъ Гдь 
кол ше нЪжъ перше Потом выло мкещъ чотырнайцаць [561] 
тисачій, веръклюдовъ 5.  THCAVÍŘ, WCAORR стадных тисача. Й Дал 
выл Бъ знов5 [коки сНокъ сЕмъ а дЕкокъ Тры зновв: пер- 
шой нарек HMA Дік, а дрвгой выло Яма Касыл, а третой нарек 
има Ямал фегоръ. Й не выло под BCHO поднкснею нЕгде KpachkH- 
шихъ дБвск над [вон Д КЕ кн. Й по той карности жмаъ Бувъ 
ATA ро. а всЕхъ лБтъ єго сми. И дождавъ кидЕти сйъ 
сновъ свой аж до четкер того MOKOAŘNA. Й потом преставил 
са й UCHO погревенъ къств. 

Пишет же са, иж знок8 [къ оустак Ис тыми, котор! 
су стали по коскресеній Хсвомъ; сіє oyso претолковано од книгах 
сырыйских. Kun въ су земли Як сидійской на границах IAS- 
мейских Т Йрактах. Перед ты и» пер ше Ama єго вмло щавъ, 
жона же За ком вкла Йравланка а HAMA ЕЙ выло Рекека. Mann 
сна. KOTOPOMŠ Было йма Єнонк, a Фцъ БЛУ. was Зарефь, 
а ти Ішкова ina ей смло Вороса. Jwen кыл W асафовмх снокъ 
CHR: пишет ве вмтн ЄМ; патсм8 W Йв'ралма. Бо Їсавь въкъ 
съ |акоковъ a Wii» их [саакъ сік EMIRA Arpaamonn. Й так 
lwa Бк СН Їсавовму CHOEK, пракн къ |Акскокъ а к нвкъ Їса- 
Born. Й такк wer праведный CNOAOBNIAK CA СТъ мъ зестатн 
A в црствК со ксКмн сТюми CNOYHRATH на вКки ВКчнъй Без 
кон ца всегда T НН й nýcHo й ко вКки кКкеом. Яллннь. 

АпокріФічні оповіданя про Йова не звісні по індексах заказа- 
них книг і дуже рідко попадають ся в CTApPX рукописах. Про одно 
таке оповіданє, вставлене в Житіє Мойсея опубл!коване Тіхонра- 
BOBHM, ми вже згадували на стор, 244. В старословянських рукопи- 
сах віднайдено ще якийсь окремий апокр!Ф про Йова, доси не ony- 
блікований. Наше опов1данв держить ся в початку біблійної основи, 
та за те конець 6го зовсім видуманий. І тут, розумієть ся, поклик 
на Симеона МетаФраста в титулі -- зовем безпідставний. Відки 
взяв автор нашого твору кінцеві епізоди: про трьох жебраків, 
про струп перемінений в золото, про нагле видужанє Йова, назви 
вго нових синів і дочок і т. д. -- сего не відаємо. Поклик автора 
на 42 главу якоїсь біблійної „Книги Йсходної" не відносить ся до 
книги схода, що входить в склад Пятикнижя, бо ся книга має 
тілько 40 глав. 
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B. Is Слова Меводя Патареького. 


[Гедеон ї Ізмаїлтяне), Й wroak прідша!) землю!) сНоке Йзма- 
Илеки?) Оривъ, Изику°), Йз ккейФ) н Слльмона?). й началиї кс 6Ед- 
ти, й дойдоша Ефранта, й W) Єдранта?) до Гирга?) н © Тирга 
[A9] Сардоника?) великіа, даже?) й до!) Рима. A в зем ше Римъ 
црствоваша в’ немъ седлук лКтъ. И) начаша стрейти сев кора- 
BAk, й почали парити!) мко птица!) по мор8, й" взАша BCÁ 
подкеднай по морю. WTEAB же востакше"") пойдоша на [Я ль!5). 
[И ль!6) же слишавше ИзмайлтАанъ!?) A развЪгоша сА в озстыню! ) 
A к горы!) й к препасти земнід?9). Гедиун же вщше!) вк?) 
на тоці??) свом ВЕКА“) п'шеницю, Й прійде ко нем 8 дгглъ?5) 
гля?) ,страждеши ли??) нъ же рече: „стражл5$?5)“. п??) рече 
агглъ??): „како коцишъ?)?“ Из?) рече Гед нъ?) : „кош скрити 
сь W лица?) Измайловъ??)“. Ягглъ же рече: „не крий CA, но?8) 
стани протикъ нму т й дол Киши ймъ??)“. й се рекъЗ) невидим 
смсіть| © nero. нъ?) же рече к сев“): „нскашв Bra моего, 
Han привиденем“?) в Вдетъ се, Нан“!) правда“)? й?) положи“) 
р8но) на тоц 9) й рече: „Гди, Aue вЗдегъ працо“?), вже ми 
рече агглъ. Да“) ЕВдет на рвнК семъ“?) роса, А по всей ЗЕМАН 
свша“. й кыс[ть] тако, п8стн?- Бгъ на рано рос), й рече Ге 
Ань: „eye нскаш8 та Гди??)! да вВдегъ на рн?) свша, 
а по вой ЗЕМАН роса“. й выс[ть] тако. Й рече Гел нъ: уто??) 
како H33088°*) лаб) $ кси Бе разыйдоша сл5б)“. й Изне] Ems 
por» W НЕсн аг 97) ЯврадмлА WEHA, Й рече бмв: „трувъ к’ сей?) 
рог 53) 1“ warn?) же почалъ трввити на тоц КР) сгед??), глас же 
выс[ть/ трУкьіо?) ако громъ, HOT где вы KTO смлъ, чи в’ пУстини 
Han к горах йли Е пропасти земней. то Ф веюд$ зкаше. И снійдеє 
CA к немв до три тисачій м8жей 6"). й рече ко нем8 агглъб?): „не 
дай имъ коды пити За три Ани, A ко третый дк повели -ймт 66) 
пити кіз сВдскъб?): котрій же (099) ныхъб°) пити вВдегк р$ка- 
пн?) черпла??), те с тими пойди"0), 41- WPSKTE акн мали kk, 
копів ф\®Жнаръ, трека?!)“. й ce рек агглъ Фйде Ф него. мнит) же 
не дасть) Hawk коды") за три Дни"), А во третій див пёсти 
их?) ко prkuk. й"? падоша вси нъщъ й начаша пити вій при- 
логом, а ИНИ пригерцами нъ же тыхь вивралъ кодАчи, И CO- 
Бра HY з меки къкъ тмако триста, а Иннсъ пвсти пречъ на- 
зад 19). й посока Б тим”?), KOTOPKYÍŠT кибрал’, акн9) мали??) соб?) 
собою??) щрбжте: merk. копів трік8. фЕнаръ8?). й пейде с ными 
претивъ налі99), Тегда?) Aria покры йзмайтєлскій [96!| пелкъй“) 
TEMHRIMR WERAKOM, 4 Гед ун 8 соткори днь свЕтат. EATWH же 
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рече: „бци сукКрвю8?) сі") Бра8?): Сціє ми дано сну NOBHTH, 
то88- сій сукКдатъ мою покКд88?)“. й кзмъ мЪчъв?) пед 
МпанчВ?0) И савг В сковго?!), й пошовъ ду полкъ Йзмайлителскій 
[sic 192), й почали питати са Eros’): „кто вси тв"), спокКж??) 
налаъ??) 3“ мнъ?б) же рече: „стадникъ бсм'к?"), Ф стада уожбе'?)". 
лежаста же К??) нощшн??) Измайловича два &динъ млад а дрвгти 
старт прикиденісм 199), рече молодшій старшом8: „вид Кхъ сон! т): 
с пол8денней страни, 3 кисокой герьи??) Фторже CA гр да!9?) 
пшенъчна тКста й оачниу!?) крвпъ с лобимк MIST з macaom'“5) 
сл Кшенна, H''%) докалила сф лєгбмища [sic !]197) царей!) нашихъ, 
й upk Rurk сотре“. старій же рече: „To сего ли ні вКси!0?), ко 
с пол8денной страны кийдегъ!1?) пророк’ именем Ге нъ й из 
era!) нас й царф ншБ?“ Гедафун же слышавъ то!) Й рече 
в сос К: „кс Истънн в понед ми Бгъ покКдити сну.“ Й вый- 
шодши [sic 13 с полк8 Измайлскичъ!З) повел Ж скоймъ вс 47 
фКнарн со скЪщами! “) ROS нетн на кое й ст втитн «коло 
полкв Измайловичь по вдном8 арзгъ © доЗга. й востр8киша! 15) 
всн!16) ко триста тр въ. WHH же козскакаша И вид ша шгнь 
Мколе севе Й глас трёБь ИТ) много. й W страу И") повЪгоша!”). 
120 Sram Dean на костоц 120) Зива й СОрнка Hi- Фугнала!? 1) 
н Зе Кю???) й Салмена“ 2) Kan, й избы БСА силь Hy’), 
й ставні?) йуть wen’ 128) племен, Й РКХъ Загнавъ оу твюжъ!) 
пбсткіню, Фнюд8 же й прійдош.. 


1) размдоша см 2) Измайлокичн 8) Знкъ 4) Bench 5) балманъ 8) vac. 7) Тигра 
Я) барднкіа 9) vac. 1°) дод. келикаго 11) дод. TS 12) дод. къ нихъ 13) дод. крнлома 17) уас 
15) Исранатднъ 18) Йсранльтані 17) уас. зам. сего : на casa нажрнхъ 12) пвстъни 1") vac. 
30) дод. скрыша ca 21) едннъ 22) оста ca 29) гумн® 24) ekame 35) дод. Госпедень 29) и рече 
27) дод. Tersone 28) дод. Господн 29) зам. сего: Йнгель же Господень 3°) зам. сего: вм8 
31) дод. нзкъти ота Измайлокичь 2) зам. сего: Онъ же 38) уас. 24) нихъ 35) уас. 29) дод. 
спасн Hapanam 37) дод. И рем Геденъ: „О чемъ спас5 Hapanaa? Се азъ одннъ“. И рече 
ангел: „бен TNCAIH пред текою сть“ 38) дод. anrıan 32) Гедеонъ 49?) во Suk сковлгь 
41) мн не нстинна 43) vac. 4?) но 4*) полеж 45) рікб 4) гвмнК моемъ #7) пракда 48) 
тогда 49) г:мн® момъ 50) уас. 51) дод. но не ирогиЕкай ca на мм 23) дод. мимъ 53) 
Saw mik, Господн! 99) созов$ 55) Изранаьтанъ 58) разкЪгеша ca 27) дод. Госпедень 58) на 
59) уас. 89) Гедюнъ 91) гумн® 83, скоемъ 63) трёкный 99) Се місце вигандає ось як: 
слвинакше ксн Изранльте въ пістюнау - н къ горауь но къ пъерахъ, н сокраша см къ Ге 
дені 3000. 82) дод. Господень 88) дод. кКмъ 97) сосбдокъ 88) уас, 82) зам. сего: при- 
падшн прнлогомъ нзъ рЕкн 70) не коан 71) vac. 72) Гедюнъ 73) дод питн 79) до тихъ 
дней 7°) дод. пнти 18) Се місце виглядає ось як: (нн же пендеша н начаша питн прило- 
гом", а ннін изъ нну  рЗкамн почернахё, но тЖхъ Гефюнъ отсылаше прочь, а которм прн- 
логомъ NÍAKŠ, онъ же TRY откнраши, н сокра нхъ отъ трех тмссцію толкко 300 чело- 
кКкъ, а тКхъ RCE назадь отибстн. 77) имъ 78) уас, 7") имати #9) уас. 81) фонарь 
#2) Измайлокнчк 8) И срЕтоша ихъ Изманактане но 84) родъ #2) искаш5 в) Господа 
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97) дод. мего #) уас. 82) дод. ской 2") пазах$ 9!) н понмъ съ сокою єдннаго отъ сафгъ 
сконкъ 22) прйде ко стражамъ изманатескнмъ 23) рекоша ем  стражи 94) «тъ уодить 
92) vac. 99) Гедезнъ 97) дод. кинь #8) дод. H прінде къ Rok Изманлекичь, ажно на PSK- 
АЗЦЕ 99) уас. 100) vac. 191) vac. 13) дод. кавм 103) велика грамада 14) ачменнмум 109) 
уас. 108) дод. Banaa ca по саЕдомъ нашнмъ 107) до ложннцъ 18) уас. 199) кБдаеши 11°) 
ндєть 111) покієть 112) дод. выде изъ полк  Измайлокнчь Rona 113) уас, 114) зам. сего ось 
як: взжецін св Ки н постакнти къ фонарь н 115) костоуентн 119) уас. 117) трукный 
118) дод. того 117) дод. ксн 120) зам. сего ось як: Геденъ же съ вон сконми наст пикъ 
на нихъ но нзкн BCA вон нНХЪН царей нхъ покч 121) уас. 122) Зе 123) Gaamana 129) уас. 
126) только осташа ca 135) 15 127) тін разкЕгоша см къ. 


Варіантн виписано із Тульського списка Слова Меводія Па- 
тарського, надрукованого Тіхонравовим (Памятники стреч. русск. 
лит. II, 253-255). В старших списках Слова сей епізод розиовуда- 
єть ся дуже коротко (гл. ор. cit. 216, 230—231, 271). Основою Ha- 
шого оповіданя 6 повість біблійна про війну Гедеонову з Мадіані- 
тами (Суддів VI, 11—VII, 25). 


В. Дрогобицький рукопис стор. 1. 


[Biopusor омовіданя про Самсона]. « « « « TEAMH MOHMH и O- 
трат 8 мону чни и люднй TROHY Iapanaa“. И рек до Клопате: 
„Юниди ® мене и дики са), що SBAET“. Я VAH днта Фийшло. 
а Самсен кзакши слвпи WHHE един пракою, драгий лЕкою и рекк: 
"Нехай же полож8 жикот свой з Филнстинами за людъ зрана- 
ский 1“ И страшни |зіс!| унимн cadnamn ккалик теди ний оукес 
палаць Ис панами Филистннамн й пезавивал OVREC люд, которий 
там RAH3KO Были WHAro палаца. Я VAM калне са м8р, и Самсона 
OLEHRh. 

Пишзт W Gamconk йсторнкоке так, ЖЕ ТАКВЮ CHA мавъ: 
Гди Би такое коло великое же Би затримала землі, сфпракленно, 
й Самсон вн сфзмл PSKAMH за тоє коло, то вн сУсего скКта 
землю покерн а. Такнй то выл Самсон" силний, Самсон славний 
мзжъ и ксин кадечной. н каАМННАМ жена єго изкела И CHAB EMB 
Днала Й \чн EMS киврала, BO Жена ECT ксем8 злом8 початок 
и прикодца злну дКлъь. И тако престакн са ний слакний Gam- 
сонь між в мъст... [И пришед|ше сородники єго вземше 
й положиша єго 1 Клео к гроб Фца єго. Сблик Ізранаский люд 
kT К. И ® ancrona Павла писан. же WH ECT мекд8 прав|ед |- 
ними прабци. но иншин люде пов дали, же Еди колосн кнросли, 
И сила EMS къ колосау прийшла ко NEMS мкам вБла. ко ГАН Мн 
зостакал су неколи фнлнстинской, прил'Кжно молил са Бі5 W люд 
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ій ackun, жевъ! не ZOCTARÁAH Фу неволи. со Бивши Самсон с8дим 
© Bra даний, авн кизкслнл ИХ H3 ріки фнанстинскои, 4 ГАИ 
оузмтий кнл ог неволю, знов8 Филнстннове суставалн на Изра- 
нантанов неволю. И вниса хал Бгъ Самсона й дав ZHORU вм$ 
CHAB, ЖеБЫ WKODOHHA люд вж W неприателей, й там то Самсон 
WERAAHR мёрн сус фнлнстинские з ROFBOAAMH И преложонну панов 
й Bcky, которне там кВлн, й оупоконк люд Шлский. Во Tpoňun 
єдином8 Бг8 честь и слава BO В Еки ЕКком, аминъ. 


Апокріфічних оповідань про Самсона не названо в 1ндексах 
1 не опубліковано в збірках апшокріфів. У ввданій Поповим істо- 
ричній Палеї (А. Н. Поповъ, Книга бътля неба и земли (Палея 
историческая) сь приложеніємь сокращенной Пален русской pe- 
дакци. Москва 1881, стор. 122—132) находить ся „Gka3ante o бам- 
cowk“ з деякими апокріФічними подробицями. Йньше оповіданв 
„© Gamconk коглтырЁ, о рожденін Самсона сына Йанінлова, 
o cHak єго но женК єго Далид КК“ находить ся в Копенгагенській 
рукописній збірці (Срезневескій, Свідінія и замітки о мало- 
извфстныхъ и неизвъстнихъ памятникахь, N. LXÍ, втор. 353), та 
се опов1данё доси не опубліковане. Болгарський список „GA0ORA 
о GamconRk“, геть відмінного від нашого уривка, опублікував Н. А. 
Начов по Тиквенському рукопьсу (Сборник за народни умотворения, 
наука и книжнина, T. УШ 1 уваги до него T. X, стор. 100—101). 
Оповданв про Самсона в Крехівській Пале!, стор. 589—599 не мав 
апокріфічних подробиць, а йде досить вірно за Біблією. 





XVIII. Оповіданя про Давида. 





A. Рукопис о. Яремецького-Білахевича, стор. 123—124. 


(Слово [м] ups ДЕДЗ како списа Псалтиръ, вс Куъ 
псалм Квъ ТАЄ). Шко клат см ДЕдь Гдви, МБЕ фа са Бгв 
Паковак, Да єгда коцарит см ABA, МЕрКте МЕСсто Гдвн. И сКде 
написати псалтиръ, |н| не кКдапи, ФкУд5 и с чего пишет. Единъ 
келможній, Тим emB Biwpn, котчаше в тайнЕ глати цію. Цръ же 
рече: ,Прійдн в нощи и спокЕжъ мнК“. Виуръ же прійде при BE- 
черн й вид Кша юношу BO SO шепчуци UPS, Т не кн са, но нзійде. 
Завтра рече emd цръ: „Чему-с не прійшоль в тайнК? No паки 
прійдн ко вечер й сповКж Mk вса, иже кнд'Ка Еси“. Куръ же 
прійде Й вид Е юношу во $0 Ему глюціє Ї пакн возврати см. Но 
завтра Цръ рече вм8 со гнЕком: „Чте-с не пуишолъ, шко рКхъ 
твЪ?“ Аншръ же рече: „ТричК ужем приходилъ, ані єдной 
нон не HAXOAHA та ко единствЕ“. Тогда дж цръ пораз8 мВ, что 
сотверн й рече: ,Прійдн ко вечер!" Єгдаж р прійде во вечеръ, 
ДЕдъ копросит его, Если чавкъ мко же) Есегда? Í то passmk 
ABA», мко аггль Гднь кажетъ EMS писати псалтир. И сКде 
ARA% на мЪст Е мсовнеом писати псалтир. Й паки ваше саджавка 
пред палацамн царскими. Б той саджавцЬ жакн непрестанне 
скрежетахв, кричах8, ДЕдъ же през іній крикъ не можах писати. 
И повел Дедъ ZAMETATH саджавкв соломою, каменем, Зедллею, 
йко да не кричать жавн. Во FANS же ноцік БИДЕ ДЕдъ Жав 
веЛИКЗю распллйюц Вю см на писане ДЕдово й покази EMS писані. 
В той час почвдн са ведьан ДЕдъ. И паки кторицею покази NH- 
сан. (ОскорвК кельми ABA», не ЕКдаше что творитн. | паки 
третицею покази Дкду писани. Тогда рече Давид: „Заклинаю тм 
дпаколе Бгодук внинима, что тако пакость мн® ткоришн $“ 


243. 


Тогда жава nporáa ко Деду: „Ne дам тек Bra хвалити, ако 
тн нам не ддаешъ Bra квалити“. @ той часъ ABAK покелЖ &тро- 
KOM WYHCTHTH саджавкв №н8, соломі, каменїій, ЗЕМЛЮ RHMETATH, 
Й кисть саджавка чиста. В той часъ прогдали жави Eck равно. 
Тогда Дкдъ написа й рече: „@смко Anyanlı да хвалит Гда!“ 
И списа ДЕдъ псалтир, всКхъ псалмЪвъ т56. И залі псалтнръ 
W AOBOM Т коверже ко море и рече: „Ици прако слово EVAET, да 
їзійдеть нз мора, аціє ли ZAOE, TO ТАМО погнвнетъ Й зостанет 
са“. Но cmprn же ДЕдовК кокерже Соломенъ MPEKS ко море 
йзелече щлово |в рки. хибно: слово| Т wepkre Малтнръ й H wepkre 
всЕкъ псалмовъ рнг. | To пропокКда. мировн й наполнит сі 
миръ пеней псалтирннх. Такожде и ГДь нашу [< ХЕ ко nocak- 
дна Времена, в томже mkerk повел Ко вовреши MPEKY й мть 
риє сто нг. Мкоже Соломонъ наполнилъ. ввесь мирт Inkniem 
псалтирним, тако IC ХЕ наполннлъ квєсь MHP] сжествомъ правйа 


кБри. Pneu сах 8 нокти завЕтъ Т криреніє Хко. 


Б. Дрогобицький рукопие втор. 23. 


І Відривок тогож оповіданя) . . . . на перкфи жави кричацін, 
гда Цръ писаше И пова | Клъ Фроком, й закнуом жавн со саж: 
дами, да не кричат. во єднну ноцгъ кид Е един ДЕдъ жає8 ве 
лик 8, PACTAH на шин его, мн же Юверг см, н пакн ЕНД К кторси 
писание [в ркп. хибно: THCH анне| н покажн зам. показн| єму. 
н почуди са ДЕдъ. н паки третне Ер Кте во писанин н рече: 
„преганаю ты, дишколе! того |зам. почто| тако |на| пасти TRO- 
риши $“ тогда nporaarona жава: „Не дам азъ тев Е писати и Бга 
хвалити, шкоже н тн м НЕ не давлешъ“. тогда пов цръ po- 
комъ Юнти. Такожъ Дендъ рече: „Есако дихание да хвалит 
Гда“! И писа ДЕндъ фалтиръ вс фалмокъ ри. й заан сі 
коло во| мъ н верже ну" во ЛОРЕН рече: „alle єсть CAOKO се право, 
да нзийдет из мори [sic!]“, И прокнст фалтиръ Шседмъ десатъ 
ART. й по смоти ДЕндови Боверже ко море мреж8, извлече Илово 
й Мер те ко ШловК фалмовъ pur. | тов покЕда мнрови н Ha- 
полни са мнръ фалтиръ н псалмовъ. такъ н Гдъ Бгъ нашъ во 
посл ды креда BO том. же мКстК повел воврЕщши мрежа, 
й къ рече... Ик же Соломонъ полній псалтири, тако н Гдъ 
наполниша миръ вЖества и принму ЕБру, завЕтъ HO крецинне 
Ху Бгу ншему слава въ вЕкн вЕком. Ямннт. 


Te саме оповданв, тілько зложене мовою близшою до цер- 


ковної, надрукував Портрвв із Соловецької рукописчої збірки 
Ачокріфи старозавітиі. 30 
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XVII -XVIII в. (Апокр. сказ. 0 ветхозав. JEU. и соб. по рукой. 
Солов. библ. ст. 242—243). Варіантів не виписуємо власне задля 
ріжниці мови. Що до наших текстів слід зазначити, що Дрогобиць- 
кий в1дравок, хоч писавий досить недбало і з помалками, нвляє JE- 
які признаки троха відмінної рецензві від списка 0. Яремецького- 
Білахевича. Болгарську рецензию сего оповіданя, троха вкорочену 
супроти нашої, надрукував із Тиквенського рукопису Начов (Сбор- 
никь за нар. умотворения, наука и книжнина, T. VII i X стор. 
109—112). Про літературу сего оповіданя гл. також И. Я. Пор- 
Ффирьев'ь, АпокриФ. сказ. O ветхозав. лицахъ и соб. Казань 1872, 
ст. 92--95. 


В. Рукопис о. Теодора з Дубівця, стор. 212—214. 


(Оуказ сїй W съставленти фалтърнБм, йко 
съставнша ДФалтъмр нам). быс[ть] вгда кокчегк принесен 
къ ерлнлм, съвра вАЖенным ДЕмА MoyApia моужа © кову кол Бньк 
(Нлевъх, Йзкра Д. моужи ® племене Лев гитска, Им’ же си им 
Нллена ; Йсафь, Emon, Доуфим, Gaam. Й кождо НХ. ИМАШЕ сь 
coBom по © Й по Е. моужК, Еже нм ФпЪБваакж Anavria Ge же! 
враз каше съмотрента ккік'шаго прежде, Егда CA мзыци разд- 
ana ® CTOANOTEOPENÝA на 9. й на A ка азмки: W Снмова Фуко 
рода К. н Г. азмка, ® Хамова A. н д., W Йфета ei. То фуко 
Швр те важен ный ДЕмл: коблоуждо началници п'Еній по ©. й по 
дка моужа къдает на п Кснослектв вжТе, прорицад на NOCAŘANAA 
ATA: ксак азък начнет славити Ба. иже A. начал ницн фалмож 
предрекъй, в том сгожци NOAA Бга: Един BR кимкальТ БТаше, 
ї йній къ гоусли. Инн же Бъ пргжаници, йній в рожаньїй трх- 
sni. ПосрЕд же ну стожше ДЕмд дръжа фалтър й когождо HY 
noaya подвизаем ДХом стмм. да Егда къзмграше Дуь стъй на 
едином кождо Нхь, 4 др Зин стожци млъчакоу й къ слКд Erd 
поющие гАаха: AAAVTÍA, еже йсказуєт са: похвалнм йстиннаго Ба. 
же ANA гАтъ: „мои ж(є| пррочестве Юкриет са, йно да 
ллъчит“. 

Ero же подокает пытатн, како Зокоуг ca ал мъ? ДЕдо- 
въ, A ни Единого ДЕда творен!е ? но тот зде всіть| заммелилк 
прежде показами, CZ BO [ть] црь й пррокь. томоу к’ срдце RO- 
ложи RZ сьставити: ал тътрь, ко стеЇн | ec[T| начал HHK славо- 
слокїю вжію. Сжг же кСЪХ Чалмов р. й й, © них же A състави 
ДЕъд, Ясафк 5. н Е. Єдам 2, Eman ді, Доуфнм ui, Соломон 
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‚ Ясгей й Baxapia A, Леки кд, стєпен осн вт. зазор’ по же 
ако не по PAAR CTOAT Yraamni, мкоже при Akık Было писано. 
ИЗАЖНИЛИ са за многій A Кта, ако жі) uncanie глет. бщи ко Жн- 
доке HAOAOM слжжиша й \БЫЧАЙ Му Цевь своих завылн Й Закон 
Morcws й пророкът NOEHWA Истин ноу > псслжшиствжюци. въ 
такокой ЕЕК й закьіша ал мы въ многа лЕта. й потом вюс|тъ| 
Č3apa пррокк, съ начал Искатн щчЧьстка crier[s], тъгда ж(є| 
Мал мъ! съвра. не въскорК сего ИЗоврЕте, HO за многа лКта Йзь- 
Мер те, ТА HANHCA. того рад н| не по радоу стожт фал мъ, ако 
же сотворени, снь Roprwa й Сафовь A прочій: цієр'Ктше й напи- 
сани Быша, а пръктн кыша песл Едни напнсанн. 

ДЕыд велнкій црь BO npopouky ЕЕ мжж Израден, поспЕшен 
стго Дуа мЖдростк й слокомь й вмістростію. Ймаше же къ сев Е 
шесть ликокь й кождо HY нмаше по 9. й по два мВжа: Анк ä-H 
нарицаєт CA Дема, лико В-Н Kopews, Анк Г-Н _Сафов, анк AH 
Яфамов, лик 2-й Джфимов, лик S-H Moncewg чАка вжТа. мкож[] 
нарицаєт CA крилос TOA цркве, тако й тій въ то крема AHKOCTRO- 
RATH. Фо тму же ликовь ни ЕАННАГО слова въведЕ БЪ ал тырный 
Уустакь. Й пророчество спол|оЇки са тъ ДЕль 6 EAHHK3 erAa [EJ 
пррочестковаше, Тогда же Й ликоствоуюци Й възъ/каше. 


Г. Рукопис о. Теодора з Дубівця, стор. 262—964. 


(По дученіє., како фалтьїрь почитает са). Бмстъ 
шко се речен над Ясафа й држзїн стомха мслчаціє Й къ CARA 
NOK jaro WkRaxa Ба пеюціє дллугТа, єж(є) сказуєт са: поукалил 
истин наго Bra. ігда [E] паки на  Apoyria NAHA AUJE стъй AX, 
пречи станаха, Аха вс СЖТ йспод'нени И времени MHP ноу пока- 
рахоу ca. TĚM же й важен нъми Павель глаше: „аци же Яномоу 
Фкрыет са, стар Кншн да млъчнт, Хота по WEPa30V CROEMOV 
SCTABHTH й бучити црккь“. GAT же Чал'мн сновску р. ян, Ф 
них же сътвориль ECT сам ABAK 8, а № нем ECHTBOPEHH CAT 9. 
й к а кСКХ 9. й В, на сйкі Коремікьї 6, на Movcea а а, НА Йла- 
ма 4, на Соломона Е, на Йггем Й на Захара A, на anävria КЕ, 
степента пЕс|ни| 61. 

Ge ж[ достойть пътати, по что са СН ал ми ДЕдвы 
нарицают, 4 сътворенн COVT не Ф того вдиного? но понеже) TOT 
єсть BAMRICAHÁ, TOT же; съврал началники п'Кснем. ЇЙкожіє) ny- 
шоут „книги Ес |фирокн“, а не Wap дахийвъ, иж веть] не 
правло |зіс!) болі, пенеж  жна ж[] йрца соуцін Alloy свсю 
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положи за Шльтань! й ‘гад каше кина CTICHLA IHALCKA, того ради 
кннгь? Тыл CA нарекоша; тако ж[| по ДедЪ, шко те[н] «| тъ) 
Вина слакослокїю Ежію Бъв шемоу, того д'Жла книги нарекоша 
cla] „фал мм ДЕдвьї". 

Зазер'но во єть) й се, ко не по радоу CTOAT фал мъ! сій, 
[ne] ако написани были К. лЖт[ы]|, но изм Книлн c[A] соут ® много 
АКт, мко же! въ книгах фаломских пншет. Жидоке начение 
слоуж|нітн HAOAOM завъши итвъчавв WILRR eBony, Alorceweoy 
законоу, ни памати нмКти своих WERMAERK, пррокьї CROA на- 
ч[а] ша й H3EHRATH WEAHY4EMH © них. Сгда жі) й пръвеое полоннк ше 
flcovpiů кедоша, да не [ть] се дивно, мко въ таков БЖАЖ 
соуци погоукнан соут й завылн соут на многа ліфта писанта фал - 
мовь. Потом же Єздра пррокь потощає са нача Искатн скоего 
к сего; тогда И ал мъ? съвра. не къ скор wepkr[e] ксЕх, но 
на многа akTa, Aa ЕГО же) пръвЪе Haak3e, то же) пръв Бе NA- 
писаше. ТЕ мл же Дедвъ! Мал мъ? не по радоу соут писаньї Kick: 
ux[e] соут по _ них chen Bopewer Н Йсафовь ї прочих, тако le] 
паки АЕдвы вр Ктают ca поср Ед ну иным смКшини, а не лежат 
по радоу (KO жіє) соут COTROPENH, но лежат шко кождо сть] 
пръв Ке налЕзень. ТЕ мъ ве |тъь| ключило, да NOCAŘANÍH цвр Етени 
соут пръвКе, а по Ana akTA по cašck |в pen. хибно: по cakck] 
Мер Ктени соут пръкбе, да поставленн соут на конци, 

Дедъ жі! родом ваше неЗасвивь, да й Сафулокъ/ дКтн 
нача Мловатн. стоаше ж[ жена в полатах. Фукид Квь женоу 
_ Оуртиноу мыюши сл) й прінде ко нен, й Оурю на полк  Фувиша, 
а ноу пом к совК. й заченши под[н]. Надан же пррокь ако X[E] 
AKA: прелювод Ъйство Фуко Хотаци CHTBOPHTH, прорекль Баше, 
шко OVMÝŘTH уоцієт рожденный \трок. TOMOV le] 8мръшоу роди 
са Соломонь. 


Orei два тексти — очевидно дві редакци! одного легендового 
оповіданя, взятого із рабінських коментарв!в до Псалтирі. Дуже 
подібне оповіданє в редакциї близькій раз до одного, то з ов до 
другого нашого тексту, та при тім декуди очевидно вкороченій, 
надрукував IlopeipeB із Соловецької Палеї 4. 866 (ор. cit. 237), де 
вказано й жерело сего оповіданя. 


Д. Крехівська Палея стор. 712. 


Про пророка Натана). Б'К же пррокь © Дкдова колена, HMA 
єм; Мафанъ. й тъ КК навчилъ ДЕла вйю закон. Й развме, ако 
ABA» Прествпити Хоциеть 8 Внрсавнє, noTıpaR са, да БЫ ШЕД 
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поведалъ ємб, Дабы са съхраннаъ W везак|е | ним. Й сЪБлазнъ 
68 сътвсри Сатана, на NOVTH во WEPET[E] моужа мртва Й нага 
лежаща зарезана, да Фсталк TB, да погрЪветь мртвщ й не доспе 
NPÍTH къ ARARH, й той неши Зкеде, шко CHTROPIAKR єсть Дкдъ 
Зже гру. й WEPATH c[a] плача са, Зведе Бо, ако м жа| ва 
оувнак. И глша Нафанъ, tako мене рад|н| сътвер єсть грЪХ сей. 
да понежіє) Зкеде БА плачюща c[a] Мафана 9 гр Ксе Дкдке, й смн- 
Аша са БЕн й рече к нем : „понеже мниши, ако тевою се бсть 
створна (а) Мавка сн, тевою да ESAET йсцеленів. но шед мванчи Erd 
с покроком". 


Отсе озов!данв, вилетене в історию Давидово провини з Хет- 
тітом Урією i 6го жінкою Вирсавією, не знаходать ся в Біблії, 
де воно мало би стояти між XI і ХИ гл. другої книги Самуіла; 
ми не знаходимо єго ан! в иньших Палеях, ani в Талмуд! — бодай 
Грінбаум не наводить вго (гл. M. Grünbaum, Neue Beiträge zur 
semitischen Sagenkunde, ст. 195—198), ані у Магометан (тут же 
1 Weil, Biblische Legenden der Muselmánner, стор. 209—219); та 
про Te дуже правдоподібно, що ся легенда — жидвеького похо- 
дженя, 


E. Рукопис о. Яремецького-Білахевича, стор. 80—82. 


(Слово W Сивнда К проречици u w AKA% царз). 
ABA» upa прерокъ Господень Та Кшшие поусть келикв: єгда ck- 
Айше, Їсхождаше сили єго йз него, Й полага В) сесвд, каплиу 8 
BO сесвдъ. Во еленъ днь еден ракъ и тер яєлїєм й поверже И зійде 
гъска й SAE Зеліє н ЗнеСЕ ИЦ, Й 3% hd того ИЗТИДЕ ЖЕН- 
скій полъ. И ктайнК повКли ups ARAS. ДЕдъ же поразвм В что 
соткорил и повелЖ ное дита скритн в землю  омгерск8ю. 
н Коспиталъ ю тамо H даде ю набченію книжном$, Її висть мвдра 
ксего св Кта н красна Т мЗдростію приатъ землю дугерсквю и цар- 
ствовала в Pnavk. Й сметраше рЪчи пророческій, како рече Гдь: 
„W плода чрека меего посажду на пртелК моем“, Т инпа пререци 
сматраше, что глетъ. [мм во ен Мриа, A за мдрость ен нарекоша 
Снендла. Над ише са на, шко © нина хощег реднти са Хе, 
Н Хранаше дЪвство свое АКтъ патдеситъ; дондеже видих8 
5. кодръ келикиуъ еден сонъ, тогда разбм'К Сикидла, йко нЪстк 
тай, иже над Бмх са, иж кн сы редна Хе © неа. Сокрали са 
RCH кошре и рекоша: „Понл’Кмъ ко царнци и nor kikmo сонъ той, 
нж EHAKYOM сей ноши“. пришедши рекоша: „Госпоже Нша, 
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кид'Клисмо сна нещи сонъ дивнъ, MH вешре TECH“. Сикидла рече: 
„Men войре, покКжте ми сенъ тей, усців єго развм ти“. В тей 
час рекоша ECH ведре: ,Госпоже наша, вид Клисме Я. сАнцій се 
нощи“. Сикидла фече: „ПевКжте ми, какока сАнца?“ Рекоша en: 
„4-6 сАНЦЕ Асно саюци. Е-6 сАНЦЕ Трижди пеллрачакци, Г-6 сАнце 
черно . . . . но, Д-6 сАнЦЕ коло Арачне, Є-є сАнце варно наснл- 
но HK см того слюсти, 5-є сАнце CHŘOKNS св ЕщВ Hanse, 3-6 слнце 
криваво Зрачно, посред Б р8кё имвци, Н-6 слнце Ф ксКкъ страшно 
н трепетнс, A-E санце варно горачостю BEAMHÝ. Сикидла рече: 
„Ото вомре мой, послбуайте мене! Ото Есть A. сАнШи — А. po- 
довъ: 4-6 сАнце то 6|с тъ ред ксагарскій, Е-є сАнце то Єсть 
Греци, F-e сАнце то свтъ Фрази: йзійдеть © них чакКкъ дкос- 
родень, нмы вмв BEAT Константину. той сотворить ведиквю 
рать по Земан, и Ювакит са ем 8 БЪлни крт на НЕС)" ь, И сотко- 
рит цітко во Греций и нареквт Нокти Inpscannm. HMTH го WER- 
кит кртъ ХЕъ; Д-6 санце То «(тъ ... діє, 6-6 санце то Естъ 
род сарацинскій, 5-6 санце то свт Снриане, 3-6 слнце TO ECT“ 
род жидоєскій: из детъ © того народа жена илмнем M pita 
H наредитъ Сна ® HEBECH н нареквт їма Ем 8 ІС; двою єго 
роди й дЕою превудет, «гоже єсть претол НЕО Й подножие 
zeman. И звервт" са люд!6 н кназн н CSAÍH н Предасти єго 
сученникъ єго на растат 6, |н Фумретъ|. й пегревугъ єго, але WH 
коскреснетъ И раздр8 шит” пекло и прауцъ Т ми кисководнт. 
д потом кознесе см на НЕФ, [н шставит| в’. мвжей й тій закон 
нік PAZOPIÁTA н Его закснъ оутвердать, й того законъ косцар- 
ствуетъ Й) костока до Запада н W сЕкеа до юга“. "Тогда вкрей- 
скін (мб. оугорскн) кнійзн рексша: „Оулмелкнн, госпоже нШа, 
5 молкни, Ббарзо та Впрешаем ! Ци может тоє кНТН, Жеки зій- 
шод с невесъ н народил са W ден н разорнлъ закон Hurk S“ 
Toraa Сикидла рече: „Od вез8мній роде нашъ! Беликим ч8дним 
не дивите са! Поміанкте на чем HBO WEHch, на MEM Землю 
оугкердивъ 1 Я се закон ваш не на ACEPO вам Єсть. Й азъ Ha- 
Akty спа досл, нж Фо мене Хоцетъ народити са Хен Храних 
дкТкО своє N. АЕть, а нн познахъ, шко-м ність там. н-6 
сАНЦЕ то свтъ вер н Ин npaginz 4-6 слнце TO Естъ род кЕсврман- 
скій, Йгаране, Таркн, Татаре!“ 


Отсе оповданв, незвісне доси в слов. науці, очублтковане було 
мною у-перве в „Житю і Слов!“ 1895 р. ПІ, 141—142. Оповданв 
під таким самим заголовком знайшов проФ. Сирку в одній руко- 
писній збірці в Букарешті, та не надрукував його. Згадуючи про 
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букарештеьке опов!данв проФ. Веселовський без підстави потожсам- 
лює його з TBM текстом, який він опублікував у Япчевм ApxiBi, 
т. І, 608—611 пз. Zur bulgarischen Alexandersage; наше оповіданв 
не має с тим текстом нічогісінько спільного (гл. А. Н. Веселов- 
скій, Размсканія въ области русскаго духовнаго стиха УТ, 17). 
До лутературя Сібіллі, вказаної в „Ж. 1 Сл.“ (вона зрештою сюди 
мало стосуєть ся) дод. А. Н. Веселовский, Опыты по истор!ч 
развитія христіанской лвгенди II, 1. (Журналь министерства нар. 
просвъщеня 1876, Февраль, стор. 241—988). Вказаний много 
B „К. 1 Сл.“ латинський рукопис віденьської надв. бібліотеки, як 
я пізвійше переконав ся, ан? з нашим оповданвм, ав! з сібіллін- 
ською літературою не має нічого спільного. 





XIX. Оповданя про Соломона. 


--ию-- 


A. Крехівська Палея, стор. 800—804. 


(ПовКстьк W Китоврасе). Тогда же Зво выть] no- 
трева Соломон$ просити!) м Китоврасе й дсочиша?) же, где 
жнкет в пЗстыни далней. И по м8лростн свеби замьїсли Goao- 
монъ скокати оуж[е| железно й гривн В железн8, написа же на ней 
въ НМА EHE зароченіє?), й посла же комрнна скобго а8тшаго 
съ цуутрокъ!. Й Зказаше BECTH вино Й медЪ, Й р на ми вчащ с собою 
B3Ama. придоша жіє) к avkev8 єго: Want) г. кладези, 4 ro 
нЪс|тъ| TS. й по Зказанию Селоменю И выльмша Г. кладази 
й заткоша жерела CR р8ны мвчимн, Й нальйша два кладаза 
вина, A трети MEA[S]. сами же съхраниша CA| на стране, BE- 
AAXOV во, Уже прити &м$ колы пити къ кладеземь. приде пере 
Хотекъ воды питн?), й приннкъ й виде BHHO, й ФвКщавъ peu[e] : 
„ВсАкъ пьм вино не бмУдреєть". шкожіб перекете воды й реч А: 
„тъ всн RHHO RECEAAUJE срдце ЧАКОМЪ“. и BhINH RCA Три кладаза?). 
онь [el коюринь NPHUIFAR Мекстегнв № ший єго Вже железно 
й приказа й твердо, й Ичютнвъ CA коте йзатн сл. й рече) вм8 
содринъ Соломонокь: „M ma TŘe съ запрециннем на Teck“. 
\%нь жіє) видевъ на сове Има NE пойде Кротко. 

Нракъ же 6го каше такъкъ: не уожаше поутєм'ь кривьїмь, 
но правълмъ. н къ Йеблимъ пришедше треклахоут пред нимъ 
п8ть й рашакут полатьї, не Хеди Бо Криво. й придоша ко R'RAO- 
вицинК ХраминЕ, н') възпн глини, молацін сіл) Китоврасв: 
„касвица встик Звога!“ й WH ЖЕ са ЩГНВЗ) школо Згла, Й не 
съствпа CA с итн И Зломи си ребро. й рече): „МАГКО слово кость 
ломить, а жестоко слово гнЕвъ въЗздкиЗабть“ 

Бедоми ж[# CKBOZE торгъ, И сльїша моужа рек ща: „н"Кс|тъ| 
ли черкии на 3. ART“ й pacmea са Китоврась. н виде дрЗгаго 
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моужі(а | всрожаща, й послед CA. И виде CKAAES играюшю, й къспла- 
ка са. И RHA[E) моужа „BASA AHA кроме”) пётн°) но наведе Й на 
поут|Ь). И прикедоша й Е домь цркъ. 4-го дни не кедоша єго 
к Соломон8. й реч) Китокрасъ: „EMU ма не зоветь Соломонь 
Црь $“ й реша 6м8: „перепвлъ са бстъ кечерь“. взать Ж[# Кито- 
врасъ камень И положн на каменни. й поведаша Соломсн8 ство- 
penn& Китоврасе й рече) црь: „велитъ ми пити пить6 на пнтьб“. 

Apsrun же) днь не зва Ero upa. K севе й речі: „чем8 ме 
ведете MA къ цію й почто не внжю лица 6го 8“ и рКша: „пово- 
AAŠTL црь, наже вчера много млъ! 0)“. й снать же Китокрасъ 
камень с камени. къ Г. же днв рЕша: „зоветъ TA цію". WH le] 
Вмера!!) пр тъ Д-рей лакот, й вшедъ пред UPA, поклони са, 
й поверже проутьї пред цремь молча. ців же мУдростью своєю 
NPOTOAKORA пр тъ! вомром скеймъ: „фвластъ ти дал Бад вселен Ю 
й не насьїтна са вси й млъ єси й мене. й рече єм5 Соломенъ : 
„HE на потребв та прикедоу COBŘ, но на Зпрось ючертанню ста 
„ETC приведох та по покеленню ГНю, шко не повелено ми ECT 
Тесатн железомь". 

И реч) Китоврасъ: ,єсть ноготь птиць малъ къ Им ша- 
мнръ, Хранить же KOKOTA детъкъ!"?) въ гнезде свобмь на горК 
камене в пустыни далней“. Соломень Же) посла комрина скобго 
съ WTPOKH CBOHMH по наказанню Китоврасек 8 къ гнЕзд8. Кито- 
Ерасъ же вдасть стекло БКлсв, Вказа же 6м8 скраннти са Ď 
гнезда. „ако кътлетить кокотв, замази СТЕКЛОМ снмъ гнездо“. 
Бомринь Ж[#] къстакъ й йде къ гнезд8: дже!?) Köpenun мали, 
кокоть же) Бе летелъ по корьмьлю. И замаза стеклом гнездо. 
мало же) постомша й кокот прилетевъ й коте BAECTH въ гнездо, 
кбренци же пискаХ8 CKROZE стекло, д нъ къ нимь, Й не SME что 
сътворит | н|. съхраннлъ й ко каше не на коєм МЪсСТК") й при- 
несе й къ гнезд8 й положи на стекле KOTA рассадит[и]. фіни же 
канки ша, й п8сти негот, И вземь Боарнинъ принесе к Соломон8. 

Бък|тъ| же Соломон въпрашад Китокраса, почто CA в( ть] 
расмиадъ моужю прашаюцію на 3. AKT черкнй. н рече) Китокрасъ: 
„Виде на немь, ако не BOYAET по 3. дней живъ“. [ рече) Соло- 
монъ: „почто росмналъ са вси моужю корожацию?“ m рече) Ки- 
Товрасъ: „нъ поведаше люд| | мъ скровенам, 4 самъ не КЕдаше 
крова под COBOKO съ златом“. й рече црь: „испъйтайте!“ й HC- 
пътгаше та й кисть) тако. Г рече ups: „почто CA вси роспла- 
Калъ видевъ свадъва  мунь ЖЕ] рече): „съжали ми са, ако WE- 
ннвый CA НЕ ESAFT Жикъ до А. ДНИН“. й Нспъта же цію H вме| тъ) 
Tako'*). „Почто ллоужа пъана възведе на поутъф“ й МФваравъ. 

Ачокр!фи старовавітні. 36 
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Китокрась рече): эслышах глас с НЕСИ, ко керень бстъ моужь 
тотъ н лостонть послвжитн бмв“, 

Бъс|ть| $ Соломона Антоврасъ до свершенни стад сТых. 
И кме|ть| вгда нача молвит[и| Соломон КитоврасВ: „нн Е BH- 
Ду, ако сила ваша AKH чака, й нЪстъ| сила ваша вол К нийна 
сильї, ако 43h мук ТА“. Н рече вм 8 Китоврасъ: прю, аци O- 
цеши видети CHAB мою, да сънми с мене dire се н да н| же!) ми 
жюкокин8 свою с рбкьї, да BHAHUJH снл8 мою“. Соломень же) 
CHA с нег|о| 8же Железнов й дасть 6м8 жюкокнн8 свою, WH же 
пожре Ю, й простеръ крило свов й Здарн Соломона И Закерже 
H на конець землю шкетоканнъм. Зведаша же моудріцн 6го, 
книжници, взыскаша Соломона. всегда же щвуежаше”) страуь 
Витоврась в ноци. бнь же) сткорь соб WAPR й покеле стомтн 
8. утрекъ с мечи Около; по чиноу же TOMB мслвить CAT WAPR 
Соломень, 8. и трокъ ураєрмут © Иїльтань ® страны ношным. 


1) къпроснтн 3) weoun 3) зареченнє *) wire 5) уас. 9) дод. A york поспати мало, 
ражже єго внно Й оуспе твердо 7) (на же 8) сагнё 9) vac. 19) дод. весть 11) дод. Г. 
3) д%тьскын 13) дод. к немь 14) уас. 15) дод. И рече цръ: 19) дод. й 


Варіанти виписано із "Тіхонравова „Памятники отреченной 
русской литератури“ І, 254—257, де видано текст сего оповіданя 
по сниску Палеї з р. 1477, що находить ся в Московській Сино- 
дальній бібліотеці. Другий текст, по списку Румянцівської Пале! 
з р. 1494, надрукував Пипін (Памятники старинной русской лите- 
ратуры издаваемые гр. Гр. Кушелевымъ-Безбородко, вып. ПІ, 
51—52). 


Б. Крехівська Палея, стор. 820—821. 


[Двоголовий слуга Соломона й єго сини]. Toraa боломонь 
възкед 6) дук Фарамню изъ града) ДЕндка Е домь свой, 
нж|б ЕЪ създалъ въ дни сна К. AKT, Е наже създа Соломенъ 
два домы: храм ГНь й домь цікь. й тогда Фпбсти Соломень 
Китокраса, Китоврасъ же пойде въ свой люд, й дасть Соломон$ 
моужа № ДЕЗ голокб, A Wenns же са житьбмь!) $ Соломона 
моужь тон. въспроша же CA] єго?) Соломон: „которых люді|нн) 
ech ты? чАкь AH си ты Han Eben?" ФкЪ ща?) шнъ: „члкъ азъ 
всмь члкъ жикуциу под зема“. И просн“) вго црь: „бсть ли 
$ Bach слнце И лбнад" wu же речі: „W запада вашего K намъ 
въскодит санць W въстока вашего 3AXOAHT 3 вгда?) $ васъ днь, 
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тогда 8 нас ношь, а вгда 8 Bach. HOLE, тогда 8 нас дик". 
й дасть?) бмв црь жен 8, й роднста CA 8 него два CHA: вдинъ 
W ABS главв, з дрУгъй W вдиной главе. й въс| тъ| 8807) ца йук 
HMEHHE много, Й Вмре ць ЯХЪъ. Й рече) двоглавыйЙ крат: ,де- 
лнке HMEHHÉ на главе“. Й рече) меншей вратоу: „ABA Ecke, дедиве 
Hmenie на полъ!“. й йдоста на пр къ цру. й реч вдиноглавый 
(в pen. XHÓBO: дкоглавюй) къ ці8: „дка всве срат|а), деливе HME- 
nie на полъ“. шнь le] двеглавъЦи| рече KR цію: „две глаке 
нмамъ, дка жещьм коцио Езатн“. црь же мДростью свобю 
покеле ВЗАТН WYTA й рече): заціє воудете две Главе разно TEAOM, 
да възлню WYTA на Един В глаквВ, аціє не фічютит др гад глава, 
й тако две частн възмеши на две главе. де A[H] ючютнть др8- 
гла глава възлнинни ) главы са, единого тіла ШЕЕ И Сдннъ 
Жревей възмлеши течню“. сък| тъ| же вгда „възлнан!е Ючта на 
TAABB вдин В, й Apdraa кшерше”). H рече) црь „понеж (1 бдино 
тКло есть, вдинъ Жребий кзати Имабшн“. й тако разсвди црь 
Соломон. 


1) житн 2) уас. 3) дод. чАкъ 4) праша 5) дод. орко 9) вда 7) of 8) дод. фчта 
9) къзсерше. ` 


Варіанти виписано is Тіхонравова, ор. cit. I, 257—258. Такий 
же текст по списку Румянцівської Палеї надрукований Пипіним 
(ор. cit. 52—53) na. „Сказаве о подземномъ человЪкЪ“. 


В. Крехівська Палея, стор. 822--824. 


(O Ужицкон црци). Й със тъ) црца Южицкай йнопле- 
менница Именемь ААдлкоташка!). сны придіє) Исквсити Соломоні(л) 
гадкками. й та ЕК моудра Зло, й принесе EMS дары : к. капни 
злат|а| й Зельа многа келми Й дрекеса негниюшам. слашавъ же 
Соломон пришедшю црцю седе на полатакъ стекла Белого на?) 
помостекъ?), KOTA ко нскбсїтін|?). WHA же) внде, шко в водн 
CEAHT црь, н къздъм порьтьї протик 8 EMS. мн ЖЕ BHAER ке 
красна ліцемь, Т ло le] єм к'К власато, въс|тъ| ако циТть, власъ? 
же WNEMH WHA фвадаше м жа вътвакща с нею. й реч) Соломон 
м8 дрецемь скоймъ ствеорнт|и| мовъ красн 8“) съ желнвмь, И по- 
мажет тло ва на Фпаденіє власом. хитреци Ж)”) молваувт, 
AKO съвоквплавт CA с ню. Зачієїнши же Ф него И йде B ЗЕМЛЮ 
скою н ред|н) снъ, и се выс[ть] Навход|о носоръ. 


і 
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Ge же выс[ть| загадка Era къ Соломон : съкъкВвпила ваше 
OTPOKHOH деци малът Й щвлече А E перътъ! Сдинът, й реч | црца: 
„црю, по м8дрости скоби развери, Кеб WTpoKH, ксё ARun?“ Црь 
же по м дростн скебн повеле просыпатн шкощшъ. й прунесъше 
окоціь поосыпаша пред, ними. OTPOUH же) начаша кратни в пеле- 
нъ!) A AKUH в рукаккї?). „се Єсть W'TPOKH. A се девки!“ шна le] 
W семь поднви се хитрости 6го. 

На др8гьїй дйь съвравши с[^] мтрок|н| Ферезаньїш й нею- 
срезанъта, й реч) Соломон: „коб и креЗаньйа й кое нефврезанъта 2“ 
црь же повеле друибребки внести Бенць CTNIH, на нем выть] 
написано слово He, ймь le] ке) Валамъ волувъ 8ннчижень 
® кольхкеканий. \трочата же \Мкрезанный сташа, а HEWEp'k- 
заннкій припадеша пред кенцем. дна ЖЕ Келми CEMŠ подиви се. 

ЛАЗАреци же) Са загенвша ХиТрецеми Соломеним: „нмамы 
КЛАДЕЗЬ далече града). моудросткю своєю Згонит[ |, чимь 
можемь прекєстн в град“ китрецн PAZSMERUJE реч й рекоша: 
„HENAETHTE 8же WTPBRAHO, а MAI приклецемь кладазк ВАШЬ 
къ град“. 

И паки загонбша мЗдреци вй; „аци възрастет ника ножалу, 
чимь можете пожати ю 2? Ювешаша й рЕкоша: „рогом WCAHMŮ. 
й реша мУдрецн ва: „где 8 восла рога l“ щни жі) рана: „где 
нива род н | ть ножни?" | 

Загон ша же й 6ци: „аци съгнибть соль, чимь ю может| А 
Фсолитін| З цінн же рЕша: „ноже мьскы кзельше, Tkma жіє) 
посолите“. й pkwa: „да где мьска род|н| тъ?“ мниже| pkwa: 
„ДА ГДЕ соль съгннвавт ?“ | 

Црца же кидекши храмъ създань | й врашна много й CE- 
данній Мтрокъ єго Й стомним са гъ Ero й шдеан!6 нкъ н питье 
ну й жертв, Еже жраша Е AOMB вни, Й рече црца: „йстиннам 
реч, шжедекъ”) И”) слышах в земли мобй SHE м8дрости TROÉH | 
не SM кКръг речем, дондеж е) прийдох й видеста Wun мой. 
W AH несказанне MH выс[ть] ни пелокина. но колозе АЗЖЕМЪ TBOHM 
слышашим MSAPOCTH твоем!“ 

Црь же Соломон дасть!) црци мной имл Аалкаташка") 
Ін) все, еже просила. й йде в землю сКОЮ съ WTPOKH своймн. 


1) Аааа катъшка 2) уас. 3) дод. ю 4) мн къ краж'яноу 5) дод. н книжници 9) прн- 
полю 7) дод. н peule] Соломенъ: ") уас. ?) уас. 19) кда 1) ДАалкатош“ка, 


Варіанти виписано ia Пипіна, ор. сИ. 54. Безпосередно з сим 
оповіданєм вяжеть ся в Крех. і також передруковано у Пишва 
стор. 5+--55 з Руманц. Палеї оповданв про царицю Савську, взяте 


+. 


ф? 
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майже дословно з Біблії (І. Царств X, 1—10), без ніяких апокр!- 
Ф 1 чних подробиць, із за чого MB й не передруковуємо сего опові- 
даня. Иньша редакцвя оповіданя про царицю Южеьку надрукована 
Пипіним op. cit. 61— 63; доволі близький до нашого текст сего 
оповіданя в у Тіхонравова, ор. cit. І, 211—272, — цариця названа 
тут Сивелила (Сибілля), т. 6. віщунка; про царицю Савську гл. 
Пореірев ор. cit. 261--208. 


T. Крехівська Палея, стор. 828—835. 


(Соудоке Соломонн). Въ днн Соломони смс| ть] моуж 
нмна Г. синът. Змнрай же моуж шнъ призва сны ском й рече) 
мъ: „Нм кровъ в ZEMAH, Е томъ МК стК, рКкь, Г. сп8дьП) 
стомщм дрвгъ на дрвзК ropk, а по сарти MOEH възмн старен 
верхнее. а средней среднеб, а последнй мен'шеб 2). по SMEĎTEKH 
Sa Яхъ Фкрьїша снке Ero крокьї WHRI пред людмн. й въ тъ) 
веруневб полно злат(а), A среднев то полно костни, 43 Исподнеб 
то меншем8 3). й въс|тъ| оу них пра й вой, й пейдоша к Соло- 
монб. правосульм Соломон рассёдн HM: „же что Злат|о| мь, 
то CTAPEHUIEMS, а Иже что скотом'ь, TO среднем8, по pa38M8 
кости, A Иже что винеграды Й никами Й житом, то MEHINFMS. 

Ць вашь въс| ть) MSK млмбдрь, а резраднлъ вЫ за живет|а|“. 

Соломон премудркій кота нспытати жонкккі, Й призва BO- 
ларина свовго, HMA 6м8 снъ Декнрокъ“). „Анлъ мн 6CH вельми, 
йо вци къзлювлю та пач, аціє сътверншн велю мою. ВЕН|И| 
жен В свою й дам за TA дир! свою л8тшюю“. тож молвн 
EMS не по Колко AHHH Й не усташе сего съткоритн Декнръ. й паки 
рече: „съткорю волю твою, црю“. цръ же рече?) дасть 6м8 мець 
ской рЕкъ єму: „вгда Зснеть Жена тес, Юсечи глак єй, да не 
Шкъласкабть TIERE азъксомъ скоймъ“. шедъ [EJ WHL Wepere 
жен8 скою спацию н по стороніє) Eid двое детокъ. Юн же Кндекъ 
АКтн свом спаціа й рече) на сраци скоемъ: „како BAap8 E no- 
добжнє мечемь й росккелю дети мой?“ ціь же къзка й паки 
к cock‘). „Съткорнл в и| волю мою, вже тн why реклъ ом 
жены $“ Рече) же: „не могох, TH мон, црю. сткорит|и|“. посла 
же | єго црь въ Инъ град й призва жен 8 Ero къ COBk й реч(є, 
СП: „съткори колю мою, юже ти рКк В. же мн сткорншн, юж6 
тн покелю, постаклю та црицею. заколн моужа скоёго спаціа на 


постели, а се ти Mesa“. Фа Кщакши жена рече): „рада, UPS, како 


велиши“, развлиекъ лаБдростъю скобю мУжа ва, шко не уоцієть 
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SEHTH жены скоба, дасть EMS мець Фстръ; й развмевь его жені, 
ако коцет SEHTH мвжа свебго, й дасть EH мечь пр вдень!), мко 
зраши дстръ всть. „мечемь симъ ВЕНЙ моужа свевго на постели 
лежаща“. й пришедшю же м8ж8 ва й агшю вм[$] спать, на же 
положи [мечь| на грздехъ MSKA свобго й потре NO горл8 MŠK 
своб МВ мнашн, шко шстръ єсть, шко заколеть Й. Он же CA 
БЪСКАПНВЪ БорЗЕ мна, шко врази некотории. видевъ, мко жена 
6го держит мець, Й рече) 6й: „почто вен, подрбжнє моє, NO- 
Adma SEHTH ма?“ (фев Еща жена мбжевн свобмв реч: „азъкъ 
члЕчь WEAACKA ма BEHTH та". Юнь же KOTA, сЪЗБАТН ЛлЮД|н)| 
но развам, шко на ченив Соломоне всть. Соломенъ же слъшавъ 
написа въ соборник стнугь сей. ре: „чАвка ФБретох в тмсацих, 
женъ! же въ всемъ MHPE не дсрКтохъ“. 

Ба дн! Соломони кыс[ть] моужь Богат, не ймейше A KTE[H]. 
$Бывшю половин в дней |в ркп. через помилку: дегей| свойхъ 
[и] поставн парокькаА въ спа мКсто й къскрати с досмдкомъ 
[sic!] посла й з Вавилона к квплю. шнь жіб продавъ й Иде 
въ Иврамь й ожиша зам. wu ca] т8 й выс[ть| т8 в вомрех 
$ Соломона вседаюціну на’) трапезе’) на WEFAE. 8 гна же єго) 
родн CA (нъ дома. й высть итрок єї. AKT, H  престави «а | sun 
єго. й рече) вм8 мтн вго: „ча (е), сльишау °) W холопи, oa TBO- 
ero, WIKHEHA cla] єсть R% Hepanme. HHAH H кзьирн єго". И приде 
въ Йефлимь й къпраша W нменн м8жа, Холопа оного, A БАШЕТЪ 
нарочит велми. н поведаше, ако на Фведе 8 Соломон[а]|. й вниді(|є) 
и трокъ в полат8 цров8 [sic !] й peujej: „кто встк шнъшни!?) [sic!] 
Бомрнн 8“ Derkıpa нь й рече): „43h всмь“. й прист пн ж[ шнъ 
бтрокъ И 8дарн й по лицю и рече: „колопъ всн мой, не войри|н) 
CEAA, но пойди PABOTAH мнК, вдан жієб девътокъ“. И разгнКва 
CA црь и выс[ть| жаль. ФЕ Ка итрокъ к Соломон8 Н рече: ,аціє 
не БВдеть, UPOV, се колопъ ФЦца мовго И MOH, да за Здареніє 
рВКВ моєю власть ми са личемь потатн“. Фа Еща Здареный: 
„азъ бемь госиод[н|чиць, а се парсвокъ Фща моєго й мои. 
A ймамъ послбум в Вавилоне“. й рече ців: „не ймамь послом 
ати Е Кръ, да пошлю посолъ свой в Бакилонъ, тамо да възмет 
кость плечнвю ® грока ца 6го, й та мн повКсть, коб Єсть снъ 
бго, кое ли парокок, а вы CTOHT[E]) зде!“ посла же) црь NOCOAR 
свой кКрнъти й принесе плечнюю кость. по прембдрости же CBOEH 
рече) црь й NOREAE кость Измъ/ти чето. посади же BOMOHHA ско- 
бго прдъ COBOK й ксн моудрщи й вомри й книзници [516!|. 
глах 8 Змеюцим8 кровь п щат | н|: „пвстн кровь коарин сев!“ 
« сткори EMS тако. И повеле црь кость вложи и| в теплою [sic 1 
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кровь, разрашеніє речін) поведам воаромь СЕФНМЪ рече: „Alpe BOVAET 
снъ 600, прилнет кровь 6го KOCTH WTHH3 аще л[н| не прилнет, то 
равъ“. й вынлше кость Яс кровн, же кость БЪла мкож(є) кътла 
но перкеб. покеле же црь крокъ пбститін) Фречат|и| въ инъ co- 
судъ, й змъкше кость кложиша в крокъ Фрочат[н], й нам са 
кость кроки. й реч цію вомромъ своймъ: „кидит || свенала 
очима, шко кедом[а| вамъ гадька сн: се бсть CHR, а сей наш 
комрин равъ 6го“. 

An! дни Соломон н| прид! е ста две жене ва дннци K Go- 
AOMOHS. н реч[е| жена перваа: „въ мн єсть, гнЪ цію. азъ и сн 
подрвга мом KHRAXORA |зіс!) в кап й nopoanat сов деткці 
МЪГ сами межн СОБОЮ, й не ЕЕ никтоже Е дом НШЕМЬ с нами. 
Заре же CHR жены том в ношь сню, ако лежа на немь. И въстак- 


m 


um же пол ноц И взать WTpoua мов Ф р8к8 моєю й Зспи на 
лоне скобмь, и троча же сумришеб скоб 8 мене положн. й въстахъ 
заутра надойти WTPOVATH й WEPETOXA й мртвъ. й се нЕс|тъ| 
снъ мой, 6ro же) єсмь род н|а4, но, рече), снъ подо8гы моей 
всть, A CE MOH CHA жнвъ єсть". н преста см пред црмь, а та 
речіє): „мой всть (нъ жнкъ, д твой лиртвъ єсть". й рече црь: 
„Пресечете AETHIJE CÍE на полъ й дадн тіє| поль сей, д поль юной 
доЗгой, д мртков також|є) пресече | [н] дадит|е| поль сей a др8- 
г|о 1 полъ“. Ювеша жена єдина, Eta ж(є| снъ жнкъ єсть й рече: 
„пенеж | CMATE CA STPORA мод въ мне, Боудн кеда мой, Pik! 
те|й) дайте отроча| се а не смртью 8моритіє) вго!“ a си рече): 
„Да не БЗ дет вго ни [mik нн те Е), но пресечет е HIS й Фвещавъ 
црь A рече): „дайте Фроча рекшЦи|: „не сечет[е] єго", то ко ČCTR 
мтТн Ero“. слышавше се ксь Игль сей соудь Иже сВант цбь, 
н Ввоаша CA ® лица ціка но раззмииа, шко смыслЪ БИН есть 
въ немь TEODHTÍH) соудъ и оправданим н вж W Ба 6м$ пре 
мАрсть вдана!!). 

(Ge суд Соломонъ). Ge пакн йдоша Г. моужи| на 
поуть свой им8ши чересъ съ златом. стакше COVEOTOBATH в п8- 
стыни сллолвнша говети!3): „скранимъ заат[о| к KSIVŘ 3 аци коудет 
развойннцн, да Звежтм, A WHO БОУДЕТ съхранено“. HCKONALA le] 
ровъ И въкладоша ксн три чересьї на скбпь. й въ тъ| в пол8- 
нощи шко) оуспоста два „Apšra, один. же) нм Ка мысль 348, 
къставъ перекоронн на Иное место. й шко ДФесвсотъствоваше, 
йдоша на МЕсто взати чересьї свом н не WEPKTOMA н възопиша 
ксн ČAHHOK, WHb ж|б сн лВкавъти завепн KEAMH. И възкратнша 
c[a] gen домовъ и рЪша: „пойдемь къ Соломон , скажемь Na- 
r8goy йшю". й придоша K Соломон й реша EMS: „не вемы, цію, 
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зверь AH взаль наи птица, на н| англъ!?) ? повежь нам !“ Онь же! 
рече нА мдростью скоєю зращшю EMS на них: ,єсть нЪкто WTGOK 
довра реда), швфоучи дЕцю красн И дасть Ен жюковин8 в Ернвю 
кез фувКдана ютна н МТринл. Отрок же Шнъ Иде Е землю ИНВК 
й юженн са тамо. Wün ж(є) дасть дКкв мвжевн. ако KOTA отрок 
съв Еквпити |(зіс «|а| с нею, Завъпи дкъка: „везъ стъден?а рКк8: 
не пок клала бсмь ФЦю, азъ BO мврачена дн'шего!). д Ввом CA 
Ба, пойди съ мною къ щер ченик В мовм$ на Зпросъ повелента 
єго, да коуд8 товК жена по словесн Его“. съврати же са) WTpoK 
съ досмтком своймъ многммь HC дбъкою тою!5) TAMO. н MO- 
кКле €MŠ вкзати: „BOVAH |в PET хибно: EOYAB| ТОЕК жона, какъ 
TO вси NOHAARÝ. мтрокъ же реч къ ни: „възвративе же CA 
в п8тъь ской Н сткорнве же скадБУ H3NOBA й положю TA на NO- 
стели CBOEHÝ. HAMA le] й нама NSTEME EUR) H Зерете й HACHA- 
никъ вдннъ съ WTPOKH своймн, й аша с ARKU съ довыткомь. 
Хотан же) nacnane сътверит|н| разкойникъ Шнъ, И възпи дЕца 
й сказа развейникв, ако „ходила есмь на Зпрось й не Была ECMN 
с ннмь B постелн“. подикн же са развсиник й рече) м58жеви: 
„понмн жен скою [и] Идн с докыткомъ своймъ“. й рече ймъ 
Соломон: „сказахъ вамъ дЕЦЮ сню съ и трокомъ“, повежв MH 
те Г. моужи, погоувивше чачестко, м бтроци й 9 дкци И © раз- 
сойнице“. вдинъ рече: „довръ мнъ, Иже Юдасть WEPSYENIG своб“. 
Apsr[n]u рече: „WTPOK девръ, иже терпедикъ До повелен!4“. третен 
рече): »розвонникь!?) WEI лётши, Уже възкратилъ двъкв, A са- 
мого пастнлъ; а довъггка Было не WAATH 6м8“. тогда De kıpa 
(Золомонь реч[е] em: „Apsse [sic!], WyBouk 6си до чвжего A0- 
смтка! тъ єси BBA черкъ вси триб“. й тот реч): „ups 
геспод | н| не, йнстин5 сн сказалъ, тако то й єсть, азъ 6CMh 
взаль, НЕ NOTAR ТЕБЪ“. 


1) Пин. ст дъ 1) Пип. Йсподнев мен'шей 2) Пип. уас, Т1хонр. а Йсподнев полно 
прьстн <) Пип. дод. A рече вм прь °) Пип. уас. 9) Пип. дод. н рече: 7) Пип. преденъ, 
Tixoup. прітань *) Пип. уас. ?) Пип. сммшлах 19) Пип. унсий 11) Пип.уас. Ono- 
віданє се взяте з Біблії. Пип. совет 18) Пип. дод. nan Чакъ 1“) Пип. Www car 15) Пип. 


ДОД. понде 


Варіанти виписано із Пипіна, Памятники стар. pyce. лит. III, 
56—57, а також Тіхонравова Кам. отр. русск. лит. I, 259--272. 
Тіхонравов видав сей твір із Пале ХУЇ B., що належала до Цар- 
ського і містить текст „Судв Соломонових" обширнійший 1 пов- 
нійший від нашого. 
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A. Крехівська Палея, стор. 835—836. 


ГОповіданє про царя Адаріяна). По сем нача молвитн Goao- 
монт Боларом'ь сконм: „със ть| Ядарнанъ црь й повеле водромъ 
свой м) звати са) вгомъ. Й не въскотеша вошри єгіо), pkuwa: 
„црю ншь, мнишн AH въ срацн свовмь, мко не вьїло Ба преж|#) 
текеї ALE прозовемь TA въйинилив. црємь къ црекъ, вгда прий- 
меши вышний @рАмь Й cTaa rat“ WHR ЖЕ MPHUNHIR CA съ вон 
многым[н] й шедъ прныт еранмъ й възвратив са въепаТ рече 
имъ: „ако ж(є| Бгъ велит н речет, також|є) н сътворнт. також є 
й азъ сътворнк, нНК же ЕзокетЕ МА БГОМЪ“. Имаше же три BH- 
лесод | н). ЮЕЖша Ems 4. peule) вм8: „ae хоциши възвати CA] 
вгомъ, да нЪс| тъ| възкатн са воаринв къ црве пола? |) црмь, 
а не вълступитн кънк. тако й тъ! аціє коцеши възкати с|4| сГомъ, 
да въст пи НЗо Вселень 4 всна Й тамо кзоки CA БГОМЪ“. н peule] 
другъти: „не можеши тъ! възкатн CA сгомъ“. й рече) црь : „vem 3“ 
WH же реч): „глетъ Hepemetá * пророкъ: БЗн не сткорший HECH 
и земли да погъ БН тъ. аціє Кощфешн NOTHENST A црю, то възовн 
CA кгГомъ“. A рече) треті Ци: „rAnk мой цію! помози мн в час 
сий въскоре!“ й рече црь: „что тн встъ?“ й рече) фнлософъ: 
„ако лодьш мой за тримн веркстамн хоцить погразнвти, A все 
HMEHHÉ MCÉ E ней". й рече) цръ: „не вой са, послю люді И прн- 
ведвти ю“. й рече филосед: „чем 8, цію, тоёднши люди свом? 
послн вЕтръ тну в, да спасеть ю“. унже развлевъ помолъче не- 
люсьемъ й йде къ црци в полат$. й рече) црца: „философи 
съклазниша та, црю, pkwa ти, зако| не можеши зкати с|4| 
Бгомь“. Хетекши же EMS Втешенне AATH по печаан той й реч А: 
„тъ! вси црь, ты єсін) вгать, Ты достойнъ чети REAHKHÁ, створи 
реч вдин8 |в pen. хибно: едино], тогда кзевн са БГомь“. й реч(є) 
цію: „которвю!) 3“ й речі) црица: „покладь вИН, вж) ймавши 
$ себе, къзврати“., WH же рече): „которий поклад 1“ 2) „къзвратн 
дшю твою, юже ти вдаль Ба в тЪло Твоё, тогда  E3OBH CA 
БГомъ“, WH же реч: „аще не Боудет дшн въ MNĚ й в теле 
MORM, како възсвв CA БГомъ?“ црца же реч) EMS: „да аціє дшею 
свобю не Еладабши, TO ни вгомь можеши прозкат|и cA|“. 


1) же торбю (?) 3) дод. црца peule]: 
Варіанти виписано із Пипіна, ор. cit. 58. Те came оповіданв 


в у Тіхонравова I, 268—269 в стілізациї троха облирнійшій від 
нашої; цар, що хоче, щоб його вважати за Бога, зоветь ся тут 


Дарій. 


Ачокріфи старозавітні. 37 


290 


E. Крехівська Палея, стор. 836--838. 


[Соломон 7 царівна). Й въ тъ| в тов крКма!) старости Солс- 
мени Зкрати са?) женьї чюжад срдце 6го къ след БГЪ чюжну. 
не ЕК 8же срдце єго съ Mu Бмъ Ero й мкож[ й ДЕда wda 
Єго, й кожаше Соломен въ след мерьжкиу |зіс!) й скверных вк8- 
шеннй й въ са Кд UPA Ah летнаго сна Amona. й сткори Соло- 
монъ лВкакнов пред Dn й не оди въ след Га, мкож[ ходи 
къ след Wilk єго ДЕль. 

И црь Соломон поча преси? | н| цркнът за сев И не да са?) 
за него. й речі) Селомен кКсдом: „HHAHTE й кьзмите црцю ТВ 
й приведите Ю къ мн“. вКсн же шедше похитнша Ю на переуоде 
йдбшю © полатьї W мтри й всадиша ю в сандалъ н помчаша 
б по морю. й BHAŘ црца, же моуж код 8 пьбть, A изъ Тыла“) 
EMS вода вьспат HAET кънь. шнаж | пече: „что се віть 2“ фіни 
же) реша: „тетъ тн пекКсть, КБ ком та ведемъ“. й побуакше 
Мало голема; WKE моужь K КОДЕБИОДА, а Коды просит, A колнм 
NOLIHBAOT н. црца рече): „неднлни MOH пресатавке! a се HOREOKTE 
мн моужа| сего: в коде BPOAA а веды просит“. ни ж|б) рКша: 
„тетк ти покЕстъ, к Ком та кЕдем“. Исехакша мале?), зремо, 
Шже моуж сеножать сечет, A два козла 34 нимь Кода повдают 
траву?): же что Зсечет, д ціни поблёть. „повежете ми, HEMHAHA 
мой просатавке, Жаль AH тема козлама їсти тракв в CEHO не CE- 
чену ? ни le) рЕша: „тоть ти покЕсть, к ком$ TA велемь“. 
н прім'цаша ю подл град, н пришед єдин БЕсъ певед(а| Соло- 
мон8: „привегли 6CME некКст8 ток К“. и пре кшед') на конк й къ- 
EXA на крегь. й ре|б цревна: зоуже твой всмь8). не се MH NO- 
вежъ: може MBK ПъМШЕ BOAS, A кода шпат Ис тыла течаше 
вонъ“. црь же рече): „чем се дивишн сем 8? то тн Естъ доми 
црвъ: сюд8 книдет, A свд8 ИЗъмдетв“. ,а се MH повеж, что се 
встъ: моуж бдинък к кодн |5іс!| врода, а воды пресит, а колны 
пошикають $“ й речіє|) Солеменъ: „Мо некесто, чем се ДНЕНШИ? 
то тн всть тн нъ црвъ: тажю с5дит. а иной йцют, акм бмв 
чимъ довро сраце сткорнт | н| црю“. „Ме се ми повежь: моужь 
сенежатъ сечет?), а дка козла За ним уодать й поадають. жал» | 
ли БАШЕТЬ Тема коЗлама Клезъши в сено сть трав В несечен 237) 
„невКсто, не AHBH се CEMBÍ Wire моуж поймет добг5ю жен 
с чюжими детъмн, тоть что Встражет, а ни СЛАТЬ, й сок К 
вмоу нКс|тъ| ничтежіє|. НИК же пойди некфето в полат8 мою“. 
таке кыс[ть| EMS жена здесе. б 
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1) zo крема >) дод. на 3) даши *) нзылла (?) 8) И прихав'ше 8) дод. сЕчен 7) кСЪД 
8) дод. йрю ?) дод. а что осени 19) дод. И рече üpn. 

Варіанти виписано із Пишна, ор. cit. 53-54. Те саме опов!- 
дане, хоч троха відмінно стілізоване, є у Тіхонравова, ор. cit. I, 
269--271. 


Ж. Іспаський рукопис стор. 61—12. 


(С казанте W црю боломоні, како закопа Ев Еси 
ко единой делъкК тмами тем ъ, ТИСсАШАМН THC AU). 
Цръ Соломонъ |ерлимъский сотвори вечерю келію й пойде на 
мЕсто везъведнов глющшн: „Сатано. mpinan KO мнК на вечерю 1“ 
й Ави en CA EMS Сатана й пойде с нммъ. рече ke) Соломонъ : 
„азъ бсмъ Цръ нат [sic!] що К а пан над пани й нЕсть Инаго 
под слонцемъ кром'К мене“. рече же дТАКОЛЪ: „Шо Жъ на тем, 
ижъ тн велнкимъ цремъ, ГАН предив ного знаменїа не Вчиннша ! 
йно A цръ над ЦрЕ й панъ над панм й нЕстъ HHADO кром Е мене. 
«Км такое древо, ЙЖЪ ты дол жайшого не мать к’ скоемъ 
панствК; A тоє дерево сть] кел'ми далеко, а Гдъ въ А ABA 
разы сагн ак, д за третимъ PEKAŘ вихъ, аби Было TST, Й Было 
съ“, рече же Селоменъ: „а ECTEM MOUBHŘHUNH кроль над  крольмн 
й панъ над панн. Язъ маю црстко ® костокъ сАлнца до запад. 
A Гди Емкъ скот Клъ Заразъ, то 3 фусего панъства моєго стали 
съ предо мною“. 

И рече дтавелъ: „еще А можнійшій Й мецн КЯшТЯ. И над 
теве й над ксК кролі, й ність йньшого дрУгсго мк А. Язъ маю 
MHOKECTRO ли савгъ мону, 4 LAH вых сколь, то стали Бы 
к неть предо мною ксн. й таквю Нмамъ мець, авикъ ксКхъ пре- 
творил во макъ. авы са к мКстили ко FAHHS делькв“, 

И посмбаль са Соломон й рече: „не БЕРВ та TOMS, авъсь 
мЕлъ слбгн свой во макъ преткорити й к' 6дн8 дельк ком'к- 
стити". 

Iran повел Сатана ксКлъ прейсподнммъ свонм, И сташа 
пред HEIM, мн же преткорнл ну во макт й сусипалъ всКХъ во 
Akad. тогда нача Солемон чВдВ дикнтн CA, потом в земъ 
шовн гъ й Завъм их доврК ко дель той Й запечаталъ ZNAME- 
нем но рече HN прречестввюши: „ко Ama GJua й Сна й стаге 
Дуа Амннь“. Й глаше: „не ЗИД Ете Фсюд8 раз; К| снлою A no- 
келентем Пра!" й попрокадна ну на поле Дейре где сотвори цръ 
Нак Ходоносоръ тфло ZA4T06 Й ZAKONA их TAMO. 

Пейде же старшій Сатана ридаж н плача CA Ко МКсто ское. 
потемь по бумерткти СоломонокБ нача Иродъ црствекатн. Ala- 
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колъ же 5Кло тшаше CA, Како вы моглъ CABTH свой BOBARNOHSTH. 
H узо Йрода Млада развмомъ, й пейде ко црство єго. CHAAUIE 
ЖЕ В ЕнАК Й нача сев К творити пиціали, NOTOM E SEK KOSAHI A 
проклата W стада Йродова И сотворн [ASAn]. И к един ден с де 
на врБЪ й нача пнскатн. слышаша людіє Й пов Кдаша Йролокн 
Цреви таковти гласъ пречё дн" И. тогда посла цръ слвги ском BH- 
дЕтн, что в [ть] Юни же шдше молау8 єго, да вм пришолъ 
с нимн ко Цреви. И вид Е вго Цръ преч8дна война И рече: „что TH 
sch й ® коем страны“ Й рече дуаволъ: „азъ всмъ уитрщцъ над 
вс Клан майстри й Игрцъ над Ягрцамн“. „маю та, — рече 648 
Ццръ, — живы во домб MOEM й весан Ддомъ мой по BCA дны, 
43 же коздамъ ти м'зд8 твсю Й соткорю TA велнка во црств/н 
Ммоемъ“. й соткори вм8 ШЕ В ке тю зло красн8 ко станК |51с П 
Еланзъ покою своего. = 

Потом соткорн Иродъ пиръ велнк ржте8 CBOEMS H созва 
BCA Кел можн W црства своего, й повел Е в! RÖEHW Бытн й Игратни 
TSAHHUOM предгвдницам к’ сврми Й во BCA розн а зикъ, Й жа- 
АМН не моглъ бугодитн Hpoaiaa дуири Филнпа врата Hpo- 
дова, ETAA же нача діавогь нграти RO BCA нгри нарицакмта DH- 
фали, Eike просто рирн ABAn, H ABie возвесвли CA Йродіада 
й нача скакати й пласати й сугодн Skao Иредоки. рече же 6Ň: 
„чадо, что уоцієши, проси Ф мене, дам тн й полъ црстка моего“. 
WHA же скоро тече КО MTOH своей И рече: „что прош$ в Цра, NO- 
неже ННЕ Derkıpaan мн NOV црства Han HNO что бже хеш“. 
ЇЙ рече ей Мтн: упросн на влюд Ж главв [анна KHČTAA, TO ксе 
ESAET наше". 

Шедши же дкнца й рече Црю пред BORMH вельможами: „дай 
MH, црю, глакв Iwanna на вАЮДЪ!“ слънша цръ й см тн CA зло, 
йм'Кай ко єго фучтла велика. й не уоташе прествпитн слока ради 
предскдаціну EMS со нммъ, послаша к’ темниці мвчитела 
й сусЕкн 8 глав8 крстла Й даша на БАЮДЖ Дкци, WHA же поннесе 
Мтри своей. й козложи |кКнеци| на глав скою паки нача пласати 
пред ксКмн. WAE дивное ч8 до! врашно й пит мнегоцфннсе пред, 
всКмн постановленноє BO крок. претверн са. 

Потом рече дгакслъ: „црю, не печалзй ничтоже Сю скорвъ! 
сотворнм вціє паматъ Ду  ткоем8, пондем на поле Дейре» воз- 
кеселКмъ CA тамо нинЕ“. идвшнмъ же ИМЪ нача AŤAROAR ска- 
кати И пласати пред BORMH идешнмн. й бгда прійдоша на поле 
Ape, где ТКло Злато сеткори Мак Кодоносоръ Цръ. прійде же 
Діїаволь на MĚCTO, Идеже закопа Соломон кЪси, И рече Дрен: 
„что сїж могила“ рече же Цръ: „слъшакъ © Фца азъ, шко Юцъ 
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Мей закопа TB ЕКсн“. й рече дтаволъ: „нЕсть, цію, же ти гле 
ши, но Фцъ твой закопа TB злато й сревро й KAMEHIE многоцін- 
нов, H рече сице: аціє в дет 0 снокъ мейхъ мВдръ, TO BHÄMET 
тоє сокровнци“. й ралъ сме тъ| цръ й повел копати й найдоша 
АсльвВ 5 ло велик вю. рече же дтаколъ: „запр%ти, Цою, вСКАМЪ 
Отойти W насъ“. й (гда DEHUIA шпвнтъ, Й аве пойдоша Бси, 
ако могла. тогда AŤABOVK посм'Ка ca 5Кло кезбмію ИродоЕ$. 
й растбпн CA земла Й пойди Йродъ ко пропасть со ЕСКмъ A0- 
MOM свонм. 


Отсе оповданв, доси незвісне в старословянській літературі, 
у-перве опубліковане було мною в ,?Жвтю 1 Слові: 1894, Г 
136—138. Тамже додано вказівки HA жерела сего оповіданя 
(138— 140). На жидівське, тальмудичне жерело оповіданя про те, 
як Соломон замкнув бісів у бочці, вказув Кізеветтер (Сагі Кіе- 
sewetter, Faust in der Geschichte und Тгадійоп, Leipzig 1893 
стор. 325). 


9. Рукопис попа Стефана Теслевцьового, к. 177--178. 


[Як Соломон із пекла вимудрував ся]. Пошюв ши Хе до пекла 
пекло резвикъ, діавола НЗКАЗАК, народ люцкій с пекла вън Ела. 
Й коли йшли люде йс пекла, которых Хе къз колнвъ Toa, HASUN 
CKAKAAH BECEAAUH CA, гралн, ликовалн. Посмотрытъ Цръ Дкд'к, 
дне сушит'ки нд тъ, єдно сна єго боломона нЪтъ. Рек вм8 
Хе: „не жбрю са, Соломона A тамъ И стакнлъ про стракъ діа- 
колом, авы их Там настрашилъ по моем Фуод8. Бо Солемонъ 
CHR ткой мвдрестю Ютол выйдет“. 

Й коли сутнуло оу nekak, почали са ДТавелы звнратн по 
тей койн® й страх, й стали надзмрати Фу пекло й приннкатн 
он смотрыти, ци зостал хто по TOM страх в пеклі? Я Соломонъ 
ск ши почалъ сп Ккатн коскоесний канен: „Вже мой. да ROSNECET 
са pška тво! Ne закбди ниших скоих до конца!“ Там" са Ala- 
волы ко (оломон8 поз’киралн T мсталн школо него. Почали єго 
за Едовати мовачн: „ПовЕж нам, ЦрВ Соломене, чого ты са 
т тъ зестав?“ Рек им Соломонъ: „Са$хайте, давам, Хе мнЪ 
TST вел Клъ сидКтн, Бо са Хе по мене дрбгій раз вер нет сюда; 
TMY Дпроваднв шн то еи 3 колшим STROM по мене прійдет". 
Слышак’ши то АТАБОЛМ ЗЕСАЛИ СА Кел МИ Й поркав ши Соломона 
BUTPSTHAH єго с пекла: „Han й ты Ютол, бсан мы еще За теве 
єдннаго Matmo БКАВ териКти! Ecan Bra оу.:алъ голок, а за 
ТЕБЕ KROCTA не CTOHME l“ A вытр$тили Соломона конъ діаволь 
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Hc пекла. Я Солемонъ скач5чи весело. спфваючи. Гда Bra късла- 
клаючи. ОукидБкшн то Цръ ДЕдъ сна своего Й рек: „ГИ, Идет 
мой снъ Соломон за Hamu сп Екаючн“. Я ХЕ рекъ до цра Дкда: 
"ЇЙ тн казал, ажъ снъ ткой Соломон м8дростію TOA выйдет“. 


Се оповданв доси не було звісне в ряді Соломонівських лв- 
тенд. В рукописї попа Ст. Теслевцьового воно становить частину 
озБазана на Воскресен!в Христоко". Сей самий лвгендовий мотів 
знаходимо в старій українсько-руській пассийвій драмі, котрої текст 
відкритий і опублікований мною в ,Кіевской Старннъ“ 1896 p., 
т. LII, ст. 387—402, далі в українській вірші, записаній в ріжних 
місцях Харківської губернії, і в кінці в людових оповіданях про 
Соломона. записавих також в Харківщині, Катеринославщині, 
а также на Угорській Руси. Про драму, віршу і про отсю легенду 
гл. Миронъ, Южнорусская пасхальная драма (Кіевская Старина 
1896, т. LIV, стор. 1—29). 


K. Крехівська Палел, стор. 1136—1137. 


(Та зкованіїє 9 потирн Соломон +). Gern къ Цри- 
градк въ ст вя Софи потирь Соломона дКла. Єсть Коканъ 
на три гранм, W драгюу KAMENÍH, иж [=] нарицаєт CA поъвын 
дханъ, втормн Измарагдъ, TH самфиръ. AH кар- 
ва мъкуа, Е-йлухнит, 5-амфраксъ, I йнін мнези ск тати 
каменн. Суть ж А й стисн тр написани: 4-й на перкен гранК 
самар'кйскін, К-й на второн гранЕ бврКнскти, Г-й на трети гра- 
НЕ гречскін. Стих самар'Кискін сице: „Чаша мол. чаша мод, 
прорицай, дондеж| звезда в пико BSAH Гу первенцю вдацію 
ноцйю“. Стих єкр'Кискін снце: „Се на вкушеніє HE сткорена древа 
иного“. тл'ькованіє: дреко йно вс|тъ| крстъ, а кк ашен/в © распа- 
тін гать, шко вк5сн раны, вж кспіємь к ребра проводень 
със тъ. | къзъпн Зво CAWRO, 4 вже „Шн“, на крстК BO пить 
Фцет со золчтю |зіс сл Кшенъ. а же „A фупін са" — погревенъ 
със|тъ| Й лежа во къ гревК шко пнвъ Й шюмень ® вина, 
Я exle] рече  кеселїємт З — къскрсе Фуко, весела радость BCM 
дарева. A же „ROZONÍH дали Та“, сир Еч весели, дллугіа, что єсть) 
тлък: поукалим Истиннаго Ба. Стих г. греческми, Гбь стих, 
гати: „И се княь, И дузрит весь соворъ слаку вго, і възрат 
нань И букомть са). Єже peulej й Дкдъ црь посред К ну". такъ: 
И самъ ГЕ црь посред К йхъ плотію распат са. | число написано 
9. сот й AERATEPO. paper же филосо а] Buonala]: ШкрКте © вто- 
раго на 1. akra црсгка Селомона до ржстка Хка akt 4. сот 
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нд. Й се пррчетко W ХтК. Guy же стихов никто ж може 
протлъкокатн, но проглъкока древле нж|е| прикедн в Р5сь фнлесед 
Костан тннъ нарнцабмън Кирнл. 


Три тексти сеї статі, значно ширші від нашого, опублікували 
доси Срезневський (Извістія и замітки о малоизвЪстнъихъ 
н HeH3BBCTHBIXE рукописяхь, N. XL), ПорФірєв (Апокр. сказ. 
о ветхозав. лицахь и соб. по рукоп. Солов. библ., стор. 240—241) 
1 A. Н. Петров (АпокриФическое пророчество царя Соломона 
о Христь, находящее ся въ пространномь житій св. Константина 
Философа по списку ХШ в. Гамятникн древней письменности (СТУ. 
1894). Сей остатній додав до свойого виданя невеличкий дослід, де 
вказує на покревність оповіданя про Соломонову чашу з завязком 
західно-европейських оповідань про сьв. Граля. Найкоротший текст 
сего апокріфа находить ся в Житю Константина Філософа, що 
видане було в Fontes Rerum Bohemicarum I, 26--27. 

Зведені тут українсько-руські рукописні тексти -- тілько мала 
частина великого циклю апокріФічних і зовсїм казочних оповідань 
про Соломона, що повідкривано доси в CTAPEX книгах і рукописах 
ріжних країв, в тім зислі і в Словянщині, та про те спеціалісти 
знайдуть тут дещо такого, чого доси не було знайдено в словян- 
ських рукописах. Старословянські або під лад старословянських 
писані тексти оповідань про Соломона опубліковані в збірках Ті- 
хонравова (ор. cit. I, 254—272), Пашна (ор. cit. 51—71), Порфірвва 
(ор. cit. 240 —241, 260 - 262), далі в видаванім Тіхонравовим журнал! 
„ЛЪтописн русской литературы и древности“, т. IV, Москва 1862 
na. „Повфети о царь СоломовЪ“ (стор. 112-153). Цілай цикль 
слованських і західноевропейськнх апокріфічних оповідань про Co- 
ломона, їх вандрівки і дослід їх оріентальних жерел був темою 
знаменитої праці A. Н. Веселовського „Славянск1я сказанія 
о СоломонВ u КитовраеВ и западно-европейскія преданія о Mo- 
рольФВ и Мерлинь" С. Петербургь 1872, доповненої 1881 р. новою 
працею в ряді студий пз. „Разъсканя въ области русскаго духовнаго 
стиха, У. Новыя данныя къ истори Соломоновскихь сказаний“. 
Богато важного материялу з жидівських, арабськах і др. східніх 
книг зібрав Грінбаум у своїх „Beitráge zur vergleichenden Mythologie 
aus der Hagadda“ (Zeitschr. der О. M. G. XXXI, 198 —224) та в книзі 
„Neue Beitráge zur semitischen Sagenkunde“, Leiden 1893, 198—240. 
Надто гл. Weil, Biblische Legenden der Muselmänner, 215 —279. 


XX. Ед Соломона до Христа. 


А. Рукопис попа Ст. Теслевцьового к. 232—239. 


(Мил [юлл К. дик. Стго слакнаго прорска lat). 
Сей сТый пророк skin [мл Фезвнтанин родом ENA Йз м” ста 
Везвъ W зема Йравитской, с поколКна Йренока. щъ єго выл 
на има Сокакъ. Я коли єго Мти родила сего стго ІЇлію, той 
ночн Фцекн єго Совак8 привнд Клъ са такій сонъ: ако см мМВЖЕ 
ду кЕлых шатах кесКдовалн со Hain Т мгным его покивали 
й полон мгненный дакали EMS Естн тей то єго дитннЕ. Вн- 
дКк ши то Совакъ такій сонъ ч8довал са том8, й пошов шн до 
lepScaanm8 пок дал теє сфенъником тот’ свой сонк. Tama Go- 
какокн вдннъ м дрецъ |сказалъ|: „Ne вой са, чавче, БВДЕТ Toms 
AHTATH жът!е свътъ но Е ДЕТ тов дита дрвгъ БЖЫЙ и любъй, 
слава єго БЗДЕТЪ REAHKAA Й ввдет tako агглъ“. Що такь са 
й стало. Бо Коли ala Кмросъ, прорококал W ХсК лКтъ ке, нж те 
мал см Хе народнти на сей себто видимый. Теє прорекокал 
Жъдом некКр num й людем поганым, A то кыло ЄЦІЄ перед NA- 
роженам Хвымъ за фсмь сеть AŘTR Й за шЕсть надцать. 
Я коли дойшел до старостн ской, жыл су чстот Е свой шко 
агглъ. 

Оу тоты часы пекстали вълн люде поганый, нев Бр нънй 
Болвофалци, которые не кот Бан ЕЕръти нЕ сномв БГЗ сотворвте- 
леки, але Е Еръмли Болванемъ, HAOAOM погань, нечистъм до TOPO 
часб, поки нм выл наставъ Корола не Бронъмй Йхавъ на MA, 
с царицею своею поганою Єзакелію, злою й лютою уицею, KOTOPAA 
то къмла ВЕЛИКОЮ гонителкою на самого нЕсного Bra й на црккы 
ЕЖІЙ й на людей вбрнюу, црквы пзсгошила, Ахвных тратити 
казала, людеЙ M8YHA4, тратила, на скою поганвю BROS ломила, 
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пророки ЕшИТ КН въг кила, Тьідко см Зостал řipodok Aa, АЛ: 
й того гладала таж То БЕЗ ницЦА Црца Езаве й котКла nor- 
витн. Я мала скойу погань поповъ четъръста, которым да- 
вала на каждый Ань достаток жк ности, годовала ну с полаты 
скоєй,, пейла, Мд Евала й бсакій нм ской статок давала. 

Й є To BPEMA МНОГО CA аюдей W Bra нБсного Фкер'нбло 
Было, H кдалн CA о кеанкіє скоакол'ї ик BESAKONÍH нечестікмй, 
поганый. Toram, sparie, Їліа сїмй вар 39 БЫЛ су великой скор "Ек 
й нарЕкавъ сам на секе й просна Bra, авы то сузал ДШВ єго, 
со не Mora терп'Кти Безаконїа такого на свЪТК.. 

EAHHOTO ANA стал CA голос нз Нка ко m й реко вм8: 
дн тъ Їліє до Цра Яхака й напоминай єго срого 

Пошел стъй Їліа до цра, стакши передо нимъ почнет EMS 
гокорыти см ло, рекбчн тымн слевм: „Сал хай, Ups! Жык мой 
Bra й жъка дша мол: аж |не) EBAFT сых роковъ роса на земли 
або дежчъ, поки са не покаете, во так говормтъ Bra мой, KO- 
торомб A предстею дйь й ноцгь, аж HRA A Bra моего дупрошв, 
тож єслн в дет дежчь на зем'ли", 

Знов8 рек Bin ле М: „Оустан тю, ай, єбр'ньій мой 
слвго, Иди TOA на весуодньи стороны Й сокрый са тамъ ду по- 
теці Херад КК претикв Бур дана рЕкн, й там в Вдеш BOAS пити 
W потока, A A казалъ короном, авы TA годовали тамъ“. Gaw- 
шав шн то АТА „оуетав шн пошол, ко съл голод, велик. TAK 
Гата оупроснл нЕсного Bra, абы то Нбо НЕ дало дожч A земля 
росы, шо са такт Й стало: затворыл выл [АТА НЁСА Й не БЫЛО 
AOKYS ан росы на Земан за TORI годы й за шКст" мецей. то 
вс| тъ| полчеткер TA рокв. Й Toran БЕда выла велнкал кеЗ воды, 
такій выл голод, ЖЕ й Тракы н”Егде нЕ вміло найти Жати. Тогдм 
люде И скоты гин ан много. 

пошол» HALA тамъ, где 6 м8 покел kan Bin. Й коли выл 

на NŠTH, стомнлъ CA He праці, потом спочикъши знов$ пошок. 

И дойшокши до того мЖсца, где єм8 Бгъ росказавъ, сКлъ 

там! Фу той пЗцін при потоці Хорад К, с которого BOAS пнкалъ. 

тамъ [МИ вороны с поран к8 NPHHOCHAH Хабвъ, A KO кечер8 

приноснли бмв масо, й так годовалъ Jalo Бгъ стъй, T Ф того 
потока BOAB пнкалъ. 

Й потом той поток вмсохъ, ко не Было дожч$ Пол’ четвер TA 
pord. Потом Зафрасовал ca Та сТый пророкъ. Тамъ Бгъ рек 
ко Гати: ОХ стань, Їлів, Иди во Саредв мКсто Сндонское И Жъви 
тамъ, во A там ве Клъ FAHHOŇ жені оудовици годокатн та“. 
Оустакчин Гата пошол до того mkera Gaprau, пришел до 

Апокрфи старозавітиі. 38 
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ворот варыских*) [u] они АКлъ Талкъ тот8 в докицю, 4 WHA зки- 
рает дрмва, ARK пол Бнца. per’ к ней ТА: „НекКсте, кълнеси 
ми воды пити подорсжном8 члкк в!“ Й коли пошла жена, закли- 
какъ на ню Ма й рекъ к ней: „Hpsws та, жено, кынки МН 
Мкрвхкъ Ха Ква Бга радн ст ран ‘ном  чаккв, Бо всмъ голоденъ“. 
Рекла Їлій жена: „Вр“ ми, члкче немаю И К ДОМ моемъ кремъ 
пригорціа MŠKH Е конов'ци й мало WAHRKI OY кор чазц ЕК, н се дрмва 
нес ДЕК поліньци, й тов со Кк шн WUIHNOK нззЕмъ из сномъ 
моймъ, й тов иззКв шн юж сб лмремь во вс[ть] голод кр Кпокъ, 
не мож ан Заровити анК кыпросити“. 

Рек ко жені та: „ААскчн, жено, H не чнни такъ, мк тъ 
говсръни, дав тов оучини, що A TH повелю. Hau Бор зо И спечи 
пер ше и вюнеси лан К пер ше мало мущника, тож' HORU сек К 
спечи И CHOBH TROEMU на послЕдокъ. Бо гакъ гокорыт Bra сТый: 
конекъ ла ки спора BSAET Т кор'чага щанкм не ммал ет до того 
дна, зачим Бгъ дежчв даст на лице земли“. 

пошекшн жена су чинила таки, мк ей покелКлъ Ата, 
й Лала Ксти Їлій й сама Кала и [лала] сНоки своемз. І © того 
ANA присперакъ Бгъ м$ки к свдинК, так же й WAHRM спорывъ 
um Бгъ некнднмою силою вжию. И там превмкад сфый ATA ої 
той оудокиц за росказомъ Bra нЕснаго. 

Я потом но килкох днк шо ca стало? РозволКлъ CA снъ 
той OVAOKHUÉ T 8мерь. Стала су докице плачвчн гокорьугн до 
ий: „Шо мнф й vosk, чавче И: Пришол єсь до мене воспо- 
ман ти rokya мол 1 оуморыти cha мого!“ Й рек K ній Га: 

„Аск чн, жено, не плач, дай MH cha твоего сюда!“ Й к'зав'ши 
вго [ala Н пон Ксъ єго на зкюш'к8, где EMS выл спочикокъ Їлійник, 
й полежма его на постели ской й там стал са мелити TAS Bra 
плачвчи И гокорачи: „Оуви mik, Ги! Ги, скЕднтелю оудовы 
Са, су KOTOPOH то м KURS, а тъ W3A0BHA 6CH оумерытн сНа EN 

н мнЪ см 8тном8 нарЗгана сучинити!“ там ч до соткормл 
стмй пророк ла: дЗн въ на Фрока TPM разы, стакъ прызывдтн 
Ба и ркъ: „Ö Ги, Bike мой, nocašyaň ма, раба TROEDO, нехай CA 
BEP нетъ Дша того Wpoka в него!“ И скоро теє вымовил, зараз 
Южълъ Фрокъ. И кзавши єго а нЗЕКлъ єго из EN KH 
ї Фдакь єго Мтры єго. И рекъ вй hia: „Ото єсть живъ сйъ 
ткой, дай Хкадв Г$ 6$ нЕсномв!“ Рекла жена Ko Тай: „Бижв, иж 
то єсть Ты чаккъ вЖжмИ И CAORO ECT вЖоє ко Зстах тксйук". 
И покленила са сТом8 Їлію пророк вЖом$ И прослакила Га Ба 
нЕсноге. 





ж) Від мадирського уйгов — місто, 
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Й KOAH вмстолло пслчетвер та рок 8 тен карности, рекъ Бгъ 
до Їлій г „Оустан’, Iaie, AH И покажи! CA кролю Пуаєз, нехай CA 
покают W злостєй скойхъ й дам дежчъ на зем'лю". Оустав шн 
та пошел. И колн [лю оувид'л" крел Яхакъ, рек к немв: „Ты 
встес ала 28 Їліа же рек: "стем [516] Їліа. Шо чиниш, кролю? 
Чом ca не покаете й не вер нете до Га Ба? Доки вВдете KPA- 
MATH на Бк кол”Кна ? Цр8, кажъ тъ зевратн ксЪхХъ людій й по- 
повъ свой в, кол ко ну манпъ“ ‚ Й такъ оучннилъ цръ: послалъ 
сусюдм й росказал людни зократн CA Ін) попом сконм', н так 
сучинна цръ: росказал Ити сушиткимъ на герб Кар мнлск8ю. 
Й тамъ per um Дата: „Oyunkre маткъ й npnneckte 4 фЪрм 
єГом'ь свой мъ: вы сксем 8 кбоки Балаамови [sic! зам. Алалокн|, 
A A своем8 Бг5 стом8 Сокамав, й который Бгъ кого высл8хает й 
дасть дожчъ на землю, то той вст и ESAET Бгъ волш Й прав - 
днвый. Если мой Бгъ даст деожчъ на землю. то мой Бгъ кВдег 
дускм вгомъ Бгъ, прав дивмй й стмй над сусЕми нами са8- 
гами єго. Я ecan вшъ Влалъ даст дожчъ на земаю, то вы 
HATE за ним. ЇЙ ко зостакъ пророк ГНь вдинъ, а вшн пророкн 
MHO3H S'kao. Дайте OVEO нам дка выки молоди] й POCTEUVŘTE 
ну единого на ЮфЪрВ вашем Бг8, а A ростни$ вкарана, Т WrHA 
не кладБмъ [B реп. хибно: наклал мт |: й Зіни Br» TOTS 
и оз запдант мгнем, TO ест Бгъ BFAHKÍŘ“ 

Й поувалили то слово oyck АЮДЕН реклії нев Кр нмй: „Дебре 
WH говормт, той то [мл. нехай такъ ввдет!“ Потом lata рек 
не Кр HRM поганом: „Возм те км сев К выка єдиного И вы пер - 
ше фучинКте ФФКР; скоєм8 Бг8 ї wrua не пригнъщайте!“ 

И перше нек Кр nun оучинили м фЪр В свсєм8 Ers Ваал: 
стали всн попы Ил жъкии, почалн прызыкатн има RaanoRo W 
Заран KS до поаз дна. оцно звали й кликали мокачи: „Песавхай 
нас, Бале, посавхай 1“ И не ємло гласа анК послвшанта. Tpsanan 
са много WKOAO жертовника, кот ‘орый То БЫЛН оу чинили, И вмло 
юж подёДне, CMAA са из нихъ Inia гокорачи: „Клич те голосно, 
АЛЕ видить, иж то нфколн вшем8 Бг8, або може панк ECT 
й спитъ“. Канкалн й не вміло нКчоге, а иф Ера лежала. Потом 
рек имъ lata: „Перестанте кы юж кликати вашого пбстого Bra, 
нехай A оучиню W фЪрь доелв“. A рек Ата: „Прист ВПИТЕ KO M nk!“ 
Й прист8инаи к немё оушит" ки нев'Кр'нкє люде Й рек inia AO 
людей: „Оучин те MH) ціо кам покелю 1" A принаєт [АТА Bi. Ka- 
міннй по числ8 BI-TH кол нъ Inäuenng, ак EMd Бгъ. онорня 
моквачи: „Иль БЗАЕТЪ ИмА твоє. ... #) шкатн жер'тов'ника 


ж) Тут у рукописі очевидно щось пропущено, хоча в тексті не зазначено 
пропуска. 


300 


TRA, который то вылъ розметан © нек Кр нъ. Ї школо жер- 
TOR'HHKA WKONATH казал мрок й казал полежътн дрмва на жер- 
ток ннкъ И масо пскелКлъ порввати на к ката н покласти на 
керу дрокъ. Й рек Ата: „Принк Кте мн чотыры колоносы коды 
Но пеликайте дрива И масо wäre ное“ дек: збудкейте 1" 
| здвойша. „Оутройте!“ | втройша сыпатн код8 четмр MA цевръ», 
Т шсъйшла вода ШКОЛО претола, стад тей марок повный коды, 
который кыл выкопавъ HA тое коло жер тев ника. Посмотрывшн 
lata на HBO й почнет говорытн мокачн: „00 Ги Бі Якраамовъ, 
Їслакск, [акокль, Kč Сотворителю НБА й зема В, Бъсл хай мене 
днесь H дай, Ги, мген нз Нва на зем'лю! Нехай познают люде 
нев"Кр нъй, дко ты всте Бгъ єдни Та ECTEM слёга твой!“ Й Жана 
ca [мл naausun ко ГХ8 Без. Й зараз въсавхал Bra мол В стго 
Im, й спавъ wren низ НБа W Га © самого прстола кжого, WIEN 
вм'пирейскій моц’ный, тамъ спалив масо и дръва й BOAB ду том 
марк й камЕна. Й там оушитки oynaan нев Ер нъй люде на 
землю, так кор 30 ак ком MHINETR дол въ ниць й закричали 
голосно мокачн: з Заправдм тей вст Бгъ mon ный над оусКлми 
Бги й вЪрЗзем вм8 оушнт ки!“ И рек Ina сТюй As люд: „Пой- 
майте къ мн тоты пророкы Блалоккі поганый, АБЫ ни Един 

3 них не Brian!” И так поймалн HY ої шит'кну люде н повЕлъ 
ну» Inia на поток Кисъсовъ й там их порКзалъ оушитких тыхъ 
поганъ/г поповъ. 

Потем [ALA CTNŇ печнетъ говорюти цін Her kp noms Яуавв: 
„198 Яхаве, то тиеръ в дет" дежчъ из НБА на землю. Кажы 
запрагати Е ткою црсквю, HAH Бер 30 до дом твоего» 
авм ТА не 34x катне. дожчъ на итн! Й самъ стъй Їліа йзай- 
шел на гор$ Кар милск8ю й приклонил са на землю й положыл 
AHUE свое меже ксл Бна свом й станет мАнти сл [8 BS. И тоглы 
CA зараз HBO помрачнло WEAAKAMH И дуомъ й проллял CA дожчъ 
REAHKÍŘ Й CHA ный. 

Цръ же Яуавъ пошолъ до дом8 й пришов'ши повЪъдал тов 
црци своей Єзавелн, шо [ala сучиник, же то й неповъ их оушит- 
ких потратне. Слвишавшн то црца HESECTÍRAA Езавелъ насер AHAA 
CA люто на Їлію И послала к нем8 говорачи: „Гы ли єси пог8- 
сив попов мейхъ? Я а зав тра ALIS твсю возм8 HC тебе". Слы- 
шак'шн TOTO АА накова! се, дустак шн пошелъ и стал ФутЕ- 
KATH перед TOHO нечестівою црцею Єзалкелію. 

Й пришоль во Вир са ю землю Шюднн8 ї цставна там! 
Фрока своего, A самъ пошол оу п&ц$. Й ишел тамъ Днь цКлъй, 
й пришек ши су пЕці8 сКвъ спечивати под смерекамн. Й там 
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оуснвкъ й вид Клъ сонъ, мк вы кто, [ь] прист8 ина CA к нем8 
й рекъ до него: „Тате. Встань, Ежъ й ПИ, BO ECT ти далека AO- 
рога 1: И коли ca laia проввдивъ, дно зувнд кл су головах єго 
шщшипокъ мч "м'кнкій й корчага коды полна стоала. Оустав'шн 
Inia став Жсти й т8ю ROAŠ пити, H зась) сусн ви. И знокв 
пришол K HEMS агглъ Гнь, Ap8riň раз HART NER вго й рек: 
„Оустан а, Бжъ й пій, во ти далека ECT дорога“ . Оустак ши 
Гата вАгодарикъ ГА Ба, Квъ й пикь. й так Ишол ко KpknocTH 
того найдъкв M. дній й АХ. ночій не кк8шаючн нічого. 

И пришолъ до горы Хормвскей й там знаншелъ печар8 
й квойшол в ню й жма тамъ молачи са Г$ 6$ непрестанно див. 
й ношъ. И там пришскши ко нед  агглъ Tin й рек EMS: „Шо 
ты 78 Їліє чинишъ P“ Рик Iaia ко sřraš „Ревнва порев! нова". по 
Teak БЗК мевмъ кседер жителю, ко WCTARHAH люде TROH прика- 
зана твоє й TEBE, ГИ мей, мл тара ткса POCKONJAH й пророки 
TROH погбвнлн, м толко єднн зостаммъ, й уотат й мою дшв 
оузатн за те, Ги Бе mon!“ Й рек Гель ко Їлій: „Ме кей ca, 
Їдіє, дустан Фтол, HAH во пот твой! Йдн NŠTEM ве пЗстиню 
Дамасков 8 й там постишъ Елиса сна Сафатова в м'Ксто севе 
прерока". 

Знов8 пише B четвер тъх книгах црственнюх R г|лЇавЖ AtBA- 
той на дкатъ: ‚Oyerag шн, мовнт, єднного AHA стъй Iaia no- 
шед ко пт" ской и знайшол ага Eancea сйа Сафатова, W KOTO- 
ром то вм8 агглъ пок'кдал. Й Єлисей на поли жравъ CROHMH 
колі. Пришов ши к нем lata стантъ EMS nponerkAATH слово 
єжоє Бга нёсного Gagawga. Рекъ ко Їлій Єлисей: „Due, жыв мой 
Bra И жъва дша мож, же та не wevat'ao!“ Й зараз! Єлисей 
порзвавъ пл8гъ ской на шгень H ЗаЕНА єдиного кола и наготовал 
beru Їлій й cock, ї мустакналь сушит‘ко, пошол 34 [Аим И Был 
вм$ сл га, й саЗжыл Їлій вр" не. 

Й там USA соткорълъ стый NPOPOK Гата. Єднного дів, 
коли оутЕкал стъй ал перед Єзавеаївю ціцею, генителкою на 
урсттанъ [sic !], а nerona за ним су aka съда, lata СЪМ при- 
вЪгъ на едино поле и Знайшел едннего члкка, A мн сКегъ пше 
ницю. Поклонна са вм8 [АТА Н BÁCEHA НИЕЗ єго И ПНИННЦЮ й там 
соткерыл MAÄTBB Ao Гда Bra, й там зараз стала пшеница су 
колосК H Зац вила красно. Я в тем часі прышла погоня, са8гн 
upuk Сзавелннм, стан т зЕКдскати чакка; „Ци не вид kan 6Ch, 
чЛвче, 1874 Їлій 23 Й члккъ им повна з Й єго еше TOTAM 
вид Клъ, колнм твю сКал п'шеннцю, а теперь tá єго, панове, не 
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вид bar“. A рек'ян савги: „Юж то ca давно чинит!“ Й вер нВли 
CA знок8 назадъ, A сТьй Iaia пошол ко п8т" ской. 

GaSyaň же, шо см стало над тоєю везвожною корслицею 
Єзавелнєю! Єднного AHA ПОШЛА сама на свой фол карскъ.. там! 
ek поразнла сила ЕЖад HEBHAHMAA 3 на єднной зем! AH Wpanch 
супала тамъ мртва й там 6К до кечера Мы нзз’Клн. Й так’ то 
RAAA Кезец ница зле Фдала AUIS свсю WKAAHHSKO ALAROACM й NO- 
шла до пекла на MŠKH BŘYHNH. 

(6) кзатію [ATH на HBO Ис тЖломт и з лвшек). 
Й коли юж пришол TOMŠ час, иж то мавъ Бгъ оузатн Їлію во 
трвсК на Яко. тогды ишелъ аа T бансй во Галъгалы. Tam 
мовна стъй Гата ко Влисею са 8з Е свсем 8: „С Кан ты, чадо, TEN 
на сем мКсци, во мнЪ велит Бгъ йти до Шер дана“. Рек к нелл8 
Єлисей : (дів жъвъ мой Бгъ й жъва Alla вст мож й твод I 
ЇЙ сл теве не лиш8 Й не ставлю TA, сучитела своего!“ И пошло 
из HHMH N. мвжей (0 сйовъ пророческих, й стали м же по да- 
дк, 4 а Їліж ї бансей щва стали при Врданм puk. И взавъ 
Ата wars свою, нзвивъ Ek T Здармвъ нею по вод Е, H розд k- 
AMAA CA вода НА двоє на МЕК сторон й сЕмъ й ТАМИ, H пе 
рейшан WEA по CSU. Й коли перейшли за Їмрдань, рекъ Їліа Ean- 
стю: „Проси сев оу мене що хочниъ, зачнм не взат 584$ о 
тебе". "й рек Єлисей: „Neyan кадет Н во MNĚ AX такій вогатый, 
шкій ECT оу тевЪ“. Рекъ вм5 lata: „Поскорыл вси тои ої мене 
проснти. Я єслн MA оувидишъ, KOAH Rss ЗАТ Фо TEBE, TO 
сЗдешъ ты тото MATH сі сим, що A маю“. | теє Нд чи п тел 
гекорыт ala до Gancea, нно коласа И коні \гненные фушит" ко 
стадо MERKE ними и взало дусмъ Їлію жъвого HC тЕлом на той 
коз уфгнистъй кон'ллн WTHHCTWMH Й понесло Їлію в йко мко ки- 
Хром. Єлисей же стомчн смотрытъ й закликають голосно н рек: 
„Wir, Die, коласа лева и конф erol“ A потом не оувнд Блъ 
ai перед севсю. 

в'завши Єлисей за щшдеж8 свою розодравъ вЪ на дкое. 
Iana же сп5стна Флисиви нз козд ха Мдеж8 скою, которою то 
Был POZATKAHA Кор дань рЕкв. Оузакшв Єлисей дек Татин 
спадшвю из’ воздвха Берн лъ CA до Iwp a ana Ек [sic!] и став'ши 
при pkuk оузав ши Єлисей [Айн WAEKS судармвъ по вод н не 
розствпилд ca €m8 кода. Й рек Елисей со плачем: „Где «ст Біь 
моц’ный атинъ Ange 3“ Оударък по BoAKk др г раз н рост$- 
пила CA веда н перишелъ Єлисей по c8y8. 

Єднного час$ притрафнле CA Было йти CTOMŠ ici через 
EAHHO MĚCTO, где TER д Ети пвстота грали ca на Злици. Я Елисей 
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Был лысый, голова вм$ кыла лысла, Pond. Фувнд Ев ши Елнсед 
дЪ ти кЪгли За ним корачн єго И крычали гокорачи: „ЛАъкъй! 
ПлЕшивый! Гологолокый! Па Бшъкът!“ БЪгли за Gancem за 
МЕСТО корачи єго й за рызы | сК паючн. Потом не тер плчи Елисей 
далей тым дЕ тем п8стым помолиль са Бг8 й ркъ: „Дай TO 
Bike нЕснъй, авы То Bach медкКдь пороздиравъ офшит’ких за 
RAWŠ такбю звънгочнвю п8стот8!“ И к тем часЕ гдес са оузала 
MEAREAHUA 39 AROMA, АКТ мн и там порозднрала ледведнца 
тъ своеволных пзстошных дЕтей сушнт" кнх сорок й патере, 
й пошла оу ach. Я Єлисій пошолъ оу пу н вселна са BO вдин 
печар 8 н там превъкал на MÁTBAX стъх. 

Ton же Єлисій xonk єдиней на Имал Соман танинм BO- 
скресма сна ek офмерлого. Ton же Єлисей стый @рыхонски воды 
гор ки, соткормкши мате, оусыпал оу тоты коды соли и стали 
воды солодкіє H людем пожыточные. 

Повф лают книги црсткенньи четкер тъй ду главК патой, 
ако вм той же Єлисей стый пророкь ЕЖмй еднного кназа Ясы- 
рыйского на Hma Неємана wukerna [sic!] єго ® проказы, коли 
вм$ росказал Был СЕмъ раз погрвзити ca ом pkuk р данни: 
н коли CA погр8зиль, зараз б) него пропала злаа проказа, Й вчн- 
HHAO са ТЁло єго красное Елмн, шко Фрочате молодого, й выл 
здорсвъ й красень тЪлем. ТЕХъ молиткамн Геди стюу твсНну к 
МЕОКЪ прорококъ |ати й Gancea помнавй nach й сіїси дша ниша 
всегда И Huth й nýcHo и во вЪки вЪкомъ. Ямннь. 


Отсе onoBiTaHe держить ся доволі вірно біблійної основи, 
а декуди навіть тексту (1 Царств ХУП--ХІХ ; 2. Царетв. II, 1—18 — 
оповіданя про Іллю, і 2 Царств II, 19—25; IV, 8—37 -- оповіданя 
про блисея), та має також деякі апокрігфічні подробиці, а власне 
початок оповданя про [ллю (сон єго батька і виклад того сну, 
взяті із проложної статті про Іллю, A ся знов винята із твору CBE, 
Епіфанія Кипреького „Historia де prophetarum vita et interitu“), 
епізод про ниву, що чудом вродила пшеницю і оповданв про смерть 
бзавелі. | 


Б. Рукопиє о. Теодора 8 Дубівця, стор. 8—10. 


(Ma тогож Al. сТго пррека Gaucea). Čanceň Beau- 
кій й славный пррокк кжій БЕ CTPAHNÍ Gaecekia й племене Рж. 
внмова, CHM же Ясафатов. Єгда же Хоташе родити с|4а), къта | 
велїв ZNAMENÍ: зазтаа Бо Фуннцн, нж(є| в Guaamk, Емстро възопи, 
шк(о) слкинати ко ЕранмЖ, рече ж[ innen въ йлленій. хо „RET 
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пррокь роди cla] днесь] въ Ih mb й тон раздрашит HOTŠKAN - 
бнеї й съкржшит сълтлн нъм“. многа ж знамена сътвори Бгъ 
ржкою Єлесейною. й ТЪ пррочествова W пришесткїй Гин, Єрнуон- 
ска водьТ везчаднът й гръки сжша НсцКли й рек: „тако глет ГЕ: 
йсцілаю коды СТ, Гда) нсцілают". мрткъта въскрси И прекаже- 
наго сжуаго Невбмана Сирина © проказы щчнсти, И бОзію споего 
сАЖгВ прокаженаго скткори За среєролюбів Гн) преслбшанів, И Воды! 
1ер дан скта мнастію Йлійною фудари И разд Кан, I ина многа 
чюдеса съткор[н|. й сЕдлиж 6мА канз |Ер дана съ #-ю Г. CHEM 
прроческну, слышав W нем црь Йсжруиски И посла пойматн 6ro 
тисаці койнь. дузр Квши ж(є) Из горьї воина? иж идоша съ 

com мжжт |зіс!), котаха БЪжатн. н реч: „почто мало вой 
екжите множайшій Бо су нас CAT“. й показа HM АгГльских RO- 
ин CTRL множество се. й ФУкрКпи [вом Т йде с ннмн къ 
Йсирійскнм людем вом й речі: „кого Hyper і" H pkwa: „Gar 
CEA“. M речі нм: „нА Бте въ сл Бд мене!“ й приведе го въ са Ед 
секе гла цію ЇйЛевоу : „не оукій людей сих, но давь нм мстн 
и Фпоустнкь ну 3 не мко на TA пріндоша, но йко на ма". И RO- 
проси НХ: „како смет: к итн BR град сей |“ й тн  KAAKÁ са 
ГЛЮЦІЄ: „ни града кид Ехом !! блист же пожнке BÄTOSYTOAHO 
престакн CA Bra й похокан въс|тъ| Фу бамарій в Савасттана 
град. 


G се тзв. проложна житвпись, т. 6. така, що помицувала ся 
звичайно в Прологах. Житія пророків у Прологах винят! з деякими 
скороченями із твору сьв. ЕціФанія Кипрського „Historia de prophe- 
tarum vita et interitu“. Відомости свої черпав Enivaufä не тілько 
з Письма сьв. але також із пізиїйших рабінських і апокріфічних 
творів. У нашому оповданю апокріФічним додатком в відомість 
про чудо, яке стало ся при вродженю блисея. 


В. Рукопис о. Теодора з Дубівця, стор. 1—2. 


(М Цатогож A). сТге пррока Їсаї а). GT сага ве 
лнкін?) пррокь КЕ?) © ledanma, сгрый же“) ваше Manacia цра, 
CHA Езекел, Иканчаше бго W везаконїн?) й прегрен выс[ть] пи- 
лами T на польї и похокань Бюс|ть|”) клизь воды. южіє)?) no- 
FOYEH Сзкеж |и |") разері?) ю ратных дКла!9). но Бгь!!) знаменів 
сътверн пррока [так в Ком. Прол, тут хибно Bra] ради, зане 
прежде сулдотви|а) ro сужада са") й пеман ca пити кодът, 
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|н Ágiej'“) послана Бъмсть бмоу Кода жыка Фтоудоу. того ради 
нарече CA Силоудм, вже| CKABAFT са: послан. тогда") омвФ ле 
жаахоу мощ стго пррока Близ кодъ! Guaoyamaa, ко жіє|!?) 
кК!8) положенд!') фускрай мера") úpa Дкда й Соломона. й по 
CEM же принесены выша мещи!?) в Костан тинград??) й положени 
къша ду ЛаунрнЪ?") къ??) цркви?) стго Лаврен Tia. 


1) Стрсть 2) дод. вій 3) дод. oso 4) страны нже 5) дод. бго 6) уас. 7) аже #) vac, 
9) разорнк 10) радн 11) Й кысть 12) фуждак са 13) T. з Д. уас. 14) н туго 15) дод. речено 
18) кметь 17) vac. 18) грока 19) уас. 20) Цінград 31) канз Блахьр'нм 3?) уас. 23) цркке, 


Варіанти виписано із рукописного Пролога, що находить ся 
в Комарні, власність тамтошнього міщанина Вільхового. Рукопис, 
свльно ушкоджений, походить із ХУЇ або XVII віку. Гро смерть 
пророка [сай в Письмі сьв. нема ніякої згадки, а тим менше про 
місце єго смерти і про чудо з водою. Статейка OTCA так само AK 
і попередня винята із твору сьв. ЕшФаня, гл. Divi Epiphanii episcopi 
Constantinae Сургі contra octoaginta haereses opus Panarium ete. Ba- 
sileae 1542, стор. 618—625, де поміщено статтю Historia de prophe- 
{агат vita et interitu. Завважимо тут, що із сеї статті взяте також 
оповіданє про пророка Натана, поміщене у нас на стор. 276--277, 
A також оповданв про вродженв пророка [ли! на стор. 296. 


Г. Крехівська Палея, стор. 985—987. 


[Смерть бремії ї єго пророцтво тро  Icyca]. [Шо зруйнованю 
Срусалима Навуходоносором решта 2Кидів, не виведених до Вави- 
лона, не хотіла жити в Єрусалимі, як радив їм бремя. Під про- 
водом Йоанана вони пішли до бгипту, забравши з собою 1 бремю]. 
И помт Изнанъ н кса вьєкодкї, силы кса оставльшам Ню- 
Днньї ссрашени а жити на земли, моужа CHAHLÍHM н младе нца 
H дшери цра й Aula také шстави Наквзарданъ с Гололнёмь снмъ 
ПЯуикакомомъ, и бремна пррока й БарЗуа сна Нирийна, й внидоша 
къ Єгупет, ако не посл8шаша гласа) (Ra. и внидоша R Тафайсъ 
й приста[ша] к мерзостємь вгупетьскым Й женк! Нхъ й кажах8 
црци Несней, къзликаув єй възликаниб и кажау8, шко й моужемъ 
ну пристати к нимъ. Й въ тъ| слоко THE къ Epemen: „се Аз 
преставлаю лице свое акож) погзкнтн кса Йюдей вежакшашм 
въ Єгипет, й пад тъ сіа| мечем й гладомк, дскадеют даже Ф мала 
й до келик[а]. мкож(єбї са ти надеютк дами свонм|н) къзкра- 
ти тн! | а) на землю Июдин$. не вкзкратат са тамо ни 5челеют? 

Ачокрфи старозавітні. 39 
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[sic 1. й Фкараше ren аюд е Йбдейстий @ремей ratie разбмек- 
ший, ако жены ну кажау5 вГомь ВНЪМв. ГАЦИ: „слово, вЖе| 
намъ Греклъ єси) къйма ŘE, не послбшаем теке. шк/о| ткорацін 
ткоримъ се слоко; єж|б ИзьТдеть ИЗ Бстъ наших KAAHTH црци 
нЕсней и възликаеть EN възлнкан!6, лакоже сткориша оди вши 
H цри ншн къ град Июднне. й кеслаце CA) и живбциюяю 
къ дни ском. 

ААнего же плакаша зам. плака са! © них Hepemeá Й чаша 
а не сллешати CA мерзостьми EFÖNETCKRIMN. пррочествока Же МНОГО 
W Икдевх сих къ Grynre HW Dapawnle] й 9 людегь Ero, ако 
NOCHENSTH ФО лица Халле ска, понеже кажахв рвкоткоренолмь. 
й рече же И се предстомщимъ : Й Фидет ГЕО Фо Guwna на KO 
н пакін| прилеть в Сиюн слакою, єгда дрекВ поклонатса BCH 
азы ци“. прречесткова же преж[е ржетка Хска akt кк. W при- 
шесткий Хскк й W распат[н]и й преводений: сльишакше ж[е] се 
Пюдей къзпнше ГАЮЩе: „се ж|є) пакъ! тниже| ran гланни Йсаєю 
спмк Ямосокым 1“ й кземше каменіїєм повнша й, понеже | W БАН- 
чаше 14 © везаконий. понеже; ваше Éry птаном довръ, И norpk- 
коша й влизъ AOMd Фарана. Помоли ко са Boy, измреша 
К аспндъ?, нж|є| г5Блах8 люд | н|и кодний Зкернб, нж(є) нарицают 
CA коркоднан. 

Gen жи) @ремна къда ZHAMENTÉ EpeW Ma вгупегскымь, мко 
подокаєт трасти са Идоломъ йуь й пасти (а) Спса дКла 
мтречат | н| © дКы рожен 8 й къ Мслех. да сего Akaa Єгуптане 
И дос кню творать дкцю ражаюцію первый млад[енець би, 
й къ масаи къложьше покданают са Єм5. Быс[ть] же по Х. и Г. 
Акт Йфсифк ком CA Hpoala] изкиклющша MAAA[E]NILA, пойть 
Хса й Мрик й КЕжа къ бгупегь. къннде же въ сТавЦи ва их 
Явл$ла. с511$ Хсу г. AKT, JEHÉ падоша HAOAH ксн. йєрен же RH- 
декше къстриеташе Й припадоша къ Спйев, дабы цркви ну не 
пада СА W НИХ. H уеташнмъ имъ написат |и| йкон8 подови Ero, 
пипик |фю же уотацію найнсат|и| й не межаше ба концати по 
\краз$ Хск 8. й начаша молитн (а| Спс8 вен, давы NOKEAEA, 
дакы CA концала Икона 600. Хсфу же накленившю на ню, Й сама 
ике| на| авте конца CA, иже| Ходнать Grywrann И доселе. MHOSH 
же снаний й при покбша[ша] са) кзати ю Или преписат | н| й не 
кьзмогоша. 

| сего оповіданя нема в дотеперішвіх збірках апокріФічних 
оповідань. Назрукована Тіхонравовим (ор. cit. I, 273--297) у двох 
редакциях , Повість о пліненій Терусалима“ не має 3 нашим тек- 
стом нічого спільного крім пророцтва Єреміїного про Христа. 
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A. Замойський рукошив стор. 758--761. 


(Mena декара къ 31. стрсть сТых Г.  трекъ 
Янанін, Язарти, Mncanan й Данила пррека. Ги |какн). 
Хецію НиЖ покфеть Barıy възкКстити ХКалук црккамъ и трекк 
Хкъ й мчнкъ моужьства. влико Фуко Bra знаєте, паче ЖЕ Знаваи 
ECTE мъ, ЗА К душн приклон ше Ак К посадушайте, да YTOMRIYR 
мчикъ мзаВ къзданта сподоките са, сну BO NOAOKAETR укалити 
й дикити CA HMb, не ЕНД ККШИХ чАККЪ луна стрти й къскрне. 
мртвълм, Й преже слакнаго по плоти ХКа пришеств?та Йспок Кдникъи 
й MŮHKKI съкша, № сну не мы к камъ кКщавауъ, но премышае- 
немъ четнаго НнК намъ пррочтва кКфатн. тКм же азъ уоцію 
црекыхъ съродных дКтен Янаніа, Изарта й АМнсайла й съ пре 
мдрым”ь Даниломъ BATSE житнє скенчанта NORKCTROBATH. при- 
АКте Фуко, ВЪЗДКНГНЕЛГА ПОДАФГЬ древнаго CH3AANla, которма 
ради вины Н заврала дучнненн Бкипа конци вселенных красныл 
АЖти [врлмьскыл. како та изкЖцаю! како стрьплю д Кана й ab- 
TEAM ткоа! не щука Ктаа тевК къшю, не БКседоуа днвлю CA 
слокеси повел Бин, что ти гла БРъ до чегырьжды заскБд Ктелв- 
CTROVA Й гла Дкдомъ: „Яци Шставать сйке твой законъ "мой 
И въ соудвахъ менхъ не хедити имоуть“; Исайблъ запрКуаж: 
»HZMAIÁTE CA й четы BOVAFTE, навмкнете довро ткоритн“. й пакъ 
же Гать: „lepäms, в тевК правда спить, й НнА [Sic!| дув7нца“. 
какоже правда спить? прозакЖніє по плоти A3" дЕца, еже ДКдъ 
предвндевъ въпеть: „Въскрни ГИ тю й кнкотъ стни ткоєл! 
в товК м'Ксать |на боці новійшим письмом приписано: см Бшают | 
корчемници кино с BOAOK, й кнази TROH не покерают са, ШКЪ- 
шници татемъ“. й АМнуКвмъ глетк: ,преврацію праздникм ваша 
на сЕтовантв Й преселю WE он поль Бакнлена. вгда Яве NEBI- 
каше въ слоушаніє, то дуже пригетекилъ на та цра Ясоурій- 
скаго“. R'hCIHOMHHAA съкрокици, еже при ЕзикКи цін, „й мпелчи 
CA на TA с вой“. прикКдъ upa Ясоурінскаго, ИзБракша конл NO- 
гон ных МНОЖНЦЕЮ на кранЕхъ, й ксКдше на кона оувоша CHA- 
ним), кронами къщроужени ?), мкКа4 рвкама стрКлаюціє не 
погр Бшахоу. й найдоша?) на град“) къ г. час ноши праздником COV- 
цію?) Й ск Кцалмъ многам'ь?), єгда кКша АНЦИ й пирокК, КОИМ вали 
же И гоусли, троуск плачюцих”). блгороднін?" МФкерзакеу CA ксего 
сего Й сковод ни, но съвранъ БвИСъ КСК град Й ксе торжестко 
® ксеа чади на аденіє и питіє"). |крем КА ШЕЬХОДА рмдаше): 
„ДокелК!0- везълолъствоубши в шкраземъ заткорен'к вси, Зане же 
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наказаніє икъ й дКане Ara“) Пкналелекъ пррекъ ранимъ“) 
на с К, да не киднть Запоуст Кнта града!?), MT стоужени въвше 
напрасно13), прю“- какилоньскоу пришедшоу  троусъ тксратв 
троукы седмью пелкы гласемъ келнимъ Й таЖКы!“), й колеса 
пристробна!?) желЖзна щгнена!) прискакаюци напрасно" CTkHN 
NPOBHRAAKOV до мснеканта, й TPECHORENTA ТАЖКО ФШроужіє, тоулоке 
корець сражауоу са й кони скЪрепи глсомъ варкарьскым ржюци 
Кел MH копіахоу. сако ксКкмъ тКмъ тазикъ гремъ вюкаше!), 
пнрске же ARTE напрасне!?) съкроушиша!?) ca й ск%ша фугасноуша, 
кожи?" реч[е| пррокъ: „прекратити CA праздникемъ Их на сК- 
токаннв??) и?!) радость на плачь“.??) Toy sk?) пад не ст Енамъ 
И домовъ?) различных ??) спаденіє??) й ж'женіє?) ка Ккинъ?- 
й пад Ена трвпъ при цркки??), й сцініні?) съсоуди слоужекнін??), 
Ayo же не ЕКА К коликою кКша цЕнок злата??), Й RCE расум- 
циено?'), принес нъ ккікау су презлаго того Akania’?). 

-rm же вкиша?) М. тысоуфь моужь й жнъ й АЖ). 
помыслив’ же Ясоуранинъ Єдиною врькью35) „135) моужь CBA- 
закъ??) йзведе??) йз града Нхъ М. гысашь, посреди же?) мно- 
жестка*°) плБнникъ“?) г. WTPOKH бдинсроднма“) сустронлъ:-, 
й Тако“?) сккозБ поустла мКста й драждьнад?) уфвоуздакъ 
Браздами преднам"") пхъ веджше?) шкож|б Wean Имьскы, д со 
задн віюціє женауду"?). БК ко“) пекКлелъ BOCNH кодити AUT на 
моукь"?), да аци вдинь ихъ:?) на тернъ са наводъ??) A Ко- 
шеть?!) тернъ Из ногы HBATH, то ксей тисацін??) ждати єди- 
ного, Занеже ваше Единемъ сужемъ??) свазанні?), акоже прокъз- 
гласи ДЕдъ??) FAA: „къзкратих са на страсть. вгда сунзе мн 
терни", снце?б) кнемий kim йдоуци??) дойдеша Вакулена до 
трета рКкъ. г Клуже?8) 78 наб?) дрекК2?) ув Бшчинамь 8?) цу ргань о!) 
ноужакоу Нут?) глюци: „веспойте намъ псамъФ- шко же на 
земли кашей 13 63) тегда ставъше“) триє вдинсродн/и8?) и треци 
ОрЕша: „не достойно?) есть пред”? нечтнвммъ слевесъ вжінх 
глатне”)«. й'8- внша м Того дне жезанвмъ соуковатъимъ де 2-го 
часа. непорочнін же Мтреци глакоу тай: „въсквалимъ ГА 15 98) 
на OVTPIA же в Г. час чакколюкець ЙО?) незлокньій?) Бгъ no- 
мАНОуО- завКть съткорный къ Якрламоу Й сумолнъ BOI 
пракеднъ мн сналн??) посла исцКаникы 79) англъ 7!) йсцілитн??) 
люди CBOA ÚT страстн кезакон никокъ??) й оукретнкъ срдца 
претикнъ к??) на масть й щвратн??). 

ТК ми же кнАК цію сенъ неудовъ рКшнмъ, Даниломъ 
и стмми WTPOKRI сказанв NPIATR. того ради постакі А кназа 
тей стран Ко ксей. тремко же! црмь йзменнкшим са жикоушимъ 
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тоу Жидеомъ не намени са мысль НУК й не съчташа см с некЪр- 
ными ни прилКпиша са соует\. придвни же три мтреци пе 
докр Клльо настакнице уодаціа 8. лакотъ соувтных й Колканъ 
суннчижнша, за Та WECTHAFATR дакотъ, кГа наречена имъ, пора- 
зиша Фувикше. св. во писа а стмуъ МкрКтт ша са) на уроу- 
сталнну  дуицау написана. тКмъ ж| А  изколихъ странноу 
и ксЪли некиднмоу повКств ИспекКдатн камъ. 

Съкроушенмм же вакшвмъ соуетнымъ коиминромь силою 
стъкъ сну моужь, накоженвауь днаколимь и заєнстію паръ 
оумысанша вжи ну ради. не посла Ära apyanraa МАнхайаа, 
да мко А къкергоутк к пКуи, БЖІн анГлъ прохладн пець. AM 
же H ношь посреди Шгна проулажаєми кеслакоу CA, власи же 
нут не УпалЖны въша И лица ИХ не ИЗАКниша са й ногы HC 
ако по росК Кождахоу, шко дхъ ГНь преулаждаше А. тем же црь 
ГЛАШЕ: „НЕ Три AH моужа къкергеокомъ къ парк, й се нн К киждоу 
A. и здракъ чЕтвЕртаго [sic | подовенъ сна вжТа“. Язарта же рече 
к немоу: „гли ми, цію непрпдене й везоумн\, како Бга не Знаа CHA 
вжта проповедаеши 4 того БО ради й мы KCAKOY доукоу нзкрау сах ho 
да вгда NPÍKASTRO сЪме к нам'ь по плоти AŘOK чтек, шко же 
пишеть, да ны слоугы съткорить воудоушнмъ нем скед Кте- 
лем'ь З. рече) црь: „свЕта вижю скодаща“. Язарїа рече: „да Ты 
AH № семь не разви Кешн, ако страхом кжнимъ И сТыхь CTAA 
кидиши |“ тогда оувомв са Навхид [© |несеръ [sic | разбмК й в'Крова, 
притекъ ко пеши й поклони сл HOVNO рече мъ: „Ananie, Язаріє, 
Мисайль йзидитє HC пищи! раздум Кук вс, tako нКстк| Иного 
Ба, иже сице съткорн, предложи пець на хлад“. й приложн реч[+]: 
„Иже йрчєть коулоу na Bra жива, да БОКДЕТЬ в пагоувоу!“ посла 
къ влижнимаъ Й KR даднимъ И сустрен треки кназа въ Ба- 
вилонЕ [n] «Крою вжією сусп, 

По четърек же Milk су Мртвїл єго выс[гь] црь ннъ к сего 
M Кето, Прьсянинъ редом, йменемь Ятьтикь, иже держа претко 
аКтъ A. й A. й йскаше повел Ена Кавулонкска. й сукид Ккъ 
клгочстте приденмугк моужь Даннла Н Три штрекъ, къпрешани 
А: „что всть MAPCTE ZKHAOBTÄCKAA Н когерыхъ POAHTEAR кноуци 
соуть P“ щкргъ же пртла вго страшчо слоуженіє с кедикмалъ 
страхомъ BCB предстедцінм, прпдвни же Фтреци с дерзостью 
й роукама маюци сташа. ААисайлъ же начать ЮкКтъ творити 
црин Но рече) к немоу: зона єсмь ко точним ми W трекелак, 
первїб не ХотАШНМЪ к тов К глатн, мерзость Ко MHATR КЮТН, 
EIKE глати с токою й вже м TOBĚ. каче азь Werkıpas ти. 
к мысли нечюкъсткенаго ти съвЪта точенъ єси пресмкікавммуть 
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по земан. И MAORHT жикегъ, нже сустнами износить WCHL 
Н пакъ сугашен?6, йлуКноувши CA ка Есте пса И колка сый. дано 
око єсть родоу ткоємоу И кол Кноу Богатити са на земли на 
И соужденіє кллАткК, мкоже Макидень WIR TECH, ИЖЕ БОГАТЬСТВА 
ради непракеднаго Сиринамн фіженити са йзколи. 1 km же наоу- 
чевлъ й риканибмъ © нечистаго AXA сувивати навыче жидо- 
кинь, скогъ йшадна его угнем же съжигатн. ако жерткоу мнаціє 
кезакон нов CMEUIENTE Й кровъ нут къ кроки пре Кшакци, не па- 
с здумКвте скоб плоть Адоуци, т®м же Аанну Кй нарече те ca. 
то суже нарекоуть имл наше: мы придвникъ WIP чада всмы 
й ца Сзекюл й MTE Калигонм, иже дерзноуль реши Ben, ако 
сугоднад пред тевФю съткорнуъ Ходай BO истинноу, Иже при- 
ara © Bra приложеніє длБтъ el, Иже й ратавмъ дасть дань. 
той прокеозкЕщцад рече намъ, шко прийдеть ко свое ROŘMA слово 
кжіє въ мкразъ чАЧЬ, йже Й дда Фкерзеть H тмоу просвЪтнти, 
єго же вндЪБхеомъ прежде AET и вразно попракше WCHL при црь- 
CTROBABLUEM K прежде те Ко цри. но нъ выть] сподовленъ 
сина, Ты же вже ти воудеть во дни СПА, тогда PAZOVMEELUH, 
вже ткорить KOTA намъ“. 

Он же протнвоу WEkTOV расвъриК, съвЪЕтъ сътворнвъ MO- 
nek Mncanaa сусЕкноути. притек же Aaapla \крнаъ свой про- 
стерлъ приатъ глакоу єго плача. Ятътикь же) noreak и Язартю 
оусЕкноутн. Anania же подтекъ и МЕК ма глакК плацієм'к подимк 
рече: „В Koyak пейдБмъ ко Гу й спсоу всего мира!“ й поклонк 
PAABOV И сусекнокЕнъ выс[ть]. Данилъ же прост по земли 
WA'kanie свое придтъ’ всКХъ тре гАвы й поклонь кол ни скей 
су сКкнокКнъ вю тъ). ксь же ИГль плакавше сд ИХ% рюданіємк 
келикммъ, И спратакше и стревльше TEAECA ИХЪъ. й златара хитра 
прикедше, исковавше кокчегм, написавше на ксймъждо имена, 
КЛОЖНЕШЕ Телеса в ковчегы. кнезаапоу же прилпеша глакы Ну 
к TEAM Нуль кажждо ко сковмоу. устацію же црю съжет 
гел Кса нут, нецию вземше айган несоша на горои Вгевалъ, да 
скрмють А; напрасне же растоупи са каменъ И скры така 
сг ho 
По къзврацинт же CH nie й OVCTPOENÍH ledamerk SITE 
челка стъкъ къ Бакилеоне до времени по плоти пришесткга 
Падчна. єгда же nocrannıma ЖидокК кость на Га нашего [а 
Ха, тогда wenosania землн сматеша са) зраци Bra грекоу пре 
даєма, тогда HBO сътресе са, тогда каменїє распаде CA й Bepch 
горъ къстреа Кташа. Єгда ксь адъ проскКти са И мнега тел Еса 
сусепшихъ сГыхъ късташа И книдеша къ сТв градъ й акиша 
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са многымь: Йкель, Ной, flepaaw bo Исакъ, Паковъ, і снфк, 
Heata, Їєрем'Ка, взета й съ женок й с треди CBOHMH сими 
И трекм Йнанієм'ь, Язарнемъ, Аансайлемъ й наставником Aa- 
ннломъ, Краннъ Крїлю ХЕъ и много множестко, тфм же Ф 
нихъ многы извракъ HAAKA посла R рай, дроугми же пакм MO- 
Kek оусноутн до втораго пришест Та. сего ради Пакелъ гАТЬ: 
„Ави CA суБо BOAE MATH сотъ Брати вдиною, й) них же мне- 
жайше превъкаютъь досл“, сноечь к рай прекмікають доселе „a аже 
Фпоусти спати, спать“. быс[ть] же се за ЛЖАНТЕ въскрнта., сице 
пострадавше триє непорочнін 4) треци й сьураненн кыша къ ка- 
менн, AŘTO У. й М. въскрше сустровни вкиша на м'Кст"К своему. 
кагатію й чакколювнемъ Ода й Сна й сТго Дуа Нині їй присие 
въ кЪкъ В Екшлма. 


1) Отсей уступ в Крех. почанав си ось якими словами: Иубакимк ж(іє| цирк ЕК 
NPOTHRA CA OY. BERHAOHRCKÝ Накхолоносор5 дани роди. придє ле паки цйь Накуеденесоръ 
на Иеймль |хіс!) Изкравъ конд корзым Й Зноши снанвиа 2) къорзжишн 2) пришедша на- 
прасно “) къ грал[$] седъмию полковъ °) праздннкъ ткорнмъ 9) дод. горашимъ 7) nat- 
шющшиу, ко въша кндєтн весъ градъ весляци са З) уас. 9) И време же Цккежаше RCh 
градъ плача се Й рыдам 10) уас. 11) дод. КК 13) град5 13) vac. 14) Зам, сего: й се сила 
Халдийскаа монст пи гасмъ трЗвнъм тажкомъ 15) створена 18) жемзощкразно 17) VAC. зам. 
сего коротко: мко взать къс тъ) г градъ н акне 1“) vac. 1?) Йскобша са 2?) уае, 31) дод. 
кыс[ть] 23) дод. ако же) речє) пррокъ 23) дод. видетн 34) домомъ ?°) vac. 29) дод. стол- 
покъ црковънмхъ 37) уас. 23) уас. 29) ціковннй 80) уас. 81) uch кзатн кьйна 23) зам. сего 
ось як: ціа же Ніакимі а | покеле 5секн5ти Й съ стены градным съкрарн Й непогрекена За 
много Rpkma, цістковакшю ємі аЖт аї. шко [ej Kupa Й W немь Ивремей рКкъй: „так 
гАть ГК на Икнма cha Указока: „горе на міжн семь, не HMÖTR порндатн нн паакат | н| са 
и’ немъ в, 22) дод. тогда 29) дод. кбденнокмша й Г. отроци Йнана, Изара, ААнсана п Aa- 
HHA прроки, ча А а| coyum бзекна цра 35) ваннемк 5 жніремь 36) по тъ 27) сказакше 
зму й тако RECTH м 2?) нуь 49) уас. 41) кАгородный #2) уас. 42) дразгнадй +) преднну 
кроздамн 42) поведе й коднт[н| 9) кькіра н пъхаЮци аки скети, ко ж/б) пррокт річе 
»Браздамн й Ззами |в рки. хибно Єстамн| челюсти икъ въстагнеми“ 47) дод. цйь 4") var 
49) которьй 20, наголъ Kal на тернъ 21) тоднко уоташе 53) дод. каше 53) сужиціємк 25) дод. 
ка. Rea 59) реч пррокъ #9) н тако 2?) пеша уодаціа 5) н 5°, уас. 8") покеснша 9?) дод 
[4] roycan 83) м въюща жезанбмк до 5-го часа) 8) зам. сего: ЩО песни снурнвскъ 
4) сташа 95) уас. 58) възможно 97) зам. сего: намъ при васъ піти, но метан нохкалим' 
Ба скобго 9") уас. 8?) уас. 70) уас. 1) онгаа 72) исцжаи 79) мас. 74) ну 7") мнлокатн 
аЮА|н| мом, 


Отее апокріФічне оповіданє, доси незвісне з друкованих збірок 
словянських апокріфів, виняте мною з рукописної збірки Житий 
і Слів, писаної правдоподібно в ХУЇ в. що колись становила 
власність Василяянського манастиря в Замості (про се сьвідчить 
пдпис на першій стороні в низу), а тепер знаходить ся в бібліотеці 
львівського увтверситету пт знаком I. F. 15. Сей рукопис загалом 


312 


вельми богатий на ANOKPI$IYHI оповіданя, особливо новозавітні. Що 
до нашого тексту, то він важний для нас іще тим, що частина 
його, хоч в рецензиї досить відмінній від нашої, війшла в текст 
Крехівської Пале! стор. 953—955 (гляди висше виписані варіантв). 
Не менше кажне й те, що OTCHM оповіданєм користував ся також 
автор рукописної збірки попа Ст. Теслевцьового, коли оповідав про 
смерть трьох отроків і пророка Данила. 


Е. Рукопис попа Стефана Теслевцьового, к. 105—109. 


(M сци декекрім 31. дна. Памат стмх трех 
отрокъ й стеге пррока Даний ла). Сей сТый пррокъ кжій 
Данийлъ родом вылъ W код Кна дока cha Їакока патуар Хи 
старозаконного, Был сгмй Данийлъ славных родичов CHR, Которте 
то кмли Црского ПОД, ко © [юлы сна Ї акокого [sic!) ща? пошли. 
Не того теж NAEMA й род8 кыл стъий ‚ Данийл” к, А родна CA о 
Ruinen Бифсайд К й Ewa млоденец вар 30 красный И пристойный. 

коли Кред какнлонскй Нак’ходоносорь зкоєкал выл слав ний 
город, lepScaanm й позабирал много людей ої неколю, тогда TER 
й того младенца прекрасного Данийла оСзато, И кма карзо RE- 
ликой навки й милести Ď самого HECHAFO Bra, И EMA пррокъ ке 


АНКИХ таємниць EKMX . ..... [48] дбо: каждьй сенъ, ком8 ca 
ИХ а . 3, розсоднюк A ЗганЗк" bo НЕ TRIAKO Простым AKO- 
дем, але... . Й вар: зе Данийла крол Нав Кодоносоръ лювикъ 


Н кохав, И такъ єго сушит кн Фу великой показ мали, иж єго 
какнлонсккм Бгомъ зкалн. 


Савхайтеж, шо са стаде. Bala там су бднней скал Kaman- 
ней един поганый и страшный смекъ, TO ECT шар кань#). KOTO- 
рого то Бавнлонане мали сев К за кГа Г ЗО єм5 дакалн И mo- 
лили са вм$ закше поганкіє Бакнлон чикоке, которые то не KŘ- 
рыан нкснолв Бг$. И тако єдниого час5 казал Данинлъ нагето- 
кити розмайто Жети том$ то NOFAHOMS шар KANERH й покласти 
перед, єго печарою, Фкол выходит, на WR kp. Я Даннйлъ of зак'шн 
папКръ Й каламаръ й написал Ama йкснаго Bra Gakawga T суло- 
жма су той погодокок И станет говорити де людей мокачи: 
„Gasyantre, люде! Тоты погракы ECT не кашого ка, которомб то 
къ днск даете“. Я люде рекли: „Я которого ж йн'шого? Дю то 
CEOEMS KIS нагетокнан“. Я Данийл лек: „Потравъм То с тъ 


ж) Мадярське sárkány — смок, змий. 
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Нксного Bra GagaWga, соткоритела Нка И Zíma й в'шиткиу речи 
EHAHMNY й nenn Any“. Й ни рекли Данийлови: „о ть гово- 
рмш! ААы того ткоєго Bra не знаємо й не TOMB То мы нагото- 
BHAH, але То мы даємо [наш|ем$ srs“. И так Даннилъ поставил 
тот8 потрак 8 наперед, OL которой выла написана карт ка йма Bra 
Сакашда. И там стодли й ждалн, зачим выйдет вгъ их. Яж. 
но Ндет поганый смокъ 3 великим скистанам и 3 ШБА БНА, 
й пришевши зараз почал пожмрати TOTW петравъ. Й се найпер ше 
прожеръ тот8 потракв, OL которой вмло Има Ба Сакам да, й скоро 
прожер'к, зараз почал EHTH сокою H решиватн й За мал8ю годин 
WASE' са мк гора, а потом CA росп$к T 8мер- Вид Ъв ши то ne 
Rkp нъй таквю погикел БГА скоєго, жаловали BEAMH За НИМ, а ИНЫЕ 
й плакали, 4 Данийл са cMAA из ных н ASP HRIMH ну зкалъ. 

И пошли до крола, все тое покКан Кролеви Нав ходеносорв, 
Сльшавши то кроль POZ CEDAHA са вар зе на Данийла за того 
поганого CROEO EFA, д невКрнъй люде єціє почали говорытн UPS 
Дарію мокачи: „Цр8 мсный, Даннйлъ твой коханый що Зчиннвъ ! 
EFA йшего сумерме Й ККрВ Нш$ ганит Й теве самого Й нас, Й Тек, 
Цо8, лаетъ“. | єціє са гор ше розсер ana кред на Данинла, д т8 
жалветъ єго, Й много CA з нек Бр ными перечна й не МОГЪ ну 
переперечитн. Й так з БЕДИКИАЪ срдцем КАЗАЛ Данийла су веречи 
ої TOTS amd, где ABA Йа км держано, 5кКрю лютый, авм TO 
Tork sekpm тамъ n33 Кан Данийла, авы то не вид Кл CMPTH 
єго, любого й коуаного cadın. Я зкКрата Были голодні. рек 
цръ Дарій ко Даннил$ : „Бгъ твой, котром8 в’Крыш, сукижв, 
UH помежет тн И ци фворенит та? Й там вго оукинве I ши 
HABAAHAH REAHKHM каменем на Бста той ммы й запечатекал Цръ 
Дарій скок пер'стенем золотыьлуь. Й пошел Цръ Фу дем ской 
H лЪгъ спати не кечракъши, й сенъ єго не Ймикъ через сушит "KS 
ночь, нж то кар 39 жалекал за Даниидемъ, во его кар зо лю- 
БИЛ И кохал са су NEM мк оу свовм здеровю. Й там Bin нЕСНЫЙ 
ZATVRODAIUh суста На кФАМЪ й не чинили нКчего Даннйлв; але то 
вци сукид kan Ha км, ро „Данни ль плакал Н MOAHT сл NECHOMB 
Бгв, пришевши к HEMŠ НА Кю) почали EMB ноги єго лизати. 

Савхайтеж вци далей, що ca стало! Коли снд Клъ оу той 

мм страшной Y Rasnaonk, a в жыдокской ЗЕМАН БЫЛ ЕДИН 
члвкъ покожный на има Йкваквмъ ої далекой стеронф W Ba- 
внлена. Й той Ик как А вдиного ANE изготовнеши МЕЖДУ NO- 
нЕсъ на поле ДО женцевъ скойкъ. И коли выл на полн, НнЪсъ 
сграв$ й ка Квъ, й там на п ти показал са Яв’как$ мови сТый 
Лиханлъ но рек: „Пковаквае понеси той МБЕдъ до Вавилона 
Auorpihu craposasirul. 4) 
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мЪста су Халдейсквю землю й дай Ксти Данилоки, котерый TO 
сЕднт о рок гавкокомъ меже люткилн йл'ками [н| варзо ECT 
голоднкій". И рек Яккаквмъ: , 0 Ган mon, а Бакнлона не знаю 1“ 
Й ззалъ єго Мнуанлт за верхъ головы за колеск H рек: „А ты 
покаж8, где вст Бакнлен, коли Ты не Знаеш“, Й поставна Як - 
BAKdMA BO уколмгненю ко ВавнленК над TOHO ямою, где CHATKA 
erw Даннилъ, AXdm швмашнм. И закликал Йкваквмъ мокачи: 
„Aannnar, RO3MH ШЕКдъ, который тн Бгъ послал!“ | ПОДАЛ end 
Е рокъ и кномъ. Й там Даннилъ прославна ка нЕснаго й Ззавши 
почал Ксти. Я стый ААихайлъ 30088 постакна Як’какз ма об єго 
BEMAH BO Икомгненю шко БЛИСКАВИЦА, коли Кор Зе клиснет, такт 
єго кор 39 перенКсъ й вци оу час кю Кда, й женъц Е ской пого- 
довалъ Як'какбм. Я кмло W Їбіслима до Бакнасна MHa CEM- 
дат. 


Й там Даннилъ о той мк сидБкъ S. дній, а ABM єм8 
савжъли. Й семого діє оустав ши крод Дарій пошолъ до того 
зкЕрмнъца жаліючи Даннйла, Й пришевчин над тетВ AMB WRa- 
чна Даниила жмкеге, 4 ABM EMS ноги лижуг. Й закричал крел 
Дарій великим голосом мовачи: „Недикъ єси Вже Даннйловъ 
й ність йньшого Bra над TEBE Pin!“ Й рад кма Kpoa Дарти 

Бар зо й казал Erd ®тол’ кмнатн, A тых, которй HACTOAAH на 
Данийла, казал их там обшьтких сфлитати до тых ROB, 
И скоро ну там пометано, зараз ну на Rad порездирали жкікму 
й пойли Юнму зламу зрайцевъ Даннйлокму, которку слаурть Й сам 
кроа Дарій вид Блъ й Ben люде. 


Й Аержал noTo.nd кроль OV великой поч тивостн Aanuılaa 
до свой смерти, й кшитки са EMS кланали И кодли са єго 
мк самого крола Дара. Я потом по кнака АБТЕХ настал крол 
Ят" гик, але И той Был злый Й нек Кр нъй й давал WERPOKH KOARA- 
нови шатан ском8, A тоеткі панносы пойдали потайц Бо попы NO- 
ганъскте, а кролю Ят" тик В покКдалн, иж то BER 6го тоты при- 
нос пойдаєть, д крол са с того тЕшнлъ И клон са радекаа. 
Шеож оучинил Данийлъ стый ? GoxpSuma M NOAPSU какъ того 
Бга кролек ского Й шатана #3 него выгналъ, котерій су нем CH- 
дКвъ, й попок'к прогнав поган'скну Ії погввика. Й жьл стъй 
Даннилъ на скЕтК kk десат АКТЪ й пророчестковаль W Хе+, 
иж то Хе мает царъсткокати во кКкн в Кка. 


‚Отее оповданв переказує, хоч в порядку досить далеки від 
орипналу, зміст деяких епізодів книги Даннла. Апокріфічна подро- 
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биця 6 тут тілько одна, а власне та, що смок пропав від цидулки, 
на якій написане було імя Боже; B книзі Дани!ла сказано, що він 
погиб від смоли і сірки, якою нагодував його Даниїл, 


Ж. Рукопис попа Ст. Теелевцьового, к. 109--118. 


(Б той же AHR стиму трех Фрок Янанїа, Язаріа 
й Ансайла). Тоты стми три Фрокн алко младенцы въли 
снеке Єзекіа upa Їербсалнмскаго, д Ати ну выда йменем Калн- 
ropia. И тоты младенцю разом са POAHAH й внли Бар 39 крас- 
ный. Я су ATEX вман патнадъцетеу, й тогда й тоты повранъ 
EMIAH Фу неколю разом нз Данийлемъ. Коли вман сузалн Вавн- 
лонане Ервслимъ, поврал ну выл Нак коденоссръ црк BABHAON- 
скій Й За их красетв й MÁPOCTO й цію вміли POAB келикого црскоге. 
И кар зо ну лювна крол Нак ходеносой ї Зчинилъ ну воекодамн 
той сторсны какнленъскей. Имена ну кмли вдином8 Янаніа, 
Apšroms Язаріа, третем8 ДААисайль, а крел им подавал HMENA 
Ннъши, ской земАК й скоєго мзыка: Flnanin перезвал ИМА Се 
Apay, Язарію назвал Mncay, а Mucanaa назвла Яв дей. Й тоты 
трие младенца! Бар 30 писма вман навченми. Й коли ну приведено 
до ВБакнленв, Ť вдинеге дне зовракши Крел Нак Кеденосоръ сенъ- 
KET И заставил тых трох Фреков, авы перед, нимъ грали й спЕ- 
KAAH скоєн зема К песни. Бо там ван TorAm крелев скте гбдаки 
й грачК препышный й сп каки розмантюй. Я Зчинил Kpva гостині 
над р Екою какнлонскою назканою Ясндона. Яле теты тры MAA- 
Денцю ERIAH ©“ великой жалести BSASYH оф невелн |ні mSckan 
сп Бкати пЪсни Снунски. И тамъ тоты три цркичЕ почали 
співати пред креммъ й пред сушиткимн паны алмъ (Toro 
пррека Двда, мовачн через Дуа стого справ 8: „На рЪцЦЪ вакн- 
лен стКй, Йдаїа, т8 скдоком й плакахом NOMAHSR ше Снуна, 
Ялілба". И споминаючи врвсалимсквю стерен 8 сп Квалн плачвчи. 
Й то CA по преств выклалае: „Сндачи по низких керегау воды 
вакиленскен сп Кклемо пфены красные спомннаючи Симнск!е ro- 
роды. Шож тепер, Братів, маємо чинити? Єдно м8снмо плакати 
смУтне покКшак шн по BED BAY. ний непотрекные лютнК, то ECT 
мр’ганы“. И там пекБшак ши на вер вК над тсєю рікою Сиденою 
Игры ской й там почалн припКкати варзо жалосно Й красно: 
„СО Bike ній ж нЕсный, що маємо чинити? шк то мает вмтн CAhl- 
Хан голос пЕсней TROKYCH су кран пеганъском?! Бо Бакнлонане 
погане Были: Вакилен — город поганскій, Халдейчикъ, Вавнлон- 
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чик’, поганнн — єдно TO вст. Знов8 печнвт сп” Ккати: „Место 
нше спалнан, М8ры до цієдк8 розкалали, цркевъ ткою ст ю спо- 
rannan. Людей погбклено, Инъшинх © неколю повране, м8ры до 
ф8нъ далинт8 резвите. Росказбєть крол войномъ: Нстоціайте, 
истощайте до Wenogania его!“ Знокв мокат: „Где вст, ГАн, 
слово TROF, которое то MORHA єси: „Есан TA 346848. Iepscaanme. 
нехай вым завыл правой р ки свсей !“ Rama ca єси, ГДн, Языком 
своймъ И мовнлес такъ: „Нехай азык mon при Днет rop'a8 mo- 
EMS, вслн та, lepScaanmr, 3AB8A8, єсли ТА на почат кВ RECKAA не 
з'гадаю?. Не Заввд же нас, Bike, И тКСЕО сТого м ста! Шеж 
нам теперь начнинила вакнлонскла Злаж ДЖЕКА, тота то БеЗец - 
ница A проклатаа невЕста! Ялен ты, Бакнлоне слав ний, м Ксто 
Хал дейсков, стережъ Й ты й воз довов BO юж видиш И над 
твоєю головою висит оупадек готокый. Шаслнвый то й моц’ный 
панъ ECT, котерій то Юласт текК ник вины а W калинъ 008- 
ситъ TROH ZAMIA а нарасанкъиф сны!“ 

Шож сл тамъ по коли вЖжей чиннле ? Сни CITŘRAAH, д скрюпки 
ну на вер вахъ покКшанъ сами под той ну голос красно Играли, 
иж то са тамъ оушит’ки погане чёдокалн. Й тамъ са выпел- 
NHAO пррочестко ЛЕдоко. Я W плач8 на рЕЦК Вакнленъскей, хто 
там над нею снлЖкъ й плакакъ, чытай книг В црствен В щсмвю, 
raag[8] шест8, й кЗдеш знати W па Бнентю фервсалима. Выполннло 
са теж прречество Т W Зпадк в Павнленекомъ Т W єго запвст Еню, 
нж теперъ Вавнленъ пвстъ вст и запакъ са, а Срвсалим слав HO 
стонтъ й днесь. 

И такъ Нав'коленосори крол вар зо кохак ть троу маден- 
цев, также и Даннила, й Закше ну при ской великой ласці 
дер жавъ, й поставил ну стар'шиною над ксво стороною кавнлон- 
скою. Й потом крол Макуоденосорь о’чинил колкана единого 
кошток ного, золотого, KAP30 великого, на 3. локотъ 34-BMUIKH, 
й поставил єго на едином поли слакном ДейрК, и там ресказалъ 
изоврати людей зо ксего црства своего сушиткну, йзекрал тамъ 
м8зыкн, Игры, пншмлки резмантье, трввъ, сВр дук Й к сакте м8- 
зыкн, ціо ECT на скЪЕтК за ТАУН, авы те перед Тк БГОМЪ 
єго гране, тр влено, cöp' mans, сп'Ккано, й в тей час авы то 
оушитки люде супавшн на землю покаснили са TOMŠ то зеле- 
TOMB бол'канови и абы єго ако Ага келичалн й выхкаллан. Цож 
CA там стало на росказК црскомь? Оу той часъ тоты тръ 
Дроки не ует Кан са поклонити са TOM то золотом$ колканоки 
и знекажнан єго, иж то не єст Бгь. „Бо мы. кролю меный, кК- 
рыме S нЕсном$, который сеткорма йко И зА дю й сей скКтъ 
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И Есе що встъ на немъ. То вст, кролю, Бі», д ткой золотый 
волванъ не вст Бгъ й мы сл 6вм8 не уочемо кланати Й не ES- 
Демо“. 

Gawwar'um то крол Нак уеденосеръ розсердна са варзо на 
НИХ Й pockasan ну сусКкъ трех сукеречи оу пЪчъ фгненнкю Жъ- 
вън, O велнкій ген, роспаливъши люто тот8 пЕчъ халъденсквю, 
KOTOPAA тамъ BMA с чиненна дла того: вслн вы CA KTO НЕ 
yortan сфпав'ши на коліна NOKACHHTH са тем8 то золотом8 
EOARAHORH , которого то поставил Нав кеденосеръ крел, того 
с/зав ши сУверечи су TER пЕчъ гненн вю. Й выла вар зо роспа- 
лена, AO седмн крот пе сКлуъ разъ, й там вман оукнненны тоты 
томі млаленцы прекрасни. оодимый врата єднного Da й мтре 
Е Кр нъмй слёгн Неснаго Bra GaRaWga. во всей свой WARKM A0- 
poroň. Й нн там сп Ъвали пЕснь Бг йєсном8, й там з НБА 
зараз Изойшолъ к ним стый ААихайлъ су тот8 страшн вю пЪчъ 
шгненн вю. Я тотъ полом kun въжъ RELHKÍŘ й так высок на CO- 
рек й AERAT AOKOT завкники еще над TOHO nkus. Й Tam при- 
шов'шн агглъ Гднк Фуолоднв HX й стало су той печи швм ти, 
шко дуъ RŘT PS Холодного, й там \ни уоднан су neun ако 
R к пелин, И колось HM 3 голокы HE MOTHER, ни EAHHOMS не Wa- 
AHA CA. Шеж CA там стало силою йкснаго Bra? Въпав шн с тоєй 
печ'КОЇ Мвер некши са той мген офкес попалнк TRIO не Ер нюх, 
которме вълни коло тесни пич. Й печал полом Бньо палити Kaa- 
дейчнков, тю то поганки Накилонан, й сам крол Нав едоносоръ 
AEABO сутКкъ , Ютел. Й много тамъ neraner оглы сув” Кръло 
Нксномв БГЗ. Й казал HY крод вывести ис той печ, Й еше HY 
потом крел А Ки ше дер Жавъ й шанекал. Й поншло до Toro, що 
H сам крол Нав! Хедснесеръ сук Жиыкъ BS HECHOMS, во ТАК БЫЛ 
Hana Бгъ скарал крола Нав'кодоносора, иж то шКсть дКтъ BO- 
дем кодилъ й Трав8 пасокалъ, а потом знок 8 стак чАккомъ. 
И тоты тры Юрокн много лКтъ жылн в покою, й вшиткн CA 
НХ BOAAH Ак самого крола Навусдоносора. 

Пнишетъ ве са W них й поєкдаєт © н%которыхъ старых 
кннгъ, иж коли помер Kpsa Нав коденссорк й йнъше паноке 
келиків, Которе чтили й покажали Данийла й тьму трех Фроксв, 
потом настає IHRIDÍŘ крол на HMA Ятътикъ, Й выл злый Й не 
ЕКр нмй корслъ A ненакид Клъ Даннила Й тых трех Фрококт. 
И росказалъ ну призкати перед, секе й стал ну CHAORATH Й навер - 
татн, акы те зостакнан Йксного Bra Т аккі CA покленнан БГФМЪ 
єго поганым. Яле ни стодли мец но о своей кКр Кой не Kor Кан 
чинити вол єго, BIN єго поганый ган кнан Й. самого крола OČKA- 
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paan. И реЗсер дивши са крол Итътикъ ресказал ну постинатн, 
Бо зав ше злый деврего ненавидит Через доп цина дТАвел CKOE, 
ко то тым cam Сетсна кокетъ: ак самъ злый, так Хочет, 
NORM TO И кшиткн люде ОК єго са злости кохали Й абы вго 
шатансквю волю ккіполналн, A Доброго авы ненакнд Кан. Бо й TE- 
пръ TOTO єст на сем св ЕтК сЗєгном, нж то бетона Сотон8 
АЮБНТ й ЗАЫЙ MARK злого лювитъ Й єго Ззаме ДЖАаА укаанть 
й єго летит’, когатмй с когаго ненавидит, кезаконникь прав - 
AHROCO НЕ ЛЮБНТЪ, HEMHASCTIBRIH AAHAOCEP наге не ЛЮБИТ, ЗлЫЙ 
незвежнык  навежнеого ненакнднт, грКшеникко праведного CSAHT, 
насм'Ккаєт, оСкараєт, зкътквет са. Слева кжего злый CABXATH 
не Хочетъ, H того, который его на KAM декрън ВЕДЕТ. фвкает, 
CEP дит се, ненавидит. Я ксе то єго Сотена до того прикеднт, 
АБЫ TO не сам оф пекаЪ сидЪвъ. Такъ й перед тъммъ выкало, 
нж то злый доброго не АЮБИЕЪ, й теперь са тоежъ чинить. Яає 
на WCTATOK горе такокым кВдета! 

Ціож ca стало над стммъ Даниилом й над TRIMHO трема 
И троками, родными врагами, ксекодамн? Казал нек Бр нъ крел 
Ят тикъ пер ше гелск с тати ААнсайлови. И коли TATO, тамъ 
сузал ck Янанта на ской р5ки й цКловалк ЕК лювезне. Я no- 
томъ Ис тоюж головою Й сТого Янанію стате, а тет 8 су зал 
Язарта на ской рЗки И цфлокал люБезно со слезами. Й с тоєю ro- 
локою й (Toro Язарю стато. СТый же Данийлъ престер ши 
фанът8 Янаник8 й положыл на ню голов Язармйн8, ц"Клокак ши 
CH лювезно, Й гокорыл слока розмайтки до Гда Bra нЕснаго. 
Я потом й (Tom8 Даннйловн мечем од TATO гелокв: розсер AHR ши 
ca на Даннила крел Ят тикъ, що БГа его подрвцкав но попскъ 
єго погвкикъ, й За тоє Ланийла казакъ истАти. 

Пншет же ca, иж ovckýh чотъроу гелокм пришов'ши стъй 
ААнханль, прил Клик шн ну головы до тваЗка й Бзак шн ну TOA 
с той стероны поганъской изнКсъ НХЪ на гор Гекалъсквю су 
HC CTOPONS й пеклал ну под той кам Кнь. CABAKKB нКкоторвю. 
Ho akr “Хо же четърюсетъ, коли Хе коскресъ, те AN й СИ ROC- 
кресли й Зсталн й показали CA многим людем ак но И кеСКдовали 
39 канткилмн, котор" ихъ вид Бали, Й знок8 некидиме са пре 
ставнан до CToro раю. [Ha марг. |отетър вман © келКна Гоудока 
й разом са роднан|. Совершавт же са севоръ ну ко великой 
upken стой су Єрбсллим'К Biockpecenia ХКа. то ко са пишетъ: 
келикла цркокъ. Посганскили ко Tun (ци секершатн памат ну 
NEPEA седан дн Рождєстка Хка. ТКхъ матками Хе БЕ ншъ 
помнабй nach всегда I НК й прено й ко кЕкн кЕкеомъ. Ямннь, 
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Оповіданє про смерть і воскресенв трьох отрокв і пророка 
Данпіла взяте правдоподібно з тексту близького до того, який ми 
надрукували висше з Замойського рукопису. Апокрігфічні подробиці 
про спів трьох отроків перед Навуходоносором 1 про гру їх скрипок 
на вербах в мабуть плодом Фантазит самого автора отсего руко- 
пису так само, як єго виклад псальма „Ha рЪкахъ Вавилонскихъ“. 


3. Крехівська Палея, стор. 990—992. 


(Иревид [нте пррока Данила о Чавходоносор:). 
Gen 869 Данилъ sk W колена Йюдина, © предержаціяу црьсквк 
власть. но бе млад Chi пленени въс| тъ) © Июли в землю Хал- 
денск ю. поженъ в Terspe вюшней, БК же ЦЕлолАВдренъ MöiKh, 
Зстречаши Икдаа й й ЕК скопаєнь [Sic! зам. скопленъ| Й много CA плака 
Ó людін Къп й за град lep лак, постомдъ посташе CA (Ď всакніа пища 
желанньїй, семена Земленай 30BAA свцив, Й коціь Й скадоврадъ 
лицемъ, но красень каГАТНЮ Бышнего. CMHAH са © Мавходоносори 
молацію ca Валтасар В снВ єго, и єгда кюк|тъ| зверь й скот, да 
не погъвнет. ЄК Бо преднам страны 6го ако ROAORH Й съ главою 
й нед К шко лковн. аки же са придвномБ © тайне сей, ако! Boy- 
AFT: за скоткскоб вго пАтасластнв A жестоккій ко кслъ подк 
Нгомъ непримзненьм KOYAET, лекк Ale] за стремьстко й 34 мчтел- 
ство Й зверкстке, WEDA3N HMÖTR сны: CHAHH въ SHOCTH, на ста- 
рость же зверне Хитаюци, потреклаюціє, мёчаще, порлжаюци, 
нечсткоуюци, къзмездив © пракеднаго соудью [sic 1 прие. MARNUJE 
разоуме же вж сткенми Данилъ,. Ако воль АД АШЕ сено H [HE] Бъкаше 
вм8 члческа естества пиша. Й сего рад[н] Мавхед|е)носеръ по 
Исачений пиша къ сраци ERIRAETR, плача сл й mna ca Aka Гог 
Боу BCA АНН й ноцін, М. крат молл са 6$ мыслню, й аБиб За- 
съкаюци, ако БЪ ЧАК. КНАТЪ ЖЕСА 6м8 мзыкъ й нЪмъ вък| тъ | 
й не глше но пакъ! разбмевам са И плака сл И вЕЪсте чи &м8 
даки мртко масо W плача И колезни. И мнози же| Исходаши из 
града) зрах8 єго, Данилъ же вдннъ не уоташе 6го видетн, ако 
къ BCA Bpkmena ИЗ менена вго молаше Фа) зань й ГАШЕ: уко 
воудеть паки чавкъ, тогда оузрю й". й молаше сл), [n] имаха 
єм5 кКрВ слышашии. Данилъ же 860 3. akt шко же) временъ 
3. — peule] — створи молаше C[A] къ Ньїшнем8. й выше 3. мець 
й тайна семи Кременъ скончаше на немь. ко Бстровнъ вътвъ 
къ 3. мець й шести akt и пат мець припадаши Гевин Навходо- 
носоръ, ИсповЕдаше непракдм й нечстив своб, й по Юп$циний 
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Безаконна єго И дасть вм 8 ГК цістко er[s]. да ни Ха ва ни 
маса млъ Есть, ни кина пить, нспискКдай ca Геки, tako жіє) 
Данилк Ems запокЪдалъ, но сочнком MOUERSAUKR, миль са Д Киа 
ca Бог Вышнем$. сего рида |зіс! зам. ради] Навусдоносорт Ha- 
реч[#] нма єм8 Балтасарь, шко късуот| А) Зстронт|н| наследника 
Ch чад м) CEOÁMH. придвньли ж[# БЖНИ рече): „Масть МНК BOVAH 
не OCTABHTH наслед | Цв 9ца мобго й прилепити са наследіє неФБрЕ- 
занниц Ех 1" 

И добгнмь ale) црмь перьским многа знаменна сгворн, ЙХ 
же не написа сТый Данил. 


Основою сего оповданя 6 Te, що сказано в книзі пророка 
Данвіла про божев1лле царя Небукаднессара, Дан. IV, 25—30. 


И. Крехівська Палея, стор. 1002—1005. 


[Пророк „Данил т цар Кур Персянин]. Aannarn же 8прави 
въ црстке Дарієке Кара Персаннна. По Дарни же цретвова КЗу в 
Перьсанннъ kT ак. й Звнвъ Дарна й Ксею землю млада. сем8 
же up8 №508 въпрешкшю Данила: „изъган ми, премУдре, де 
повеждю Крбса upa укирника гердаге $“ Derkıpa Данилъ: пдержай 
Ба зам. дерзай|, мко поведиши Bpsca й нмеши Erd пленника, 
ий тове ко peule] Исла прркъ: тако рече) TR вАгом8 Квр8, єго же) 
муль за десницю послёшати иазъкомъ: „предь ними кр Кпость 
цркоу раздроу, тей съзиждеть град мой й люд|н| мом пленнкиа 
къзкрат(и тъ“ — рече) ГЕ Сакаш фъ“. Квръ же савипавъ и поклони 
CA на nord Данилеке гла: заці тако єсть, вже гаши, „пришкд 
Wnoviito ПШлл © землю моба, да Илит кождо къ сксмси“, 


B книз! прор. Даниїла нічого не сказано про зносини сего 
пророка з царем Киром, тілько загально згадано, що upop. Даниїл 
жив ще за часів Каровпх. 


I. Крехівська Палея, стор. 957--063. 


Про Сусанну]. Біс|тк| м8жь в Вавилен|е| Икдванннъ пле 
ненъ © Hepscaanma, йма вм 8 Иакимъ |н| помть Жен, Има ви 
Соусана. сны же БЕ лшн Хелкой сТла Мкреткшаго книгьї ZAKONA 
въ Храме Гени, вгда Йюсий цік повеа | EMS йстревнти ста 
стмъ. сна вък| ть| крат Hepenen, ИЖЕ СЪ ВСЕМИ Пленен" МАН HHAE 
въ бгіпеть Й преседн ся къ ткъ мкткъ, АКТ... т8 живъ си 
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прроква каменвмь побьєнь кыс[ть] W нихъ. сни оуво ® рода 
стлъска соушю (0 племени лекгитска съ племенемь Июдинммъ, 
да праведномъ ABEMA племенеМь съвък пнЕшима са, W нею Хсъ 
по плоти мкить са й рам Ф meta стль са Boy уванчнть, й Мат- 
фей Вко хот[# родь Tin иж) по плоти чТь И БеСпороченъ до 

сифа догнати, пришедъ до (Jcetá не преже пать сНкЪъ EMOV 
й нар) же @хонию родившаго са къ Вавилон © Сзсаны. 
® праведнаго племени на пракедно приходит, глть во: „Ибсей 
роди @хонию A сратПю! вм$ W преїне|сеннй же в Вавилон“. 
како SEO CA щканч|н | тъ ca? Осей црствока въ Июденстей SEMAH 
AkT ла. й TS 8мре; како SKO можаше TS 8мрь ражати въ Вавн- 
лоне @хонню? W сего єсть лепо разсуметн, ако © Якнма й G8- 
саны родивша сл, сего родословьстви Matsch акн cha сЗша 
Имсевва. не во Йзгнанаго стмъ думъ Иехонию можаше славит[н] 
Матфей, шко некоторни льстаціє MHAT3 сий SEO слепь Бедень 
със тъ| в Влкнлонь и TB с керигамн вкержен й в темницакъ 
затворенъ Бесчаденъ SME. Да не вез сума оучить писаниб гла: 
„И ваше моужь к Бакнлоне йменемь ИЙакнмъ й пом жен, сей же 
йма єй GScana дшн Хелкебва, Довра Белми й Бомши са Ба“. 
роди са фо © нед @хоний, 6хоннй родн балафела, й Салафлъ 
poaln] Зорокакелж, [me] съ Єздрою книгъчнвю й НсоусісЇїмь 
О'єдекокмимь взмідіє) на Иврамь по повелению р8капьм перьскаго, 
й тако превысГть] четъ род Sun до ржетка су Хска. 


Отсей вступ до оповданя про Сусанну, ввратувану пророком 
Даниїлом від смерти, не находить ся в книзі Даниїла і 6 очевидно 
пізнійшою, християнською Фантазивю на генеальойчн! теми. 


K. Крехівська Палея, стор. 1000—1001. 


[Смерть царя Валтасара]. Црю же RaaTacapš Apayas с8ців 
W сказаний BHAEHHÁ Даннлом#), смвшю же вечер покеле црь 
призватн BCA нжіє) носу 8 предъ лицемь єго шр жив, бколчены 
въ врона, й шлемы на главакъ ну, стрецін полатін), в nen же 
црь спаше, Дарей же Анданинъ снъ Изйровть вдинъ Ek й стре- 
гУціну цра. црвн же весна прекываюшю й въ KEAHUE страсе 
свщю, вьсустє въставъ ноцію зрЕтн, йаціє не спат стрегвуий 


т) Мова була перед тим про звісний бенкет Валтасарів і про те, як Даниїл 
витодкував слова написані на стіні огняною рукою, гляди Дан. У. 


Ачокріфи старозавітні. 41 
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єго въини. видевь же цра Дарни Миданнигь й не позна єго, 
й похвашь копье й Здари й Е плеце [sic!], й пад црь. Балтасарь. 
Дарий же познакъ. ако ціь всть, къскит| и UPCTRO. й той нощи 
оувъенъ выс[ть] Балтасарь црь по проречетю Даннловв, понеже) 
Мскверни сьсоудім| стма в пірб. 


Замісць сего оповданя в книзі Даниїла сказано коротко, що 
Валтасар був убитий в ночи. Відки взяв складач Пале! отсе опов!- 
данв, не вдаю. 


Л. Крехівська Палея, стор. 1008. 


[Як Зоровавель одержав дозвіл вивести „Кидтв 13 кевол?!. Въсхо- 
ждет chms Hiägmmn ніс) Персидію) къ Йлннм (мб. им] 
със TB] по повелению Ё8рев$ первив, послед[н] же Дарнбко, пове- 
левшю \®кончати р8кою сувою Имсед| єЇковичемь й Зоровавелем 
й Немесемм H кажникомъ й Жидовниномъ. вина же двна |зам. 
оваа?) въскоженик. сеча ваш Їмдеом. Hanne Г-6 стрежахв, 
в НИХ же ве Зоровавель. рекше заклад положисте [sic! зам. поле- 
жиша| ЮвКтованию, ДА CA непросатиь W ДОЛЕВШЕЛВ, єго же) хо- 
цеть 8 цра. вдином8 рЕкше: уюдолевбгь вино“. Apdromd же 
рекшемду: змдолебт црь". Зорокавелю же) рекше: „шдеолеютк 
женьї паче Есе Истиннъ!“. рекшю Зоровавелю подолебть", й no- 
веле) вм8 [црь], єго le) Хецієть, да Нспросдт. й Бмолн Й, да 
йепвститъ пленникм й създай Иврёлмь. й выс[ть] тако. 


Отее оповданв, незвісає в Біблії, взяте певно 8 якогось pa- 
бінського коментария до книги Ездри. 


М. Крехівська Палея, стор. 1137—1138. 


(Ace W { проц ЕХ, тм пррочнцах) a. Йлам. Е. Gnox, 

г. Nou, A. крам, е. Йсакъ, S. Иаковъ, 3. Мойсін, н. Йронъ, 
д. с [sie Ц), т. Йлдажд, al. Додаад, BI. въ, ri. Самона, Al. 
орви #. ДЕдъ, SI. Гад, зі. Adanm, Hi. Йсая» gl. бма, К K. 
Вфамъ, ка. Соломон, кк. Яхта. кг. Gamka, КА. чавкъ вжін, KE. 
Hain, KS. Симон, K3. Пдндон, KH. Asapia, ка. Anania, А. Hus, 
да. МихЪн, AR. Haia, ar. sim, AA, байдъ, ле. Йневссїн, AS. 
Gancın, A3. Мндавъ, AH. Захарта, ла. Apdrun Захарта, M. буста, 
ма. Иншнаь, МК. Ямосъ, мг. Явата, MA. Ina, MĚ. Йсата, MS. 
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Muka, m3. Насум, мн. Amsardm, ма. Йвноул. й. Baar, на. 
рем Ка, нЕ. Барзх, ні. Софонін, нд. Ифуріа, не. Сзекта, us. Aa- 
ннл, нз. Ездра, ни. Ягг Ка, нд. Baxapia, 3. Maanayia, 34. Захарта 
ційь Iwansen, ЗЕ. бемемн сгопрунмець, г. Iwan кртль, ЗА. Внось, 
ж. Аефбсала, 35. Даме, 33. Валамъ, Вн. бамона, 38. Йвнме 
лек, ©. Имосъ, да. Садокъ, OB. старець нж[] в Bekuak, ог. 
Ягавъ иже) в дКаннхъ. 
й A ce W пррчицах. 4. Gappa, Е. Ревекка, Г. Декора, A. 
AAAa, Е. Anna, S. Ибудна, 3. Маріамь, й. Елнсавефь, 8. Anna 
дфи Danynaska, 1. Аарта Бца. 





ДОДАТКИ. 


Половина отсего тому була вже видрукувана, коли я одержав 
від д. В. Гнатюка угроруський рукопис попа СтеФана Теслевцьового. 
Вважаючи потрібним передрукувати з того рукопису все, що від- 
повідають меті OTCEY збірки, я подаю тут в доповненю ті тексти 
з сего рукопису, що відносять ся до початкових розділів збірки. 
Крім того подаю і з иньших рукописів дещо такого, на що я не 
звернув був уваги укладаючи систематичний порядок текстів 
у розділи. 


До розділу ЇЇ. 


Б. Рукопис о. Яремецького- Білахевича, стор. 214. 


Б неделю сотворнлъ Бгъ HBO й землю, ДНЬ н ноцгь H всю 
вселенную. Б понедедокъ соткори санце, міь н зкЕздь [sic!] 
н вса неБеснам. Бо второкь насадн ран, в сред8 оуставн коду 
в мори, в четвертою соткори скоти, гади н ПТИЦИ й всы зкЪр!е. 
Б патокъ соткорн Ядама © чистій глинн, Е сВвот8 AWS 
далъ Емв. 

Бопрос: На колико частій раз ЗА Банвъ Бгъ часть Йдамову 

(ОвКтъ: 2-й часть далъ Йердам8 колюкство; вторла 
часть „дал CHAS бамсон8; трета часть дал БОГАТСТВА hus; YT- 
кертай часть даль красоту Гусифв; патаа часть далъ кротость 
AKRAS 3 шестай часть даль MEAPOCTE Соломон8 ; седмам часть 
далъ Явесалом8 класи златів, сну Дкдовв. 

Вопрос: Колико лювнлъ Бгъ Ядама? 

С) вКтъ: Колико лювилъ Фи сна своего. 

Вопрос: Кто сидитъ више ГХа на nproak? 

Окт: Йдамь, гла даль Ем8 Бек [в рукоп. хибно: 
Bry] дні». 
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Вопрос: СОк ду зачала сій л'жа, ЗАВИСТЬ, клекета, злость, 
ХЗла, ненависть, ТАТЬБА, снлеванте? 

Dekra: Єгда застрЕливъ Дамесь Кайна, тогда рече 
Tin: „ЗА sak да погнвнетъ“. И постави Гдъ Канна со л8ною, 
да $зрит все злое на земли Й колнко зла © него зача сій, H да 
бзрить БАГАМ, Банка лнішну с. 

[бопрос: Aamex више| слКпъ, й како застрЕлнлъ Кайна? 

|Ов тъ |: И водійше єго юноша, й sraa оГарк Кайна ако 
зв Ера в трестію, й направайше EMS аВкъ. 

Текстів анальогічних до сего маленького „вопросоодвта“ не 
знаходимо в дотеперішніх збірках апокріфічних оповідань Цікава 
тут згадка про те, що Бог поставив Каїна на місяці -- віруване, 
як звісно, дуже розширене серед українсько-руського народа. Чи 
отсей текст можна вважати доказом книжного, чужого походженя 
сего віруваня, чи може в отсьому тексті треба бачити відгук гото- 
вого вже людового віруваня -- не беру ся рішати. 


До розділу Ill. 
Д. Рукопис о. Ст. Теслевцьового к. 60--64. 


[Бунт ангелів і св. Михал]. |Початку бракує)... зав жды сл8- 
жмли H Bra Тесрца своего укалнан. SKPACHA єго выл ВГЪ Be 
ликсю красотою Й постакна выл єго OV CEMA НЕК киднмом, KO- 
торове то мы видимо, й там то вм$ Бгъ дал EMA жютіє из єго 
аггламн са гали БЖТИМН, авъ то TAM панокал ог тем НЕК Ї АБЫ 
то Хкалил Ткор'ца своего |н| всего сета. 

Жъввчн тамъ WHA Ден ница, агглъ прескЕталши, себтачн 
CA OV великой славЕ й показЕ, которою то єго Бі кма оукра- 
сна, сувнд Бв ши WAR агглъ таквю свою KPACOTŠ й свою зацност 
ї ACHOCT Й свою слак 8, покаг В й горъдест, моцъ й свое стар- 
шинство, свойхъ савгъ красных, свою моцъ й пот8г8, там са 
еци поднесло срдце єго ог вол WER пых$ Й гордост. Сидачи на 
свом столци шко MOHAP ха ркъ до саёгъ свойхъ: pIlocaSyaůrTe 
вы мене, цю вам рек 8“, Рекли KO нем8 агглы: „Пане ншъ, мы 
встес мо зав ше готовій TBOH росказ чинитн, що Ты нам пове- 
anın“. Рек нм Денница: „ВБидите мою мсност, слав8 й красотв? 
Прегеж Ete уоч8 вътн ду волшой славК. БозмЕте столцъ мой 
но зне те єго вышие зкЕздъ NECH право на полночь й по- 
став те єго зо мною на пов тр’ ныть, й сад8 на WRAAKOX НЕСНЫХ 
ко сквер й БА подобен Нвсном8 И 5348 ко Bra“. 


= —— —/ 
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И скоро тое Дюцьпер помюслнвъ ої своем пышном срдцв, 
зараз са стал © Bra з Емсекостн голесъ: „() злый Й лЗкавый 
слвго ишъ, гер дъй, пышный И HER дачный ласки ме! Ge так 
ты слбжюш прав днке? На що CA важыш, чого не можеш дост8- 
пити? Ци не досит тн Емло Ф мене той славы И поваги, кра- 
соты й роскоши? Яде теперь за свою гердост й пых8 й тое 
оутратилесь. Был ec’ npecakTanım й прекрасным Ден ницею, 4 TE- 
пръ стало Ech темным, страшным дЕЪменемъ, то вст шатаном 
пеколнммъ, NPOKAATRIM БЪсом й шпетнмам, ТЕМНЫМ дТАколемъ. 
Й савгн твой, которые въан агглм свЕтамй, теперъ нехай CTA- 
HET шатанами крылатымн, уованцамин й ALAROAAMH, чер тами 
проклатымн! Й ты самъ свАк черен ак головна, страшен й no- 
rana |“ A тов рекши Панъ Бгъ Нвсими затрас Нсомъ й Вдаръив 
громом великим. Й таки полет Квъ Люциферъ йз' нва 30 вСЕМЪ 
пол комъ своймъ BO прейсподнюк. тоты дТаволъ летіли так 
гбсто мк дождъ М. АНИ ном. ночій, во той кыл полкъ ЕФАШИ 
над сушитки полки. 


Й тоє нам потреба знати, мой наймнашій ХретТане, нж то 
не Е шитки тотъ проклатый arranı оф пали о\ прейсподнюю сто- 
POHS, AAE CA W том ваша Млст’ NOHCASYAŇTE, где котрые CA 30- 
стлан. Єдним передньій полет"Кан M3 свойм' пышным | паном'ь 
скроз' землю до прейсподней о пек ло Й там BSAST СЕд Ети на 
кКки, ако то въгнанцК Й npocrönuk БЖІЙ, BO WHH юж оутра- 
тили ласкв вжВвю на вЪкн ЕКчнми. Бо пыха наровмла HM лиха, 
н тотъ свтъ лют Кйшне ДТАвОЛМ, Которые То ПОД „Зедлно, авы 
то люде не ЕНД Бан ну анца. Добгіє зас, середный, супали на 
землю. Тоть са часом BBAARTE Ак НО людемъ й розмайто 
й пакостн АЮДЕМ UHHAT H прикодат людій до розмайтьу гр” Ехок 
й поквсъ, Ннъших NPHBOAAT й ск8шают на гру, инъшйе людин 
Ювладают HB них CA офсажют и TONAT их й роцінваючи мор - 
двют; оуХодАт ї 8 зкКръ й в потата й во и й въ скин 
й ко скоты Й пакостн чннАт. 


Потрева nama A тов знати, где акти тей дуъ зльй на аком 
м'Ксци на ZEMAH оупавъ, Н коли CA трафитъ ако члвк8 на TOM 
МЕсЦ8 фуснвти, тамъ на него злый АХ» найдет’. Йаво коли 
тамъ на том м”Ксци обчинит домъ AAEO TEMNO ако кошары 
ABO город, ABO садъ, ABO мкоЕ подворл, TO юж там не Е деТ 
IHACTA Й довра том8 чАвкови. Мавет Хочай вы на том м%ст’и$ 
й Цркокъ стала ABO монастырь ARO городъ, TO WHH пакости UH- 
HAT, BO TO HX м'Ксце на ВЪкн. 
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Й йньшій позастравали на NOBkTpB на WEOAOKAX, су MA- 
pax сл носат, позастромалїовали CA котерые ногама, которые 
крълема, которые рвкамн, котерые воком, которые стр Км голов. 
Bo тые покЁшалн CA CAMH везъ ЕЖІЙ росказъ AO страшного сВда 
сжого. тоты діаволюи пакости чинат людем BSpPER, TUE NO- 
ганою, градом, внуром, й тъе са назъкают люнатыки. И то вст 
люнатъмк, котрьй мКсачник, котрый коднт мець женою A дрвгти 
мець мвуиною. Я Хто CA под тот8 планыт8 офродит, бсли 
‚ Хлопецъ й колн выростет, те ESAET той чАвкъ AIOHA тык, A коли 
Едет Ark Ka, то люнатъч ка To в таком дгаколъ CMPTEANRIŇ 
жътн Едет И мор AORATH I до єго смрти H3AkYHTH CA не MO- 
жет. Й то вст лютый шатаны, люнатъци, й тотъ CA Й теперь 
АТаволы оуръкают HC покЖтра Нвснаго, а OVP вак ши CA летит 
через WEOAOK AKO шгнемъ або Искрами 4вФ звКздою, й тотъ то 
падают діаколю на Зем ARO. 

Еци нам потреба й тое знати W тых то злых дхак, KOTO- 
рые CA оуръмваютъ ЗЕ Ездъ A легат на землю зв Ездою. Tenep' са 
„ прислвхай пнано Й Бы сок каждый на розвмъ. Свтъ меж 
нами так люде: коли оукнднт, цю зКЪзда з НБА на землю 
летит, ї ни говорат, нж то CA ЗЕ Кз да оуркала. Йле то вст 
Байка простац кал, ЕФ То знай докре, ЧАЕЧЕ МЕзер нмй: кол Бъ 
вдна за Кзда Из HEA на землю оупала, то вы оувеь св Етъ сей 
видимый Загввила. flae То ЗЕ ЕЗдДа не может © свого течна 
NEPECTSNHTH, где br» ek поставил до страшнаго сВда сжого). 
Яле то знай каждъй й навчн са ДНсь с того казана W стой 
EMICOKOOVMHOŇ вГословій: A то са TOTER дТаволы Тр в8т Т р кати 
CA Е а т до страшного сВд8 кжого, й показвет са св Ездою, 
может во см ALABOA преткоръти мк CAM ic Хочет##), Есан схочет, 
то CA оучнинт за Ездою, сучинит ca wWrum й п Taxom й sek- 
ром аво скотиною ABS чАкком й дитиною, навет Т аггломъ, шк 
то W TOM познаваемо з розных писмъ Й на резныхъ Mkcuay. 
Бо i діаволь не мают на соБ'К ч"Кла анК костей анК к'рке, але 
TMIAKO AX bo H называЮТ CA AX OBE злый, агглове АЗкКаВЫН, SR'k3 ды 
перелестный, мрачный. Яле нас, Братів, писмо CTOE оучит: KOAN 
ты, чавче ЕКр Hal, сувиднш SKE3AS, летачвю ал'бо Искры по 
ROSASXŠ, 4 Ты са о той час ставши перекрести H плюй на maps, 
EO TO вст змий, й тогды WH пропадет й цієзнет НЕ), A ГДЕ ТОЙ 


ж) Ha краю приписано: Зерцало W звфзда{. 
**) На краю приписано: Патермк neuspneklů, 
***) На краю приписапо: Малом р. 
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AKTABEUR Фупадет, то там м”Ксще 3106, ПАЮГАКО й HELJIACAHKOE 
члвкомъ й скотом. И так то, врати, Бгъ Искарак аггла пышного. 
ak W том написав цръ ДКдъ: „Сего изгонаХ гордым ком 
й несътъмъ срдцемъ“. Гор дое WKO єсть сАнце, A несъггов срдце 
3eMAA.*) 

скроз землю легЕлъ Сотенайлъ до NPEHCNOANEH, за свою 
гор дост H пкіХ8 стал ATABOAOM й сл в8ги єго. ПрошВ вас, кратіїв, 
претож cTepeskme CA [56!] й мы той те проклатой пыхи й гор- 
дости, абы То H NACH НЕ завела до пекелной стороны. Бо там 
сторона Злам, Темная, мрачнаж, см тнам, страшнаа, гор кам, 
ПЛАЧ АНВАА Й BCAKOH м8ки пол над вст®*). Я в’ той сторон% na- 
нветъ злый цръ Сотона, 4 слбги єго и SPAAHHKH немлнлосттвъй 
AIABOALI, лютый драпЕж ннци, A люде тамъ жыв$т поганый 
й го%шный. НЕт там скКта, ні там покоа, нЕт там радости 
ес ТУ „тееръ сКди ду темномъ пеклЕ 
под Зем лею ко прейсподной сторонЕ., Коли не кот Бл ковкодою 
ERITH в НЕК над ангелам стммн, к8д же теперь Üpem оу пика 
над ліаволами й над грЕшниками проклатъммн !“ T) Бо так пише 
RO стомъ угли в’ зачалЖ 08. Manem сТого мовить Хе: 
„СфндКте W мене проклатьй во ген вЖч'ньій зготоваННыЙ ATA- 
BOAS й cadram єго!" Шк же то не проклаты в8а тъ гофшный 
й пойдёт до пекла на міки кКчнъи со діаволь:! Знок8 сТый 
в га стъ Magen пише в зачал В на. W СотонК: ,Бидйуь Go- 
тонб шко молнію спадша со HECE AA BO шко Искры 3 головні". 
Такъ й грЪЕшнън полетат до пек ла TT). 

Стрвтикши Панъ Bra ботонайла з Нва, сопретнв ника 
ского Злоге, Й сучннна єго Ам стар шим пекелнмм, А на 
Аюцыферовом м сц SYUHNHA старшиною й воєводою НЕСНЫ М 
стго BEAHKADO ар Хистратига Михайла й поставна єго стар шимъ 
по cosk „над оушит" KHMH агглами, сила мн HECHAIMH. И подал вл8 
Бгъ панство й стражницътво над съм внднмым MHPOM, Й абы 
то CA вго св Ктлостн й MOUH Бомли оушит KH АТаволы, АХн не 
чистый H проклатын. Оузав um тедъ Михайль стъй © Bra 
стар шинстко й мощь, ИЗоБрак шн OVLIHTKHY ангелов Й рек до 


A 


НИХ: „Вонмемъ! ПрославКмъ Bra, то ест, заспЕваймо й похва- 


ж) Ha краю пришисано: Інракосученів, весЕда M, 

зж) На краю приписано: Гернблій W пренсподной стороні. 
***) Тут бракує одної картки рукопису. 

+) На боці приписано: бфрем Смръйск роза а sí. 

++) Ha боці приписано: Театр. 
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akva пана всего св та! „Вонмемъ“ ca слово толкветъ Тов 
„поквалКмъ Bra“. a коли рек „Вонмемъ, cTaa сТых“, То CA вы- 
кладаєт: „похкалКмъ стаж сТым“. Бо то вст’ един стъ, вдин 
пан [© Хе су славК Bra Gasawga, Юца свого. Я коли мовнт: 
„венми глас ако голосі матем мова", то CA по прост8 выкла- 
дает: „Похвали голос, Пан, матем Mora, колн TA BSAS R'3hi- 
BATH AA'EO са молтн“. Я шо MORHT: „конми НЕО. вНВши ЗЕМАН 
гль ость монхъ“.... *). 

И так стый Muyanan принав'шн старшинство © Пана 
Соткормтела свого, не мовна до ангелов слок пышных, мк той 
Аюцыфер, але зараз рек: „Roumen !“ то вст noysaakmn Пана 
Boky ! Зараз са на увал8 вжію Wenden й до покорм Й до 
страх вжого, шк то й теперь увалат Bra Нвснаго непрестанно, 
спКвают пен’ дйь й ноць тыми словы: „Стъ, сбь, сть Гдь 
(Гдь се по прост8 выкладает: пан) Сакамо, йсполниккій EO 
й землю славы своем!“ Савамо са выклалаеТ: пан н голова над 
войсками й над дускмъ свЕтом видимым Й невидимым. И так 
ан гелове сТьій увалат Зак ше па всКмъ, голек в, пана й тво ца 
своего Й Всего свЕта й EBAŠT єго укалити BO BŘEH вЪком. 

Пр то ж й мы. врати, поккалКмлъ дісь НЕсного Bra Ткор'ца 
й пана ского, который то нас сотворыв Й панвет над нами. По- 
укааБмъ Й стого ар уистратига Ха ДАихайла, коєкод8 сил 
НЕСНЪХ H нашего по БозЕ заствпника й во всЕх CKOP BECK BOP- 
зого помоеціннка й ® всакну ЕЕдъ Фкороньці, ДАнхайла стго, 
Бо того са сушитки діжколю Болт. Коли мн влиснетъ личеомъ 
своймъ мгннистммъ, д діаколи легат W страх єго мк полова 
AA BO ак лист Ф дерева © ESÁHODO, великого RBTP8. 9 сТый ap- 
Хистратиже ХЕъ ДАнхайле apyanreae, в5дь намъ кодотаемъ до 
мнлост[н]кого Bra й причинъцею, авы то й насъ грЕшньи прн- 
нав До цръстка NECHATO, TAMO йз нимъ жытн й єго ЕКчне ува- 
лити въ Трейци вдинаго Bra й Фца предв Кч Haro й слакнмаго 
(ба й Сына й стого Дуа, все" да й НнЕ й присно Й ко BEK 
вЕкомъ, Ймннь. 


Основою сего оповіданя без сумніву в той палейний текст, 
який надруковано у нас на стор. 11—13, що був основою H того 
пізнійшого тексту, який надруковано дал! на стор. 14. Вказівки на 
жерела приписані з боку отсего тексту і подані нами в примітках, 
переважно Фантастичні або приведені так, що очевидно автор от- 





*) Тут автор урвав дальший виклад не закінчивши реченя. 
Ачокріфк старовавітні. 42 
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сего оповіданя не мав покликаних кнаг у руках. Вельми цікавий | 
приченок до демонольогії, вставлений автором у оповіданє, помимо 
пришпилених до него ніби цитатів, переважно взятий із уст 
місцевого руського народу, хоча в1руванв в те, що падучі звізди — 
демони, належить до дуже давніх вірувань розширених серед ріж- 
них народів, гл. нпр. Dr. Н. Wlislocki, Márchen und Sagen der 
Bukowinaer und Siebenbůrger Armenier. Hamburg 1891, crop. 51—52; 
Richard Andree, Ethnographische Parallelen und Vergleiche, 
Stuttgart 1878, стор. 112. 


До розділу X. 
A. Рукопис попа Ст. Теслевцьового, к. 202—205. 


(Слово W стой Тройци, акса Якраам8 Бгъ no- 
казавъ на п$ти cf два Млавръйского). Mon наймнл - 
шій правослак нмн уфрстїане, То всте ч8ли W стом Деко) еци 
преш 8 кШих маст, посл$хайте масть Bla W стой Тройци, мк 
пъшиет ду Бовлей ог Вытских книгах, тымн словы мокачн: 
Бмв оу старом КЪкК единъ чАаккъ ВКрнъй й прав днемй Фу Бга, 
на йма Якрадмъ, патргар ха старозаконный, снъ Tepexor. Тетъ 
Йв'раам келми люкнвъ переежъкъ людей ч8жосторонных нз же 
ною скоєю Сарою, во мкм вылн БГОБФАЗНМН й докрын. Бо тей 
Якралм й жена єго Сар ра Ток сок ивъчай мали, же то ніЕгда 
Без госта 6:3 ч гего |зіс!| члкка не Кли в дом8 скоем. Шо тыж 
дшевнъй неипрнатКль ДТАВЗА зненавъмд Бл такого доврего д Кла 
Йк радмека, оучинил EMI пакость: всадм позалКгавъ дороги 
й позапинал NITH людем, такъ Юкер’н8 ль людей Ф Як раама, же 
иКхто не пошелъ до Йк'ралмового домз. Й ждакь Як раамъ 
пат ДНИ й не Бв б не пик нічого ждВчи госта до своего доме. 

не йшов. НЕХ те. Порезсмлавъ Йк раам по пвтех са8гь свойхъ, 
акы то кого сувид Ев ши звали су дом єго. Ans еще н так не 
Было нЕкого. Потем оузак ши ca сам пошол не начи Rkpn 
cašram свонмъ. Пошол на расп ТА И смотрыв пнлно, Фкола 
KTO мавъ HTH, авы єго сукестн оу дом ской Г STOCTHTN. OBH- 
A'kuuu Бгъ такое тер пене Яврадмоко M «крб єго деврвю, мвыл 
CA 6MŠ су TPOX WcoBayk з Михойломъ аруан'гелом н з [ag ръй- 
ломъ: оучиникши CA пвтниками HUJAH дерогою по при Як paama. 
Оркид Же! um ихъ Якраам нз далека зрадовад CA HM вел MH 
й рек: „Слава тФвК, Bike, нж то виж людій на пёти ! Neraň Та 
ЮЖ АЗ 3 нимн Кстн ха Ква ом дом; мом!" Й стрітив ши 
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НХ покленна CA нм и рек: „pom вас, врати, до мого дом8 
XOAkTE, ESAEMO каКва tern“. б)нн ж провал8ючн*) єго рекан 
к’ нем в: „Пнан в дорогі маємо, не пойдемо до теве“. Як раам же 
ETANET имъ MOAHTH CA с плачем: „ПрешВ вас, мк Бг8 ккрюте 
кодКте Бга радн до мого демв8 клКва Ксти, во юж ми моє 
срдце 3 голод8 зома ло, во юж то паТЫЙ днь вс| тъ), ак ул'Ка 
не Кмъ БЕЗ госта“. 

Резмилокак ши са Пан» Bra над Йврадмемъ, пошел до єго 
доме, Й коли ну оукид Кла Сар ра, зараз NOHCTARHAA ROAB до 
WrHA й aorpke ши думъвала ймъ HOCH HX. | омыкши ЙМ' негн 
Gap'pa почнет говорытн: „© великое ми то дико! Колко гостей 
Бывало од нашом домВ й колкимъ вмъ ноги Of мъмвала, й не 
кид Клам TAKHY ногъ, мк су сь гестей ноги: м HR KOUS офмы- 
BATH, A WHH RCE 3 р8к мсихъ оутчвтъ 17 Й зараз Як раамъ 
казал привестн телца Кормленего и казал єго зарізати T Зчинилъ 
WEAR. Й коли МЕКдали, рекли гестК Як paamd: „Ar раме. где 
свть чада в I рек Йкраамъ: „МКтъ оу нас Akten“ . Й рак 
Tin до Сарры: „@) сего діє зачниш во ВтровК твой й народншъ 
сна“. блюшавши то Сарра ЗасмЕжла ca й рекла: „Шк то маєт 
въти? ЇЙ встем стараа, также й панъ мой старъ!“ 

Gasyan же дал'кй, що ca тамъ стало! Коли юж’ yorkan 
оїстати Ф стела, тамъ прышла корока, MTH того TEAATE, KO- 
Topde то Ели, стала рмчатн. Тамъ Гдь су той час пережегнакъ 
кости того TEAATE, И зараз Южыло Тоє TEAATKO И почало корок8 
ссати. Вид Кв ши то Йкрадмъ чвдовал сл TOMB BEAMH Т Ввслк 
са й покленна са ГЕн и рек: „60 Гдве mon, повЕж те мн, Хто 
вы всте И далек| с) Пдете?“ Рек Гдь: „Ne петаю W та козаю- 
вленнаго мого. Йдеме до Содсмв й Гомор, за их тажки 
грЖун Хоч8 их погввитн, шко вст|ем) БРъ, ткорецъ НБА и зема Е“. 
И там Якрадм оупавъ на землю лицем скенмъ й къ: „@) Гн, 
ПНЕ NECHAJÍ, д KOAH BSAET сто предных, ци не погвкиш OVREC FO- 
род?“ Рек Гдь: „Ne погвклю“. „A коли в дет NATAKCATR прке- 
дных 1 Pek Гдь: „Не погвваю“. „A коли, Гди, Вдет Ar“ Per 
Tin: „Не погіклюЄ, „Й коли кЗдет, Ги, Kod“ Рек ГДь: „Ne nor®- 
Блю“. „Я коли, Ги, ЕЗдет десат 2“ Рек Гдь: „Не погввлю“. Потом 
Бгъ канснввъ мгнем Н невидими стали. Й Блгодарик Як'радм 
Bra, нж то са сподскив ТасйцЯ сТбю вна ти лищемъ ко АНЦЮ 
й ксфдовати co Хомъ сномъ Бжимъ, Ї WCTARB оф домі сксем 
Багодараціє Трейц ст ю. 


*) 3 мадярського próbál — пробувати. 


332 


Я стаж Трейца оувейшла су Содом й Гоморъ Т Зкойшан 
ко дом Лотокъ, BO там толко вміло чавка прведнего су Содомв 
n Tomopt, єдно дом Лотовъ. Я тей Летъ выл сратаничъ Яв - 
радмокъ Н там жма. Оувид Кк шн то Содемлане гостей таких 
красных младен HORB оу дом8 Дотском, зоврало са ну много 
й нар'ккали на Дота, авы то нм выдал тых гостей на зкыток 
телеснъй. Дот’ же не хотКлъ ну BWAATH, але Юнн моціно напи- 
рали на дем Лотовъ. Й давал нм Ake KH CBOH за тот красный 
roetk, але Содомлане не KoTkan, й xorkan розвнти дом do- 
товъ. ГЛь же per Дотоки: „ПВсти ну, neyan Идёт ! 1“ Й коли 
пръст пнлн ко дверем, зараз Гдь NSCTHRA на них ген й попа- 
лнвъ их всккъ. A Дот8 ркъ Bra: „Бръ сж Ты з дом твоего 
со женсю твоєю н з дКвкамн TROHMH T Вт Ккай 3 мЪста сего 
Содом8 ду гер 8 Guropu!“ 

въсрав ши са Дотъ пешел. Я Бгъ Дотовн такъ смлъ 
ЗАКАЗАЛ, АБЫ СА не БЗМмравъ назад лицем свсимъ анЕ cam ан 
жона его ank дКв кн єго, уочай вы CA що чинилс. Й скоро Дотъ 
въйшолъ 3 мЕста на гер в Снгоръ. зараз почала ZEMAA кипЕтн 
мгнем сЖрчаным из смолою, A 3’ HEA оудармв гром страшный 
й дождъ мгненнъй, град падавъ каМАННЫЙ 3 огнем, и так 
ААнхайлъ стъй погрвзнлъ МЕК тоты MĚCTA везаконный й по- 
тЗпнлъ Ихъ Ф члвка даже й до скота. Жена ж Детоква перест8- 
пила запов'Кдь вжію, не стерпКла, Фкер'нбла са, ХотЖла вид Ети 
Фчество свое, H TAM зараз стала каменем солоным, где теж H'AO 
TENEPR стейтъ й вВдет CTOATN до cBAB вжего. 

Шож Лотъ оучиннл ? Bo Дотъ розвм Ъвъ, иж то Панъ Bra 
юж оушитокъ CRETR затративь й вшитки люде Оупиеши са 
киномъ оучинив вавдъ нз своймн ДКккамн, абы то, мовнт, 
nackna люц кое на свЪтК Было. Й зостав |самъ| cosk ї Фі» 
й зат й свекорь. Я потом коли оувид Кал, [иж] сушитки люде 
ціловм й свКтъ, толко тоты ARE мЕста |Бгъ| затратнв (бодом8 
и Tomops за ИХъ поганог везаконство, а потом Дотъ стал CA 
того гр Ека сповКдати, плакати гор’ ке, KE TO не бкойшол Содом- 
ского гр Еха спросного. | дузак ши ca Дотъ пошел до Яв радма 
стрым ского И повКлъ вм8 ское 3106 ДКло, Т Ютол то CA No- 
становнла спок'Кдь й поквта за rokyu. 

Амсл хак ши то патръ жрха Якраамъ рек Дотови: ,02 гори 
TORTk, мой мнлый Бвратанич8! Злое д'Кло оучннилес Й сталес CA 
и ты Содомланиномъ“. Й дал вм8 поквт 8: казал EMŠ OV вдн- 
ной рКкн Шген самогорачій чыстителный. Гей то щген значнвъ 
тогдм Дуа стго; во коли са чдккъ грЪЕшнъй тажко BFS rok- 


333 


шит, 4 потом CA того грЕХха катъ, сповКд сТ8ю оучинит" 
й NOKSTS йквю за тоты грЕун выде’жыт, то са 6ro Alla WE- 
новнт A Tkao, T 8 єго Tkao й к срдцю Wren са запалит CAMO- 
гораціїй. то вст Дхъ сТый, й сама ca в нем стаж Тройца се 
лить: Фцъ й Gin й Aa стъй. Й тей ген значит Дуа сРаго. 
Mae тажко кмло ком8 того угна достатн, BO 6го зав ше сте 
peran звКрата лютый, Й непрествино тамъ выло нЕком8: Зв®ры 
то вміли Й значилн чотъроу вИганстовъ, который то зав ше CA 
знайдвютъ E днь й в ночн и коло прстела Їкжого|. Я где тотъ 
ген горю т небгасаючій й саллепалаю! И) при pkuk, то «стъ при 
источницЕ Bra Gagawga, ген вст проколожаючій. а не паля- 
ючій, Параклитъ, Aja стый. Й Паракантем ca Ду стмй назы- 
кат, BO WH коли на кого йсусдит, тогды парою тонъкою H вар 30 
CSN телною й все нвиднмо сходит Й тЕлинем скроз мозок про- 
ходит й до сфдца пришов'ши запалаєт веселостю Й RCE ТЪло; 
Ахъ Параклит дш8, срдце й Все тКло Фчкціаєт, оукеселаєт 
ї мешает, а гр” Кун ви тр нъй попалаєт, погввллетъ, вмкоренаєт 
Й пречъ кыганлет. Й таковъ вст Дхъ стъй, дхъ жыв8 ий, по 
NPOCTY TO вст жювотвораціїй, жыкый, ECT правый, мысленный, 
МБладает, Wunipaer nperpkinenia. Bra вст й вготворай, ген 
© Dia йсусдачій, глай, ABA, разд Елжет дары, просто мовачи — 
Дхъ стый. И гокормт, н що Хочет, то офчинит, Й рездакает 
дары: ком$ що хочет, тоє даетъ. Шасливьій то на свЕТЕ єсть 
чАвкъ оу Bra, прю котором то Ay» стюн жъмкетъ! 

Послалъ Яврадм Дота до того WHA оу такое Tkenoe mic, 
абы єго Тамъ Тоты SBkpm нзз Кан. „Еслн — MORHT — Фтол 
въйдетъ, То знатн, цю Юпок8т8етъ тотъ ской грЕХхъ“. Не oa- 
гбючн EMS шлег єго де того Шгна по тры гслок НК, авъ то 
єм5 Фтол принЕсъ. Тогды Дотъ помолнв ши ca D8 БЕ, сузак - 
ши сокК Га Ба на помощ посол тамъ до рЕкн ..радовъ, где 
той wren выл. И там єм8 Бгъ погоднвъ, | пе шастнк, же TO на 
єго щаста Тоты лютый звЕрсве enalan]... |Кінця ве став). 


G се вільна переробка того самого опов1даня. що надруковане 
у нас на стор. 86—89. 


До розділу All. 
6. Рукопис попа Ст. Теслевцьового, к. 206. 


ГУривок оповіданя про Ізматла)... „Мтко Нша Я ты Dir, вслн 
то такоє д'Кло, И вы насъ ведЕте до нашого д'Кда, ней намъ 
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Adio дастъ“. A рек Изманль ко Arapk: „Hatmo ко Яв paams 
ЦЗ momS, Хеці8 EO A AHUE єго BHAKkTH". A кстак шн пошли 
в шнтки, а Было Ютол єї. Дній код8. Внд Кв ши то их оушит кнх 
Яв размъ рад EMA й спематавъ [SÍC | тее слово, котероє то EMU 
повЕлъ агглъ вЖН, же то не. уставнтъ Бгъ AFAJAKO плема 
твоє Гостикъ их пристейне й дав нм всего доволно, дал HM 
WCAAT, коний, Есловъ, коров, WEILE, козловъ, вер Блюдовъ Й ВИНА, 
челадн м8з ского псл8 й женского полв БЪЛОЙ плоти Й квъмправил 
НХ радне. ни ж пошов ши размножмли са й прнвогат Кан. По 
нікоторму лЕтек зновВ пош'лн до Йкраама, Якрадм um вци 
давъ й дратн раз всего стат кв, д по тым й третій раз. И так 
са POZMHOKNAH Й росплодили Ягаране, Бо Шни ca W Ягарм 
T W Измайла зачалн й розмножылн CA поганые Мзыкн Ягарлне, 
по прост8 Татаре й Т8р ки, Яракить, Сарацины. Тъе то оушит ки 
ca называют Hamann Tanı, Сарацинм, Тр км, во ну предок 
W Яераама CA роднкъ. 

Измайл же зновВ об котермс часъ ZOBPARIUH см пошли 
до Ae'paama четвертый раз. Тогла юж [um] Явраам не давъ nk- 
чого, PEK им: „ИдКте сФвК прч, юж вмъ BAM дал Тры разы, 
солше юж не дам. Самн м |севЕ| розмышлайте!“ Они ж са 
розсердилн на Як раама, зокравши са вовнънмм \кычаем по- 
шов шн ЗОЕВАЛИ Явралма, вралн, казали людій, марг8 т) гнали, 
naanan. | © Tor ды то почали Татаре на койн8 кодитн й то HY 
ECT робота И до днсь. 

Я потом MAAH сФвК Цра Neu реда, коли CA юж’ розмножман, 
й то ENA першій цдъ на зем'ян татар "скій. Й так са розмно- 
жыли Татаре й „То ки, наседили села й геро дъ, Й той ці Неврод 
кымыслил чов нм Й коравлЕ правитн Й навчнк морем уодити. 
Brs же HUJEMS слава всегда Г НнК й прсно й во кКки BĚKOM, 
Ямннь. 


Із звязку сего оповіданя можна догадувати ся, що в початку 
вго також була мова про кровосумішку Ізмаїла з Агарою. Відки 
взяв автор отсего тексту звістку про чотири відвідвни Ізмаїла 
з сімьвю у Авраама і про напад Ізмаїловичів на Авраама -- не 
відаю, Кінцевий уступ про ізмаїльського царя (імя Неврода при- 
плетено тут мабуть автором отсеї переробки замісць иньшого, 
менше звісного) казав би догадувати ся, що автор переробки мав 
під рукою Слово Меводня Патарського в редакциї досить подібній 


з) 3 мадярського marha — худоба, скотина. 
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до тої, a якої ми тут передрукували початкові уступи, бо й там 


у вступі до оповіданя про Гедеона говорить ся про те, що Ізмаіл- 
тяне видумати морем плавати (гл. отся книга стор. 268). 


До розділу XVII. 
Г. Рукопис попа Ст. Теслевцьового, к. 346—348. 


(Слово на погрев Е A Екичом W Egal крелн, KO- 
торый то выл осувогій). @дных часовъ переведи сж вман 
оф жъдокской ZEM AH Üpk Й вміли час немалый сез цра. Почве - 
шн то йноплеменници Излманлъьтане наствпнлан мощно Й грозно 
й см'Кло на жмдов сквю землю, чиннлн HM велик вю ЕЕД8, Хо- 
тачи ну под скою моцъ OV3ATH, Бо не малн соБЕ цра. БидЕк - 
ши то ÍHÁTANÉ такбю BAS свою стали са REAMN жВрътн, шо 
мают чинити, нж то не мают UPA, WEKOMŠ вороннтн зема их. 
И заперши ca об Gpcanavk город снид Ели. Й к той часъ вмлъ 
є Epcanmk вдннъ чАвккъ велми OVBOTÍH на има Едай. Зовравши 
CA тогды сенаторство стали сами радити, кого вы то малн совЪ 
WERKPATH на Кролек ство. Вбмствпик ши той чавкъ Ефтай оувоги 
поч него HM говормти: „Если то вы кочете дознати, авм нам 
Bra сТюй WERABHA корола, д вы мечте жуй. на дванайцатн 
місов'ь кювранюу, Бъврак ши сов чавковъ дванайцати: шест 
сувогну, неслав’ных’ й простого род8, а шет вГатъу, слак нъ: 
И на котрого падет жресій кролев'скій, Той вмвавит землю Їйль- 
скбю © рбкь HENPHATEVCKHY Й TOMB дайте кролек'стко". 

Салмшав'ши то слово панове ® Єфтаж обкогаго поувалилн 
єго офшитки Фу том слов, д порадивши CA стан т говорътн: 
„Mu колше не wEnpaemo нЕкого, єдно на тесе мечемо жребій", 
И поставнли двох члвков, єдиного нз келможъ, A дрвгаго того 
Єфтам, й метали на ШЕОХ жребій кролек'скій тры разы. И не пал 
жреєїй кролек'єкій на сенатора велможного. Потым стали метати 
на Звогого Ефтаж. Помеликши са йксном8 BS реклн офшитки 3 
„вже Сотвсрътелю йксньій, Бже Dia нійну Яв раамовъ, |саковъ, 
|аковль, Бже Саващде, ТЫ вдин вгатъ встес во МАСТИ, WERABH 
намъ господара, авы пос Кдъмвъ свпостатовъ Ншнхъ! Ne дай нас, 
Bike, насаЕАГа своего, в поношеніє Й в! порган врагом Ншимъ, 
авы не ріклн: „Где встъ Бгъ ну, нанж офповаша 1“ Й рекши 
тов мегали жребїй на @фтал тры разы, й пал вок тры разы 
жреєїй кролев'єкій на оувогаго Єфтал. (Они теж павшн oyck 
покленили са Єфтаєвн Й в'чннили єго кролем й педали End оусЬ 
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клейнотъ Й CKAPEKI кролев си й подали ca Ефтавн в Moll. 
Й ne могвчи Ефтай що оучинитн лавсКлъ тоє кролев ство на сеще 
принати. 

так Єфтай зокрав'шн койн8 свою помолил са нЕСНОЛВ 
Бг$ [u] пешекъ на непріатела. Я коли выл на дорозі, Wepkkaa 
сл Єфтай нксном8 БгВ тыми словы: „Бже Сотвормтелю Gaga- 
WAE, если мн депоможеш oVsoromy YABKd тбю слак8 показати, 
HENPIATEAA ИЗБИТИ н ЗВНТАЗТЕО показати Т дер KATH Й землю 
Икоронити, таквю ти мвЕт ницю, Бже HECHNŮ, WEŘUAO: вдн 
А Ъв к8 маю вдинороднвю, то й тот 8 ти дамъ на и фЪрЗ“. Й то 
ШЕЕЦцаАл -3 Scan шнрести сво. Я коан са прниспосовнвъ новый 
kpoa Ефтай з койском скоймъ, помолив ши са BDS HECHOMS, 
оударыв на HENPKIATEAA, зненацка на HNY напав шн звоевал HX 
таворъ. Й так пошастнл Bra стый оувогомв8 Ефтаевн: Иных 
пос кан, д Иных потопнан, Иных жывых много оу неволю по- 
крали й самого цра Сапорта поразили й не оу мнозЕ лед во 
OVTŘK) до ском зема Б нз малою до8жыною. Й так то Бгъ 
стъй пощастивъ оувогом$ Ефтаеви; ак пише Пнсмо стое: мощно 
вест БГ8 вынати 3 гразм И посадити 6го со кназн, мк то 
й того оувегаго чавка Ефтал, сме шаго дувог шаго над оушит- 
ких людей, оучинил єго Панъ Бгъ кролем грозным на непріа- 
теле. : 
Тогда крол Єфтай вер н ва ca 3 войны с певЕдою славною. 
Й колн оуходнлъ до Ієрслнм3 города, тамъ єго erpkruan Mb- 
щане Й пан стко 3 великою поч THROCTK й слакою й поклонили 
сл EMS шко црекн. Тамъ єго стрЕтнла жона єго И дк ка єго 
вдънач ка, поклоннла CA бмв, зрадовали са радостію келикою. 
Почнет дКвка мнле поздоровлати Mila свого, нж то єго Бгъ 
офчинил подвышоным Й газдом®) всем людокн Inackoms. Tam 
Ефтай йсплакав'шн рк к нн: „Дитино мож лювам, ты CA ра- 
дЗешъ на моего Кролев ства Й моєм8 приходоки, A того, AHTA 
мов не зндаашъ, иж то A TEBE юкЕцАалъ BFU на шфЪрв, Бгз 
HECHOMS GaRaWa8, й EAN спаленда WIHEM на шлтарв вжомъ 
ИфЕрном в подарвнек ГДЗ Бг8, ко ми ТАЖКО солгатн GOTRO- 
ръттелеви своем8“. 

Слышак’ши то кролев на CTANET говормтн реквчи: „Слава 
тевЪ, несный Бже! Bkp ми, нанечк В мой, нж то ECTEM раднЕй- 
шова |зіс!) пойти ньсномв БГ5 на мфЕр8, нежели меже людлмн 
называтн са кролев’ною. Бо то встъ слава дочаснам, мин шал, 


ж) 3 мадярського gazda — господар, ховяїн.. 


387 


которам то вет мк UB Бтъ of полю: теперь красно, слав но 
RECEAO цвитет, д потом суванет Й посунет, супадет на землю 
гнеемъ станет. Так й слава свЕта сто ко малі са мвлаєт, 
ко скор погивает. Й слава вст Нкснам ЕЕч наж. Докре то єси 
офмыслил, нанеч'кб мой, дати Mine TS 6$ на ЖфЕрВ, некай 
А пойд8 к Hemd БЕ Цчне Цоствокатн. Не ФмЕнАй же Ты своего 
слова Й ЕУдн ке Блъ |5с| cost й людови TROMS, которй TO 
Бгъ дал ток в рвки твой до тво смрти. Спрак$й ним в по- 
кою, ак CAM знаеш, нехай TA Бгъ Нкснмй BÁCEHT на TOM до- 
часном кролев сткК земном’, которое TO дал тн Бгъ. fl за мною 
не сан и“)! Тълко прош8 та, HANEL KS мой, подарбй мн на два 
Meky нехай са оутфш8 з AERHILAMH й похож сев по чък- 
том, красном$ полю й нехай CA на CEM из ннмн погблаю, Я 8 ARA 
Meuk a A сама прійд85 до ТЕБЕ из MOHMH товармш'ками, Й Ты 
ма даш швЪщек свой Бгв“. 

Слышавши TO Єфтай такое слово розвмное Ф свое Афтнин 
поч довал са таковой ek MAŠ APOCTH й ра38м8 статеч "ному, так 
же й ВСЁ люде. Й позволил то єй Юцъ, шо сов Ж просила. (Она 
сов Е приврак. ши дкЕнадцат дЕвок радньу й пристейных пошла 
3 ними су поле чъстов. |Ходила| по полю дка мецЕ, MOAHAA CA 
Г$ БУ, постом Й Матвами готовила сее VŠ БЕ на wärkps. Й o- 
дачн по полю рвала сок'К й ДЕНЦАЛМ скОИМЪ прекрасные чЕч ки“) 
на Фут КХ8, которымн то са BECEAO Фут Бшала. гокормла: 
Г„ЧКчки| прекрасные То сте см красно резкнкали, прієкрасно) 
зацвиталн й на TOM полю сте са красокали, сами сте не знали, 
Хто вы Т Фкол пришовши перкал кас на том далеком полю! 
И не спод'Ккали сте см оу Mond р8ках кмти й пованвти“. Так 
TER Швер нвк ши са до свсйу ь слвжницъ почнет HM говорыти: 
„Mon най милшіє посестрыц\, красные Auuk, так И Мы на CEM 
скКтК, на широком чмстом полю жъжеме роскошВеме, Kpacdeme 

Й коли прыде см га, не знати БЗДЕТГ чаєкь ог сакій час: 
придет Т єго козметь Т © того Tkaa дійЗ єго вюрк тъ агглы, A 
тло Zoner ї Зенет |sic! зам. Вехнет ) й гноєм" зостанет, из землею 
CA Зрек нает, ак то теперь ог Ншнх р8ках тотъ прекрасные це Ктъ. 
Знаете прето, мой наймнашіє посестръц k лювмй 3 а ECT оу своего 
Dia й Мтры вдина дЕк ка, йкъ любаж чЕ“чка. Tenep ca з ками 
красбю, прекрасными цвЕтамн сутЕшаю ca, уодачн по томі 
чыстом$ полю й красном8. Я по двох Меце роЗа8чВ ca W вас, 


>> 23 


Ще 


ж) 3 мадярського bán — жалувати, тужити, 
зе) 3 мадярського isicsú — стрій, прикраса. 
Апокр!фи старовавітні. 48 
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выр RET Бо мене CMPTR с того широкого пола, TO ECT ис того 
св та марнего, дочасного. ШПрійдет во той днь И час, иж то 
A погнЕН су вогни вАвенномъ на жел] говникв вжомъ. Востн 
MOH псплемъ станвтъ, ТЕло мое изгорыт, ALS мою агглъ 
ERIH в нко иза тъ до БЕчного кролек ства. |...) посестръну 
мой, аКише хоч8 до йксного кролек ства, [.....] т8 жюти 
3 MOH Фцемъ на сем AOMACHOMR аа.“ 

Й то нм припомннаючи ї швъймаючи йуь й цКавючи.... 
(кінця бракув)|. 

Отсе оповіданв властиво годі назвати апокріФом; воно пере- 
дав, хоч з деякими відмінами, зміст того, що сказано в Біблії 
(Суддів XD). Відміни належать до подробиць побутових і до ц!- 
лого колюориту; в Біблії Їртаг не в вбогим чоловіком, а тілько 
„могучим войовником“, що прогнаний із своєї батьківщина робить 
ся ватажком розбійникіз, а ошсьла ставши на чолі більшої жидів- 
ської дружини побавав Амионігів. Наш текст робить із него царя, 
та се мабуть не треба првписувати якомусь жерелу, вдки-6 то 
автор сего списка черпав своє олов1даае, а тілько 600 власній Фан- 
тазиї. Or тим то сей текст, не вміщений нами навмисне в числу 
апокрігічних оповітань, повинен знайти місце хоч в додатку, між 
нньшим 1 як проба свобідного і навіть досать поетичного оброблепя 
біблійної теми. 


До розділу ХХ. 
Н. Крехівська Палея, стор. 1018—1020. 


[Александер В. у Farmanis/. Й пов Бдикъ Дарим прна цуствіє 
бго Й всю перъсквю землю и MHARCKEK ЗЕМЛЮ Й патрьсь$ й к, ЕН- 
лоньск5ю странв. такеж[+] ПОБЕДН Индийсквю CTPANŠ, й Шкрстъ 
йдбцін всей земля Сфкнана ріки, Й къ великьїй осгрокъ fipax- 
маньскый й вшедъ дики CA 5Кло И столпъ постави. в томъ ко 
остроки Рахманн жиквть, в ниж же нЕс|ть| ни четвернегъгъ, нн 
рольй, нн железа, ни здаНТА, ни WCHA, ни зЗадт а), ни сревра, ни 
Фкоша, ни Вина, ни портъ, ни Масейденни, ни Янов дБло нико- 
тороє же, ил[н] на насьиреніє тек тъ. но мокрагъ |зіс! зам. Mo- 
краге| й сладъкаго Й довраго дожда, й BCAKHIÁ Болести Й трента 
кроме соугь, й мало Мкоща й сладкьїй водкі приймают, A BEPS- 
ють Искренем8 Бої й вєспрестани молат са. HBO моужи на вдн- 
ной стране Якнана жнкоут, жены же ну с8гь WE он стран в реки 
Гала, теквцін въ Єкнань рЕкЗ къ стране йндистей [sic!]. йко 
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моужи приходать къ женам свенм Меца Йоана й акг8 | ста| 
Meta, в никъ соуцио санцю кнамъ й, къ къстекем приходаци, 
Вко й мокрн вмвик, тогда движють C[A] на съчтанй женами. 
тако гать; такоже й Нила р Екът, глть, НЕ В То ROŘMA накоднить 
с|4;, но преполоклеши с[^| Жатве наплаєть Егуп | тъ| тай, шко 
слнцю всюдс зрацію: въсточьнь Па напада й йнемь сриціюцій м CA 
рЪкамъ й Исслкивкшимъ, сем же далече с8цие. й сткоршим'ь 
сьоженамн свойми Дннй М. Й паки вред ть дпат. жене же ABA 
дегифа редившн KTOMŠ не превред ть, нн Фна къ HHOMS моужю 
не прибланжаєт са За многое къздержаннЕ. аціє CA ключить не 
плодьї, за Є. AKT прихед|а)шю вм й пребкїкай с не, Alpe не 
PSAHT, не приванжавть CLA) к ней. тего ради не мнеги чАкци на 
стране тей йуло єсть. рКце же, гать, не BASER преврести єм, ZANE 
Зверьё єсть в ней, зсвотемитель Великъ всть, Е реце ЖНКОУТЬ, 
мог8ціє слена пожрети. тей зкерь за М. Дний тьїш, єгда сред тъ 
межи ти, й йзвегноут по БЮ NOBEACHHIO WE снъ пслъ. Й змибки 
сть при пвстъмни тей стране келиц КИ Є. лакоть в делжи, а скор- 
пий лакетници, а мёравим пыли, тего рали) непрекоднимьї свтъ 
п5стюни тьГ. слонове же ражають къ поустмни той мнебн, йко 
стадници кодать пасЕци са сами. 


Огсе оповданв — також не апокріФ, тим то й не вставлеве 
нами в відпсвідвім місці ХХ-го розділу. Та мн друкувмо єго 
тут раз для того, щоби вказати одно з жерел, із яких черпав 
автор Kpexircıkoi Гале — Александрию тав. сербської редакції, 
хоча наш текст не дословно з веї взятий; а по друге для того, 
що оповданв про Рахханів у самій Александрвї, по дослдам 
Веселовського, оперте на апокріФічнім „Хожден!ю інока Зосима 
к Paxmanom“, гл. А. Н Веселовский, Изъ истори романа и no- 
вісти, т. І, стор. 281—283. 
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Григори ангели 44, 45 
Григорий Акраганський 3 
Амиритський 3 
архіепіскоп Селунський 2 
Богослов 2, 10, 30, 91 
Великий Apmeuii 2 
Двоєсловець 2 
Декаполіт 2 
Пеокесарийський 2 
папа римський 2 
Синайський 2 


чав 
чв 
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Григорий Цамблак 3 
Григорович 30 
Гур ріка 81 


A. 


Давид 73, 114, 117, 148, 253, 204, 
212, 278, 214, 275, 210, 977, 
242, 290, 293, 294, 305, 307, 
308, 315, 322, 324, 328 

Дадиян цар 6 

Далида жнка Самсонова 271 

Дамаск 27, 262 

Дамаскин Петро 3 

Дамаскова пустиня 301 

ДамаФаїм 124 

Дан син Яковів 151. 152, 153, 155, 
157, 177, 189, 194, 199, 200, 
203, 211, 241, 242, 245 

Даниїл писатель церк. 3 

Данятл пророк 1, 152, 307, 
309, 310, ЗИ, 312, 813, 
315, 316, 317, 318, 319, 
321, 322, 323 

Дарий (Адариян) 289 

Дарий цар 313, 814, 320, 321, 

322, 338 

Девера дочка Адамова 34 

Девора пророчиця 203, 323 

Дере поле 201, 292, 316 

Декир 285 

Делягард 79 

Денпиця (Люцігер), 326, 329 

День, дочка Иовова 267 

Детроламса писат. церк. 2 

Дизма розбійник 90 

Дина дочка Якова 122, 147, 151, 
180 

Дноклетнян 113, 119 

Дпонісий Apcouarir 2 

Дис 100 

Додаад пророк 322 

Дорофей, писатель церк. 2, 4 

Aogaim, місце 178 

Дофафа, син Ламехів 9 

Драгоманов М. 16 

Дудим прор. 322 

Дуфим 274, 275 

Дус 97, 98 


308, 
314, 
320, 


E, е. 


Ева 8, 9, 15, 19, 20, 21, 22, 23, 
24, 25, 26, 28, 29, 31, 32, 83, 
34, 35, 50, 51, 54 

Евва 116 

Евводий, писатель церк. 3 

GBep 76, 77, 93, 121 

Квілатська земля 18 

Евлай слуга Иковв 182 

Євреї 76, 78, 112, 121, 138, 228, 321 

Кврон Хеттеянин 153 

Европа 78 

Евсе внук IcaBa 122 

Егевал 310 

Gruner цар 94 

Gruner 60, 93, 106, 111, 112, 122, 
124, 127, 128, 129, 131, 133, 
134, 136, 138, 142, 143, 144, 145, 
146, 154, 155, 156, 161, 167, 
169, 172, 173, 177, 180, 186, 
190, 191, 198, 199, 207, 215, 
217, 218, 221, 222, 225, 227, 
228, 229, 231, 233, 234, 235, 
236, 237, 238, 243, 214, 245, 

248, 251, 253, 305, 300, 320 

бгипетська земля 94 

Сгипетське царство 72 


бгиптяне 66, 76, 112, 140, 155, 
156, 176, 180, 198, 212, 213, 
214, 216, 217, 218, 225, 926, 
228, 232, 235, 236, 243, 244, 


245, 240, 248, 249. 250, 251, 306 
Еглом внук Ісавів 122 
Eryp син Ізмаїлів 106 
Едем 17, 18, 19, 20, 27, 29, 30, 35 
Едемляне 244 
Кдемське царство 112 
Кдеська сторона 803 
Едом 122 
бзавель 296, 297, 300, 301, 302, 303 
Ездра 275, 276, 321, 323 
бзекиїл пророк 1 
бзекія 304, 307, 310, 311, 315, 323 
Елеав AxHcamaxiB 239 
Елиад прор. 322 
Елиазар слуга ABpaamiB 230 
Елизар син Moňceik 232, 248 
злин 92, 96 


Амокріфи старозавітні. 
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блисавета сьв. 113 

блисавсе 323 

бЄлисав uap-rirant 188 

Слисей пророк 301, 302, 303, 304, 
323 


Елифаз 122 

Елладська земля 27 

Еллини 93 

Ема прор. 322 

Еман 274 

Иное город 35 

„ син Каїнів 35 
„ син Сифів 9, 55, 36, 52 

Енох 9, 25, 36, 37, 39, 40, 41, 42, 
43, 44, 45, 46, 47, 48, 51, 52, 
53, 54, 55, 56. 57, 58, 59, 60, 
61, 62, 63, 174, 184, 192, 202, 
205, 220, 221, 322 

Епелит 241 

Ешлит 256 

Епіфанїй Кипрський 4 

брам Одоламитинин. 189 

Срдан 243, 257, 262 

Gpemia пи болгарський 6 

бремя пророк 1, 5, 289, 505, 
307, 311, 320, 323 

брихон 243, 257, 262 

брихонські води 303, 304 

Ермие зьвізда 19 

Ермоне місце 44 

бровам 111, 119 

Кропійська земля 93 

брофей Афинський 2 

брусалим 10, 30, 31, 96, 110, 115, 
184, 200, 202, 205, 274, 280, 
286, 289, 296, 308, 304, 305, 
306, 307, 310, 311, 312, 314, 
315, 316, 318, 319, 320, 321, 
322, 335, 336 

брусалимська земля 94 

бт син IamainiB 106 

Епопська земля 18, 27 

Стривська гора 251 
Е пустиня 106 

Куфранти 177 

Eyepae 175 

Куфраь 177 

Koam пророк 322 


306, 


| Erec 27 
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Калошя 255 Таким, муж Сусанпи 320, 821 
Кърат ріка 18, 24 Іао імя Бога 109 
Кфрант ріка 208 Таова „ „110 





“Фрем Сирин сьв. 2, З Таль а |.» 110 

Корон Хеттей 153 |локадое  , 110 

Ефроново село 84, 155 Таред, син Хозумзеда 76 
Кхевда 243 lacae, прадід Това 267 

бетай 935, 336, 337 Тван 0. пександер, цар болгар- 
беай 355 съкий 72 

нам 274 Тверська земля 93 


"Пор гора 29 
Ідевера, дочка Адамова 23 
Hi. дума син Ізмаїлів 106 
иди 225, 227, 288, 239. 245, Ідумеяне 122 
246, 219, 950, 952, 258, 254, Тев (los) 122, 322 | 
237, 238, 250, 260, 261, 275, Тердан 88, 121, 149, 502. 807 


276, 278. 296, 322 |Їермонська гора 41 
"Кидівки 216, 247 "Їерсан, син Мойеств 244 
"Кидівська земля 313, 585 [ехонтя 321 


Іздим, цар 76 
Їздинь „ 10 


3, [зив 268 
Їзивей 263 

Завлон, син Яковів 151 Ізмаїл 25, 104, 105, 106, 107, 263, 
Завулон  , ь„ ЗИ 533, 334 
Замбрий, волхв єгипетський 249, Ізмаїліти 198, 207, 215, 218 

251 Ізмаїлтяне 116. 123, 131, 138, 141, 
Зана, дочка Адамова 83 175, 268, 2 9. 3:34, 335 
Заулон, син Яковів 121, 157, 194, Ізмайловичі 107, 269, 270, 234 

197, 200 "Ізмантепи 215, 216 
Захарія Ба os сего імени) 1, Ізмарагд камінь 240, 250 

117, 272, 522, 323 |Їзраїліти, гл, Ізраільтяне 
Зевей 269, 270 Гзраль 110, 111, 112, 115. 116. 
Зевя 269 121, 122, 144, 145, 146, 147 
Зелва, слуга Яковова 207, 209, 151, 152, 156, 160, 174, 177. 


212, 218 179, 181, 182, 183, 18+. 185, 
Зельфа 121), 147, 204, 242 186, 191, 192, 198, 194, 196, 
Зеус, звізда 44 | 199, 200, 202, 203, 205, 206, 
Зив 269 201, 209, 211, 212, 217, 215, 
Зисуя гл. Висуя 219, 221, 222, 229, 220, 228, 
Златоуст [Ban 2, 10, 90 231, 293, 234, 235, 236, 237, 
Зоровавель 321, 322 938, 239, 242. 243, 245, 249, 
Зух, бог 89 258, 260, 261, 262, 268, 270, 
Зухей, бог 82 274, 287, 299. 309, 310. 320, 322 
Ізраїльська земля 382 
-- Їзраїльський люд 270. 271 
(и, И). 1зраальський цар 804 
las, бог 85 "зрагльтяпе 121, 250, 235, 204, 255. 
Тавер 77 202, 276, 282, 335, 336 


|етаг 338 
Ілавир, імя Бога 110 
Іларіон Великий З 
ЇІлий пророк 322 
[лия пророк 296, 207, 298, 299, 500, 
301, 302, 303, 304, 305, 322 
Тлой (ло) ріка 87, 83, 90 
Inax, цар 94 
Індийські гори 256 
A царства 106, 107 
Індия 256 
» | ефіопська 240 
Індоколгіти „ 218 
Індоколнити, город 215 
]неусенй, пророк 322 
Тну, пророк 822 
То земля 180 
Гоав бог 85 
„ (первісне імя Іова) 267 
Тоаким 91, ЗИ 
Тоан богослов (ввашгелист) 1, 8, 
10, 27 
Ivan Ексарх болгарський 2, 6 
Дамаскин 2 
Златоуст 2, 10, 90 
Ліствичник 2 
Хреститель 113, 117, 183. 202, 
311, 323 
Тоанан 305 
[oaHHŤTCHKÉ сьвітлостоянє 45 
Тов 244, 264. 265, 266, 267, 324 
Їовил, син Ламехів 35 
Товиш (Ісус Навин) 260 
Їбіль архангел 20 
Їбіль пророк 1, 322 
Тона і 1. 32 
IonnasB „ 329 
Тор. боярин Давидв 249, 272 
Тордан ріка 21, 30, 121, 149, 297, 304 
Іоседек 322 


? 
» 

? 
n 


Тосий цар юдейський 320, 321 
Тосия пророк 1 
ЇосиФ Обручник 9, 10, 113, 114, 
306, 311 
ТосиФ Маттатин 3 
„ Пиелтель церк. 2, З 
Iocue, син Яковів 111, 122, 124, 
125, 126, 127, 128, 129, 130, 
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138, 139, 
144, 145, 
155, 156, 
161, 162, 
167, 168, 
173, 174, 
180, 186, 
198, 199, 
207, 208, 212, 211, 218, 2: 
920, 221, 224, 232, 236. 337, 
240, 241, 242, 244, 245, 324 
шШполт папа римський 2 
Ip син юдин 139, 190 
Грездий nap 76 
Триней Лугдонеький 3 
Ірод син Соломонів 291, 292, 293 
Грод цар 119, 306 
Гродняда 292 
Тройський город 145 
Грон город 146 
Греький город 146 
Ісаак Сирин 4 
leaap, пиеат. церк. 2 
Icak син Тедактв ши 110, 121, 122, 
123, 146, 188, 921, 227, 267 
Темя пророк 1. En 305, 306, 307, 
311, 320, 322 
Ісак (Телак) син Авраамів 8%, 88, 
121, 192, 125, 132, 138, 145, 
128, 175, 184, 185, 186, 187, 
190, 192, 194, 203, 205, 211, 
231, 227, 228, 230, 251, а 
235, 248, 267, 311, 322, "зві 
Ісахар CHH Яковів 1: 21, 194, 197, 241 
„ внук Леви 186 
Гети прорек 522 
Гсидор Пилусиот 3 
Ісплом син Тюдин 190 
Їсихій пресвитер 3 
Теудия 76 
Гус Декв 2 
Навин 223, 260, 262 
Седеків 321, 322 
Семпрамин 2 
CupaxiB 2, 4 
Христос 114, 117, 131, 146, 
141, 148, 149, 150, 191, 217, 
273, 218, 329 


140, 
146, 
147, 
163, 
169, 
176, 
187, 
201, 


141, 
147, 
158, 
164, 
170, 
177, 
191, 
208, 


142, 
151, 
159, 
165, 
171, 


143, 
158, 
160, 
166, 
172, 
178, 179, 
194, 197, 
205, 206, 

219, 


з з з B з 


132, 133, 134, 135, 136, 137, "Пувал син Ламехів 35 
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Іудне 323 

Тур, батько Дария царя 321 

Турия 323 

Іюда апостол 243, 245 

„ син Яковв 122, 131, 141, 

145, 146, 147, 148, 149, 120, 
153, 155, 157, 174, 177, 178, 
179, 181, 183, 18%, 187, 188, 
191, 192, 194, 196, 198, 202, 
205, 206, 207, 209, 217, 239, 
240, 244, 305, 306, 312, 318, 
319, 321 


Тюдет 111, 222, 305, 306 319, 322 
Тюдейська земля 321 

Тюдейський народ 282 

Іюдея 319 

Тюстин ФілосоФ 4 


Каат син Леви 225 
Каав „ » - 186 
Каїн 8, 9, 10, 19, 21, 25, 33, 34, 
35, 36. 37, 38, 65, 63, 116. 
159, 220, 325 
Каїнан син Арфаксадв 77, 78 
2 „ Euocis 9, 36, 52 
Каламана дочка Адамова 33, 34 
Калигона, мати трьох отроків 310 
Калигорня Е = 315 
Кана Галилейська 117 
Кантакузен Іван 79 
Кармильська гора 299, 300 
Кархидон город 245 
Касия дочка Йовова 267 
Катеринославщина 294 
Каят син Леви 245 


Kaaea 147 
Кедар, син Ізмаїла 106 
Кендим , 5 106 


Кензул, ангел 110 

Київська Духовна Академия 91 

Киканос цар мадіамський 228, 
229, 230 

Кипр 245 

Кир цар перський 820 

Кирик сьв. 113 

Кирил Александрийський 2 


Кирил Єрусалимський 2 

„|  Словенський 3 

з | ФілосорФ 294 
Киссов потік 300 
Китоврас 5, 230, 281, 282, 295 
Кленрик, негниюче дерево 71 
Клехтнон я Е 69 
Климент Александрийський 64 
Козма Індікоплов 2, 3 

»  пресвитер 3 

» Халкидонеький 4 
Комарно 305 
Конзул, архангел 113 
Константин цар 10, 278 

з (Кирил) Філософ 295 

Константонград 305 
Корей 272. 276 
Корей внук IcaBa 122 
Крон внук Хамів 93 

„ бог моавський 257, 258, 260 
Круно, звізда 49 
Kpyc цар 320 
Кур Персянин, цар 320, 322 
Kyeiru 118 
Кухавим, девяте нсбо 46 


Лава гл. Лаван, 201 

Лаван 108, 121, 157, 206, 227 
Лаврентпя сьв. церков 305 
Лавия (Лаван) 189 


Лам цар вавилонський 93 
Ламарл , 93 
Ламарло“ 100 


Ламех 9, 35, 37, "38. 65, 68, 220, 
323, 325 

Лахирна 305 

Левги 146, 147, 149, 154, 157, 177, 
179, 180, 181, 182, 187, 189, 
194, 195 196, 202, 205, 200, 
209, 217, 225, 233, 940, 275 

Левгітське племя 274 

Левіафан риба 119 

Леломаул (Влеломаул) місце 180 

ЛенїаФ риба 119 


| Лібія 256 


Ливан 179 

Ливанські кедри 261 

Лия, жінка Якова 149, 153, 157, 
169, 170, 177, 178, 187, 185, 
194, 195, 197, 200, 206, 232, 
241, 242 

Ломній, внук .Тевгія 186 

Лонгин сотник Пилатів 131 

Лоніафан риба 112 

Лот 87, 88, 89, 90, 322, 333 

Лотова дочка 90 

Лука ввангелист 1 

Лювійські горн 256 
я крат 256 

Люципер 326, 329 

Львів 255 


M. 

Маврийський дуб 330 
Магомет 79 
Магомедане 277 
Мадиям 21, 25, 36, 90, 231, 282, 233 
Мадиямська земля 89. 220, 247, 248 
Мадиян 221 
Мадияніти 244, 270 
Мадярські слова 158, 168, 253, 298, 

312, 331, 334, 336, 331 
Мазма син IamainiB 106 
Макарий Великий 3 

з пустинник 5 
Максим Грек 3 

Е Ісповідник 2, 3 
Макидон 310 
Manaxia пророк 1, 323 
Малелел син Гайдадв 35 

и син Каїнанів 9, 36, 52 
Малкаташка, цариця южська 

283, 284 
Малкатошка, гл. Малкаташка 
Малкоташка гл. Малкаташка 
Малха жінка Левгівва 186 
Мамбрий волхв єгипетський 251 
Мамврийській дуб 330 
Мамфія жінка ПентеФриєва 216 
Манасия цар 117, 304 
Манидийська ріка 226 
Манихеї 310 
Мануіл отець Самсонів 271 
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Мардахей 215 

Марія богородиця 9, 114, 149, 232, 
214, 277, 273, 306, 323 

Маріам пророчиця 225, 226, 237, 393 

Маріаміянія, сестра Мойсевва 243 

Мариміянїя 5 3 243 

Марко ввангелист 1, 27 

Mapor, ангел 79 

Mapymae бог 80, 81, 82, 84 

МарФусал син Кнохів 9, 37, 39, 40 

Масиход син Тзмалв 106 

Маснян  , М 106 

Матоей ввангелист 1, 27, 321 328 
» Писатель церк. 2 

Мафусал син EHoxiB 35, 36, 53 

Masycana , е 6 

Мавуемл „ 5 

Машлях 152 

Межирічє гл. Месопотамія 

Мелихіон 259 

Мелх цар 98, 99 

Мелхил цар 94, 95, 96, 100, 101 

Мелхіседек 88, 92, 95, 96, 97, 98, 
99, 100, 101, 183 

Мелхія 100 

Мемфей цар єгипетський 236 

Мемфія жінка ШПентеФрієва 213, 
215, 213 

Мер город 96 

Мерарня син Левіїв 136 

Мерерия „ » 186 

Мерра озеро 233, 244, 254 

Месопотамія 125, 127, 189, 190 

Метафраст Симеон 157, 173, 204, 267 

Mereopua жінка Пентефриєва 218 

Мефосал, син Кнохів 53 

Мефусала , ь„ 823 

Мехир край 189 

Мевасалам син EHoxiB 63 

Меводий Патарський 3, 26, 28, 34, 
35, 36 

Мевосалам син Еножв 58, 59 

Мид цар 205 

Мирська ріка 15, 254 

Мисаїл 307, 309, 310, 311, 315, 318 

Mucax 315 

Мнха!л архангел 11, 12, 14, 22, 
23, 30, 46, 47, 52, 228, 243, 


35 
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259, 961, 262, 309 313, 317. 
318, 325, 328, 329. 330, 332 
Muxců upopok 1. 307, 322 
Михея  , 323 
Моав цар 258, 259 
Моавитська земля 243, 257, 960, 262 
Моавитські язики 112 
Моавля гора 258, 260 
„ | город 259, 262 
Моавитяне 258. 259, 260, 202 
Moňceň 112, 114, 117, 180, 
226, 227, 224. 229, 230. 
232, 233, 234, 235, 236, 
298, 239, 243, 244, 245, 
241, 248, 249, 250, 251, 
253, 254, 255, 256, 203, 
267, 275, 276, 322 
Моме город 236 
Монит син Ноїв 75, 76 
Монтон „ „ 71,7 
Моол син Мерерит 186 
Московська Синодальна бібліотека 
76, 223 
Московське Общество ист. и древн. 
63 
Моуе син Мерерит 186 
Музалов, осьме небо 46 
Мукарис син Киканоса 230, 231 
Мунт город 74 
ь„ син Ноїв 
106, 107 
Мусий (Мойсей) 241 


231, 
237, 
246, 
259. 
264, 


71, 14, 75, 


76, 


Нав бог 82 

Навол син Ізмаїлів 106 

Навузардан 305 

Навходоносор 283, 291, 292. 309, 
311, 312, 313, 315, 316, 317, 
319, 320 

Нагаргал 118 

Памнийське море 205 

Паум пророк 1 

Havan | , 276, 277, 300, 322 

Нафек син Ізмаїла 106 

ПатФеоФ „ 106 

Нахин бог 80 


Пахор 78, 79, КО, 82. 83 
Небукаднессар 320 
Невал 182 
Певрет 77, 116 
Неврод 74, 75, 76, 98, 97, 100, 254 
Неврон гл. Неврод 
Неврот , А 
Неєман князь асприйський 303, 304 
Немелхія 226 
Немесей пророк 322 
Немотриклин, негниюче дерево 71 
Неоший 74 
Неопись 76 
Пергал бог 118 
Нефталим 153, 184, 203, 206. 242 
Никодолпити город 218 
Ніл ріка 80, 90, 236, 238 

„ писат. церк. 2, 3 

„ Синат 4 
Нікон писатель церк. 3 

» Чорногорець 6 
Hin цар 93 
Піневгія город 93 
Пирия 305 
Новий брусалим 278 
Новороссийський унтверситет 32 
Ной 9, 10, 28, 33, 65, 66, 67, 68, 

69. 70, 11, 72, 13, 74, 76, 77, 
97, 106, 107, 221, 223, 311, 822 


Одоломитянин 189 

Озель син Каатів 196 

Озія пророк 322 

Окиан ріка 388 

Омантийська ріка 245 
Омлелех імя Бога 110 

Оминй перший цар Хамітів 76 
OHYXHOH (оніке) камінь 212, 245 
Орив 268, 269 

Оріген 64, 223 

Осей пророк 321 

ОсиФ 321 

Осия пророк 322 

Oxagep дочка Леви 186 


п. 
Павло апостол 7, 8, 12. ІЗ 27, 
117, 150, 275, 311 


Павло Манакійський 2 
» | Монасийський 3 
Палестина 94 
Палеетинський цар 93, 100 
Палладий мних З 
Панза город 240, 255 
Цанзион (Ганзнон) камінь 240, 242 
Параклит 333 
Пентефрий 151, 132, 134, 156, 157 
161. 162, 163, 164, 166, 167 
Перс цар 93, 005. 
Перси 10, 93, 114. 115, 228, 229, 244 
Нерсида город 93, 258, 262 
= земля 259, 322 
Персидяне 259 
Персянин 209 
Перська земля 93, 120 
Перські боги 115 
Hereepuň 213, 215, 216 
Петигоній цар вгинетський 235 
Петро апосгол 5, 7, 3, 27, 117 
Пилат 67, 131 
Понтин 75 
Порта ріка 255 
Правуїл архангел 47 
Преор цар ізмаїльський 106 
Привор , в 107 
Нров 75 
Продром 197, 128 
Пур, бог моавитсъкий 257. 258 
Пуфій 236 


Р. 
ГРаваїль ангел 189 
Paryin ь„» РІ 


Мадіямитянин (брат Шова) 
122, 231, 282, 229, 244 

Раїсина земля 145 

Рамеса город 236 


7 


РаФд „238 

Рахиль, жінка Яковова 122, 125, 
127, 128, 137, 140, 141, 
148, 157, 158, 100, 171, 195, 
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Paxmanu 358, 339 

Гевека, жінка |саакова 108, 1; 
203, 232, 323 

Ревека, жінка Їовова 267 

Регим, син Енохв 40, 29 

Peou ріка 21 

Рим 27, 94, 268, 277 

Риман син Еножв 59 

Римське царство 10 

Роберт, ешекои лінкольнський 223 

Ровоам 111 

Роздій цар 75 

‚|Рувим син Яков1в 129, 136, 137, 
139, 141, 146, 149, 154, 157, 
159, 168, 169, 170, 172, 174, 
177, 178, 182, 139, 190, 191. 
194 195, 193, 207, 224, 240, 303 

Румуни 91 

Гумянцівський музей 16 

Русь 63, 295 

Руфей 206 

Руфш 203 


Zt 
-,т 
ww 


C. 


Савакдое 1мя bora 118 

Саваов 14, 57, 110, 160, 232, 234, 
249, 253, 258, 999, 301, 813, 
313, 317, 820, 829, 333, 385 

Савастияна город 304 

Савек 103 

Сави пустиня 106 

Савеька цариця 954. 235 

Садок пророк 323 

Сала 77, 78 

Салафель 321 

Салим город 96 

Салима, мати Мелхіседекова 95, 98. 
99, 100 

Салимська країна 94 

Салимський цар 97 | 

Салман 269, 270 

Салмон 269 

Сальмона 268 

Самарія 304 


149, Camia пророк 322 


Самоіл 322, 323 


196, 208, 218, 222, 232, 241, 249 | Canon 152, 270, #71, 324 
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Саметр камінь 240, 256 

Самуїл ангел 51 

Сана, дочка Адамова 8 

Сапорта, цар ізмаїльський 336 

Capa, жінка Авраамова 153, 182, 
330, 131 

Сарацини 106, 160, 228, 229, 230, 
231, 278, 334 

Сардион камінь 229, 255 

Сардонапаль цар 96 

Сардоника остров 268 

Сарева місто 297 

Сарніль архангел 110 

Сарикль в 118 

Сариль $ 110 

Сарла 86, 87, 89, 104 

Сарра 105, 106, 232, 323 

Сатана 11, 12, 14, 15, 208, 211, 
271, 291 

Сатанаїл 11, 14, 15, 16, 44, 49, 51 

Саул 209, 276 

Caesar 301 

Сафетово царство 76 

Сахар, син Яковв 194, 195 

Седек 98, 100, 101, 321 

Седрах 315 

Селла, жінка Ламехова 35, 31 

Семеон Богоприїмець 323 
„|| син Яковів 194, 198, 

207, 224, 940 

Симеон, син Яковів 136, 137, 
146, 147, 149, 154, 157, 
160, 169, 170, 172, 177, 
130, 182, 189 

Семірама 93 

Cem$opa, жінка Мойсевва 244, 247 
з баба вгипетська 246 

Сенар земля 93 

Сеней внук Левії 186 

Сенефа, жінка Иосифова 217 

Сенор край 77, 78 

Серафими шестокрилаті 7, 45, 46, 
109 

Сербія 63, 223 

Серух 78, 79 

Сиар гора 122 

Сибілля 279, 285 

Сиблат гора 29 

Сивелила 285 


199, 


138, 
159, 
178, 





Сивидла, дочка Давидова 277, 278 

Сигор гора 332 

Сид, цар вгипетський 94. 96 

Сидон город 94, 151, 297 

Сидона ріка 315 

Сиким город 147, 182 

Силам город 303 

Силом син Юдв 195 

Силома жінка Юдова 190 

Силуам город 305 

Сильвестр папа римський 2 

Сим, син Нов 9, 65, 71, 72, 78, 74, 
76, 77, 221, 230, 232, 274 

Симеон Богоприїмець 2 
» Дивногорець З 
„|| брусалимський 3 

Симон пророк 322 

Син город 92, 93 

Синай гора 239 

Синайська гора 104, 105, 106, 248, 
253, 254 

Синайська пуща 222 

Синці 228 

Сион гора 96, 306, 315 

Сирийці 76 

Сирин 310 

Сирияне 278 

Сирку проф. 278 

Cu» (Сие) 9, 21, 22. 23, 25, 26, 29, 
30, 33, 34, 35, 36, 22, 65, 68, 
75, 88, 89, 90, 258. 262, 275 

Cuxem мето 124, 158, 178, 180, 182 

Скнти` CAPHŘCHKÍ 250 

Скитя 245, 256 

Скуфія 93, 241 

Словяне 224 

Словянщина 295 

Совак отець ли! 296 

Содом 87, 89, 204, 331, 332 

Содома 206 

Содомляне 89, 211, 230, 232 

Соловецький манаст. 123 

Солом син Юдів 189 

Соломон 31, 111, 278, 274, 275, 
976, 280, 281, 232, 283, 984, 
280, 236, 287, 288, 289, 290, 
291, 292, 293, 294, 295, 296, 
305, 322, 324 


Сомантянина вдова 303 


Состр, цар перський 93 
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Урин Becenein 239 


Сотона 7, 8, 152, 176, 186, 201, | Урия, муж Вирсавії 276 


264, 256, 318, 328 
Сотонаїл 823 
Софії сьв. церков 294 
Софонїй пророк 1, 323 
Сохій місце 88 
Сохота 236 
Спірідонїй ТримиФинський З 
Срацини 243 
Стир ріка 25 
Сур пустиня 237 
Суриї 206 
Сурня 93 
Сурська земля 93 
Сурияне 50 
Сусанна 320, 321 
Cyxem 182, 186 


T. 


Тавель перший коваль 35 
Тавр гора 245 
Татари 100, 106, 278, 3314 
Тафаїс місто в Gruuri 305 
Тафуй цар ханаанський 188 
Теодор Авукар 4 
„o Едеський 3 
„ “Студит 4 
Терех отець Авраамв 330 
Тертуліян 64 
Тетора вишня, місце вродженя Ta- 
ниїла прор. 319 
Тигр ріка 19, 18, 21, 27, 76, 90, 269 
Тирг , 268 
Тит син Неврета 77 
Троїцька Лавра 43 
Тур 84 
Турки 105, 106, 273, 334 


У. 


Угнал цар ізмаїльський 269 
Угорська земля 277 

5 Русь 294 
Ужицька цариця 293 
Укратна 91 
Улита сьвята 118 
Універсітет львівський 311 


Апок фи старозавітні. 


„  Хеттей 277 
Ухан син Еноха 59 


Ф. 


Фаворська гора 95, 96 
Фалек син Кверів 77, 78 
Фалкон, бог (?) 112, 118 
Фалконагаргаїль, бог 110 
Фалкон Гаргаїль, бог 119 
Фамара, невістка Гюдова 191 
Фамна город 189 
Фандана Сурська 80, 110 
Фапуїл, дід Мариї Богородиці 323 
Фара, отець Авраамів 80, 81, 82, 
83, 85, 91 
Фараон 67, 93, 112, 134, 138, 141, 
143, 145, 147, 151, 154, 155, 
163, 164, 165, 166, 167, 173, 
198, 206, 225, 226, 227, 228, 
231, 232, 233, 234, 235, 236, 
239, 242, 244, 245, 246, 247, 
248, 249, 250, 251, 252, 254, 
257, 262, ЗОБ 
Фаура гора 257 
Фафуди, племя 189 
Федорот, властиво Феодорит, 
сатель церк. 92, 96 
Фелоной, гл. Ной 
ь син Ламежв 9 
Фема, син Ізмаїлів 106 
Фермодонт pika 256 
Фермодонта „ 241 
ФермуФ, дочка Фараонова 226, 221 
Феттеї, племя 179 
Фивея, дочка Фараонова 247 
Физон ріка 18, 27 
Филип, брат Гродв 292 
„ Ши болгарський 75 
Филистимська земля 236 
Филистини 270, 271 
Филон Александрийський 173 
» Иосиав шаФар 171 
Финизи, соняшні стихії 42, 43, 45 
Фогор 243 
Фрази племя 278 


UH- 


HK 
C! 
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Фракія 240 

Фур цар 93, 100 

Фура „ 93 

Фуя, баба вгипетеька 246 


Xannei 93 

Халдейська земля 314, 319 

Халдейчики 315, 317 

Халдеяне 204, 205 

Халкидон Лівінійський 240 

Халкидри, соняшні стихії 42, 43 

Халко-нагаргаїль бог 119 

Хам 9, 65, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 
93, 97, 296, 230, 235, 274 

Хаман да ріка 245 

Хаміти 76, 77 

Хамова земля 179 

Хамово племя 77, 93, 97 
» | царство 76 

Ханаанська земля 199, 215, 216, 222 

Хананейська  , 94, 104, 124, 
227, 235 

Хананейськ! цар! 188 

Хананейц! 190, 191, 192, 195 230, 
257 

Ханаоньске племя 179 

Хараон місто 125 

Харківщина 294 

Хеврон внук Леви 186 
» Город 104, 124, 177, 180, 

184, 187, 188, 194, 197, 
200, 206, 207, 209, 211, 


292, 225 
Хелекеї племя 206 
Хелкеї „ 320, 321 


Хермион син Енохв 59 
Херувими ангели 28, 45, 46, 
Херулкиї племя 205 
Хесавод ima Бога 110 
Хеттеї племя 153 

Ходалог, цар палестинський 100 
Хоживські води 189 

Хоздров цар 77 

Хоздрой , 76 

Хозивська вода 190, 194. 
Хозимізсвед 76 

Хозрой цар 76 


109 


Хозумізсд цар 76 
Хозюмізед , 76 
ХораФа потік 297 
Хорив гора 233 
Хороздій цар 75 
Хороздим , 75 
Хороздин , 75 
Хорозднек, 75 
Христос 5, 9, 10, 13, 35, 64, 83, 
90, 91, 113, 114, 115, 117, 119, 
121, 124, 125, 129, 131, 141, 
146, 147, 148, 149, 150, 151, 
153, 155, 160, 177, 183, 209, 
217, 221, 222, 238, 251, 259, 
267, 273, 277, 278, 293, 294, 
295, 306, 307, 310, 314, 318, 
321, 228, 329, 331 
Хужит цар 75 
Хузит „ 75, 
Хус Епоп 93 
„ син XamiB 97, 


76 
100 


Эаворська гора 99 
далек 76 

дамара 190 

дезва micro 296 


U. 
Царгород 294, 305 
Циван місяць 63 


ЦимФора жінка Мойсеєва 233 
ЦиФора і і 231,232 


Ч. 


Червоне море 112, 117, 236, 237, 
251, 252, 257 

Чермнов море 67 

ЧиФора жінка Мойсевва 232 

Чюди (волоти, велетні) 66 


Яков Жидовии, писатель 4 
» патріарх 108, 109, 110, 111, 
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119, 114, 115, 116, 118, 190, | 230, 281, 232, 235, 237, 240, 
191, 199, 193, 194, 125, 126, 241, 242, 244, 945, 248, 257, 
127, 129, 132, 133, 136. 138, 258, 261, 262, 267, 272, 300, 
141, 142, 143, 144, 145, 146, 311, 312, 322, 335 


147, 148, 149, 150, 152, 153, Яковлич 148 

154, 155, 157, 158, 160, 161, | Янос син Валаамів 244 
167, 168, 169, 173, 174, 175, 

176, 177, 178, 179, 180, 181, ю 

182, 184, 185, 186, 187, 188, Й 

190, 192, 193, 194, 195, 196, | Южська цариця 285 
197, 198, 199, 200, 201, 203, 

204, 205, 206, 208. 209, 911, 

212, 215. 216, 217, 218, 219, ul. 

221, 222, 223, 225, 227, 228, | Щит гора 180, 182 


Показчик писателв 1 твор1в наведених 
| у сьому томі. 


ил 


Abhandlungen der philosoph.- philo- 
log. Úlasse der k. bayrischen 
Akademie zu Můnchen 32 

Адам книга, апокріФ 4 

Адамів заповіт „ ВБ 

„ Лоб „ 9 

Александрия. повість 27, 339 

Алфавит духовний 4 

Амартола Георгія Временник 97, 
123 

A ndree, Ethnographische Paralle- 
len 330 

Андріятис, книга (7) 2 

Апаналтиси, книга 2 

Auokanincie Тоанв 2 

Archiv für slavische Philologie 32, 
279 

Arkiv za povjestnicu jugoslovansku 91 

Афанасий Александрий - 
ський, Слово о Мелхиседецт 
(неевдешграФ) 94, 97 

Аеродитияна Слово на Рож- 
дество Христово 120 


Барацъ, Слфды іудейскихь воз- 
зрЪъни въ древнерусской пись- 
менности 32 


БесЬдословіє души съ тБломъ З 

Біблія 233, 235, 238, 239, 259, 271 
285, 288, 322, 338 

Бисерь книга 2, 3 

Битейські книги 380 

Бития кн. 1, 89, 90, 104, 118, 120, 
122, 131, 134, 136, 139, 140, 
141, 154 

Боблея 330 

Богородицино хожденив по муках, 
апокр!Ф 5 

Бублея 157 


3 


Варлаам i Иоасаф, повість 2, З 

Варнавино ввангелив, апокр. 5 
У посланив, ji > ЩО 

Bapyxa посланив 1 

BapeojomeeBi вопроси ко Богоро- 
диці, апоку. 5 

Васильевъ A. Anecdota graeco- 
byzantina 90 

Weil, Biblische Legenden der Mu- 
selmänner 263, 277, 295 

Веселовский А. Н. Разьсканія 
въ области русскихъ духов- 
нъхъ стиховъ 16, 279, 295 

„ Опыты по исторш развитія 

xpnerianeKoň дегенды 279 


Веселовский А. H. Славянекія 
сказанія о Conomoub и RH- 
товрасЪ 295 

„ Изъ истори романа и по- 
Bberu, т. І, 339 

„ Zur bulgarischen Alexander- 
sage 279 

Видфше Данилово, апокріФ 152, 155 

Wlislocki Dr. N. Sagen und 
Märchen der Bukovinaer Ar- 
menier 330 

Вопросы Тоанна Богослова, апокр. 5 

къ Аврааму о пра: 

ведныхъ душахъ, 

апокріФ 5 

Вторый законъ, книга 1 

Второзаконе „ 243 


» n 


г, F. 

Гагадда, часть Талмуда 37, 79 

Гаммер Пурииталь, оріенталіст 79 

Harnack, Geschichte der altchrist- 
lichen Literatur bis Eusebius 
224 

Георгій Амартол, гл. Амартол 

Георгія мучен1е, апокріФ 5, б 

Гернулій, O пренеподней земли 
(2) 328 

Глубина, книга 2, З 

Hofmann, Das Hencchbuch, 64 

G ra be, Spicilegium Patrum et hae- 
reticorum saeculi 1. 223 

Григорий Богослов, Слово 
о KpecTb и о Anamb и за два 
разбойника, псевденирах 91, 
255 

Grünbaum М. Beiträge zur ver- 
gleichenden Mythologie aus 
der Hagadda 32, 79, 245 

„ Neue Beiträge zur semitischen 

Sagenkunde 263, 277, 295 

Gfrörer, Liber Henoch 64 


A. 
Давид, Шент, апокр. 5 
+ Псальми 272, 273, 274, 
275. 276 


957 


Даниїл, Книга пророцтв 315, 320, 
321, 322 
M Видініе, апокр. 152, 155 
Дванадцять |яковлич, апокр. 2, 5 
Denkschriften der k. Akademie der 
Wissenschaften in Wien 32 
Dillmann, Das äthiopische 
Henochbuch 64 
Дтоптра, книга 3 
Діяння апостольські 1, 323 
Дутетво Христово, апокріФ 9 
Драгоманов М. Забфльжки 
върху славянскить религио- 
зно-етически легенди 16 


бвангелия 1, 328 
Евстративво мучение, апокр. 6 
Кдам, апокр. 4 
Ездри книга 1, 322 
Екклесіаст, книга 2 
Енохова книга, апокр 4, 0, 129, 
184, 185 
Кшетоля о неділях, апокріФ 5 
КпіФанїй Кипрський, твори 
церк. 4 
ь О дванадцяти камиках 
245, 255, 257 
Historia de prophetarum 
vita et interitu 303, 304, 
305 
Contra octoaginta hae- 
reses opus Panarium 305 
ЕефФиров! книги 275 
берем Сирин, Слово о ТосиФЪ 
Прекрасномъ 124, 126 
127, 129, 131, 135, 138, 
139, 140, 141, 144, 146, 
173 
й Твори церк. 3, 328 
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Женчуг, книга 2 
Житє Адама і Кви, апокр. 10 
7Kure 1 Слово, вістник науки, лі- 


тератури 1 фольклору 32, 279, 
293 

"Курналь Миинетерства нар. про- 
свъщешя 2/9 


З. 


Завіти дванацяти патріархів 64, 
223, 224, 257 

Законник, книга 4 

Замойський рукопис гл. Рукописи 

Зерцало, книга 2, 327 

Златий Чоп, книга 3 

Златоструй зо 0 


I (H, Й). 


Тван Золотоустий, Слово про 
пиянство 90 

Тванов: ап. послания 1 

Ілиїно обавленив, апокр. 4, 5 

Імена ангелів, апокр. 5 

Тнравоученив, книга 328 

Тов, книга 1 

Inaruso мученив, апокр. EL 6 

Теално видіниє, Ta > 

Іспаський рукопис гл. Рукописи 

Ісуса Навина книга 1, 2, 223 

Ісхода книга 1, 233, 235, 237, 238, 
239, 243, 254, 267 

Тяковля повість, апокр. 5 

один апостола посланив 2 


Калайдовичъ, [оаннъ Зкзархъ 
болгарски 6 

Калитовск!й Ом. Матеріаль 
до рускон литературы апокри- 
ФИЧНОН 263 

Камень віри, кинга 4 

Клевская Старина 108, 294 

Kiesewetter Сагі, Faust in 
der Geschichte und Tradition 
293 

Клімента, 
апокр. 


Анкирського житив, 
5, 6 


Кліментово мучениє, апокр. 5 
ученив S 
Kunra бытя неба и земли 271 
» сходная 267 
„ Числ 243, 254 
Книги царственні 303 
Kozak E. Bibliographische Úber- 
sicht der biblisch-apokryphen 
Litteratur bei den Slaven 224 
Комарнянський Пролог 304, 305 
Коса, книга 4 
Коран 79 
Криниця, книга 2, 3 


Ламех, книга апокр. 4 

Левт, книга | 

Лімонар „ 2 

Лимонис „ 4 

Ліствиця 1, 2, 5, 118 

Літописець Великої Гори З 

Лоране віднайшов кн. Еноха 64 

Льтописи занятій Археографиче- 
ской Коммисеи 6 

Ляшдарий 18, 239 - 243, 255—257 


Малала ван, Хроніка 223 

Маргарит, книга 2 

Meyer W. Vita Adae et Еуае 32 

Мееодий Патарський. Слово 
про початок і конець сьвіта 
26, 28, 34, 35, 36, 68, 71, 74, 
75, 106, 268, 270 334 

Мідраш 79 

Минея общая 4 

Четья 4, 6 

Migne, Dictionnaire des Аросгу- 
phes 64, 79, 223 
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46 


Показчик легендових і казочних мотивів і T. K 
в текстах сего тому, 


ие > 


А. 

Аввакум пророк занесений ангелом за волосв до Вавилона 
за 70 миль і дає обід Даниїлови в львиній ямі . 313—314 
Авель убитий Каїном лежав непохований 30 ліг 3 9 

Авер (Євер) один пе пристав до тих, що будували стовп BA- 

вилонський, от тим то й MOBA Адамова лишила ся у него 
без зміни я 5 і ; ; я 78, 93 

Авраам дивлячись на батькові ідоли доходить до віри в одного 
Бога і ; : Е А . 80 
ь„ продав батькових богів купцям . і я А . 81 
„ налить деревляного бога Bapucara й : й . 82 
„ викладав батькови про одного Бога . 83 

„ запалюв храм з батьковими богами, при чім брат єго гине 
в огні : . 83 
„ Уходить з батькового дому, | в котрий зараз ударив грім 84 

„ вкинений Халдейцями в иа шч виходить з не! без 
шкоди я А я Á < і . 231 

» Ввід архангела Гавриїла за 6 місяців навчив ся всякої 
мудрости і ; і я : . 84 

„ не IB дома н/коли без гостя, а коли диявол позаставляв 
усі дороги, не їв 5 день ждучи гостей : | 86, 330 

„ вижидаючи гостей зустрів Бога з двома ангелами 1 за- 
просив 1х до себе ; 5 | : . . 86, 331 

„ завдав Лотови покуту думаючи, що він згине і не зможе 
6ї сповнити ; 87, 88 

ь„ привозить Мелх!седскови на гору `Фаворську. одіж 1 олти, 
викликав його і помазув та зодягає  . : і 95, 96 

„ на розказ Божий веде свого сина Ісаака, щоби його дати 
Богу в жертву N . 102 

„ не хотів прогнати з дому Ізмаїла i Агару, та вчинив се 
на розказ ангела | . . . , . . 104 


A rapa мати Ізмаїлога. мала дітей зі своїм сином, щоби 61 


потомство побідило потомство Авраамове. . .  . 106 
Адам сотворений з 8 частей : мото ре Я 
» Творячи його Бог бачив Петра, Павла i Христа .  . 7-8 
‚ сотворивши його Бог зілляв на него 7 почестів  .  . 8 
» вигнавши його з раю Бог дав йому рискаль і мотику . 8 

„ не вмів похоронити вбитого Авеля і тільки від горлиць 
навчив ся сего я оо 00 о м 9 

„ „похоронений на середин! землі на тім місці, де потім 
роспято Христа оо 4 E „ně . 9, 30 

» 1 Ева в раю розузіли добро і зло перед своїм ДВО 
але не мали досьвіду . SE er 17 

„ ВИСНаний 3 раю бачив у сні, що стане CA з 6го синами, 
та ангел заборонив йому сказати се Кв! за 19 

„ в раю пильнував східню і північну часть, а Ева n 
неву і західну. |. 4 2 б 5 и 19 

„ Коли согрішив у раю, ве! дерева зронили листв крім 
одної смокви . ; . 20 

„|  вигнаний з раю з Евою хотів убити її ři, нічого не їв 30 

день, та перешукавши всю землю не міг знайти ніякої 
іди < я я Е я Е і . я 20 

„ ввпросив у Бога кадило і привіс йому B жертву і тоді 
Бог віддав йому часть раю і вигнав з раю Bei зьвірі Е 20 

„ Нав CA з разу тернових ягід, а шотім пшениці, вина 
ЗЛО: оо -cm ж 8- K M eh 20 
„ подавав імена всім звірам і птахам . . . 20, 33 

» почав орати волами, та чорт не дав йому орати і | при- 
силував, щоб записав ся йому з усім своїм родом. 21 
„ дав чортови запис, що чия земля, того ії я . . . 21 
„ Знав, що має народити ся Христос ма os Jm. 8 21 

„ постив 40 день стоячи по шию в Єрдані, а ангели, зьвірі 
і птахи стояли довкола і плакали  . Е я i 21 

„ ідучи до Еви побачив слід диявола і злякав ся, та “ва 

не хотіла й ae вірити, поки не показав їй умовлений 
знак . . ь > в 2 A мощ Я 21 
„ умер на біль живота . .  . оо ce СО 0 о 19506 
похоронений ангелами, промовляв 3 гробу о, Жо 23 

„ імя 600 зложене з початкових букв чотирьох сторін 
съвта. оо. а Ш № з Зо 27 
B раю надав 1мена всум зъврям и. ко 27 

в раю був голий, так само 1 Ева, та сбов 1 не бачили свовт 
наготи = č ае иж. е 28 
„ в шкуряній одежі був вигнаний 3 раю : "НК 23 
перед смертю забажав ще раз бачити рай  . . . 29 

„  занедужавши забажав олію з дерева помилуваня, та не 
одержав .  .  .  . го У ев 30 
похований у Мадням!, де був сотворений. . . . 36 

сотворений із 7 частей, мав 7 змислів, IMA вго з чоти- 
рьох сторін сьвіта, жінка Ева сотворена з вго ребра. 50 
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Адам B раю був усего швшести години. .  .  . . 
Адама зробив Бог із глини B пари а душу дав йому 
в суботу . . NÉ № ош 

» вго прикмети розділив Bor на сїм частей i дав семи ге- 
роям жидівським . . . N моа 
Адамова голова лежала. між корінем дерева B Єрусалимі, 
припадком відкрив її слуга Соломона, що перед дощем 
сховав ся до неї мов до печери. Соломоп велів прики- 

дати її kaminem і на ній зробила ся гора Голгофа : 
Адамов! діти женили ся брат з сестрою .. . . 
Амемерия, жінка Пентефхривва не маючи дітей від свого 
myska, хотіла мати від Йосифа, та за молитвою ЙосиФо- 

вою у неї вродила ся дитина .  . . . Е 

„  XOTÝJA. навернути себе і свого p на жидівську віру, 
коли Йосиф уволить єї волю  . о — 

» дала ЙосиФови обід з отрутою, він на 61 очах з'їв і JIH- 
шив ся здоров. . още 6 A 

-» силою тягла Йосифа до себе, та він лишив плащ B 61 
руках Í BTÍK . . . . . . | 

„ Хотіла вивести його з тюрми, коли згодить ся на ві 
волю, та він не хотів . . ка 

‚ грозила ЙосиФови смертю, хотіла зробити його своїм 
мужем, влазила до него до покою, щоби спокусити 


51 
324 
324 


8--9 


213 
156 
156 
156 
156 


його на гих. . о с 212—213 


» хвалила Йосифа перед мужем, щоби він „дон s a 
і не підозрівав їх обох. . . 

„ Хотіла покинути кумири, отруїти мужа, та Йосиф за. 
грозив їй, що все Ben 1 BOHA зацитькала його 
дарунками А 

‚ прислала йому обід 3 отрутою, та в тій хвилі йому no- 
казав ся страшний муж, що подавав йому ніж і сіль- 
ницю, то він пізнав, що страва затроєна і не їв ві. На 
другий день вона прийшла і питала, чому не їсть; тоді 
він заявив їй, що страва en і почав їсти, та отрута 


213 


213 


не пошкодила йому і . |. 213—214 


„ грозила, що заподів собі смерть, коли Йосиф не буде 
з нею, та сей успокоїв ЇЇ 

» о оббрехала Йосифа; муж 6ї велів його бити і всадити 
в тюрму, A BOHA й туди переказувала 194, щоби сповнив 
61 волю, то його випустить і 

„ ходила під стіну тюрми слухати, як Йосиф молить ся, 
та він чуючи 6Y хід затихав . . . . . . . 

„ велула. слуз! купити Йосифа, та один не міг сторгувати, 
а другий дав за него 80 золотих, а пані сказав, що дав 
100; Hocu® хоч бачив се, не сказав нікому, щоб слуги 


214 


214 
215 


не бито і | Е р . 9216—3917 


Амбрам, батько Мойсезв, маючи двов дітей, розлучив ся 
з жінкою, коли Фараон почав убивати дітей жидівських, 


та із за пророцтва 3-літньої дочки знов зійшов CA з жін- © 


кою і сплодив Мойсея . i я я 
Ангел береже народ жидівський, щоби не погиб від лукавих 
духів .  . 5 У 0. sh 

„  COHHA6 Аврадма, щоби не вбивав свого сина 1 вказув 
йому барана .  . . u JŠ 
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226 
182 
108 


„ велить Авраамови прогнати Ізмаїла i Агару з дому 104, 106 


„ у сні боре ся з Яковом і не можучи його побороти 


хапле його за стегно 1 роздирає йому жили. . 121--122 


»  Убиває в ночи синів бгиптян, нівечить їх образи, а HA- 
віть мертвих каже псам виволікати з гробів і класти 
перед батьками : 3 ради" , 

„ Дав Мойсевви 3 дерева, певг, кедр 1 кипаріє, щоби BCA- 
див їх у гірку воду і та вода зробила ся солодкою . 

» дав Гедеонови ріг з дераанового 2 1 голос того 
рога був як грім . . . 5 

» велить Гедеонови, щоби своїм воякам не дав 3 ДНИ води 
пити, а потім аби вибрав тілько тих, що будуть пити 


долонями не схиляючись  . в'я 

» Диктував Давидови псальми, а "Давид сам і не знав 
ТОГО: го ое % 

A нгели поставили серед раю престол Божий по rpic Адама 

1 Ева. я я Br u з ні 

„ „вигнали Адама i Еву 3 раю бючи їх люто | .  . . 


„  Годували дітей жидівських у бгипті, покинених MATE- 
ряма в полі, а коли бгиптяне шукали їх, то земля роз- 
падала ся і ховала дітей, так що бгиптяне не могли їх 
виорати; аж як доросли ті діти, то Penn вертали до 
дому. . . у ; 

Антихрист — жидівський месня, збере ловкола себе веух 
ЗЖидв і буде мучити людей. Праведникн будуть тоді is- 
дити по повітрю немов на конях, а Антихрист буде їх 
хапати за ноги і висьмівати.  . . . . A 

„ Погибне разом з устми Жидами =o S. 

Анфракс камінь червоний, в ночи сьвітать ци пее. 
у полотно сьвітить крізь полотно 

Арон брат Мойсеїв по тому, як втік Мойсей з Єгипту, про- 
рокув, що Бог швидко увільнить Жидв з неволі.  . 

» о ВИХОДИТЬ насупроти Мойсея в nn і велить zn 
відправити жінку до батька Е ; i 

„ присилуваний Жидами хотів Ум вилляти бога, TA 3 роз- 
топленого металю вилляла CA раз теляча голова, а дру- 


235 
238 
268 


268 
212 


20 
20 


226 


152 
152 


240 
228 
233 


гий раз гадина; за те почали Жид кусати гадюки 253 -- 254 


Арот i Марот, ангели з1слан! на землю судити людей HA- 
пили ся вина і від жінки, що прийшла до них за COPA- 
вою, зажадали нечесного діла; та жінка та діставши ся 
до Бога виявила їх поступок, і Бог зробив її денницею, 
а їх завісив зелізним ланцюхом за ноги в Вавилоні, 
де будуть висіти досуду . . . . . . . 


79 


366 


Асирийці зруйнувавши брусалим, вели Жидв у неволю 
по 1000 звязаних одним ужищем, передніх стримуючи 


вудилами, а задніх бючи, вели босих по корчах . . 308 
„ вемли їм співати пісень, а коли три отроки не хотіли, 
били їх суковатими палицями до шзнот ночи.  . . 308 
Аукіне камінь знаходить ся в СкифФИ в глубокій пропасти; 
його добувають злочинці засуджені на смерть: хто до- 
буде такий камінь, тому дарують житв. Добувають його 
так, що в пропасть кидають овець, з котрих здерто 
шкуру; камінці прилипають до мяса, а орли виносять 
те мясо на верх разом з камінцями . . . . | 241 
«Аунан син Юдв по смерти брата Гра женить ся з вго жін- 
кою, та за намовою матери не хоче мати з нею дітей 
і випускає сімя на землю і за те вмирав .  . . 190 
Б. 
Блощиці зробили ся з тих струпів, що бгиптяне здирали 
з себе і кидали я : я я і 250 
Бог і два ангели зайшли в гості ` до Авраама © до. 86 
„ коли Сара мила їм ноги, то ті ноги самі тікали їй 
з рук. u m ве з. dn. жо оо о 96-87 
„  проповів Авраамови, що буде мати сина. . . 87 
проповів Ревеці, що 61 старший син буде слугою мен- 
шого . . зн о сою: о 108 
Боги єгипетські попадали, коли до бгипту прийшов 
Христос . .  . . 06 
Болістів 72 призначив Бог на чоловіка, | . . . . 22 
В. 
Вала слуга Рахилина вмерла з плачу по продажі Йосифа . 123 
Валаам волхв викладає сон Фараонови 1 радить йому 
вбивати дітей жидівських  . N ; я Е 5 225 
» ткав з бгипту за Te, що Фараон не послухав вго ради 
1 не вбив Мойсея і разом зі своїми синами шдбунтовув 
город сарацинський проти їх Цар aká, що o 
тоді на війні . : | . Е я 228 
„ укріпляв город з двох боків мурами, 3 третього ровами, 
а з четвертого гадюками  . . : 228 
„ „Вв1дбивав штурми Киканоса і держить ся там 9 мт аж 
до смерти того царя . і й 229 
» „Коли Мойсей здобув город, утікає з синами ло Мадия- 
нітів . 230 


„ робить чуда перед Фараоном на перекір Мойсевви 233— 234 


„ прикликаний Моавитянами, щоби прокляв жидів, замісць 


того благословляє їх  . , | я 5 . 258, 260--261 


567 


Валаам другого дня їде знов проклинати Жид, ангел за- 
ступає йому дорогу і осел не хоче йти, він бє осла, аж 
той промовляє людською мовою; тоді й Валаам побачнв 
ангела, а коли сей перестеріг його, вернув до Персиди 
| і там навчав про прихід Христа . . 288--259 261--262 
Валтасар син Навходоносорів злякавши ся пророцтва Да- 
ниїлового, що сеї ночи має бути вбитий, поставив сто- 
рожу в палаті, та коли вийшов у ночи, один із сторо- 
жів, Дарий, не пізнавши хто се, вбив його і захопив 


царство . . о т 320—321 
Вино — символ крови Христово! в © = в s З 151 
„ Мав в собі чотири злі духи. . . . . . . 192 


Віор боярин Давидів мав говорити сам на сам с царем, та 
два вечери приходячи бачив коло него молодця, що 
щось говорив цареви до уха, аж P дня розповів 
про се цареви .  . - 212 
Волхви пророкували Єгиптянам, що коли кости Йосифові 
вийдуть з бгипту, буде в Єгипті велике лихо і пітьма ; 
для того бгиптяне PSP о pe B цар- 


ських палатах . я 180 
Ворон випущений Новм 3 ковчега, був символом Жидів 67 
Ворони годували Laut хлібом і мясом г я в. мо 11807 
Вувал (Ювал) перший музика. . . . . . . 9,35 

Г. 


Гад — пастух, убиває диких звірів; вирвав ягня від медведиці . 

і дорізав; за се Йоспе оскаржив його перед батьком, 

за що знов Гад розгнівав ся Ha Иосига. . . . 207 
Ганзіон камінь червоний, а тертий дав сок білий і не 

зменшувть ся, лічить хорі очи і водяну пухлину . . 240 
Гедеон молотить пшеницю на тоці, коли ангел являв CA 


йому і велить побити Ізмаїлтян .  . : 268 
„ загадув знаки: коли се воля Божа, нехай усюди буде 
сухо, а на руш роса — і так стало ся; потім: нехай 


усюди буде роса, а руно сухе — і так стало ся. . | 268 
„  Пперебраний за конюха іде до табору Ізмаїлітів і чув 
розмову двох із них, що Гедеон має їх побити . ; 269 


» побивав Їзмаїлітів голосом труб і ліхтарнями я 269 
1 1 ганти - велетиї повстали з даш потомків СиФових 
с потомками Каїновими .  . S O а 85 
Горгонтя заклята СиФом до суду віку мусить сидіти в своїй 
ямі я ; "Ми 22 
Горлиці навчили Адама похоронити вбитого Авеля S 9 


Григори, упавші ангели, що мішали ся з дочками люд- 
ськими, упімнені Енохом починають співати Богу . 44—4j 


368 
A. 


Давид HanucaB 365 псальм!в, залив у олово 1 кинув у море; 
по єго смерти Соломон сттею видобув те олово і знай- 


шов у ньому лиш 153 псальми . . 273 
» велів убити Урію, a вго жінку взяв собі, та пророк Ha- 
тан проповв, що перша дитина від тої жінки Вира — 
і вмерла . . . жк 2 | 276 
„ „ненастанно пускав із себе сїмя; раз слуга витер вго 
_ злем, те з1лв з'їла гуска а з 61 яйця вилупила CA в. 
чина- пророчица PN от: ре O: И er 277 
Дан піддав думку зарізати козла, намочити B вго крови плащ 
осиФів і післати батькови . . . .  .  . . 199 
бажав убити Йосифа, чатував на него . : 201 
задумував щось злого на жнку ЙосиФову, та се йому 
не вдало ся  . 5 я і ; А | : і 151 
Данніл пророк був оскоплений . eo зо Зо о ще 12 
„ Убив смока, давши йому зо стравою з'їсти картку 3 HA- 
писаним іменем Бога  . . . . 312—313 
» вкинений царем у вен sí пробував там 7 день без 
шкоди я 5 . 313 -314 
знівечив болвана бога, 38 котрого жертви подали жерці 314 
провидів наперед, що Навходоносор має стати волом 
1 остеріг вго сина я і : 319 
„ весь час молив CA за Навходоносора 1 не хотів єго ба- 
чити, поки не стане знов чоловіком . А я і я 320 
„ не хотів бути вчителем Валтасара . 320 
» проповв Кирови (Курови) побду над Крезом (Крусом) 
і за се Кур обіцяв випустити Жадв із неволі . . 320 
Дарий сторожить в палаті Валтасаровій нічю, а коли Вал- 
тасар не можучи заснути, вийшов, щоби поглянути, чи 
не спить сторожа, Дарий не пізнавши хто се, вбив його, 
а пізнавши, що вбив царя, захопив царство в свої руки 
» бувши вояком відбував варту 3 Зоровавелем 1 ще одним 
вояком і BCÍ три побились об заклад: що найсильнійше? 
Виграв Зоровавель, що сказав, що найсильнійщі жінки 
і за се u y Дария, щоби вицустив Жидів із HE- 
волі . . u ose | . . 322 
Демони стручен! 3 неба сипали ся як пісок, одні полетіли 
в безодню, другі лишили ся на землі, треті зависли 
в повітрі .  . . ое Є Р 11, 326 
„ TI, що в пеклі, не можуть a шкодити, тілько Ti, 
що в повітрі .  . . 12 
„ навіть над свиньми не мають власти без божої волії 12 
» будущого не знають, та часом знають дещо таємного, 
а часом брешуть і ошукують легковірних .  . . 12 
„ Коли часом 1 правду скажуть, то зані п на зло 12 
для них нема вже покаяня. 5 А 12 


„ замець відпавших демонів Бог сотворив. людей, щоби 


передати їм їх Вінець з. зо Зе в я оо 8 
» Ті що впали на землю, показують ся людям, чинять їм 
пакости і приводять до ша або вселюють ся в них 


або i в зьвірів. . . си 
„ на яке місце демон упав, там мусить бути до віку 1 се 
місце до віку єго . я я Е A і 
‚» В ПОВітрі висять у хмарах, роблять бур! 1 гради. 5 
„ люнатики -- гермаФродіти — спадають з повітря огнем 
і падучими зьвіздами . 4 Е и : 5 ; : 


„ можуть перемінювати ся в що хочуть . .  . . 
на 1х вид треба z ся 1 о, то мара 
щезне . . . . 

„ в пітьмі на другім небі плачуть і просять Еноха, щоби 


369 


12 


326 


326 
327 


327 
327 


327 


молив ся за них . . . . . . . .  . 40, 41 


CÍM верожих духів раз-у-раз чатують на чоловіка : 
Дерево, що виросло з головень принесених Лотом за 6 Mi- 
сяців, сплетене було з трьох a — кедра, певга 
і кипаріса. . .  . k 
Диявол перекинувши ся ангелом намовив змию, щоби eno- 


кусила Еву . . 2 "a" 
„ вимусив від Адама запис на него самого 1 весь вго рід 
1 держав той запис у схованщ . A . . 
„ спокушував Еву, коли покутувала в Turpi, перекинувши 
ся раз ангелом, а потім Адамом в jk Є 


„| Підмовив жінку HoeBy, щоби підпоіла свого мужа пивом 

і довідала ся від него, куди ходить; Ной сказав їй, що 

робить ковчег, а диявол знівечив усе зроблене  .  . 

„  підмовляє Новву жінку, щоби не йшла до ковчега, а коли 

Ной розгнівавшись сказав її: ходи, дияволе ! він разом 

з нею входить у ковчег, тут перекидаєсь мишою, хоче 

прогризти дно ковчега, та гине від кота.  . . . 

„ по Мойсеєвій смерти хоче взяти 6го тіло, закидаючи єму 

убийство бгиптянина і иньші вчинки, та ангел прого- 

нюв ŘODO . . . опа . «а «а з 
Дофата перший коваль : 

Дочка Якова перша сказала батькови, що Йосиф живий, за 

що Яков урадуваний сказав їй: будь і ти жива на 


віки -- і вона жила 500 літ аж до часу Мойсея.  . 
E, ©. 
Ева коли з'їла яблоко B раю, то всї дерева в єї части зро: 
нили листв оо № 3 VŠ № ом А 
» 80 страху не могла говорити, але a говорив et 
устами і спокусив Адама  . . ой 


»  прирадила Адамови постити 40 день і сама стояла 40 день 
в Тигрі, маючи камінь на голові, а другий під ногами 
„ маючи умавлений 3 Адамом таємний знак не піддала 


Ацчокріфи старозавітні. 
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175 


88 
19 
21 
21 


69 


70 


243 


237 


20 


20 
21 
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CA покусам диявола On 21 
„ с СиФом іде до раю, та тут робить їй докори звір Dop- 

гонія . . і. © з 22 

похоронена обік Адама i Авеля sl 48, A a 23 


Єгиптяне носили своїх дітей по хатах жидівських і коли 
на крик їх дитини i ТЕ ся жидівська дитина, 
то її вбивали . я я | : | | 226 
деякі пішли з Жадами в пустиню думаючи, що ті за 3 
дни вернуть, та коли 2Киди не хотіли вертати, почали 
бити ся з ними і Жиди одних побили A иньших прогнали 237 
запрягала Жидв у шли і возили ними як волами, за- 
ставляли їх глину місити і цеглу палити. .  . . 216 
„ кланяють ся дівчині, що родить дитину . з я ; 336 
хотіли змалювати образ Христа, та не могли, аж сам 
Христос нахилив ся над малюнок і тоді він став CEIH- 
чений, та взяти його відтам, ані копії з него зняти 


ніхто не може S love ee -- 1900 
бзавель цариця оглядаючи свов поле сама впала мертва 

на ниві і там її пси зли . . . і 802 
блисей коли родив CA, то золота телиця -B Силамі ара 

так голосно, що було чути в брусалимі . . : 303 


вояків асирийських, посланих зловити його, приводить 
до царя ізраїльського так що вони й не бачили міста, 
в котре вйшлн, та погодувавши їх пускав їх назад. 301 
„ бв Ілиїним плащем по воді, та вода не розступав ся, 


аж за другим разом . . . . . . . 8302 

„ „накликав медведів на пустих дітей .  .  .  . . 303 
Енох захований Богом як образ воскресеня мертвих і мав 

прийти в часі Антихриста . . . . . . 37 


„ плаче в CHÝ і бачить двох мужів червоних 1 великих, 

ті заповідають йому, що швидко візьмуть його до неба 39—40 
„ Дав роспорядок дома, по чім ангели на крилах беруть 

його до неба . : : і ; i N : 
» допровадивши його до семого ‚неба покидають його, 

a вдси архангел Гавриїл підносить його до a 


неба перед лице bora . я : 46 
„ ангел знимав з него земну одіж і намазув його мастю 

небесною і він робить ся як ангел .  . . < 47 
» Bla архангела Правуша дізнає ся про Bei тайни сьвіта 

і списує 366 книг . бо со з К й 47 
„ Бог оповідає йому сам свої тайни, яких не знали й AH- 

гели, про творенв сьвіта б. с (0 47-50 
„ пущений знов на землю на 30 день, щоби все розпо- 

вів людям, що бачив, і дав їм свої книги о. 52 
„ ангел білий як сніг остуджув лице Енохове, бо инакше 

на землі ніхто не міг би глянути на него . 92—53 

упоминав сивів своїх і дав їм свої книги . .  . 68-62 


підчас его промови робить ся темно 1 ангели беруть його 
до неба o ® е е е е o o Ф e е 62—03 


871 


Єремія заведений Жидами до бгипту пророкув Тм погибель 


і вроджене Христа і за ce Жиди побили його камнем 306 
увільнив Єгиптян від крокодилів і прорік їм, що боги 
їх попадають, коли прийде сюди діва, що вродила дитину 306 


Сотай, бідний чоловік вибраний царем жидівським іде на 


війну 1 обіцює Богу евою дочку в разі побіди; вер- 
нувши с побідою віддає її Богу.  ,  ,  .  . 335—388 


Жаби з напоями діставали ся в черева бгиптян і крукали 


в них і гнили і бгиптяне від того вмирали . | . | . | 249 
квакаючи не давали Давидови писати псальмів, то він 
велів засипати саджавку, та в сні побачив велику жабу, 
що псувала вго писанв і робила йому докори, що не 
дав жабам Бога хвалвти. Тоді велів знов вичистити CA- 
джавку  . . мор. що oa jé 1213--273 


Кид: вки в GrHuTÍ виходили в поле і там родили + Р 226 
Жил не вільно їсти Жидам через те, що їх праотцю БА 


ангел у сн! передер жили . . 5 я 122 


Жінка Товова ганьбила Това, що через него бідув, а він 


» 


ховає золото, та [ов упімнув її і в тій хвилі видужав 266—267 
Годова Висуя вмирає проклята мужем . . . . 190 


Замбрий, волхв вгипетський, перемінює свою палицю B VA- 


дину, але коли хоче взяти її в руку, гадина вкусила 
його і рука спухла, тілько по молитв! Мойсеєвій стала 
знов здорова, а гадина вдарена палицею Мойсеввою 
здохла А і я я й я . 249—250 


Заулон перший мореплавець 1 риболовець р м Š 199 


намовив братів не повідати втцю про продаж Йосифа, 
та потаємно плакав за ним і тілько бояв ся повісти 
батькови, бо брати заприсягли вбити того, хто повість 197--193 
коли брати хотіли вбити Иосифа, він заслоняв його 
собою а потім не їв три дни цедка його в ямі, 


щоби другі брати його HC вбили : А ; 195 

Звичай аморейський: дівчину, що мала виходити замуж, 
сім день перед тим пускати у блуд.  . . . . 190 
Земля не стоїть на 33 китах і на зел1зних стовпах . . 26 
„ сотворена в 7 днях має стояти 7 тисяч літ .  . . 21 
Змія була первісно найлюбійша Богу з усіх зьвірів . . 19 
„ проклята Богом за спокушенє Адама і Еви . я : 23 


Зьвірі в раю не сьміли без дозволу Адамового ні ходити, 


ні лягти, ні їсти .  . в 19 
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Ізмаїл ударнв Ісаака, за се Сара наставала на Авраама, 


щоб вигнав Агару і 6\ сина з дому 1044185 


„ живе з мапрю B NYCTURÝ при жерелі, стріляє звірів, 
а маючи 15 літ, розпитує в матері, відки беруть ся 


люде і дізнавши ся, плодить з нею дітей мо Та 109 
„ Агара і їх діти три рази ходили в відвідини до Авра- 
ама і він давав їм богаті дари, а коли четвертий раз 
не дав нічого, напали на него і обрабували . я й 334 
Ізмарагд камінь показує лице людське мов зеркало. | . 240 
Тлия замикає небо на швчетверта року, щоб не дало ні 
дощу нії роси, а сам сховав ся при потоці і пив з него 
воду, поки потік не висох .  . . . .  . . 297 
» | живе у вдови в Сарефі 1 весь час у неї не зменшує ся 
запас муки і олію . „опа о  .  . 207--298 
воскрешув помершого сина вдовиного ооо 298 
скликає огонь з неба, щоб запалив ELO жертву і вби- 
ває 400 поганських жерців . Ко.  . о. . 999-300 
тікає в пустиню зо страху перед пімстою бзавелі 301 


коли його настигала погоня, вчинив так, що сьвіжо 
засїяна нива зараз покрила ся доспілою пшеницею, а 61 
влаєтитель змилив погоню мовячи, що бачив [лию ще 


тоді, коли сіяв пшеницю  . . . 4 4. 301--302 


„ взятий живий до неба . | Е : 302 

„ СВОЇМ плащем розділює води "Йордана і переходить сухо 302 

„ скидав 3 повітря Слисевви свій плащ : : : ; 302 
Тов сидячи за містом на гною у струпах і не маючи чим 
обдарувати сліпого музику, що його розвеселив, віддер 
із себе жменю струпа і дав сліпому; із струпа вари 

зробило ся золото, а сліпий провидтв б й . 266 
Йосиф приносить братам привитане від батька, та Ti | бють 
його, хочуть забити, потім кидають у сухий колодізь, 
щоби там погиб, а врешті продають купцям 1змаль- 

ським  . я | я А Е : . 125—127, 158— 166 


„ проходячи с купцями по при гріб своєї матери плаче на 
гробі ; купці думають, що він їх чарує і хочуть його вбити, 


та довідавши ся, хто він, потішають його 127--129, 160-161 


„ проданий Пеитефривви жив у него в ласці, остоюв ся 
против покус єго жінки, та обмовлений нею дістав ся 


до темниці Е : : я ; я . 131-134, 161— 163 


„ брати 600 в голодні роки приходять до бгипту за пше- 
ницею, він пізнає їх та удав, що приймає їх за шпіонів, 
сажає одного в темницю, решті дає збіжє і велить 
у мішки покласти гроші, а їм велить привести Вення- 
мина. . „de -0.167 

„ плаче побачивши Вениямина, просить братів на обід, воро- 
жить при обіді з чарки, велить вложпти чарку в міх 
Вениямишв, потім посилав за братами погоню, та їх 


168 


873 


трусить, завертав вех, брати нарікають на Вениямина 

і Йосифа, і аж тоді Йосне дав їм пізнати себе 136— 143, 169--173 
„ на привитанє батька виїздить з єгниетським скиптром, 

та перед батьком випускає скипегр з руки і схиляе ся 

по него, щоби бгиптяне не взяли йому за зле, що 


зі скиптром кланяв ся чужинцеви .  . .  .  . 145 
» по смерти Якова впевняв братів, що не буде на них 

мстити ся . | . 5 0“ № А 155 
„ оповдав братам і батькови eno! сни, а брати гнівають 

ся на него, що хоче над ними панувати.  .  . . 153 
» 6го гарну одежу брати вмочили в крови козла і пере: 

дали батькови, немов то його зьвірі з'їли .  . 129, 161 
„ за гроші одержані за него брати зла собі чоботи, 

а не хотіли їх проїдати Е: № во 129 
„ в Темниці викладає сни виночерпію 1 хлібареви Фара- 

оновому  . ee о 168—164 


» викладає Фардонови сон про товсті і худі корови і KO- 
лоски і за се сл P його завідателем цілого 
царства . . . 0 0 164-107 
„ Постив 7 літ, поки жив У Пентехрия, 1 не пив вина. 213 
„ Проданий у неволю не повідає свого роду ані купцям), 
auf Пентефривви, навіть під побоями, бо не хоче покри- 
TU ганьбою своїх братів, а видав себе за невольника 215 - 216 
» бачить сон: 12 оленів пасло ся, три з них россипали 
ся по BCÍM сьвіті, від Юди вродила ся дівчина, ся по- 
родила баранчика, на него кинув ся лев 1 вст звірі, та 
баранчик переміг їх . .  . у жо жо оо ЗМ 
„ проданий був у неволю в своїм дорогім плащі, та один 
купець здер з него той плащ, набив його і дав йому 
невольницьку одежу; та коли пішов на бік, щоби схо- 
вати той плащ, наскочив лев і роздер його; купці 


злякали ся і перепродали його иньшим . | . | . 218-219 
» просив Якова, щоб молив ся за aa Во, аби Бог 
дарував їм їх гріх.  . .  . 219 


» Перед смертю закляв Жидів, щоби виходячи. з бгипту 
забрали з собою вго кости, та бгиптяне закинули вго 
кости в оловяній домовині таємно в ріку, надіючи ся, 


що без тих костей Жиди ніколи не вийдуть із бгипту 236 
Гр син Іюдів жезить ся з Фамарою, та не пристає з нею 
1 ангел убиває його третьої ночи по слюбі  .  . . 190 
Ісаак навчив Левгія nn трети яко сам навчив 
ся від Авраама М я ср 184 
„ заохочув батька, щоби віддав його Богу В жертву. 103 
Icas i Яков, близнята, родили ся так, що рука Якова була 
прилипла до пятн |сава в м № ae в 5 108 
» сварили ся в матернім животі . . . "з 103 
Ісав по смерти Ісаака іде війною на Якова, ломаючи при- 
сягу, яку дав був батькови, і гине з руки Якова. 122 


» умирає від лука Яковового . = |. 3 .  . .. 189--190 
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Ісаїя перерізаний пилою над ставком, що був засипаний, 
перед смертю захотів пити і на тім місці ba же- 


рело Силуам . . | я 305 
[сахар працюючи тяжко 40 літ не чув потреби женити ся 196 
Гюда силач, побивав диких звірів . . Е 185 

n войовник побивав m племена, гігангів i здобував 

міста .  . 0000.00. 188—189 

підпоєний женить ся 3 Хананеянкою o ©. № Я 189 

здобуває місто Їсавове . . я і 190 

„  Пяний сходить ся зі свовю невісткою Фамарою, що пе- 
ребрана простітуткою сидить у брамі ши я 190 
» віддав Фамарі за одну ніч пробуту з нею, палицю, пояс 

і вінець . . “© ww. ce 190, 191 
» Гордий був, що його B | битв не mir ніхго побідити, 

і впав від жінок . А ; . 191 


„ проповдув pylHY Жадв. 1 прихід Христа. . . 198 - 194 


K. 

Каїн убивши Авеля, стягнув на себе CÍM кар божих . . 9 

„ каменем забив Авеля, а коли Бог прокляв його, бояв 

ся, щоб його хто не вбив, тим то Бог поклав на ньому 
знак, аби ніхто його не вбив . . . .  . . 35 
„| жив на тім місці, де вбив Авеля я Е ; я 36 

„ поставлений Богом на місяці, щоби дивив ся, кілько лиха 
| пішло від него . Se Е Е 325 

Кат повстав у Ноєвім ковчезі, вискочивши з піздрів якогось 

зьвіра по молитві Новвій 1 загриз диявола переміненого 
B миш ож З so% м ee A 79 

Китоврас знав, що вино традливе, a ne його і попадав 
в руки Соломопа А ER 280 

» іде тілько простою дорогою і B Єрусалимі a перед 
ним валити хати і палати .  .  . . я 280 

„ змилував ся над вдовою і не казав валити ві хати, та 
об єї річ зломив собі ребро "n ое © 280 

„ съмв ся з купця, що купує Фарби на 7 ліг, бо знає, 
що той купець до 7 день умре.  .  .  . | . 280, 281 

» | СьМів ся з ворожбита, що другим ворожить, а не знав, 
що на тім місці, де стоїть, в закопаннй скарб i ; 231 

„ плаче бачучи вестлв, бо знав, що молодий за 30 день 
умре Бом У Може 08 © м 281 

„ наводить на дорогу пяного чоловіка знаючи, що се чо- 
ловік чесний . . О об 281-282 

„ Ннавчав PTY AK добути камінь шамір від одного 
птаха.  . г №. A в 3 281 

„  Увільнений з ланцюха проковтув перетінь Соломонів 

і кидає його на конець Палестини, де його віднаходять 
вго мудрці о ЗР У © vo Zo м са 282 
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Китоврас лишав Соломонови двоголового слугу, що доси жив 
no тамтім боці землі . . . . . . . . 282 
Корости напустив Бог на бгиптян за те, що не хотіли пу- 


стати УКидв . | я : : ; з я я 5 250 
Кров зьвірів — се душа, єї не вільно їсти, а треба випускати 

на землю.  . . o dá. ve eo С 1 o 

Кровосумішка Лота з дочками і єго покута . . 87--88 

„ Ізмаїла з Агарою . . . . .  . . 105, 106, 333 

„ Ніна з Семірамою .  . . . . . . . . 98 

„ уставлена законом у Персів до 249 д м. а 93 

Ji. 


Ламех сліпий убив Каїна за показом свойого повожатого, 
a довідавши ся, кого вбив, з гніву забив повожатого, 
потім блукав по пустини не мігши втрапити до дому. 


Приведений до дому покутував за свій гріх .  . . 87 
Лев занюхавши стрільця хвостом замітає свій сьлід . . 149 
ь‚ Спить 3 отвореними очима . . : Е 149 


Левгий маючи 90 літ метить ся с Симеоном. за осоромленв 
сестри Дини і вбиває князів сирнйських, велівши IM 
уперед обрізати ся. Е 0.200.200. 180, 182 
Bi сн! бачить небо 1 доходить до третього неба. ; 181 


n 
„ ангел дав йому оружв, яким має шмстити ся за сестру 182 
„ В другим сні 7 мужів посьвятили його на жерця . . 183 
„ пророкув про вбийство nu і про побіду Христа пад 
Сатаною . . 0.0. 184--186 
Лия, перша жінка Якова, була каправа на очи . . . 157 
Літавець- Люнатик, повітряний демон, де впаде на зем- 
лю, там погане місце . ; : я 5 328 
Лопатка помершого батька насисав ся крови спна 1 робить 
ся червона, а не приймав крови слуги .  . .  . 287 
Лот згрішивши з дочками пішов до Авраама і просив, щоб 
той дав йому покуту . . . . . . . . 87 


„ приніс три головні з невгасимого огню і носячи воду 
a брдану шдливав їх, доки не p і не зродили 


плоди.  . . . . я мощ не. 6184, 98 

носив воду в устах повзаючи на череві 3 місяці .  . 90 
Лотові дочки підпоїли батька і спали з ним, щоби рід люд- 

ський не вигиб г оше в пе и O M 6 67 

„ старша дочка завдає загадку свойому синови. . . 90 


Л юципер (Денниця) з гордости велить своїм ангелам поста- 
вити свій столець висше звізд на півночи праворуч Бога 325 
„ За сам такий помисл стручений з неба голосом Божим 320 
» став чорний як головня, страшний і поганий . . 15, 326 
Львиця родить неживе молоде, воно три дни лежить без 
духу, тоді приходить лев, дуне на него і воно оживає 150 
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Малкоташка ужицька царица відвідую Соломона і задав 
йому загадки .  . "a . . 283 - 284 

Mapiam, сестра Мойсевва маючи 3 роки пророкувала, що 
в батька ei вродить ся син, що виведе Жеидів із неволі 226 

Мелхіседек зове ся без батька, без матері, бо батько 
й мати єго погибли без сліду .  .  .  . . 92, 100 

„| батько хотів його принести в жертву богам, та мати 

плаче; вони кидають обов жереб і мати виграє, так що 
батько мусить дати свого старшого сина в жертву 95, 93, 99 

„ доходить до погляду про одного Бога, посланий батьком 

по воли на жертву не приводить їх і виявляв батькови 

свої погляди, та батько p ся 1 велтв йому таки 
привести воли . . : 200.200. 94- 95, 98 

„ Довдавши ся, що єго брата приносять богам у жертву, 

втікає на гору Фаворську і молить ся Богу, щоби зем- 


ля пожерла |долопоклонник!в і вони пропадають . . 95, 99 
„ побачивши се вертає назад на гору і живе там 7 літ 
голий і без хліба та води . s ; 5 . 96, 99 
„ благословить Авраама, проживши з ним три дни. |. 96, 99 
„ був жрець хананейський, кові город Салим і пану- 
вав там 120 літ  . . P" ЧИ Є 96 
Михаїл архангел обняв влаєть над ангелами по упадку 
Сатанаїла . . . i T 14, 328 
„ підняв оболок, що на ньому čis Bor к г 5 : 14 
„ обняв опіку над сьвітом РО Р НИ M 328 
„ боять ся вго демони, від вго меча тікають як полова. 329 
„ Відмовив СиФови олію помилуваня для Адама, а велів 
ждати вродженя Христового ое А BEE та 30 
„ сперечав ся 3 дпяволом над тлом Мойсеввим 1 про- 
гонюв його і о зо зы а 243 
Місяць має 12 брам від заходу ло сходу . а 043 - 43 
Мойсей первісно звав ся Немелхія . . оп.  .  . . 226 
„ Мати ховала його 3 місяці, потім у сітниковій скринцт 
пустила в Ніл, де його знайшла Фараонова дочка  . 226 


ь‚ не хотів ссати грудей бгиптянки, то Марам привела 
вго власну u і Ta вигодувала його за плату для HA- 


рівни . |. гв © v щ. . .  226--227 
„ маючи 3 роки при столі зняв корону з голови Фара- 
она і вложив на, свою . : я . я й і : 227 


„ Коли йому за радою одного вельможі дано дорогий KA- 

мінь і горючий уголь, вхопив уголь, притулив до язика 

і від того був гугнавий ; "a 227 
„ маючи 15 мт пішов до батька, вбив Єгиптянина, та коли 

се Жиди донесли Фараонови і той велів його вбити, 

втік із бгипту .  . | і 228 
„ Пристав до царя Киканоса, що облягав свій город збун- 

тований Валаамом, а по смерти Киканоса вибраний ца- 
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рем здобував город при помочи бузьків і женить ся 
з вдовою Киканоса. Е i Bo . . о. 928—230 
жив з нею 40 літ не пристаючи з нею, так що в кінці 
за єї намовою його скинули з царства і відправили 230--231 
оборонює дочок Рагуілових при криниці; запрошений 
Paryinom у гостину оповідав йому свої пригоди; сей 
засаджує його в темницю і держить там 10 літ . . 231 
увільнений з темниці знаходить у саду застромлену NA- 
лицю, що на ній написане імя боже; сеї палиці ніхто 
не міг виторгнути і Рагуіл обіцяв дати свою дочку тому, 
хто Й вийме; тож побачивши палицю в руках Мойсе- 
ввих дав йому ВАШ за зі і Мойсей мав з нею 


двох синів. : . . о  231--232 
пасучи вівці вчить ca від ангела Газриїла BCÝX тайн 
і всеї мудрости i А „и. 932—233 


ine 3 Ароном до Фараона 1 `дотиком палиці влагоджує 
два льви, що стояли при вході і увільнює їх з привязів | 233 
бачить. корч зелений, з него йде яєність, а, нічого не 
горить А : га іо № о о # 818 
на розказ божий визував ся : A . 248 
жадав від Бога знаків, щоби йому повірили і Бог пере- 
мінює йому ячмінний окрух на пати груду а палицю | 
на гадюку я . : | : 248 


показує ті знаки перед Papaonou, та волхви вгипетськ! 
чинять те саме 5 248 


AisHaB ся про кости Йосвфов? Bin дочки Якова, що Ku- 
ла до того часу маючи 500 літ і заклятвм змусив ріку, 
щоби викинула оловяну домовину . : я . 336—337 
10 заповідів божих написав на сафірових таблицях . | 241 
ударив палицею о камінь і з него потекла вода; той 
камінь возили 2Киди с собою і точили з него воду як 
з бочки  . Е . я : Е я я 5 : ; 253 


Молоко — символ чистоти моа 151 
Мунт син Ноїв винайшов астрономію і вчив Неврота царю 


вати . я 5 я . я : у і 74 


M яса не їли люде до потопи сьвіта; тілько по iron Bor 


позволив їсти . Й і я я я ь я | . 9, 72 


H. . 


Навуходоносор -- син Соломона і ужицької цариці . 283 


» 


велить вкинути трьох отроків у огняну піч, та бачучи 
їх цілих, навертає ся до правдивого Бога вы 317 
шість літ був волом і пас траву, а шотім знов став 


царем  . . S и ро ЗК 317, 319 


часом приходила йому память людська і тоді плакав 
за свої гріхи . . . з 319 


Натан пророк ешшив до Давида, щоб остерегти ного перед 


Амокр!фи старовавітні. 48 


318 


гріхом a Уривю, та Сатана по дорозі показав йому тру- 
па вбитого чоловка; Натан зупинив ся, щоби поховати 
трупа, а Давид тимчасом згрішив . .  . . 276-277 
Небо зложене з 10 поверхів: на першім є вода, сьніг, роса, 
на другім тьма і там мучать ся відпавші ангели, на 
третім рай, а на півночи єго місце, де мучать ся гріш- 
ники, на четвертім сонце і місяць, на пятім упавші 
ангели Григори, що кають ся. я Я . 40—44 
на шестім архангели, на семи престол "Божий серед 
військ ангельських, на осьмім і девятім дванацять зна- 
ків небесних, а на десятім пробував сам Господь. .44—46 
Нефталим, прудкий ногами; Яков посилав його на посилки 104 
„ бачив у сні, як Левгій ухопив сонце, а кома місяць, 
a ЙосиФ крилатого ка . | . . ; 205 
„ У другім сн! бачив судно, що на ньому плив Яков 
з усіма синами; в бурю воно розбило ся, Йосиф урату- 
вав ся на дошці, Левгій молив ся і BCY заплили до бе- 


реа .  . . : щ. . о. 205 
НУн оженив ся зі свою. матірю Семірамою і поклав закон 
у Персів, щоби сини женили ся з матрями . . 93 


Ной збудувавши ковчег по наказу божому, вдарив у біло 
і звірі самі зібрали ся до него, котрим Бог en щоби 


були вратовані від потопи . .  . . 66 
„ | Шдповний жінкою за намовою дпиявола розповідає їй 

про ковчег і той розсипав ся на порох. . | 69 
„ почавши другий раз працює 30 літ не P з жін- 

кою і не чешучись SN 69 


HoeBi потомки боячи ся ново! потопи почали будувати 
високий стовп, та тут Бог помішав їм мови і вони 


в страсі розбігли ся, а вітри розвалили той стовп . 14, 77 
0. 
Огонь невгасимий розпалив СиФ над рікою [лой з райського 
дерева на спомин Адама . . . . . . . 90 
» три головні 3 пего взяв Лот з. зо З do c 90 


Орел постарівши ся і осліпши летить до сонця, опалюв 

собі крила, а потім три рази пронирає в жерело 1 від- 

молоджув ся „папа опа е .« е . . . 148 
Оруже бгиптян, потоплених у Червонім морі, викинула 

вода і його забрали Жид . . . . с  . 238—239 
Осел — нечиста скотина . . . . . . . . 150 


Падучі звізди -- демони, що урвавши ся з хмар падуть 
на землю . я 5 бі 6 я я с А А 327 
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Пентехрий бачучи Йосифа великим паном, 8 переляку 
йде до дому і оповідає се жінці; вона потішав його 
виявляючи свою провину супроти Иосифа, про котру 
той мовчав; обов йдуть до Йосифа і той приймає їх 


ласкаво  . оп... . с. 134—135, 166. -167 
Перш! люде думали, що Авель був u за чссноту 
і для того жили нечесно  , т і . я 36 


Петнсонтй цар вгипетсъкий заким випустив Жидів із 
бгипту, запитував свого бога Пуфія, чи всть Бог жи- 
дівський і відповідь на се питанв велів висічи на KA- 


мени і зберегти в храмі : Ä і 236 
Правуїл архангел, настоятель небесної бібліотеки, роспов!- 
дає Енохови Bei тайни. . . FE ии я 47 


Псальми B Псалтирі не стоять за порядком; в част вави- 
лонського лихолітя УЖиди позабували їх, тілько потім 
Ездра позбирав їх і як котрий знайшов, так записав 275--276 


Рахиль узяла від Рувима дві мандрагури і коли Лия uo- 
чала з нею сварити ся, відступила їй Якова на одну 


ніч і та вродила [сахара . . . . . 195-196 

» віддала мандрагуру в Ари bory i за се вродила двох 
синів . . 2.20... 145—196 
» украла боги свойого батька. | . S е Е ааа 140 

Рахмани живуть на острові, де нема Hi звірів, ні ná 
ні вина, ні одежі . : 5 я ; ; 5 338 

» муж! жиють окремо від жінок і тілько раз в рік пере- 
ходять до них через ріку на 4 тижні . | . | . 838—339 
Ріки вгипетські і всі напитки перемінили ся в кров . . 249 


Рувим згрішив зі слугою і наложницею свого батька Ва- 
лою, побачивши її, як мила ся; мав тоді 30 ліг; після 
сего хорував стм місяців, каяв ся сім ліг і до смерти не 
їв мяса, не пив пива ані вина. .  .  . | . 173-14 


„ по тім встидав ся заглянути в лице Якову до смерти. 176 
» Жжалував, коли брати продажів Йосифа, бо хотів відвести 
його до батька я i : 178 


„ плаче дізнавши ся, що брати продали Йосифа | . . 199 


C. 


Самсон мав таку силу, що колиб у землю вправити колесо, 
а він би взяв за те колесо, то би CIHAHB землю . я 270 
„ разом з волосвм вдросла вго сила .  . . .  . | 220 
Самеір камінь, сок 600 з молоком л/чить пухлятину; на 
ньому Мойсей написав 10 заповідів божих . . . 241 
Сардіон камінь лічить кровоток і рани від зел1за | . | . 240 
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Сари! ль ангел вияснюв Яковови значінє драбини баченої 
ВОН ©- во = ое о Фок во а.с, ж, т 
Сатана перемнюв ся B музику-дударя і підводить [рода на 
TC, щоб викопав і отворив бочку, де замкнені демони; 
5 Ti виходягь і забирають Грода с собою . . | . 291—293 
Сатанатл — первісно ангел, Sn над 10-тим чином 
ангельським .  .  .  . . 11 
„ хотв поставити свій престол на "облаках 1 бути рівний 
Богу і за се звержений Богом . . . .  .  . 11,14 


десятий чин був огненний . . .  .  . . я 14 
відкинений від Бога потемнів і летів у низ 40 день 1 40 

ночей . 2. vš мощ os № < = a 14, 326 
летів до пекла крізь землю. . и. д зо. З 328 


Семеон не хоче віддати плаща Йосифового 1 грозить про- 
бити копієм усякого, хтоб йому хотів відібрати того 
плаща, та брати заявляють йому, що коли не дасть, то 

вони скажуть на него, що вбив Йосифа . R : Е 199 

„ 3 зависти бажав убити Иосифа. . . о 178 
_› UHÝBAB ся 5 місяців на Юду за те, що пустив його живого, 

_ тазаболів на праву руку, що мало не всохла за сей гріх 178 
Серух почав перший робити статуї на шамять хоробрих 
людей, та син 6ro Нахор не зрозумівши сего почав ба- 


чити в них богів і продавати ті ідоли А і 78 
Сивидла пророчиця повстала з сімя Давидового, що з'їла 
гуска з зїлвм .  . я 277 
» царствувала в Римі і жила 50 літ дівою, "60 надіяла ся, 
що з неї вродить ся Христос | .  . Er 211 
„ викладав своїм боярам їх сон про 9 спиць — 9 царств 273 
C HO випросив з раю пруток дерева для Адама  . . . 22 
„ одержав від ангела три прути з райського дерева po- 
зумного  . а реа аре В O 30 
„ одержав Bin Bora перше письмо жидівське . . . 35 
» | 600 побожн! сини називали ся синами божими  . . 35 
„ назвав пори року, місяці і звізди . . з, у 35 
„ розкладає над рікою Їлой огонь невгасимий на спомин 
свого батька Адама є ша c. й 90 
Смоква -- одиноке дерево, що в раю не spo листя по 
грет Адама і кви. . . . 20 


Совак батько Ілиї бачить у сн! при вродженю Lauf, що 
якісь муж! в білих шатах бесїдують з 600 сином, пови- 


вають його огнем і годують огнем . . А 296 
Соломон знаходить 1 похоронюв Адамову голову, благослов- 
лячи і проклинаюч її . . . . а 31 


„  розсуджує двох сшрщик!в, хто з них панський син, 

о  & хто слуга  . оп. опа .  .  .  .  . д  286--287 

» розсуджує двох жінок, котра мати живої дитини, а чия 
дитина задушена . . . . . . .  .  « 281 

„ завдав суд трьом купцям 1 по їх судах пізнає, хто 3 них 
обікрав двох нньших , , . . . .  . 287 — 288 


„ оповідає про царя Адарияпа, що хотів, щоб його називали 
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богом . . Е і | . 289 
„ велить демонам принести йому 8 бгниту царівну, що 
добровільно не хотіла за него вийти і вияснюв їй три 
єї видіня . N 5 і й . 290 
» заходить в суперечку | 3 Сатаною, : хто 3 них дужчий 1 коли 
Сатана на доказ своєї сили перемінює своїх демонів 
у мак і насипав в бочку, він забиває ту бочку, закопув 
1 заклинав, щоб ніхто крім царя не міг ei відчинити . | 291 
„ Коли Христос виводить праотців із пекла, він лишав ся 
там, та самі чорти виносять його, коли їм сказав, що 
Христос ще раз за ним прийде до пекла. . 293 - 234 
» ловить Китовраса підпоївши його вином і медом і зако- 
BY6 на зелізний ланцюх зелізною колодкою, що на ній 
написано імя боже . : A р я . 280 
„ вияснюв знаки Китоврасов! Е А : і . 281 
„ має будувати церков а не сьмів тесати зелізом каменя 281 
» випускав Китовраса 1 той закидає його аж на копець 
вго царства  . я і : і А . 282 
„ розсуджув двох братів, що з них один двоголовий, а одпн 
одноголовий  . : : я I Е я 282—-283 
„ ставить свій престол на CKTAHÍM помості, а ужицька ца- 
риця думаючи, що се вода, шднимав на собі одежу 
1 цар бачить, що у пе! на тілі щітина : з . 232 
„ розсуджув трьох братів, що сварили ся за батьківський 
спадок . M і А 5 Е і : . 235 
„ трібув вдачу мужа і жінки: муж пе хоче вбити жінки 
у сні, а жінка на се готова і і . 285—286 
„ вдгадув, котрі з однаково одягнених дітей хлоцці, а котрі 
дівчата . | ь . 284 
„ пізнав, котрі хлопці обрізані, а котрі необрізані я . 884 
Сон віщий Ізмаїліта: груда пшеничного тіста змішаного 
з JIO6M відірвала ся від гори і привалила князів Ізмаїльських 269 
Сонце обертають і натоплюють ангели . Е ; | 42 
„ Обік него бігають Фінізи 1 Халкидри . А : s 42 
„ ВИХОДИТЬ HA сьвіт крізь б брам і вертав тудиж назад . 43 
„ Заходить також у б брам, а під землею скидав з себе ясність 43 
Сотона разом з Богом садив рай і з усякого дерева крав 
HACÍHA та розсипав; 3 того виросло дерен поща що 
мав бути на вго прогнанв : A я 15 
» Дерево посаджене в раю Сотоною був виноград | | 16 
Стовп вавилонський будували 40 літ; сам Бог війшов з неба, 
щоби його бачити і розділив людей на (2 язики. . 77 
т. 
Тавель, перший коваль : Е k 35 
Tena, котрим Авраам угостив Бога i ангелів, по обіді побла- 
гословив Бог і воно ожило і пішло до корови" . ‚ 351 
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Три отроки вкинені в огняну піч були в ній без шкоди 
і відтам докоряли цареви Навходоносору . A 
» Царем Аттиком засуджені на смерть; коли їх стинали, 


один цілував другого голову  . | : : 310, 


» Tina їх Жиди поклали B скриньки і тут їх голови попри- 
ростали до тіл, а ангели нічю схоронили ті скриньки на 


309 
318 


на горі Егевалт 5 А я А і з 310, 318 


» по смерти Христовій воскресли . 4 ; . 311 
» Співали жидівські псальми перед царем Навходоносором, 
а їх скрипки завишен! на вербах самі грали їм до 
співу ча : я A : . 315- 
„ не хотіли кланяги ся золотому божкови поставленому 
Навходоносором i за те вкинені в огняну піч не дізнали 
там ніякої шкоди 5 - ; 5 . 316 


4». 


Фараон бачить сон: якийсь старець на одму Bary кладе 
всю старшину єгипетську, а на другу баранця і баранець 
персважув. Валаам толкув сей сон, що з Жидів уродить 
ся хлопець 1 зн\вечить царство вгипетське . 5 | 

„ велить бабам жидівським при уродженю дусити хлопчи- 
ків жидівських або кидати в воду, та ті не слухають 6TO 
„ злякав ся, коли 3-лігній Мойсей зняв з него корону, 
хотів його вбити за радою Валаама, та не вчинив сего, 
коли один вельможа (ангел) прирадив дати дитині до 
вибору дорогий камінь і горючий уголь, а дитина вхо- 
пила вуголь і притулила до язика  . А 
„ злить ся на Мойсея, коли той оповідає ňomy про сплу 
Бога Адоная і не хоче пустити Жидв з краю 234 — 
» утискав Жидв за те, що дуже мпожили ся і він бояв 
ся їх зради в разі війни . ; . 
„ женучи ся за Жидами потонув у Червонім морі, що 
Мойсей перехрестив палицею  . ; . | 251 


Ханадр білий птах, єго нутро вздоровлюв сьліпим очи; він 
віщує, чи хорий видужає, чи вмре  . А | А 
Хрестове дерево вирослоз прута, що вломав ангел з рай- 
ського дерева і дав СиФови для Адама і сей звив собі 
з него вінець і вложив на голову, с тим вінцем був по- 


хоронений, а з вінця виросло дерево : ; 22 


» виросло с трьох прутів із дерева розумного і на гробі 
Адамовім розділило ся на три части . й . | 


u. 
Цифора дочка Paryinosa годув 10 мт Мойсея в тюрмі, потім 
просить батька, щоб його випустив і ставсь 600 жінкою 
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A KOB бачить у сні драбину і на ній 24 лиць . 5 . 199 


» 


сшвом заклинав Dora, щобн дав йому виясненв сего сну 109 
кладе три палиці в жерело і тілько тоді поть овець . 121 
боре ся в ночи з ангелом, котрий вкінці роздирав йому 
литку, так що Яков храмав ; ; . 121 
велить своїм синам застрілити [сава, що виступив проти 
них війною, та Юда не хоче стріляти до него, а тоді 
Яков сам убив Ісава і . . 122 


мав три смутки в однім місяці . : i 122 
посилав Йосифа, щоби відвідав прати, а потім винуватить 
себе B вго смерти |. . . . 124, 130 
плаче над плащем Й осиФовим я з я я 129-180 
довдув ся Bin Вениямина, що ЙосиФ живий, дістав лист 
ЙоснФів і ine до бгипту . Е я 144— 145 


перед смертю благословить синів і пророкує про Христа 
і Антихриста . я і . 146—154 
довідавши ся у перве від дочки, що Йосиф живий, гово- 
рить їй: ,Будь і ти жива, доню, на віки", і ся дочка 
жила аж до часів Мойсея . N і я | . 336 


—— - — 


Показчик і пояснене рідших слів, MO стричають ся 
B текстах сего тому, 


(Для поясненя рідших слів, що стрічають ся в текстах отсего 
тому, ужито ось яких словарів: Fr. Miklosich, Lexicon palaeo- 
slovenico-graeco-latinum, Vindobonae 1862— 1865 (значено Mik.); И. И. 
Срезневскій, Матеріаль для словаря древне-русекаго языка по 
письменнымъ памятникамъ. Санктпетербургь 1393, т. Г А-К. (зна- 
чено Срезн.). Коли в тих словарях я не міг знайти знач ня якогось 
слова, то або висказував свою догадку, або лишав вго невиясненим. 
Число при всякім слові значить сторону, де воно знаходить ся). 


Багрь 39 Мік. Срезн. червоний 
колір, порФіра 

Бладоткорець 52 Mik. розпустник 

Бодръ 176 Mik. Срезн. бьдрь — 
сьмілий, чуткий, та тут оче- 
видно значить: велитень 

Бравъ 63 Mik. Срезн. скотина, вівця 

Bpaunna 238 Mik. уас. Срезн. 03- 
доба, прикраса 

Бвкъ 107 Мік. Срезн. бук (fagus), 
та тут очевидно значить щось 
иньше, плинне 

Bkanra 21 МК. ква гъ, Срезн. 
вел вгъ, вилКгъ — знак 

Rapnao 195 Mik. Срезн. vac.; у нас: 
сумножи CA прелесть Варна 
на земли — може в сьому 
слові помилка переписувача, 
гл. варіант до сего місця на 
стор. 197 

Барнти 188 Mik. Срезн. перебігти, 
упередити кого (пред-варити) 


Виничив 190 Мік. Срезн. винна 
лоза 

Виса 239 Mik. Срезн. уас.; у нас: 
понесоша RHCS и врачнн8 

Бологом' 140 МК. Срезн. въло- 


гомъ -- бігцем 

Велчва 236 Мік. Срезн. клъшьва 
—- ворожба 

Брека 182 Mik. Срезн. vac., (в 
тілько крКждати) -- шкода 


БръкжнАлнъ 19 МК. Срезн. vac. 


назва якогось дерева, може 
попсована 

АрКжатн 212 Мік. Срезн. крЕж- 
дати — шкодити | 


В$снна 187 Mik. кусвнъ — із ma- 
териї виссона, Срезн. vac. 
Взсинена 217 МК. фусиньнъ — CH- 

ній, Срезн. уас. 
Ksunna 153 Mik. Срезн. vac. 
ВБъзвнвти 182 Mik. Срезн. проки- 
нути ся 


TNM 


Бълви 94 Mik. Cpeau. волоуй — 
воловий 

Бьплашати 71 зам. въпрашатн 

Бъшешети 283 Мік. Срези. vac. 

ků 205 Мік. час. Срезн. ве — 
галяки 

БЕрьшве 95 Mik, връшние — вер- 
шки дерев | 

Габмити ca 175 Срезн. радувати 
ся, забавляти ся 

Гокадо 56 Mik. Срезн. бик, віл 

Toat 59 Mik, Срезн. любо, до 
вподоби 

Голома 25 Mik. vac. Єрезн. 60- 
гато, дуже (болг. голЪмо) 

Голотенъ 40 Mik. глътЪнъ — Je- 
довий; у Срезв. в тілько ro- 
лоть — Лід 

Гонъзн ти 111 МЕ. Срези. втекти, 
заховати ся 

ГонБти 204 Mik. Срези. вистар- 
чати | 

Граженъ 42 МЕ. Срезн. тас. чи не 
замісць грозенъ $ 

Дародатьє 173 Mik. Срезн. мас. 

Дельва 291 Мік. Срезв. бочка 

Apsronun 12 Mik. дроугейци, 
Срезн. іноді 

Дражденъ 308 Mik. Срези. ліси- 
стий; InaT. літоп. драждъе 

Apaxaa 321 Mik. Срезн. сумний, 
турботний 

бпакти 44 Mik, Срезн. уас., з грець- 
кого Екакло 561. ера -- пе- 
реступні дні 


Стръ 133 Мік. Срезн. якийсь, 


хтось 


Gž8a 183 Мік. Cpess. рід одежі. 
- Женвма 214 Mik, жінка, Срезн. 


наложниця, тут мачиха 
Жировати 65 Mik. Срезн. пасти ся 
Жюковнна 282 Mik. vac. Срезн. 

KSKORHHA — перстінь 
Zarsrnunn 228 Mik, Срезн. мас. 
Заполщь 147 Mik. Срезн. vac. 
Згръва 20 Мік. Срезн. vac. — 

паздірє (відси польське гргге- 

bny, наше арібний зам. згріб- 

ний) 

Ачокріфи етарозавти!. 
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Зекръ 242 Мік. Cpean, синій 
Зима 205 Mik. буря 

Зовати 319 Mik. їсти 
Зовотомитель 339 Mik, vac. 
Зслк 184 Мік. Срезн. зло, злість, 


г 

Завлость 42 Mik. Срезн. vac., зна- 
чить мб. студінь 

Изкръ 257 гл. Зекрь, у Срезн. 
нзєкрими -- блакітний, голубий 

Имьскъ 308 Mik. Срезн. мас. від 
имати, отже Дикий, тілько що 
зловлений (?) 

Капні 283 Mik. копа, талант 30- 
лота. Срезн. уас. 

Клектнонъ 69 Мік. Срезн. vac. рід 
дерева 

Кларити 176 Mik. кал Ештити, 
Срезн. KABUYJHTH, клешити — 
тиснути, мучити, гризти 

Кликонъ 116 Mik. vac. Срезн. 
кликвнъ — герольд 

Клюсл 140 Mik. Срезн. лоша, ко- 


HHK 
Книгчни 183 Mik. Срезн. писар, 
грамотій 
Коконилъ 80 Mik. Срезн. vac. 
Кокотъ 281 Mik. Срезн. півень 
Комканіє 183 Мік. Срезн. прича- 
стив 
Кернилъ 106 Mik. Срезн. vac. 
Котцъ 67 Mik. Срезн. котъца — 
клітка, комнатка 
Котъга 199 Мік. Срезн. хитон, 
сорочка 
Коці 319 Mik. Срезн. худий 
Крвчина 175 Мік. Срезн. жовч 
Легомнци 269 Mik. vac. укр. ze- 
говище 
Anusckw 138 Mik. vac. 
Anyarn ca 45 Мік. блищати ca 
Амстъ 121 МК. удо, голінь 
Akre 182 Mik. AkTA легко, Haje- 
жить CA, так сьлід 
Maaenie 44 Mic. тас. 
Мездра 195 Mik. мъзда — плата, 
надгорода 
Meuka 188 Mik. медвідь 
ААовь 283 Mik. купіль 
49 
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AAorstu 110 МК. могжть — пан, 


володар 

Macka 284 Mik. мул 

НежрКленъ 126 МК. жрЪльнъ — 
‚ голосний, нежрБ мнъ — без 
голосу 

Непцивати 130 Мік. міркувати 

Нерастамнно 8 Міс. растамти ca — 
ділити ся, нерастліанно -- HE- 
роздільно 

Horu 66 Мік. гриф 

Nkara 138 Міс. льза, льза, льз Е 
— не можна, старополь.ше!2а, 
великор. HEAM3A 

Nxama 296 Міс. ноудьма — на 
силу, з примусу 

Овавлати 12 Міс. показувати 

Овавникъ 12 Ме. чарівник 

Овадати 283 Міс. бости рогом, 
колоти 

Овадити 156 Mic. обвинуватити _ 

Ocaxente 175 Міс. обмова, донос 


Осорити 189 Mic. перевернути, 
звалити 

Oskrie 53 Ме. щвЕтЪъ — зар!к, 
общянка 

Oraankru 24 Mic. фгладн Ети — 
зголодніти 

Олъ 174 Mik. пиво 

Омарнтн ca 142 Mik. зворушити 
ся душею 

Оньшнй 286 Mik. снъ си — онтой, 
HHBIIHŘ 


Опакм 72 Mik. назад 

Опастко 176 Mik. опасъство — 
пильність 

Опасъ 42 Mik. onaum -- хвіст 

Опашь 42 Mik. хвіст 

Осклавити ca 77 Mik. усьміхну- 
ти ся 

Осла 240 Mik. брусок, 
oselka 

Ослава 132 Mik. полекша 

Остежь 184 Мік. плащ, нагрудник 

Оуавнти ca 227 Mik. позбути ca, 
здержати ся від чогось 

Охвочь 288 Mik. уас. охочий 

Пазитн 42 Mik. пильнувати 

Платина 12 Mik. vac. — платок. 


польсь. 


Плачанъ 180 Mik. vac. від плачъз 
плачанъ закснъ — die Trauer- 
gebráuche 

Пленичноє дКло 242 — золотар- 
съка робота; Mik. пленица — 
плетениця, ланцюг, 031068 
плетена з дроту 

Плесница 257 Мік. -- підстава, 
тут: бляха, плита 

Плиньфа 77 МК. плинътА 
цегла 

Поваждати 179 Mik. шдбунтову- 
BATH, під'юджувати 

Погонл 178 Mik. vac. від погонати 

пересьлідувати, доходити: 
зла мовго не погона -- не 
мстить ся за мов зло. 

Помазъ 178 Mik. помазанв; у нас: 
Фидоуь по помазе пастєннь 
або var. по помазъ паствинъ! 
не дав доброго значіня 

Поносъ 176 Mik. ганьба | 

Monaka 199, понакнца 241 Mik. 
полотно 

Посл8ха 187 МК. сьвідок 

Потверм 228 Mik. — чари 

Прадбунмй 70 Mik. уас. може npa- 
AÄTR-Nk — пресильний ` 

Прапрждне 71 Mik. прапржда, 
прапрждьнъ — пурпура, пур- 
пуровий, та тут се 3HA4iH6 не 
підходить, а треба розуміти: 
нагло, сильно. 

Opegkenao 65 Мік vac. терез, TA- 
гарець у вазі 

Презорство 61 Мік. vac. погорда, 
заздрість (?) 

Преки 66 МК. прЕкъ — против 

Прилагатай 178 Mik. — шшон, 
донощик 

Прнтраненъ 100 МЕ. страшний; 
нар. укр. не-приторонний — 
знач. темне 

Прокёдитн 185 Mik. понтвечити, 
зруйнувати 

Поск8дникъ 185 — руйновник 

Прокбженїє 220 — руйнованв 

Проквжа 194 — руна © 

Пронорлнкъ 68 МЕ. злий, згубний 


Просатай 290 Mik. зять, тесть, сват 

Просбти са 11 Mik. просипати ся 

Првгъ 107 Мік. пржгъ, проугъ 
-- сарана 

Позденъ 286 Мік. пождьнъ — 
острий, прикрий ; в нашим тек- 
сті очевидно покладено се 
слово помилкою зам. првтанъ 
гл. варіант 

Радьма 68 Mik. — задля | 

Раткъ 81 Mik. расткъ — дере- 
вляна тріска | 

Psxao 205 Mik. — тягар, набор на 
возі або на судні 

Садокіа 54 Mik. садовніє — рос- 
тини 

ССамовЕченъ 51 МЕ. vac. 

Сандалъ 290 Mik. vac. — лек- 
тика (?) 

Сатовенъ 142 Mik. vac. може no- 


милка зам. CAHORENM $ 
Сверсть 143 Mik. vac. 


Gensanga 227 — Mik. гугнавий, 
шепелявий 

Сердовола 175. Mik. срьдовола 
-- свояк 

Сетънъ 192 Mik. остатній, кінце- 
вий 

Сичиво 80 Mik. ckungo — сокира, 
долото 


Скальва 225 Mik. Bara 

Скважь 179 Mik. уас., мабуть no- 
милка зам. сказъ 

Ск$пь 278 Mik. купа; въ сквпь 
— до купи, разом 


Gunera 239 Мік. — гіацінт, та 
TYT означув мабуть якусь TKA- 

| нину | 

Савдъва 318 Mik. має тілько 


слоудвънъ — стрімкий; тут 
знач. скала на верст гори 
Савти 68 — Mik. називати ся 
Сокачий 216 Mik. кухар 
Goungo 320 Mik. зерно 
Сочитн 236 Mik. сьлідити, сте- 
жити; осочити — BHCBAIAHTH 
Сполинъ 45 Mik. велитень 
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Gpaya 204 МЕ. сьрашта — стр!- 
ya, щаств 

Ставило 55 Mik. Bara 

Стеркъ 230 Mik. бузько 

GrTopranie 80 зам. строганв Mik. 
строугатн дряпати, Te- 
сати 

Стремьство 319 МК. хижість 

Стропотинъ 116 Mik. стръпь- 
тьнъ — шерсткий, прикрий 

GS8anua 122 Mik. спис 

СъвКннъ 82 Mik. съв Енънъ — 
той що на ABopi, окремий 

Тим + в 52 Mik. болото, гній 

Тихостнве 17 Mik. vac. 

Токъ 240 Mik. уплив, рана, що 
з неї тече кров 

Tpersen 201 Mik. тригоувъ — по- 


— 


трійний 
Трктатъ 232 Mik. уас. палица 
TPECTATA — сплетена з TPO- 


якого дерева (?) 
Тзчнъ 53 замісць точнъ Mik, 
тъчьнъ такий самий 
Тлжарь 241 Mik. рільник 
Увасло 124 Мік. корона 
Удолетн 176 Mik. побідити 
Укрьшити 22 МК. vac. укр. укри- 
шити, уломпти 
Хмечнъ 74 МЕ. думЪти, ум Клъ 
Уница 303 Mik. телиця 
Уностинъ 179 Mik. юностьнъ — 
молодецький, легкодухий 
Уродъ 182 МЕ. жродъ — дурень 
Усннь 242 Mik. синій | 
Утропити 121 Mik. vac. роздерти, 


розшарпати 

Утварити са 190 Мік. прикраси- 
ти ся 

Утварь 190 Mik. оздоба 


Шеленикъ 185 Mik. vac. 

IAapnna 205 Mik. парус 

Шаро 205 Мік. лоно, тут керма 
корабля (?) 

Шза 12, маза 148 Mik. ьаза сла- 
бість, болість 

Шскъ 226 Mik. кошик, скринька, 
відси ящик 
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Чарви 128 Mik. vac. чарвняк Слав. сказ. о СоломовВ и Ka- 
UacoRnepie 43, uacogepie 43 Mik. товрасЬ, 212—213 i Grün- 

vac. baum, Beitráge (ZDDMG. 31, 
Чата 45 Mik. чета — відділ вій- 205—208) 

ська, Ханадръ 148 Mik. карадръ — 
Чаша 96 Мік. чашта — гуща- гук, Бак Ä 

BHHA Хлапъ 73 Mik. невольник 
Четожнъ 190 Mik. vac. Хлакь 67 Mik. водопад, течія 


Чвдовелнкъ 45 Mik. vac. велитень | Ходотай 52 Mik. шеланець 
Шалмиръ 281 — чудесний камінь, | ХЗун ти 111 Срезн. въскфунати — 
про него гл. Веселовсктй, гордувати ким 





Важниш! похибки друкарсьні. 
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ряд. стоїть: 

1 згори Bra, 

16 „x з ^ Иже 

1 з низу || " росб 
10, > NOTPERAT са й no- 

ложи 

4, » книг нбса: 
6: u 5 свть, | права | 
2 ра B3AKA 

16: <% поротан!е 

1 з гори  плогь 

6 з лизу | понноралнкій 
101» , в ropoe 

10 з гори | къзлАз|е) 

1 з низу  негнюче 

1 з гори Kon. Съжервхъ 
3 з гори  шслопь 

15 „ » ИСТАКНОКЕНИ 
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7 згори сна 
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нумерована хибно 247 

14 з низу  игы 
20 з гори но. по долне 
2 з низу cetkru 
Гоа напамбга 

3 згори  Фин(акем) 
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ложи 
книг: НЕСА 
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въ град|е| 
СНА 
BÄCBH“ 
скверни 


йтьї 

но подедлне 
свЕтъ 
наплаєть 
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Сторока 
Від я фо после комісиї. 
Передмова з і . I-LXVI 
І. [ндекс книг правдивих і заказаних. 
А. Рукопис о. Теодора з Дубівця 1-5 
Б. Рукопис о. Іллі Яремецького- -Білахевича | 1-6 
II. Від сотвореня сьв1та до смерти Христа. 
- А. Рукопис о. Теодора з Дубівця . . . .  . 7-1 
Б. Рукопис о. Яремецького-Білахевича . | . | . | .324--320 
ПІ. Сатанаїл і бунт ангелів. 
А. O СотонаилЪ (Крехівська Палея) 11--13 
Б. Слово о сотвореню ангель си. 0. сронец носа 
Бллахевича). 14 
В. Як Бог 1 Сотона рай садили (Pen. o. T. a Дубівця) 15 
Г. Теж (Ркп. о. Яремецького-Білахевича) . 15-16 
A. Бунт ангел!в 1 сьв. Михал (Pen. о. Ст. Теслевцьо- 
вого) . . . п. об 325 — 330 
IV. Про рай. 
А. Крехівська Палея . 17--18 
Б. Рукопис о. Яремецького- -Білахевича . 18 
V. Оповіданя про Адама 1 Еву. 
А. Слово о АдамЪ (Ркп. о. T. з Дубівця) 5 19--23 
Б. Житів о Agamb и ЕвЪ і 0 согръшени их (Дрого- | 
бицький рукопис) 23 —26 
В. Сотворенв сьвіта і перших людей, їх перший гріх 
і вигнанє з раю (Із Слова Мефодия Патарського) 26—28 
Г. О изгнаній Адамови (Крех. Палея) . . 28—29 
A. Смерть Адама (Ркп. Яремецького- -Білахевича) 29--30 
E. O сдеянін св. Тройць (Крех. Палея) 30 
Ж. Слово о главз АдамовЪ, како в корени лежала 
(Pen. о. Яремецького- -Binaxesuua) . 31 
3. О главЪ АдамовЪ, которую принесли дЪмони : 3 дре- 
вомъ (Дрогобицький ркп.) . . о 31-38 
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Сторона 
VI Від Адама до Ноя. 
А. Діти Адамові (Крех. Палея) ‚ 33 
Б. Про Кана (Крех. Палея) 33—34 
В. Каїн, Авель i Cue (Is Слова Meo. Патарського) . 34—35 
Г. Про Cuea (Крех. Палея) . 35 - 36 
Д. СиФов! потомки (Ia Слова Me». `Патарського) 36 
Е. Про Еноха (Крех. Палея) 5. © 36—37 
Ж. Про Ламеха (Крех. Палея) . . в 37—88 
УП. Книга Еноха (la полтавського ркп. ігумена Ген- 
надия) А . о. &« 39—64 
VIN. Про Ноя і потопу сьвіта. 
A. Потопа сьвіта (Крех. Палея) . 65--68 
Б. Ной і вго жінка та Сатана а Casa Meo. Ia- 
тарського) 68—71 
B. По потопі сьвіта і Пророчество. Новво (Крех. Ia- 
лея) коз .. 7 7?2-73 
IX. Від Ноя до Авраама. 
А. Мунт i Неврот і перші війни (Із Слова зада 
Патарського) : . 14—77 
Б. GBep i стовп Вавилонський `(Крех. Пален) і 77--78 
В. Серух i Haxop (Kpex. Палея) . . . а. 78--79 
Г. Арот i Марот (Ковельська Палея) і 79 
X. Оповіданя про Авраама. 
А. Книги о Аврааме koa H l а Па- - 
лея)  . 80--86 
Б. Слово о Авраам, вгда вопроситъ | во домъ свой 
святую Тройцу (Ркпе. о. Яремецького - Білахе- 
вича) . -je ‚ 86—90 
В. Загадка дочки Лотової (Крех. Палея) : 90 
Г. Указъ о другомъ древз крестномъ (Pen. о. Ape- 
мецького-Б!лахевича) : . 90-91 
Д. Слово о святой Тройци, як ся Аврааму Богъ пока- 
завь (Ркпс. о. Ст. Теслевцьового). . | . .330- 333 
XI. Оповіданя про Мелхіседека. 
A. O Мелхіседеци (Крех. Палея) і 92 -- 97 
Б. Слово о. Мелхиседеці цари Салимоком (Ркп. о. 
Яремецького- Білахевича) . . 97— 101 
ХИ. Авраамов! сини. 
А. О Hcans (Крех. Палея) . 102—104 
B. Слово о Arapb п о сыну 64 Исндалу (Рио. 0. Ape- 
мецького-Б1лахевича) і . | «104- 105 
В. HeBbpHiu языци откуду зачаша ся (Ркпс. 0. Теодора 
з Дубівця) . ооо ее 105--106 
Г. O Измаиле (Крех. Палея) | 106 
A. 1змалтяне (Із Слова Мех. Патарського) . . 106—107 
E. Уривок оповіданя про Ізмаїла (Ркпе. о. Ст. Теслев- 
цьового) een. 898-335 
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XIII. Сини Ісаакові. 
A. Вродженв IcaBa i Якова (Ковельська Палея). . 108 
Б. O лествици (Крех. Палея) . . . . | . | .108--120 
B. Три палиці Яковові (Kpex. Палея) . . . . 121 
Г. О брани Таковли съ ангеломъ (Kpex. Палея) . | . 121--129 


XIV. 


N. Бытьв Исава сына Исааква . . . . | 122--123 


Патріархи в бі 1птт, 
А. Повесть о прекраснем locuse, вгоже продаша бра- 


па зависти ради (Крех. Палея) . |  . 194--126 
Б. Плач Йосифа в рові (Ркпс. о. T. з Дубівця). |. 126—197 
В. Брати продають ЙосиФа в неволю; плач Йосифа на 

гробі матери (Крех. Палея) . . | . 127--129 
Г. Плач Якова над ЙосиФовим плащем (Kpex. Пялея) 129—131 
A. ЙосиФ і ПентеФривва жінка (Kpex. Палея) . . 131. -135 
E. Як ИосиФх дав себе пізнати братам (Іспаський 


ркпе.) . 9 186--138 
Ж. Йосифова ворожба (Крех. Палея) . 0. . 138—139 
З Плач Иосифа, коли побачив Вениямина (Ркпс. о. T. 


a Дубівця) . ; ; и . 138—140 
И. Плач Вевиямина посудженого | за крадіж un 
о. T. з Дубівця).  . Е 140— 141 


I. Йосихове привитанв з братами. (Kpex. Палея) ‚ 141—144 
К. Подорож Якова до бгипту i єтріча з ЙосиФом 

(Крех. Палея) . о о 144-146 
Л. Яковів заповіт (Крех. Палея) . . с 146—155 
М. Йосиф оповідав братам сво! пригоди (Крех. Палея) 155--157 
Н. Сказаніє о ТосвФЬ Прекрасном Бие о. Ст. Те- 


слевцьового) За er „а « 157--173 

ХУ. Заповіти дванацяти патріархів бин Палея). 
1. Заветь Рувимовъ о благоумьи . . . | . 174--177 
2. Завътъ Семионовъ о зависти . . . | . | . 177-180 
3. Завът Левгии о жречестве и о прозорьетве .  . 180—187 
4. 3aBbT Гюдин о мужестве . .  .  . | . | 187—195 
5. Завътъ Сахаровь о доброумьи. | . | . | . . 199—197 
6. Завътъ Заулоновъ о милосердій и O милоєтини . 197—200 
7. Завът Данов о ярости и о лжи і . 200—203 
8. Завътъ НеФталимовь о встественей благости . 203—206 
9. 3aBbT Гадовь о ненависти : : я . 206— 209 

10. Завът Асировъ 0 Ди лицю и 0 2106b и 0 до- 
броумьи я „аа. 209--212 


11. Завът ИосиФль о премудрости „аа. 212—218 
19. Завьт Веньяминовъ о помыеле чистомъ. ; . 218--294 


ХУГ. Оповіданя про Мойсся. 


A. Житьв святого великого пророка Ее сказанів 


бытья 6го (Крех. Палея).  . . 295—245 
Б. Сказане о Моисеи, як ся родиве (Pene, о. Ст. Te- 
слевцьового) ; . | « 245—251 


В. Перехід через Червоне море, битва a Аммаликом, 


а! 
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гірка вода, вода з каменя, теляча голова і м!- 
дяна гадіока (Ркис. о. Ст. Теслевцьового) . . 251 - 254 
Г. Чудо при водах Мерри (Ркие. о. T. з Дубівця) . 254-- 255 
Д. Уривок оповданя про те саме чудо (Дрогобицький 


ркие.) . . се ош A : 255 
E O 12 камыках, иже былин на глав святителевь 
насажени (Ркпе. XVII в.) зяб м м 42002201 


Ж. Про Валаама (Ркие. о. Ст. Теслевцьового) . | .257--260 
3. Про Валаама (Ркпе. о. T. Поповича Тухлянського) 260 — 263 
Від Мойсея до Давида. 


А. УЖКіьтіє Шова a (Ркие. о. Ст Теслевцьо- 
вого) 264 — 267 


Гедеон 1 di mans (13 „нови Meo. Патарського). 263 - 270 


. Відривок оповіданя про Самсона o py- 
копие) . 270 - 271 


Г. Слово ua Hor peáb дБвичом 0 Gorai кроли | (Ркис. о. 
Ст. Теслевцьового) . 385 - 838 


одер 


ХУПІ. Оповіданя про Давида. 


А. Слово о цару Давиду, како сипса Псалтир» (Kane. 

о. Яремецького-Білахевича) | 272 273 
В. Вдривок тогож оповіданя (Дрогобицький ркпе.) . 278-974 
В. Указь сій о составлеши пса а (Ркие. о. T. 


з Дубівця) . 214—215 
Г. Поученв, како исалтырь почитает ся (Ркис. 0. T. 

3 Дубівця) | . 215—216 
Д. Про пророка Нафана (Kpex. Hasen) . 2.276 277 
Е. Слово о СивидлЪ пророчици и о ДавидБ цару (Ркис. 

о. Яремецького-Білахевича) .  . . | . | .277--979 

ХІХ. Оповіданя про Соломона. 

А. Повість о. Китоврасе (Крех. Палея) я . 280-282 
b. Двоголовий слуга Соломонв 1 вго синш (Крех. 

Палея) . 5 | . 282—238 
В. 0 Ужицкой царици (Kpex. Пался) „а 288--285 
Г. Судове Соломони (Крех. Палея) : . «235-238 
A. Оповданв про царя Адарилпа (Крех. Пался) 239 
Е. Соломон і царівна (Крех. Палея)  . | . | . . 990—291 
Ж. Сказаніє о царю Соломон, како закопа бЪен во 

вдипой дельвв (Пспаський ркпе) . . . |0 291- 295 
3. Як Соломон із пекла вимудрував ся (Pruc. о. Ст. 

Теслевцьового) . 298—294. 


ХХ. 


И. Толкованієв о потири СоломонЬ (Kpex. Палея) . 294—295 


Від Соломона до Христа. 

A. Св. славного пророка ли né о. Ст. Теслев- 
цьового) : . 296—308 

Б. Св. пророка Єлисея (Pine о. T. з Дубівця) . . 303 — 304 

В. Св. пророка Теа (Ркис. о. T. з Дубівця) .  . 8304-305 

Г. Смерть Gpemii i ero ma про Icyca (Крех. 
Палея) . S" 0 305—306 
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A. Сграсть св. трехъ отрокъ Ананін, Азарш, Мисанла 
и Даншла пророка (Замойський репо.) .  .307--312 

E Память св. трех отрокь и ев. пророка Данпила 
(Ркпе 0. Ст Теслевцьового) . .  .812--315 

"Ж. Св отрок Ананія, Азарія и Мисапла (Ркие. о. Ст. 
Теслевцьового) . | . 315 - 319 

3. Провиденв пророка Даниила. 0 Навходоносоре (Kpex. 
Палея) . ; . 319 - 320 
И, Пророк Данил 1 цар Кур Персянин (Крсх Палея! 320 
I. Про Сусанну (Крех. Палея) ; і . 320—321 


K. Смерть царя Валтасара (Крех. Палея) „а 881—322 
Л. Як Зоровавель одержав дозвіл вивести ЛХидв із 
неволі (Крех. Пался) 322 
M. A се о пророціх і о пророчицах (Крех Палея) 322 323 
Н. Александер В у Рахмашв (Крех. Палея) . | .338--339 
Показчик імен осіб і місць згаданих втекстах 


сего тому.  . . : . 0. 0. 841--395 
Показчик писателтв і творів наведених у сьо- 

мутомі  . . bo“ . 356—361 
Показчик легендових 1 казочних мотивів іт.и. 

в текстах сего тому. . . . | | . 362—383 
Показчик неясних або рідше вживаних слів 

у текстах сего тому. . . | 2 _ . «0884—3887 
Зажнійші похибки друкарські.  . .  . . 388 
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